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ఓ "దీవా ! పారిపారనాభథా | నె శంపాయన ్యముసీం దుగు 
జనమేజయ మహారా.ను సాది యట్లు నెను, ఓ జనమేజయ మహా 
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సహోదరులను, పుతులను వెంటనిక కొసి వారిచే సేవింవబకుచు 
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నరు నచ్చిన నకలరాజులును ధిర రాజును శేవింపు చుండిరి, ఆ నభ 
యందుండు ౧లులు అస ఏధములుగా కస ధర శ రాదలతో శ మూట 
లాడుచుంటిరి, అనుకు. పొంపవులను. మేలుకోరు కృష్ణుడు రాజుల, 
నంభోషణములను నివారణజేసి ఆ ఛాజులనందరిని కలియ జూచి 
యిట్ల నెను, 
శాజులారా |! నూయాజూదగుంను పొంగనులు శకుని చేత 
రాజ్యమును పోసొట్టుకొనిరి, పొంగన్ఫలు సమర్లు లెయుండియు సత్యే 
(నగమును ధరించి ఫ్రోఏం చుఖోనన యేళ్చాట్యువకారము వసవాన 
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రముల వర్యంతము సూోరారణ్యములయందుండి (కూరమృగ రాక్షున 
నమూహములతో కలసి | బలికిరి, పిమ్మట మిక్కిలి దున్నరమైన 
యీ పదమూడవ నంవత్పరమందు అజ్ఞాతవానమును జరీపిరి, ఈ 
పదమూడవ సంవత్సరమును గడపుట మిక్కిలి అ సాధ్య కార్యము, 
తమను వరులు యెరుగకోిండ నుండనలయును, ఇట్లు (నవర్నించుట 
కడుంగడు అసాధ్యము, ఈ అకా కాలమునందు యెన్ని అవ 
దలు కలిగినను వాని నన్నిటిని నహించియుండుట మిక్కిలి కష్టము, 
మిరందరును ధర్మరాజు యొక్క. గౌరవ (ప్రవర్త నలను యెరిగియే 
యున్నారు, గనుక ఆ దుగ్భోధనారి కౌరవులకును యీ పొండన్ఫు 
లకును మేలుకలుగునట్లుగా మోరందరు ధర మార్గమును యాచించి 
'చెప్పవలయును, ధర్శమార్లమునకు విరుద్ధముగా ఆ బేవేంద్ర వదమః 
లభించినను అందుకు ధర రాజు సమ్మతింపడు. ధర మార్గము వేళ 
కొంచెము లభ్గించినను ధర్మరాజు తృసి బొందును, గనుక పాంటనుల 
పీతృధనమగు రాజ్యమును మాయాజూదముచేత దుర్యోధనుడు 
అవహరించెను, ఆ రాజ్యమును యీ పాండవులు టిగ్విజయ ముచేసి 
అభివృద్ధి స్టిరత్వములను క లీగంచుకొనిరి, ధర్మ రాజుయొక్క వహాను 
ఛావత్వమునుతలచక దుకోధనాదులు ధర రాజాను అవమానించిరి, 
ధర్మరాజు మిక్కి-లీ అవమాన కప్పదుఃఖములను పాందియు దుర 
ధనాదులకు కీడుకలిగించుటకు సమ్ముతింపడు, ఈ విషయమును మూరం 
దరును యెరిగియే యున్నారు, ఈ ెండువతముల వారును రాజ్య 
మును పంచక అనుభసించుటకు యోగ్యులగుదురు, ఈ సిషయ 
మును మీరు యోచించి తగినధర మార్గమును జెహ్వుటకు మారం 
దరు అద్హలగుదురు, అయినను నాకు తెలిసినంత చెప్పెదను వినుడు, 
రాజురాలా ! యీ పాండవులు వనవాన అజ్ఞాతవానములను 
జరిపి యివ్వుడు కోనముచేత తము భుజాజలమును భూవదభఖచ్చి 


» 
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యున్నారు, పాండవుల తలంపును . దుర్యోధనుడు యరిగినమెడల 
పొండన్రలకు పై న్యనహాయములు కొంచెముగా నున్నవని తలచి తేన 
స్నేహితులగు రాజులను చేర్చుకొని యుద్ధమునకు వచ్చును. ఎంత 
బలవంతుశె నను నహా_రుము లేక మిలిలేని శ త్రునై న్యములను గెలు 
దుప మిక్కిలి అసాధ్యము, గనుక పాంకనసశుముగానుండు_ రాజు 
లందనను యిక్క_ుడ సాొండవవకుముగా సై న్యమలను చేర్చగలరు, 
పిమ్మట ండువక్షములవారును "బేన ఎ'కశ,సులవ లె యుద్ధము వెసి ఆ 
ఘోరయుద్ధమందు చతును. ఈ [వకారముగా ఘోరయుద్ధము చేసి 
రాజ్యమును స్రీశికొనవటయును. _ ల్లక్క.డ పాంకోన్రలు చేయదగిన 
కార్యము యిదియీనని సాకు తోచుచున్నది, దుగ్యోధనాదుల చిత్త 
వృణ్ణు అెటువంటివో మనము యొరుగ లేము, నరులతలంపును యొరు 
గగ యూ కార్యమును యిట్లు చేయవలెనని నిశ్సయింవరాదు, గనుక 
యి+కాలమునగకు తెగిన చవనుష్యుని ఆ పనో కృథనాముదగ్గిరకు పంసిం 
చనలతయబును, చున్యోధ ల యయా పొంగనులగు రాస్యఫౌగమును వంచి 
యిచ్చినయెడల “రెంగునఢీములవారికీని మీలగును, దుగొ సృథనుడు 
యూ పొం కనులకు రాజ్య భాగ మును వంచియిస్వసి యెడల అవ్బ్చటికి 
కనన వసిని చగాచుకొందము, అని కృష్ణ బేవుకు నభధయందుగల 
రాణాలతో చెప్పను, ఆమాటలకు బలరాముడు సమ్మతించి సకల 
రాజులను కలయజూచి యిట్ల నెను, రాజులారా! యివ్వుడు కృష్ణుడు 
'ఇెస్పినమాటను వింగిరికగ ! కృష్ణునిమూట "నం:పవతములవారికిని 
చేలు కలిగించును వరమధర్శు/యు_కృముగా నున్నది, కృష్ణుడు 
వెప్పున ప్రకారము చేయించి పాండన్సుల తు పక త్నము మాన్సు 
టను మనకు సాధ్యముగాదు, పొంగన్సలు తమ సగ ముశాజ్యమును 
బూదమందు పోగొట్టుకొని మరల యివ్వడు రాజ్యమును గోరు 
చున్నాడు, దుగోధనుడు ఏీరిరాజ్యమును వీరికిచ్చి తన సగము: 
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రాజ్యమును తాను అనుభవించినయెడల .యు కృముగా నుండును, 
అట్లు దుర్యోధనుడు వేసిన యడల అపాయము లేకయుండును, అబ్బు 
రాజ్యము వంచియిచ్చిన యెడల పాండన్సలును ఆ దుర్యోధనునితో 
బంధుభావము గలిగియుందురు, అందుచేత సకలజనులకును నాఖ్యము 
కలుగును, గనుక యీ కార్యమునకు అలన్యము చేయక తగనమనుస్సు 
నొకని యిమాదే దుర్యోధనుని దగ్గరకు వంవవలయును, అట్టు నెస్‌ 
మనుష్యుడు కార్యము సాధించునహుడు మూటలపొందు మెరిగి 
దుర్యోధనుని చి త్తవృ తికి అనుకూలముగా మాటలాడనలయును, 
నినయపూర్వక ముగా దుర్యోధనుని (ప్రార్థించి పాండవులకు. "రాజ 
భాగమునిమ్మని యడగవలయును, _ అట్టుగానియడల కార్య నను 
కూలింపదు, అది యెట్లనగా చెప్పిదనునినుడు, ధర్నరాజు ఆదు స్‌. 
' భనునకు భయవకుచు. (వవ్నర్తించుచుండియి:, దుర్యోధనునితో జూద 
మాడి మోసపోయి చిక్కు.వ జెను, దురోధనుసకు చం. 
నేర్చరితనము "లేనందుకు బంధుజనులందథును జూదమాడవద్దని Ra i 
భనుని వారించిరి, అంతట దుర్యోధనుడు మానుకొని ధర గాః అతో 
జూదమాడుటకు శకునిని నియమించెను, శకుని జూదపిద్యయందు 
సమరుడగుటవలన ధర రాజు ఒడ్జినవం బెముల నస్ని గని గలు బుచు 
_ వచ్చెను, అందు వెత దుర్యోధనుని యందును షోవమువతేదు, ఈ 
1వకారముగా దుర్యోధనాదులు అధర్మవరులు । గానందున వార ఎను 
. విందిలవరాదు, అకారణమువలన పాండవులు వండి మనుష్యుడు 
దురో శ్విధినుని వినయపూర్వక ముగా (ప్రార్థించి యీ కార్యమును అను 
కూలింవజేసికొని శరావలయును, అని బలరాముడు నభయందు గల 
సకలరాజులతో పె స్పెను, 


సాత్యకి దుర్యోధనునికడకు దూతనువంపగూడదసి చెప్పుట 


బలరాముని మాటలకు సాత్యకి కోవించుకొని అందరు పిను 
నట్టుగా బలరామునితో యిట్ల నెను, టలళానూ | సీపీటు'జిస్స'రాదు, 
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ఇట్టుచెవ్వుట నీకేతగును, నిన్ను నే నేమనవచ్చును? అట్లువెవ్వుట 
ధర్మమసి సీను పూనుకొని చప్పుచుండగా నీమాటలను వినుచు ఆదరిం 
పడి యూ రాజులందరును దూశంచవలయునుగాని సన్ను దూమీంవ 
రామ. ధర్శరాశు 'వేడుకకలవాడై జూదమాడెనేమా చెప్పుము, 
దుగ్యోధ నాదులందరును నభలోగూర్చుండి ధర రాజును వీలివీంచి 
బలాత్కారముగా ధర్మ రాజు చెత జూదమాడించిరి. ఆ జూదమందు 
కవటముచేత ధర రాజును వోడించి జయమును పొందిరి, ఇది ధర్మ 
మగునేమో చెసము. ఈ ధర్మరాజయందు దోషముకలదని నభ 
యందు జెప్పినవాడు యంతటివాడై నను నరియే గౌరవమును దక్కిం 
చదుకొని పోజూలడు, ఈ ధర్మరా వంటి ధర్మాత్ములు యింక 'నెపరు 
గలరో తెలియకున్న ని, ముఖ్యముగా నితడు ధ ర్నాత్ముడు, పాండ 
నులు తాము చెప్పిన [వకారము నదమూడు సంవత్సరములు అరణ్య 
పానము అరు (గ్రమముగా జరిపిరి, ఇవ్వుడు తమ నితృ 
ధనమైన రాజ్యమును పొందుటకు త మభోజాబల శౌర్యములను జూవ 
దలచియున్నారు, ఇటువంటి పొండవులు యితరుసి వేడుటకు పోజూ 
లరు, శతునులను సాధువులను మెచ్చరు, గాన యీ పాండవులు 
సాఘుభానముతో చువ్యోధనుని [స టను చు ప్రథనుడు ఏర్రలను 
మెద్బుకొనడు, _ కదిగాక యుద్ధనుందు జయల సీ డని పొందుటకంశు 
అధిక ముగు రాజధర్శము మరియొకటి కనబడలేదు. అకులత్పిగుడగు 
ధుర్భ|ోధనుడు తగీనమాటలనలన చక్క-బడనియకల స్నాకుంర బాణ 
ములతేత ఆ దుర్యోధనుని సమ్మభీంవ'జిసి పొండన్రులకు రాజ్య భాగ 
మును వంచి యిస్పించిను, యుద్ధమందు ఫీమార్జునుల యెదుట 
'ీరసికుల్తై నను నిలునజాలరు, ఈ భీమాడ్డునులును నేనును “సై న్య 
ములను చేర్చుకుని యుద్ధము నక నడి ఏన యెడల నుమ్ములను యెది 
రించిన యీరాజులై నను (బిధికిపోజాలడు, నకులసహుదేనులును పధీను 
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న్యుడు మొదలగు కోమారులును (దువదుడు ముదలగు పొంఛాలు 
రును యాదన్రలును ఏరందరును యుద్ధమునకు వచ్చినయెడల దుగ్యో 
ధనాదులను నూరుగురను ఒక్కసారే చంవగలరు, ఈ విరాటరాజు 
మాకసహోయు డెయుండగా మాకసాధ్యముకాని కార్యము ౪దు. 
ఈనిరాటరాజు సామదానశీద దండోపాయములను తెలిసినవాడు. 
మహాభయంకర భుజూబలవంతుకు, గనుక యీవిరాటరాజు సామా 
న్య రాజమౌా[త్రుడుగాడు. యుద్ధము చేయుట రోం (శ్రేష్టమని నానుశమై 
యున్నది, యుద్ధము చేయట యే మంచిది, ఈలోవల శాంటివాక్యము 
లను చెవ్వటకు" ఆ దుర్యోధనుని దగరవ మనుష్యుని వంపించువద్ధలిని 
అమనుష్యుడు దూతగా వెళ్ళి కెన్ఫభావమునువిడిచి దురొ ్యధనుసలో 
మాటాడవలయును, వాండు రాజుయొక్క రాజ్యభాగ మును ఏసికొను 
టకు ధర్మరాజు అ పేవీంచి యున్నాడని మరొ సేధనునితా ఆదూగ 
చెవృవలయును, అట్లు చెవ్చగా దురొ సృధనుడు న్యాయవిధ్మి న కారము 
రాజ్యభాగమును ధర్మరాజునకు వంచి సెట్టిన యెడల తీపికిొందము, 
దుర్యోధనుడు జర్యాభాగమును వ వంచి పెట్టక విరుద్ధముగా మాటలా 
డిన యెడల మ్‌ నులక ద నుందు దుర్‌ ఏ ధనుడు Ne 
అని యిట్లు రాజులందరును rere సాత్యకి బలరాముని అటే 
పించుచు . చెప్పెను, అమాటలను [ద్రువదరాజువిని సభయందు రొజు 
లతో యిట్ల నెను, 

'రాజులారా! సాత్యకి ఛెప్పినమాటలు ధర యుక్కములుగా 
నున్నవి, బలరాముడు చెప్పినమాట సరికాదు, దుర్యోధనుడు బలవ 
రాక మ సంపన్నుడు, దుర్శాద్దుడు, అటునంటి దుర్యోధనుడు మంచి 
నూటలచేత రాజ్యభాగమును వంచిపె ట్టుటకు సమ్మతింపడు, ఇన్‌ 
సిద్దము, యుద్ధమువలన దుర్యోధనుడు Bran దీయవాక్య 
ములచేత చక్కబడడు. అని (దువదరాజునభలోగల రాజాలంగడ్లరి 
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తోను చెప్పి మరల యిట్లనెను, 'రాజులారా |! మృదువాక్యముల చేత 
దుర్టనుని మనస్సు మెత్తవడజాలదు, అదిగాక దుర్దనునకు మృదువా 
క్యములను చెప్పినయెడల యెగతాళి చేయుచు దురభిమానము చేత 
దుర్దనునకు నుదముఅధికమగును, భీష, శటోణు లిద్దరును పొట్టకూటికి 
ఆశెవడి దుర్యోధనుని దూపింవక అనుసరించియున్నారు, ధృతరా న 
డును దుర్యోధనునియందుగల పు తన్నే హాము చేత దుర్యోధనుని 
దూవీ.౦వకున్నా డు, కరుడు “మొదలగు తులువలందవను దుగ్యోధనుని 
బుద్ధిమంతునిగా వొగడుకొందురు, గనుక ఆ దురొ సధనుడు చెడుబుద్ధి 
గలిగియున్నా డు, నర్వవిధముల చేతను యుద్దముజరుగ గలదు, ఈ నమ 
యమందు మనము బలములను చేర్చుకుని యుద్ధసహాయమునకు సిలువ 
దగిన రాజులనుపిలిపించి ఈద సన్న అ యుండవలయును, దుర్యో 
ధనుడును నహాయమునకు ఆశవడి రాజులనుపిలిపించును, యోగ్యు 
లగురాజులు మొదటపిలిచినవారికే నహాయము వేయుటకు (ప్రయత్నిం 
తుఠి, ఇవ్వుడు మనమువేగముగా నడచుజనులను పంపించి, శల్య, 
"శేకయు మాగధ, నహాచేన ధృష్టశేతు మొదలగు రాజులకును వారీ 
వారి బంధుమిత్ర జనులకును మెరిగించి సహాయమును కోర వలయును, 
ఇట్టుజేయుట మంచిదిగా తోచుచున్నది. అని (చువదుడు నభయం 
దుండు రాజులతో చెప్పి తన|వక్క.యందు తేగినవీఠముందు కూర్చుండి 
యున్న (మాహ్మణోత్తమునిజూవి మరల యిట్ల నెను, 

రాజులారా! యో (ాహ్నణోత్త ముడు నాకు ముఖ్య పురో 
పీతుడు, ఈ (చాహ్ముణునకు నకల విషయములను విపులముగా 
బోధించి ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు బంపుడు, ఆ ధృతరాష్ట్రుని దగ్గర 
మాటలాడుటకు దగిన చాతుర్య వాక్య వద్ధతినంతయు యా (బాహ్యా 
ణకు నేర్చుడు, ధృత రాష్ట్ర దుర్యోధన భీమ (దోణులవద్ద (కమ 
ముగా యే యే (సశారముగా నంిభాొవీంవవలెనో ఆయా సంభావణ 
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'శవుములన్నిటిని యీ (వాహ్మణునకు నేర్చి వంపుడు, అట్లు పంపిన 
యెడల (బ్రాహ్మణుడు తగిన నీతి వకారము మాటలాడి “కెండువ 
ములవారికిని స్నేహము, నంధియు కలుగునట్లు చేయును, అని మవ 
దుడు సభయందుండు రాజులతో చెప్పెను. ఆ (దువదుని మాటలను 
కృష్ణుడు విని నభయందుండు రాజులతో యిట్ల నెను, 

రాజులారా ! [దువదరాజు చెప్పిన మాటలు భాగుగానున్న వి, 
ఈ [ద్రువదరాజు చెప్పినశ్తే చేయవలయును, కౌరనులును పాండను 
లును నాకు ఒక్క_రూవమే యగును, అందుచేత ఆ కౌరన్రులును యూ 
పొండవులును తవుతమ రాజ్యభాగములను అనుభవింపుచు స్నేహము 
గలిగియుండవ లెనని జూచుచున్నాను, వివాహానిమి ల్తమై విలిపిం చగా 
యిక్కడికి (వ్రీతిపూర్వకముగా వచ్చితిమి, ఇన్ని దినముల పర్యంతము 
వుల్లానముగా వేడుకలను జూచితిమి, ఇక నిక్కడ ఆలన్యము "చేయ 
రాదు. మా వట్టణమగు ద్వారకకు మేము 'వెళ్ళిరావలయును, ఫస 
యిట్లు కృష్ణుడు సభయందుండు విరాటుడు మొదలగు రాజులతో 
చెప్పి (దువదుని జూచి యిట్లనెను, 

(ద్రువదమహా రాజుగారూ ! మీరు మాకందరికిని గుకుస్తానము, 
మొ మాటలు అని చెప్పినయెడల మా మాటలను ధృత రాష్ట్ర) డు 
బహుమానించును, మిమ్మును భీష్ముడు పొగడును, ట్రోణాచార్య 
కృపాచార్యాదులు మీయందు న్నేహామును కోరియుంనురు, అందు 
వేత పొండన కార్యార్థమై ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు ఒక మనుష్యుని 
మారే సంవనలయును, ఆ భారము మోదియగును, మామాట అంద 
రీకిని సమ్మతము, మీ మాటను అత్మికమించినవారు ఇెడిపోవ్టదురు, 
మాడు ధృత రాష్ట్రాని దగ్గిరకు సంధినిమి త్ర'మై మనుష్యుని వనంవగా 
సంధిగలినన యెడల మేలేయగును, సంధికోలుగక్‌ జరిగోడి వతమున 
రొజుల నందరను యుద్ధమునకు సపేయముగొ మీకే పీలికింపుడు, 
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పిమ్మట మమ్ములను పిలీపింపుకు. పూ ఆజ్ఞ (వకారము దుర్యోధనుడు 
పొండవులకు రాజ్య భాగమును వంచి యివ్వని యెకల అద్జునుని 
కోపాగ్ని హోతము ఆకౌరవులను దహించగలదు, అని కృష్ణుడు 
ఇ” | అ 
(దువదరాజుతో జెప్పి ద్యారకకు వెళ్ళుటకు (ప్రయత్నించెను. అవ్వుడు 
(దువద ధర్మరాజ భీమార్జున నకుల నహాదేక విరాట రావాలుకృ ష్టుని 
వెంబడి నడ చుచు కృష్ణుని పంపించిరి, బలరాను సాత్యకి మొదలగు 
యాదను లందరును తనతో వచ్చుచుండగా కృష్ణ'చేనుడు వరమ సం 
తోవ మహాోవిభనములతో ద్యార కావట్టణమునకు వెళ్ళెను. ఆ అభి 
మన్యుని వివావా మహోత్సవమునకు వచ్చిన తక్కిన రాజు లంద 
రును యుద్ధనన్నా హములను చేణాకి సమిత్సమై తమతమ పట్టణము 
లకు వెళ్ళిరి, అటుపిమ్మట పొంసన్రులు యువ ఏషయములె న (వయత్న 
౧౮ ర్‌ం 
ములను చేయుచుండిరి, విరాట రాజు యుద్ధము చేయుటయందు (వయ 
. త్నముగలవాడై వుత్చాహముగలిగి యుం డేను, దువదరాజు నకల 
యుద్ధ ప్రయత్న ములను చేసి సిద్ధముగా నుండెను, |దువదుడు మొద 
లగు పొండవ వతపు రాజులందరును యుద్ధనన్నద్ధులె బయలు జేరి 
వువస్తాన్య వట్టణమునకువచ్చి సేనాసమూహాములను సిలివిరి, అట్లు 
a) ఠరు య 
వచ్చిన పొంతవవతు.పు (చునదుడు మొదలగు రాజులందరను తమ 
'న్నీహితులగు రాజులదగ్నీరకు తగిన దూతలను వంపించిరి, ఈ పొండ 
న్రుల యుద్ద పయత్నే నుంశయు దురోథనుకు విని తన మ్మితులగు 
రాజులందరిని పిలిపించి హ_స్తినావట్టణమునకు రప్పించెను, ఆరాజులు 
నానా చేశములనుంచి చతురంగ నై నస్యములతో వచ్చుచుండగా భూమి 
అదరుచుంజెను, ఆ వై న్యములయందుగల గురములను యేనుగులను 
రథములను భటులను జూడగా లోక ధయంకరముగా నుండెను, ఈ 
[వ కొారముగా నాలుగు. దిక్కు_లయం౫0స _ నానాజీశవు రాజులు 
లట ఇ ఖ్‌ గి ధట ఇ న న్‌ న 
వైన్యనమేతముగా పచ్చి పాస్పినావట్టణనుందును నువష్టా స్ట్‌ వట్టణ 
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మందును దిగిరి, (దుర్యోధనుని వశ్షపురాజులు పహాస్తినావట్టణ మం 
దును, ధర్మ రాజు పడుపు రాజులు వువస్తావ్య వట్టణమందును దిగిగని 
తెలియవలెను) ) పిమ్మట (దువదరాజు ధర్మరాణయొక్క అనుమగిని 
పొంది తన పురోహితుని దుర్యోధనుని దగ్గరకు వంవచలచి స్రులోహిొ 
తుని రఫ్ఫించి యిట్ల నెను, 


క మా 


దుపదుడు తన పురోహితుని దుర్యోధనుని వద్దకు 
దూతగా పంపుట 


నీ (చ్రావ్మాణోత్త, మా ! వీవు వయస్సు చేతను జ్ఞానము 'చేగను 
"వెద్దవాడవు, నాకు హితుడవు, గొప్ప బుద్దిమంతుడను, చాతుర్య 
ముగా మాొటలాడుటయందు నచభుర్ష్లుడవు,  నమయమును జెలిసిన 
వాడవు, గొప్ప వంశస్థుడవు వరుల అభిపాయమును  యురుగుదును, 
పుణ్యాత్సుడవు, నాకు న్నేహితుడవు. గనుక నేను చేయదగిన కాగ్భ 
మును నీవు చేయగలవు, నీవు నర్వవిధ ముల చేతను పాండన్రల కార్య 
ముకొరకు ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు వెళ్ళవలయును, అట్లు వెళ్ళి ని 
నర్పరితనముచత ఆ కౌరవులకును యీ పాంతన్సలకును నంధికలి 
గించి కార్యానుకాలము చేసీ రావలయును, అని (దువరుడు తేన 
పురోహీతునితో ఇప్పి పుకోహీతుని నమ్మతింప జేసి యిట్లు నెను, 

దాహ్మణ గోస్టుడా | అధృత రాష్ట్ర) రాజు కుటిలుడు. ఖిండీ 
పోతు, తన కొడుకగు ధుర్యోధనునకు గల మెరిసి అవలంబించి 
దుర్యోధనుని యిప్ట పశారము (వవర్తింపుచుండును, ఆదురొకీధనుని 
చెడుబుది యంతయు మెరుగుదువుగదా ! ధర్గ'రాజుయొక్క- నత్య 
(వవర్శనమంతయు నీవు యెరిగియేయున్నావు, ఆ విషయము నట్లుండ 
నిమ్ము, సిను పాండవుల రాజ్యభాగమును అకుగబోయి నన్వుడు 
We ఫగినమాటణను ధృత రాష్ట్ర నితో చెవ్వుము, 


ఉద్యోగ వర్వము 15 


అట్టు చెప్పగా ఆ ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరనుండు వారి మనస్సులు 
లివుగ బడును, ఫీవ్మ| ద్రోణుల మనస్సులు యుద్ధమునకు నమ్మతింవవు, 
దుక్యోధనుడు తొందరవడుచు వీవు, శ్ర (దోణులను యుద్ధమునకు పురి 
కొల్చుచుండును, సీను వెళ్ళి మంది మాటలను చెవ్చగా కౌరవబలము 
లన్నియు యువ ్రతుక్నముంను వాలించును, 

సీన్ర ఆధృత రాష్ట్రని దగ్గరకు నో సంధివాక్యములను చెవ్వు 
నవ్వుడు పాండవులు వడిన కస్ట్రములనన్నిటిని అక్క_డి బంధువుల 
కందరికిని చెప్పుము, వండిత నృద్ధ సజ్జనుల దగ్గరకు పోన్రుచు పాండను 
లకు రాజ్య భాగ ము నియ్యకుంకుట కుతోచితముగాదని చెవుడు, 
(ప్రియవాక్యముల చేశ తక్కినవారి నందరిని బోధించి సంధివలన తప్ప 
మరియొక విధముగా మేలుకలుగదని చారికందరికిని వోచునట్లు 
చేయుము. సకలజనుల మనస్సులకును (ఫియవాక్యముల చేశ బోధించి 
యిక్క_డజరిగెడి విషయములను అన్నిటిని తగిన వుపాయముచేత 
_యొట్లుచెవవలెనో ఆవకార మే అక్కడ చెవ్వుము, ఇక్కడ విరాటుని 
సభయందు కృష్ణాదులు సంభాషించిన పద్ధతియంతయు మన మెరిగి యే 
యున్నాము, సంభావణలకు అనుకూలముగా సీను అక్కడ హా స్టీనా' 
పట్టణమందు ధృత రాష్ట్రాదులతో చెప్పి పాండవ్రకు తేజోలాభ 
మును కలుగ జేయుము, నీవు హాస్తినా పట్టణమందు కొంతకాలము 
వరకుండి ధృతరాష్ట్ర) భీష్మ (కోణ విదుర కృపాచాన్యల గృహము 
లకు వెళ్ళి (వతిదినము వారివారి చి త్లనృత్తులను తెలిసికొని (వవర్తిం 
పుము, దెవానుగహమువలన సీను చెప్పిన మాటలకు దుగ్యో 
ధనుడు సమ్మతించిన యెడల అదియే అందరికి నమ్మాతము, 

అట్టు నంధిగలిగిన యెడల ధర్శ రాజు నంతోషించును, కనుక 
నీవు హాసినావట్టణమునకు పాండవ కార్యార్థిగా వెళ్ళిరమ్ను. అని 
(దువద రాజు తేన పుగోహితునితో చెప్పును. ఆ (బాహ్మాణుడంతట 
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"మొదట (ద్రువదుని అనుమలినిబొంది పిమ్మట ధర్శ'రాజ నకుట 
భీమార్జున నహచేనులతో చెప్పి వారి యనుమతినిబొంది నన్నాసింవ 
బడెను. అంతట వారందరు వంవగా ఆ బాహ్మణుడు (ప్రీతిపూర్వశ 
ముగా హా స్తీనాపురమునకు వెళ్ళెను, ఇక నక్క రక దుక్వోధనుసి 
నమావారమును చెప్పెదను వినుము. ఆ దుర్యోధనుడు తనరు 
విహితులగు నకలరాజులను న హోయముగా విలుచుటకు ఆ. 
“దేశములకు న. “కాని (భీకృష్ణునిదగ్గ రకు సామాన్య 
'రాజుదగ్గరవ లె దూతను వంవరాదని ళలంెను, (యట్లు పర్ల్యో 
ధనుడు "కలచి తానే కొంతనరీజనము కో అ TENS 
కృష్ణుని దగ్గరకు వెళ్ళెను, అతిశీఘ [వయా-ణములచేత కొన్ని దినము 
లకు దుర్యోధనుడు ద్యార కావట్టణము చేచను. అదినమున సే ఆరు 
నుడు కృష్ణుని జూచునిముత ము దాగ్గరకకు వచ్చను, ఆ నమయమున 
కృష్ణుడు వండుకొనియుం డెను, దుర్యోధనుడు కృష్ణుని శిరస్సుగల 
వెపున యొళ్తైన పీఠమందు కూర్చుంజెను, అర్జునుడు తిన్న గానచ్చీ 

కస్టంని పాదములున్న వైపు నిలిచియుండి వినయపూర్యక ముగా 
నుంజెను, అంతట కృష్ణుడు మేతొ-సి మొదట అట్దునుని జజ) 
పిమ్మట దుర్యోధనునిజూ చెను. ఇట్లు కృష్ణుడు అర్జున మగో్య్యోధనులను 
జూచి వారిద్దరియందును సు వాడ అనుగహము గల 
వానివలె కనబడెను, కృష్ణుడు అర్థున దుగో|ోధనులను కటయజూచి 
మోరిక్క-డకు వచ్చిన కార్య మేమో చప్వుడని యడిగెను, అవ్వడు 
దుర్యోధనుడు కృష్ణునితో నిట్లనియెను, కృష్ణా! చేను పొండనులతో 
యుద్ధము చేయదలచి సీసపహాయముగోరి యివ్వూడు నీదగ్గరకు వచ్చితిని, 
"మీము యీపాండవృలును బంధునంబంధమువలన నీకునమాని మే 
యగుదుము, 'నిన్నుజూచుటకు మొదట నేను వచ్చిరి నత్చుణళు 
లగువారు మొదటజూచినవారిని (గ్రహింతుణ, సీవును నత్కురున, 
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(గ్రేస్టుడవు, గనుక నీవు లోకధర్య మును వివారించి నాకు సహాయము 
“కొవలయును, ఆని యిట్లు దుర్యోధనుడు కృష్ణునితో చెన్సగా కృష్ణు 
డిట్ల నెను, దుక్యోధనా ! సీవ్రు నన్ను జూచుటకు యిక్కడికి ముందు 
వచ్చినది నిశ్చయ మేయగును, కాని నేను మొదట అర్జునుని జూచి 
తిని గనుక గారనపూరక ముగా నేను మా యిద్దరికిని సహాయము 

నెదను, రెండు విధము లెన సహాయములను సరిగా యేర్చర చెదను, 
ఆ రెండు విధములలో మాయిద్దరును మోకు యిష్టమ్ములెన సహాయము 
లను కోరుకొనుడు. ఆరెండు విధములైన నహాయములను చెప్పెదను 
వినుము. నారాయణ గోపాలురను వదివేలమంది యుద్దశూరులు 
గలరు. ఆవదివేలమంది వాతో నమూశులగుదుకుు, యుదములయందు 
మహాభయంకర ళూడలు, భుజూబల శ"ర్యవంతులు, ధనుక్వెచ్యాది 
న అయత వండితులు. అటువంటి నారాయణ గోపాలురు 
వది వేలమంది యుద్ధ వుందొకో వతీమందుందురు, నే నెక్కుడనే 
యుద్ధము చేయక సీరాయుధుడ నై మరియొక వకేమంథు వరమాప్ప్రు 
డనై యుం డెదను, ఈ రెండునిధను లై న నపోయములలో మూ యిద్దరికి 
యేసు యిస్టమో చె! రం వాలుడగువాడు 
'ముధదట కగేరుకొనసలయును, గనుక సీకంశు అర్జునుడు చన్న నాడు 
అందుచేక మొదట అర్జునుడు న స ధర ము, 


అక్టునుడు (శ్రీకృష్ణుని దనకుసహాయునిగా గోరుట 
జి 


అసి కృష్ణుడు డుర|ోధనునితో చెప్పి అవనునిజూచి యిట్లు 
వలీ శేను, అర్జునా ! నివు చుర్ఫోధనునికం"ట చిన్న వాడవు, గనుక 
యూ చెప్పున. పండు నహాీయములలో సకస నైన సహాయమును 
కోరుము. అసి కృష్ణుడు అర్జునునితో. చెప్పను, అర్జునుడు వరమ 
సంతోష ముగి అవా కృృష్ణుసినహాముముగాగో "రను, అందుకు దుష్యో 
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ధనుడు నంతోవమము చేతవుప్పొంగి నారాయణ గోపాలురను తాొనవహా 
రించినవాని నలె తలంచెను. ఆట్టుతలచి ఆనారాయః? _గోపాలుగను 
నురోధనుడు క్ట్రీ్చి కొని గ్రీవిపూర్వికముగా బల రాముని గృృహామును 
జేరను, అచ్చట బల రాముని చేశ నన్నానింనబడీ ye నో గుము 
కొరకు వచ్చితినని చెప్పెను, ఆట్లు చెప్పగా బలరాముడు. గర సాధనను 
నితో యిట్లు నెను, దుర్యోధనా ! ఆఅభిమన్వుని గొద్దాాహాామునకు, అనేక 
రాజులు విరాటుని వట్టణమునకువచ్చిరి. ఆనభయంకు సీవశణుముగా 
నేను మాటలాడితిని. * నేను మాటలాడిన విధము సా స్టినాపురామునగు 
"తెలిసి యేయుండును, నిరాటుని నభయంము నీవశుమును చేను శూా౭ట 
లాడినందుకు అనభయందు కొందరు అనహ్యావ వడి వాంగనవణు. పాడ 
మువే నామాటలకు [వతికూలముగా  వలికిరి, _ ఆవెండనవశక్న్షుపాత 
వాక్యములు కృష్ణునకు సీయములై యుండెను, అంవ మవేగన అవకు 
నను మరల నరనముగా మాటలాగకుంటిని, . మరియు ఆ కృష్ణుని 
విడిచి కొంచెము సేవైనను నేను నిలువజాలను. ఆకారణముచేశి నే 
నావిరాటుని నభయందు నరనముగా మాటలాడ లయను. ఆవృటనుండే 
నేనొక నిశ్చయమును చేసికొనియున్నాను. నానిశ్చయమును "చప్ప 
దను వినుము, మోరును పొండవులును మొమోొ బలవరాక మముల 
చేత యు ములు చేయునవ్వుడు మీలో యిన్య రెన్య "రెట్లు పోయినను 
చేనూరకుండెదను, నేనెవ్వరికిని నహాయము చేయను. ఈమాటనత్యము 
అని బలరాముడు దుర్యోధనునితో చాస్పెను, అందుకు నుగొ సధనుణు 
సమ్మతించి ఏినయపూ పూర్వకముగా బలరాముని అనుముఖిబాంది కృష్ణుని 
పంపించి కృత వర్మదగ్గ రక shin అపుడు కృతనర్శ ఒక అమే 
సైన్యముతోవచ్చి నీక సహాయమయ్యెదనని దుర్యోధనునితో 
చెప్పెను, అందుకు దుర్యోధనుడు నంతోపీంచి తన హా _స్తీనాపురము 
నకు వెళ్లెను. స, అటుపిమ్మట అర్ట అరునునకు కృష్ణుడు యిట్ల నెను, అజ్జునా ! 
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మహానర్శాకము నంతులగు వదివేలమంది నారాయణ గోపాలురను 
దుర్యోధనుడు లీసికొానిపోయెను, యుదముచేయబూనని నన్ను స్‌వ్రు 
కోోరుకొంటివి,  ఇందువేత నీకు మేలగునా అని యిట్లు కృష్ణుడు 
అర్జునునితో చెవ్పగా అర్జును డిట్ల నెను, 
మహాత్మా | కృష్ణా ! నను wr నహాయముకోరను, 
ఏను సర్వలోక (వసిద్ధ వరా(క్రను శౌర్యనంతు శ కను. నీవు యుద్ధము 
చేసినయెడల కీ ర్రి సీకీకలుగును. మరియు సీన్చ శత్రు వశుమందుం 
డినయెడల జయమును ఫొందుటకు శక క్యముగాదు. అందుచేత విజయ 
మూలకమైన నీ సహాయము కావలయును. నీవు యుద్దము చేయ 
కుండుట నాకు మిగుల యిష్ట్రముగ నుక నిన్ను నేను కోరియుంటిని, అని 
అర్జునుడు కృష్ణునితో చెప్పి మహాత్మా ! కృన్ణచేవా ! నీవు నాయం 
దపారమైన కృవజూపి నాకు సారధ్యము చేయుము, నేను బహుకాొల 
మునుండి నీ నె సారధ్యమును కోరియున్నా ను, గాన నాకు సార ధ్యము 
చేయున ట్లన్నుగహింపుము, అని అక్జునుడు కృష్ణునితో చెప్పి వేడు 
కొనగా కృష్ణుడిట్ల నెను, అర్జునా ! స్ట కోరికను తీర్చుటయే నాకు 
స్నువతము, గనుక్ష నేను నీకు ఛారతయుద్ధమందు సారధ్యము చేని 
దను, అని కృష్ణుడు అర్జునునకు నంతోవము కలుగునట్టుగా ఇెప్పీ 
అర్జునుని వెంట పెట్టువొని 'కార్యాలోచనము జేయుటకొరకు నువష్టాన్య 
వట్టణమందుండు ధర్బ రాజు దగ్గరకు వచ్చెను, 
అంతక; శల్యునిదగ్గ రకు పోయిన పొాండవవతపు దూతలు 
శల్యునిజూచి తగనమాూాటల చేత యుద్ధసహాయమునుగొరి వీలిచిరి, 
అందుకు శల్యుడు సంతోషంచి ప్ముతమ్మత న మేతముగా అనేక వైన్య 
నంకొలములణతో సర్వదా (వయాగణముల వేత రల రక వచ్చు 
చుండెను, ఆ నమయమున యో నృ తాంతమంతయు గుర్‌ క్యోధనుడు వి సిని 
సలు ఆ_ప్పజనులను అతణమంచే నంవించి శల్యుడు వెళ్ళుమార్ల 
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మందు అక్క_డక్క_డ మహావిభవముతో పందిళ్ళు వేయిం చెను, ఆ 
పందిళ్ళయందు మంచి విచితము లైన వాందినిగుడ్డల చేత మనొహార 
మైన అలంకారముచెయబడి యుండెను, ఆ మార్ల్షమంను స్థలవిశాల 
ములుగల పెద్ద బావలను (తవ్విం చెను, ఆ సొవ్రులయందు థియ్య సి 
తెలని మనోహారముతె న జలములుగలవు. ఏనుగులును, గురము 
౧౧ రజ 
లను నిలుపుటకు తగిన మంచికొట్టములను యేర్చరచిరి, ముందరి 
వెపు బయలుగల మిక్కి లీచాతుర్యముగానుండు ఆ స్థానమంటవము 
షా | 
లను నిర్మించిరి, బియ్యము, చేయి, పెరుగు, కూరగాయలు, వంట 
కళైలు, గడ్డియు “మొదలగునవి విశేషముగా చేర్చిరి. -ఈరీతిగా 
శల్యుడు ఉవస్థాన్న వటణమందుండు ధర్మ రాజు దగరకు నెళ్ళుచుం 
౧౧ ౩ లు ౧ 
డగా ఆ మార్లమందు దుర్యోధనుడు యో ముంగు చెప్పున (వ కెరము 
సకలసామ్మగులను సిద్ధము చేయిం చెను, పిమ్మట దున్యోధనుడు మారు 
'చేషమును ధరించి యొవ్వరికి “తెలియకుండునట్టుగా శల్యుని వెంబడి 
నడచివచ్చుచుండెను, ఆ విడిదిసలములయంను నకలవస్తు సౌఖ్నము 
థ్‌ మ 
లను కలిగించినందుకు శల్యుడు నంతోపీంచి తనదగగగల వరిబార 
| ౧ 

కులతో యిట్లనెను, 

వరీఛారకులారా | ఇట్లు మనకు మార్షమందు కావలసిన నకల 
వస్తువులను సంపాదించి యుంచినవారు భర శ రాజుయొక్క. మంతుల 

యె 

యుందురు, మసకిట్టి సౌఖ్యములను చేకూర్చిన ధర రాజు మం్మత్రుగా 
వ్వరో వారినిటకు తీసికొనిరండు, అన్నుగసాముతో వారిని చూడ 
దగును, వారందుల కరు లు, అని శల్యు ఉావరిణారకులతో చెప్చిను, 
ఆ సమయమున దుర్యోధను డదివరశే శల్యునిపరిచారకులతో సే 
వనులు జచేయుచుం డెను, అవ్వుడు శల్యునివమూటలను దుర్యోధనుడువిని 
శల్యునకు క నబడుటకు యిదిమంచిన వయమనితలచి తగిన (వశారము 
తనను శల్యునకు శేలిపికొచెను. అంతట శల్యుడు పరమసంతోవ 
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చిత్తముగలవాడై గాఢముగా దుక్య్వోధనుని కొగిలించువొ నాను, 
అంతట శల్యుడు బంగారువీఠ మందు దుర్యోధనుని కూర్చుండ బెట్టు 
కొని యా మహార్ము శై న దుక్యోధనునె (వయత్నమువలన యోావస్తు 
సామ(గియంతయు యుర్చడియుండవచ్చునని నిశ్చయించెను, అట్టు 
నిశ్చయించిన శల్యుడు నినయపూర్వకముగా దుర్యోధనునితో యిట్ల 
నెను, దుర్వోధనమసో రాజూ ! నీకిష్ట మెద్ది యో చెప్పినయెడల సీయిష్ట్ర 
మును నేను యి చ్చెదను, కోరుము అని యిట్లు శల్యు పడుగగాా 
ఆ మాటలకు దుర్యోధను డవరిమితానందమును బొంది యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! శల్యుడా ! నీవు సత్యవాక్యవంతుడ వగుదువు, 
సీచిత్తము నర్యదా సత్యమందు వన_ర్పించుచుంగును, నీవు వుదార 
మనస్సుగలవాడను, నాకోరిక యేదియనగా చెప్పెదను వినుము, నీవు 
నాకు మంతివై నాాస్తైన్యమును నడుపును, ఆ పాండవులును కౌరన్చ 
లను భాంధవరీతిచేత సమానులేయగుదురు, నీయందు నాకుగలభకి 
వలన నన్నునీవానినిగా (గహించనలయును. అని దురోధనుడు 
కల్యునితో చెప్పెను, దుర్యోధనుని మాటలకు శల్యుడు సమ్మతించి 
యిట్ల నెను, దుర్భోధనా! సీవు చెప్పిన వికారము మోాయంసును పాం 
డవులయందును నాకునమబుది కలిగియున్న దేగాని భదబుది లేదు, 
మోారును సొండనులును నాకు నమానులే, గనుక నీవు చెప్పినమాట 
మంచిది, నీవు ముందుగావచ్చి (ప్రీతిపూర్వశముగా నన్ను జూచినందున 
సీవతముగా నేను నహాయుడన య్యెదను ఆవిషయమై కొరత లేదు, 
సీకు మరిసమొకకోరిక యున్న యెడల చెప్పుము, చెప్పినయెడల చేను 
పూనుకొసి సీయిష్ట్రమును సఫలింవజేశెదను. అని శల్యుడు దుర్యోధ 
నునితో 1 స్పెను, ఆ మాటలకు దుర్యోధను డుప్పొంగి యిట్లు నెను, 
మహోాత్ముడగు మావా ! శల్వుడా ! సీవునన్ను నన్నానించి నాకు 
మంతివైన ఏభము కంట అధిక మైన కోరిక నురగముకటి లేదు. అసి 
దుర్యోధను డనగా శల్యుడు సవ్వుముఖము గలవా'జై యిట్ల నెను, 
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అల్లుడా ్థదుర్వోధనా ! సీవికను నీ రాజధానియగు హా స్తీనా 
పురమునకు వెళ్ళుము, నేను వువన్లావ్యమునకు. వెళ్ళి పాండవులను 
జూచి అక్కడనుండి నేను సాస్పినాపురమునకు నచ్చెదను, నేను 
అవశ్యముగా పాండవులను చూడవలయును, ఆ పాంఎవులనుజూచి 
అక్క_డనుండి నేను హాస్పినాపురమునకు నై న్యస మేలిముగా నచ్చి 
నీలో కలినెదను, అని శల్యుడు దుర్యోధనునితో చెప్పగా నన్నో 
ధను డిట్ల నెను, 

మామా |! శల్యుడా | న యిష్ట వ కారము ( 'ండన్రులనుఃణు ఇలా 
శీఘ్రముగా మరలిరమ్ము, నాకు మోరు యిచ్చిన వరమును నురున 
కుండవలయును, మిమ్ములను ఆశయించి నేను విజయమును పొంద 
వలెనని కోరియున్నాను, గనుక మిరు కృవచేత నన్ను విచారించు 
చుండవలయును, అని దుర్యోధనుడు చెప్ప గా వానిమాటలకు శల్యుడు 
నవ్వుచు దున్యోధనుని కెగలించుకొని నీను నంశయింవక వెళ్ళు నని 
చెప్పెను, అంతట దుర్యోధనుడు వరమనంతోవము గలవా? డే 
పాసి, నాపురమునకు వెళ్లెను, శల్యుడు ఉవ ప్లావ్యమునకు వెళ్ళ శటర 
(వ చేశములను దాటి ధర్మ రాజుయొక్క నివాసస్థలమునకు వెళిను, 


శల్యుడు పాండవులను జూచుటకు ఉపఫ్లావ్యమునక్షు వచ్చుట 


అప్పుడు ధర్మ రాజ భీమార్జున నకుల నహా బేశ్చలును అధి 
మన్యుడు 'మొదలగువారి ప్వుతులును (చౌవదీ సుభ దలును ఆ శు 
నకు యెటుడుగా వెళ్ళి సాగిలపడి ననున్క-_రించిరి, అంతట ధర రాణా 
మొదలగు వారందరును శల్యుని తీసికొనిపోయి బంగారు వీఠవుందు 
కూర్చుండ బెట్టి అర్హ్యపాద్యాది విధుల చేత కల్యుని పూజించి కుశల 
మడిగిరి, శల్యుడు సర్వము కుశలమేనని వారితో శాన్సీ వారినందరిని 
ఆదరించెను,.. శల్యుడు మరల ధర రాజును కౌగిలించుకొని యిటు 
అనెను, |. గ 
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అల్లుడా ధర్మరాజూ జనళూన్య మైన వనములయందు 
నీవును, స్‌ తమ్ములును (డావడీ నహికిముగా వన్నెండు నంనత్సర 
ముల వర్యంతము వసించియుంటిరి, ఇట్టి వనవానము సేయుట బహు 
దువ్కు.రము, ఆ వనవానముకంకు అజ్ఞాత వాసము చేయుట గడుంగడు 
దుర్తభము, మోకుగల సత్య దాది 1 మిమ్ములను కాసా 
జను, నీ మనస్సునకు దుఃఖము కలిగినవ్వడు యీభూలోకమున గల 
నమ సృ |పాణులకును దుఃఖము కలిగను, ఇమ్రడు నీవు నమస్త కష్ట 
ములను తప్పించుకుని యీభూమియందుగల నగల | పాణులకును వర 
మానందము కవలీగించితివ, అని యిట్లు తగు నంభావణల౩ చేత ధర్మ 
రాజుతో నంభాషించి శల్యు డిట్లనెను, 

ధర్మరాజూ | నేను నే కి వచ్చుచుండగా దుగ్యోధనుడు 
నకల సామ్మ్యగులను మార్షమందు నికు సిదము వేయించి సకల సౌఖ్య 
ములను కనిగించెను, తష సాకు కనబడి దుర్యోధనుడు శ 
నకు సహాయము చేయుమని నన్ను (ప్రార్థించెను, అందుకు నేను సన్ను 
భెంచి నహాయమయ్యెదన నసి దుర్యోధనునికి చస్ఫిటిని. అని శల్యుడు 
ధర్న రాజుతో చెవ్చగా ధర్న రాజు యిట్లు నెను, 

మామా |! శల్యుడా | ఒకనిని మెచ్చుకొని వాని కోరికను 
తీర్చుట పెద్దల గుణము. మారా దుగ్యోధనుని మెచ్చుకొని వాని 
కోరిక తీర్చి మేలుచేసిశిరి, అందుకు నాచిత్తము నంతోషించెను, 
నేను ఒక్క-వివయమును వేడుకొ గదను, చి_త్తగింపుము, కృష్ణుడు 
అర్జునునకు సారథ్యము చేయుటకు పూనియున్నా డు, నర్వదా కర్ణుడు 
అర్జునునియంపు మాత్సర్యము కలిగియుండును, ఈ అర్జున కులకు 
యర జరుగునవుడు కృష్ణునితో సమానముగా సారథ్యము చేయు 
టకు పీజే సశ వగుదున్ర గాని మరియొకడు సమరధ్థుక కంగాడు, 


(4) 


గనుక సూరు అ అనశ్చ ముగా కర్ణునకు సార థ్యము యం ఈ సస; 
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మారు ఈద కములు క రని నిరాకరించి వలిక కర్లుని చి శృామునకు 
కలంకము కలిగించి అర్జునుని రశీంవవలయును, ఈ కార్యము చేయ 
రాదని తలచక నా Eas అంగీకరించి నర్వవిధముల చేగను "సను 
ట్ట న్‌ Wu a ల 
చెప్పినట్లు చేయవలెను, అసి ప రకా శల్యుసితీ చెప్పు అ? దగా 
నందుకు శల్యుడు నమ్మలించి ధర్మ రాజుతో యిట నెను, 
౮౧ 
ధర్మరాజూ |! నీవు చెప్పినదంతియు సిశ్చయము, స. కర్తను 
సారథ్యము శోయుమని దుర్భ|ోధనుశు నన్ను (సా రించిన యగ?;ట 
a (0) 
దుఠ్యోధనుని (ప్రార్థనను నేను జదువవలయును, నేను కర్ణుసకు సారధి 
,నెనను నిశ్చయముగా నేను కషోరముగా క రస్‌ దూషించి బాస 
చి తమును చెదురునటు చేసి అరునుని రగ్నీంచెదను. అశరుని గం 
జాతి ౧౧ జ రం న 
'కేజో త్పాహము లణగునట్టుగా నేను కర్ణుని దరూపీంపు సు కోరని 
£9 
చిక్కు సర చెదను. నామాటలవలన కును చిక్కు-వడీ "బి'ణయులను 
వేయజాలకుస్న వుడు అధునుడు |; కూర చొాణములచేత కరుసి ఇ"... 1; 
A జ నో | 
గలడు, ఈవివమయమః; మాత మేగాక స్‌ మనస్సునం'చేషి క్రగ్‌త్రిస్బ నగ 
సీగోరిన్నవశారము నేను చేసెదను, అయ్యో | పూర్యము ఆ నళ 
యందు కర్ణుడు నిర్ష్ణయు డై నూటల వేత మిమ్ముల నవమానిం'చను, 
అప్పుడు కట్టు డాడిన మాటలకు మా మనస్సును సొచ్చుకొసి సీ నశ, 
మందు చేరియున్న వి, అదిగాక మారు వడిన జవదలకు అంగారి ముఖ 
స్పులు బహుకషమును పొందినవి, ఇట్టు కనవడిగీనని సీన్ర మనసు 
వ్‌, ( 
నందు చింతించకుము, నీకోరిక అవశ్యముగా ఫలింవగలదు. ఒక్కొక్క. 
నమయమందు దేవతల కెనను అవదలు గలుగుచుండును, పూర్వము 
"జేవేంద్రుడు తన భార్యయగు శచీజేని సహితముగా మిక్కిలి స +: 
స్స సాంెను, "దేవేంద్రుని సంవదకంకు సూ నంవద అధికునడు 
కొదు. నిధివశేము నలన కలిగిన ఫలములను తెస్పించుక్‌' "నుడ నో 
ఆ శివ న్నకెనను సాధ్యముగాగు అని యిట్లు శల్యుడు ధర శ్ర రాజిత 
చెప్పగా ధర్మ రాజు యిట నను 
ళా 


"a 
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మహాత్మా శల్ఫుడా! చేవేం దుకు తనభార్యయగు ఫీ చేఏ 
హితముగా 'యుకారణమువలన అట్టిహీనప్టితిని పొంచెనో, ఆహేన 
నిని యొటువంటిదో చెప్పుము, అనియిట్లు ధర రాజా అడుగగా శల్యు 
థి ౧౧ న 
డిట్ల నెను, ధర్మ రాజా! ఆవిషయమై పూర్వపు యితిహాస ముకటి 
గలదు. ఆబితిహానమును చె వ్పెవను వినుము, చేవతలయందు త్వష్ట 
యను వాడొకడు గలను, (త్యష్టయనగా విశ్వకర్న) ఆత్వష్ట "జీవేం 
లు ర 
(దునకు కీకుచేయదలచి మూశుశిరన్సులు కలవానిని ఒకనిని నృష్టిం 
వీ న న నో చంనక భో సం ॥ 
చను, అట్లు సృష్టించి ఆ పురుషునకు విశ్వయాపు ని కు వెళ్తైను ఆ 
విశ్యయాపుకు యి నవవవినిగోత ఘాోరతవన్సు చేయుచుండెను, ఆత 
వస్సునకు చేవేం[చుడు భయవడి _వానితవస్సునకు భంగముకలుగు 
నట్లుగా అవర స్త్రీలను నియమించెను, ఆ స్త్రీ బవిలానములను, నిహో 
రములను, చూపులను, నంభొవణ ములకు, ఆవిశ్య్వయాపుడు చూచియు 
కొనుముపొంద లేదు. అం్హుకు చేకేం దును సిగ్గువ డెను, "దేవేంద్రుడు 
పక లన... సిశ్యయాపునను మునినిచంని తానుచంపినట్టు 
యెసరికిని 'చెలియకుండ ఒక నంవత్పర శాలముగడ వెను, అంతట సకల 
భూతములును యెరిగి అపాపక రము చేసినందుకు "దేవేంద్రుని దూసీం 
చను. చేవేందుకు తానుచేసిన పాసకర్మము బయలువడినందుకు 
దుఃఖించి ఒక్క-ఏసమ [వతమును ఆచరించెను, అగు ఆచరించి తన 
పులు. సముద్రమునందును, _వృతములయం 
దును, భూమియందును, స్ర్రీజనములయందును ఏభోగిం+చు పుకును, 
ఇట్లు "దేవేంద్రుడు (బహ్మహ త్యాదోషమును పోగొట్టుకోని we 
జనములతో గూడుకొని నుల్హానముగా నుండెను, అందుకు త్వష్ట 
ఫోపించుకోసని నకలభూతములతో యిట్లి నెను, 
భూలేములారా! was మున్‌ దుడు జీ చేంద్రునకు క్రోం 
జనునను అపరాధము చేయలేదు; విశ్వరూప డధికతవస్సంపన్ను డు 
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అధిక శాంత చిత్తుడు, అటి ట్రై విశ్ళయాపుని చేవేందుడ చంపను, టీసేం 
(ద్రుడు పాపాత్ళుడు. ఆ పావియగు డేవేందుని వట్టుకొని [మింగుటకు 
గమ మహో దేహవంతు నొక్క.ని యీ కణముంటే సృష్టించి 
దను మోరు చూచుచుండుడు అసి తిష్ట చవ్వుచు అమృజీ అగ్ని 
యందు హోమము వేసి ఒకపుతుని న్ఫృష్ట్‌ం చెను, ఆన్ఫ్టంనబడీన 
పుత్రునకు వృత్రుడని  పేరువెత్తును. అట్టుపేనసెట్టి అన్ఫ(తునితో 
యిట్ల నెను, పుతా! వృషత్రుడా! ల. సు సళ బన సీను మహా లేటో 
వంతుడ వై సీన్స యుదమందు చేవేం[చుని బయింపుము, Waa 
వ పై యుద్ధము చేయుము, అసి తస వృ(ుసిత్‌ 
చెప్పెను 


ఇం(దుడు వృతాసురునితో యుద్దముదే యుట 


వృ తాసురుడు ేవేందునితో యుద్ధము చేయుటకు నిచ్ళెన 
"జేవేర్యదుడును వృ(తాసురునితో యుద్ధము చేయుటకు నచ్చెను, 
అంతట చవేంద వృ తానురులకు అద్భుత మైన యుదము జపాను, 
ఆయు నరు వృ(తొసురుడు చేవేం నుసి పట్టుకొని (మింగెను, 
అందుకు చేవతీలు తల్ల డిల్లీరి, ఆ శ్షణమం'బే చేవతలు వృ(తాసురు 
నకు ఆనులింత కలుగ జేసిన, వృ తాసురుడు బడలిశ కలవా ఫిలిగి 
ఆన్ఫలిం చెను, అట్టిసమయమందు దేవేంద్రుడు తన శరీరమును 
సూత, శ్రముగా జేసికొని వృ తానురుని నోటిలోనుండి మిక్కిలి వేగ 
ముగా యెగిరి. బయటికి దూశేను, అట్లు వెడలీవచ్చిన "దేవేంద్రుడు 
మరల వృాసురునితో యుద్ధ ముచే'సెను, త్వష్టమొక్క తపోబలము 
వలన వృ(కాసురున కవరిమితమైన బలము కలిగెను. అందులకు 
చేనతలకు భయము కలిగెను, ఇట్లు. మహాబలవంతుడైన వృతా 
సువనితో. చేవేంద్రు డు ము చేయడజాలక నురలి పారిపోయి 
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మందర పర్వత వ్‌ఖర మునకు వెళ్ళేను, "దేవగణములు "దేవేంద్రుని 
వద్దకు పోయి వృ(తాసురుని చంపు వుపాయము నాలోచించు 
చుండిరి, “దేవేంద్రుడు తన మనస్సులో నిశ్చయించిన అభి పాయ 
మును జేవతలతో యిట నెను, 

"దేవతలారా ! మున మందరము విష్ణు దేవుని దగ్గరకు వెళ్ళి 
విష్ణుదేవుడు చెప్పు వరమోపాయమును చేసి (బతుకుదము, అట్లు 
చేయుట మంచిది, అని చేవేందుడు చేవతలతో వ్చగా అట్లు 
చేయుటయే మంచిదని “చేవతలు చెప్పిరి, అంతట "ేవతలును మును 
లును దేవేంద్రుని ముందుంచుకొని విష్ణుబేవుని దగ్గరకు వెళ్ళి నృ_తా 
సురుని వర్మాక్ర్షోమమును శెక్సి యిట్లని ప్రార్థించిరి, మహాత్మా ! విష్ణ 
చేవా! నీవు సరదా అవరిమిత ఉత్సాహము చేత రాషసులను 
చంపి 'దేవేందుని లమ్మీని అభివృద్ధి చేయు చుందువు. టేవేందుని 
రకీంచుట నీకో నహజవుగును, re వృతాసురుని చంకి 
లోకములకు వరమానందము గలిగింపుము, అని యిట్లు చేవగణము 
లందరును విస్ణుచేవునిత్‌ చెవ్వుకొని (ప్రార్థించిరి, అవ్పూడువిష్ణు 'దేవుడు 
“జేవగణములను జూచి యిట్ల నెను, 

దేవతలారా ! నేనొక నుపాయమును చెప్పెదను వినుడు, 
ఆ వృాసురునితో జేవేందునకు స్నేహము గలిగింపుడు, కొంత 
కాలము జరిగిన పిమ్మట ఒకానొక సమయమందు 'నేను చేవేం|దుని 
వ|జాయుధమునందు (వవేశించెదను, అంతట 'బేవేందునకు నా తేజో 
నిెశేవము చేత వుత్వ్చొహము కలుగగలదు. అన్వుడు చేవేందు డనా 
యానముగా వృ తాసువుని గలుచును, అని విష్ణుదేవుడు జేవతలతో 
చెప్పి ఆదరించెను, విష్ణు చేవుని మాటలకు దేవేం[దుడు మొదలగు 
సకల 'చేవతలును సంతోషించి మరలివచ్చి వృ కానురునితో 
స్నేభాను జేయుటకు మునులను వంపించిరి, వృతాసురుని వద్దకు 


వ్ర ఫ్రీమహాభారత ము 


మునులందరును పోయి యిట్లనిరి, నృ తాసురుడా ! "దేచేందుడు 
మహాోభుజ బలవంతుడు. నీవు మూడులోకములందును జయింవబడణని 
వాడవు, నీకును ఆదే వేందునకును యుద్ధమందు విజయము కలుగదు, 
తోకభ్యయంకరముగా మా యిద్దరును యుద్ధము చేయుట వలన 
(పహయోజనము లేదు, ఏ ఏ విధనుచేత జూచినను కేతుభావము శే స్నెహ 
సౌఖ్యము గలిగియుండి 'దేవేరదుని రాజ్యలమ్మీని అనుభవించుటకు 
యోగ్యుడవు కమ్ము, "దేవేందునికి స్నేహితుడ వగుము, ఇట్లు 
చేసిన యడల మొ యిద్దరి కిని మేలుకలుగును, అసి మునులు చెప్పగా 
Co డిట్ల నెను, 
మునులారా చేవేందుని తేజస్సును తీసికొన వలెనని 'నేను 

ఆక వడి యున్నాను, నాకును ఆ చేనేందునకును స్నేహము కలుగ 
జాలదు, అని వృ[తాసురుడు మునులతో చెప్పెను, అవ్వడు మునులు 
మరల వృ(ాసురునితో యిట్లనిరి, వృతాసురుడా ! 'దేచేంద్రుడు.- 
నర్వలోకముల చేతను పూజింవదగిన నత్పురుషుసగును, 'బేవేందుని 
వలన శ్నేహము కలుగుట చేల మేలుకలుగును. నత్పురుసునితో 
"స్నేహము కలిగిన యెడల అట్టి స్నేహమునకు నమ్మపింవకుండుట క్స్‌ 
గాదు, అని మునులు వృ(తాసురునితో చెప్ఫి నమ్ముతింవ జేసిరి, వృతా 
సుకుడు ేవేందునితో స్నేపహూమునకు సమ్మతించి మునులతో 
యిట్లనెను, 

మునులారా ! నేనొక పద్ధతిని చెప్పెదను, ఆ పద్ధతిని మీరుకా 
దనక నేను అడుగుపద్ధతికి మోరునమ్మతించి నాకును యిం దునకును 
శ్నీహామును దృఢముగా కలిగింపుడు. తడివస్తువులవలనను ఫొడివన్తు 
వులవతనను వృతములవలనను రోయివలనను శస్తా/స్ర్రుముల వల 
నను పగటి శాలమందును రాత్రి శొలమందును నాకు ఇాన్చ 
కలుగకుండ వలయును, పట్టు నాకు వరమిచ్చి నాకును యింద్రు 
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నకును దృఢముగా స్ప్రే హామును కలిగింపుడు: అని వృ(కాసురు డా 
మునులతో చెప్పెను, అందుకు మునులు సమ్మతించి వాడుకోరిన 
(వకారము వరములీచ్చి వృ(కానుర దేవేందులకు "న్నే హాముకలిగిం 
చిర. అంతట మునులు యిం(ద్రునిదగ్గ రకు మరలివచ్చి వృ|తానురు 
నితో జరిగిననంభావణ సన్నేప్మాకమమంతయు యిం(దునితో చెప్పిరి, 
అంతట మునులందధును తముతను నివానముబకు వెళ్ళిరి, ఇం[ద్రుడా 
వృ|తానురునితో స్నేహము గలిగి సుఖముగా నుండెను. అట్లు 
బహుకాలము టు యిందుకు తనమనస్పునందుగల నిరో 
ధమును నహింవజాలక విష్ణువు చెప్పిన పూనికనుతలచి మునులు 
వృ[తాసురునితో చేసిననంధి విధమునంతను యోచింెను, అట్లు 
యిం|దుశుయో చించి తనశ(తువైన వృ(తాసువుని అవవమానించుటక్ష 
నవమయము వెనదకుచుం డెను, అంజట ఒళకానొకదినవుందు యిం| దును 
నము[ద్రశీర విందు వృ తాసురునిజూచి తననన సుణోయిట్లనితలం చెను, 
ఇవ్నుడు నావజాయుధము చేత యో నృ(తానురని చంవెదను, ఇది 
రా తిళకాలముగాదు, వగఉికాలముగాదు, ఇదినంధ్యా కాలము, నాబల 
వర్శాక్రమముచేశన యీ వృ(తాసురుని చంపుటకు తగినసాధనమే 
దియోా తెలియ లేదు అని యిం డుడు తసమనస్పులో ఆలోచించుచు 
అక్కడ నముదపు నురుగునుజూచి మరల యిట్లనియోచించెను, ఈ 
నుకుగుతేడిన స్తుశ్రుగాదు, శుష్కించిన వస్తునుగాదు, వృతుముగాదు, 
రాయిగాొదు, శస్త్ర స్ర్రముకాదు, కనుక యోానుభుస మేత వృ(తాను 
రతి చంపజదను, అని యిందు డట్టుత ననునస్సులో నిశ్చయించి ఆను 
దుగును వజాయుధమందుగూర్చి అఖివేగముగా వృతానురునిమోద 
(వ్రయోగించెను. అవ్వుడా నురదుగుయఎను విష్ణువు నూత్న య 
(వవేశించి.యుండి నృృతానుకుని చంబను, ఇందుడు నంతోషిం 

అధికమైన భక్తితో విష్ణుమూర్తిని స్తుతించెను, es 


లాట్‌ 
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వరమానంధము నొంబెను, ధర్మరాజా ! యీావకారముగా ముండు 
జా వృ తొసురునిజంపీ తనవట్టణమగు అమరావతికి వెళ్ళేను, 
అంతట భూత సంఘములన్ని యు యిం ద్రుడిట్లు (బహ్మహత్యను చేయ 
రాదని దూపి. చెను, అదూషణవలన యిందునకు (పభుత్వనంవద 
చడిపోయెను, వృ(తాసురుని అన్యాయముగా జంపిన టా హత్యా 
దోషముచేత యింద్రుడట్లు నీచస్లి స్థితికివచ్చి  నిమధవర్వతమున వ. 
అక్క_డ దాగియుండెను, దేనరాజీగు యిం|దుడు "లేనందుకు “జేనగ 
లందవను ఒకరినొకరు బాధించుచు భయవడిరి, అట్లు దేవతలు భయ 
వడి యిట్టుచెవ్వుకొనరి, చేవతలారా! మనలను కాపాడుచు ీనరా 
జ్య లల్లీ శని వరిపొలించుటకు నహువముహారాజు తేగినవా డగును, ఆ 
నహుషుని దగ్గరకువోయి మనము | వొర్థింతము, అని “ణీవతలు పస్తు 
ర్ధొని మునులను వెంట బెట్టుకొని సహుషనిదగ్గ రకుపోయి యుట్ల సరళ P 


హాల 
దేవతలు నహుషుని దేవరాజ్యాభిషిక్తుని జేయుట 


నహువమ పశ రాజూ! “దేవేంద్రుడు వృ తొనుదడునిచం సిన (బ్రహ్మా 
హత్యా దోవముచేతదూవీ.ంవబడి (వభుత్వనంవదను పీడిచిపో యను, 
సీవ్ర 'బేచేంద్రపదనవిని తీసికొని మమ్ములనందరిని పరిపొలింపును, అని 
"దేవతలు నహుషునితో చెప్పిరి, అవ్వ డా నహుషం డాబేవతలతో 
యిట్లనెను. దేవతలారా ! ఇం[ద్రవదఏపిని వరిపాలించుటకు తగినమూ 
హాత్శ్యనము నాకలేదు, ఆ విషయమై న న్ను తొందర వెట్టుటవలన 
(వయోజనములేదు. అని నహుషు డాబేవతలతో ఇచ్చెను, అయినను 
"దేవతలు విడువక మరల మిక్కిలి అధికముగా నహుష షుని |ప్రార్థించిరి, 
అంతట యమ వరుణ అగ్ని చేవాది చేవ ేష్టం లందరును తెినుతేనుశ క్రి 
శజ్రకాన గర(ములను ఆ నహుషునకు వంచియిచి రి. ఇట్లు ముజము 
గల నళామగ్యుముందు దేనతలందరును తమతమ (వభావమును నహు 
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షునకు వంచిబిచ్చి అధికబలనంతుని చేసిరి, ses నహు 
సుని స్యర్లమునకు సీకి కొనిపోయి పూద్యమగు చేవరాజ్యమున నలి యే. 
కము చేసిరి, అట్లు నహుషు జా 'దేవేం దవదవినిపొంది వరమధ ర్మా 
తుజ డే కిన్నర కీంపునపము గరుక సం సిద్ద విధ్యా రాది నమస్త 
చేనయోనులనలన లేజోభాగములను గీసి ఇ నెను, నట్లు నహుసుడు 
మహానుభావ సవ్యమునుల చేత సేవింవబడు ఆ యిందవదవిని 
సాంబెను, అంతట నహుషుడు తుంబుర నారదాది మునులయొక్క- 
ఏణాధ్యనుల చేత అనందంచుచు రంభాదిఅవ్సర (స్ర్రీల చేత వినోదముగా 
సేబింవబడు చు యిష్ట్రభోగముల ననుభనింపుచుండెను. నహుషండట్లు 
ముదముగలవా డై (స్ర్రీలోలు ౫ అధికమైన కామయుగలిగి (వవరిం 
సుచుం డెను, 

అట్లినసమయమందు ఒక నాడు యింద్రుని భార్యయగు wn 
సహుషునగు కనబ డను. ఆమె మిక్కిలి సౌందర్య రూవవంతురాలు, 
ఆసును నహుషుకు భూకగానే అతనికి అధిక కామముగ లిగి ఖ్రేర్య 
ముేసిపాడ"యెను, నహుసు డధికముగా మన్మధ బాణముల చేత 
ఫాందసింపబడి యిట్లువల చెను, నేను చేనళోక' రాజ్యమును అనుభసిం 
సదు యి... ద్రవదఏని నపిాంచి యింతే గొప్పవాడ నె యుంటిని. ఈవా 
తుర్యముగల చిన్నప నన్నుసాందుటస రాకుండుటకు కారణ మేమో 
"శలియ 1 న్న, అపి బభయాడు తన మనస్సులో తలచి శచీ ేవిని 
వీలిిం చెను, ఆవ భయప గ్‌ుముగా బృహాస్పతి యింటికి వెళ్ళి 
బృహస్పతిని శగణుజో చెను. _ బృహాస్పణి మిక్కిలి ఆదరణపూర్య్ణక 
ముగా శచీ జీపు గెరపించు యుట్ల నను, వస చేసి! ఆ నహుషుని 
వలన వీకావదకలుగకుంద ను నను సిన్ను కాపాడదను,. స్నాప్రయ 
త్నమువటన సభ గ్గు -ఊనేం యు సర్‌ సయముగా రాగలడు అని 
బృసాన్స!! శనీ జనో స్ప పుర డం చను, ఈనమాచారమంతయ్యు 
నహుషం 'జరింగి కోసంచుకొని “కీవమునులకో యిట్లనెను, 


ప్రీ త్రీమహాభారతము 


“జీవమునులారా! నేను శచీచేవిని విలింంచగా దానిని బృహ 
న్పతి తనయింటియందుంచుకొని రానివ్వ లేచు, ఇట్టుచేయుట బృహ 
స్సతికి తగునా! అని నోవముతో నహుషుకు డప్చెను, అంతట “భేన 
తలును మునులును నహుషునితో యిట్లనిరి, మహాత్మా ! |! న;సలుసూ 
అయ్యా ! నీను క మహోగారవమును పొంది'యు 
న్నాను. ఇటువంటి సిక క పరక బుద్ధిక లుగుట ధర్మముగాదు, 
ఆచిన్నది యింద్రునిభార్య, ఆస్తీ చే శచీదేవి, ఆమెను సీన్రకోర 
రాదు, అని యిట్లు చేవమునులందరును నహుసునిజో 'చస్పిరి, 
అవ్వడు నహుషు డా'దేనమునులతో మరల యిట్లువలి కె శిను. “టేనము 
నులారా ! పూర్వము యిం ద్రుడు గాతమ ముసీం|దుని Bras 
అహల్యా దేవిని కోరను, అవ్వడు మారు యి'ఎవం!త. విసేక యును 
యిం|దునకు చవ్పజాలక పోతిరి, అందుకు కారణమ'వరూా చెసము, 
అని నహుషు డామునులతో వలుకుచు కోపించుకొ నెను, ఆకోవము ' 
నకు చేనమునులు భయపడ శచీ బేవిని నహునివద్దకు తీపికొసవచ్చు 
టకు పూనుకొనిరి, మునులంతట బృహాస్పతి దగ్గరకు Ex ఫి వ్‌ "బేసి 
_ వినుచుండగా బృహ హాన్చతితో యిట్లు నిరి, 

బృహాస్సతీ | నహుషుడు ఇం(దపదనిని పొంగియున్నాడు, ఆ 
నహుసుధి శచీదేవి వరియింవదగును, లోక హి తార్థ మా ళీ జీవఏ 
నహుషునివద్దకు వంపుము, కవీ 'జేవిని పంపిన యెడల నహుషునరు 
కేనము అణగును, అని "జేవమునులు బృహాన్నతితో చెన్పిరి. ఆ 
మాటలను శచీజేని విని బృహాన్సతితో యిట్ల నెను, మహాత్మా 
బృహాస్సతీ ! మిరు నన్ను నహుషునిద్యరకు వంపినయెడల నింద 
గలుగును, ఇదివరకు. నన్ను సరిశుద్గు రాలునిగా మారు భావించు 
చుంటిరి, అట్టిభావన యిప్పూ డనత్యము కాగలదు, అసి శసీజేలి 
దుఃఖంచుచు బృవాన్మతితో చెప్పును. ఆమాటలకు బృుహొన్నటి నవు 
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ముఖముగలవాడై శచీడేవిశో యిట్ల నెను. ఆ నహుషుడు వీరిని వంపి 
నాడట, సీమ విహితానుషస్టాన వరులట. నీ వా నహుషుని వరియిం 
చుటవలన లోకహికమగునట, గనుశ మనకీ కార్యము గొవ్చది, 
మానుటకు సాధ్యము గాదేమోా తెలియవు. అని బృహాన్నృతి ఆ "దేవ 
మునులను గురించి యొ త్తిపోటుమాటలను శచీబేవితో ఇప్పి చేవత 
లను మునులను జూచి యిట్ల నెను, 

"దేసమునులారా | పూర్వము (బ్రహ్మ బేవుకు చెప్పిన వాక్య 
మును వినుకు, శరణుశొచ్చిన వానిని విశిపిం నుటకు నముథ్లడె యుం 
డియు రహీంచక వఏికిచినవాఎ! పు శః కములు కలుగవు, అట్టివానికి 
పుణ్యకర్శములు ఫలింవవు, అని (బ్రహ్మ దేవుడు చెప్పగా మనము 
నింటిమి, గనుక యీ శచీచేం నన్ను శరణువొ చ్చెను, ఈమెను నేను 
విడిపింవను. అని బృహాన్సతి ేవమునులతో చెప్పెను. అంత దేవత 
లును మునులును యిట్లనిరి, 

బృహాన్పతీ అగుఅయినయెసల యిక మాదట యెట్లు చేయ 
వలెనో ఆ విషయమును మోకు వూహించి చెవుడు, అని యిట్లు 
"దేనమునులు అయగగా బృవాన్సతి యిట్లనెను. చేవమునులారా | 
యిష్పూడు యీ శచీ బేవి నహుషనిదగ్గరత వెళ్ళి తగినట్లు మాట్లాడి 
నహుషుని వరియించుటకు కొంతకాలము గణశువు లీసిఫొనవలయును, 
అట్లు గడువుకీసికొని రావలయును, పిమ్ముట మనమందరము ఇంద్రున 
క ధీవృద్దిగ లుగు విధానమును గనుగొనవలయును, అని బృహాస్పతి 
'జేనమునులతో చెవ్పెను. బృపహాన్పతి వాక్ళములకు 'జేవమునులు 
నంతోషించి వెళ్ళిరి, విమ్ముట శచీ జీఎ నహుషునివగ్గరత వెళ్ళెను, 
ఆ నహుషుడు శచీబేవిని జూచి వున శ్రథ నికోరముగలవా డాయిను, 
అప్వు కదీచేది నహుషుని జూచీ వానియందు ఇంద్రుని 'శేవోనిళే 
వము లేదనియు, రొజ్యలత్మ లేదనియు యొురంగీ యిట్ల నెను, 
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నహుషుడా ! యిప్పుడు నిన్ను వరియించుటకు నా మనస్సు 
నందు కొంత నంశయము గలదు, గాన యిప్పుడు నీవు తొందర నణుట 
'మేలుగాదు, నీవు సర్వమును అురగయీ యున్నావు. నుక యిక 
సన్ను వరియించుటకు కొంతకాలము నాకు ౫డును యిమ్ము. అసి 
శచీ'బేవి నహుషంనితో చెప్పి వానిని నమ్మతింవజేసి కొంత కాలము 
వరకు గడువు తీసికొనెను, పిమ్మట శచీదేవి మరల బృహాన్చతి 
గృహమునకు వచ్చెను. అంతట నురలందశకును మునిజన నహీత 
ముగా రహా హాన్యముగా విష్ణువునిదగ్గ రకు "వళ్ళి ఇంద్రుని పావకర్శను 
పోగొట్టుమని (పార్థించిరి, అవ్వుడు నిస్ణువు కదణగలహణజి సురలతో 
యిట్ల నెను. న వా! షంద్లు సశ్వమేధ యజ్ఞ ముచేసి నాకు 
నంతోవము కలిగించిన జస; (బహ్మహ త్యాదావము నశించి 
పుణ్యాత్ముడగును. కనుక ఆ ఇంద్రుని చేత అశ్వ మేధ యజ్ఞ మును 
ేయింపుడు, అని విషు సును నురలతోో చెప్పును, ఆ ప. సురలు 
సంతోషించి అతిజేగముగా నందరును ఇంద్రుడు దాగియున్న po 
నకు పోయిరి, 


ఇం[దుడు నహుషుని కేజోవిశేషమును జూచి మరుగువ కుట 


అంత సురలు ఇంద్రుని చేత అశ మేధ యజ్ఞ మును చేయించి 
అతని పానమును వోగొట్టిరి, ఇంద్రుడు తన పొవమును పోగొట్టుకొని 
తన వట్టణమగు ప్రహహైవలీ వచ్చాను. ఇంద్రుడు తన వదవిసి పొంది 
యున్న నహుషుని జూచి అతని కేవోవిశేవమునకు మిగుల భయ 
పడను, ఇంద్రుడు తేన (బహ్మహాత్యాదోవమును పోగొట్లుకొ నెనే 
గాని నహుష షునియంత బలము లేనందున భయ వ్యాకులచిత్తుడై 
వెక్కుడికో పారిపోయెను... . వుడు ఇంద్రుని భార్యయగు క.సీ"జీసి 
మిక్కిలి. గొప్పు దుఃఖముగలదై నాభర్త వెళ్ళిన స్థలము నా "కెట్లు 


ఉద్యోగ వ ర్వ ము ఫస్ట్‌ 


తెలియనగును అని చింతిం చెను, అట్లు చింజెంచి శచీచేవి రాతి 
కాలమంను వువసుతిని ఆరాధిం చెను, ఆ వువశ్రుతియొక్క- అదిదేవత 
శ చీబేనితో యిట్లనెను, శచీ'చేపీ! సీ నత్యమువలన సీవు నీభర్త 
యగు ఇందునిజూడగలవు, అని ఆ అధిచేవత శచీ దేనితో ఇచ్చెను 
అప్పుడు శచీటేని నీ నెవ్వరని "కుడిగెను,. ఆ అధ ేనత శచీచేవితో 
యిట్ల నెను, 

శచీచేపీ ! నీ సీ పాఠివ్రత్య పారిశుధ్య మునకు చేను సంతోషించి 
వచ్చితిని, నేను వువ్మశుతిని. నీ భ_ర్హయగు చేవేందుని నీకు జూవె 
దను, నావెంబడి రమ్ము అని వువశ్రుతి శచీబేవతో చెప్పి ఆమెను 
వెంటబెట్టుకొని హీగువళ్సరమందు గల మంజుల వర్యతమునకు 
వెళ్ళేను, ఆమంజుల వర్వతమందు నూరాముడ పొడన్రగల నరస్సుం 
డెను. అసరస్సున అయిను వర్ల ములుగల మనోహారము లెన కమల 
ములో ఒక కాడను భీదించుకొని ఆకాడలోవలికి ముందుగా నువ 
(శ్రుతి (వ వేశించెను. అప్పు డా కాడలో సూత్మురూపముతో ద్‌వేం 
(దుడు దాగియుండెను, అట్టి చేవేందుని శచీదేవి చూచెను, అంతట 
నువశుతి అంతర్ధాన మై పోయెను, శచీదేవి తనభర్త దగ్గర చేయుండి 
తేన పూర్ణజన శై పుణ్యమును వుహాద్భుతముగా కొనియాడు కొనుచు 
నుండెను, అంత నానూతు శ్ర రొవియగు బే వేంద్రుడు తన భు 

యగు శచీజేవిని జూచి సంతోషము గలవాడై యిట్లనెను, 

భార్యామణి | శచీదేపీ! ఈ తామర శాదయందు నేను 
నున్నట్లు సీ వెశ్సైరిగితివో చెవ్వుము. నన్ను జూచుటకు నీ "వెందుకు 
నచ్చితివో ఉవ్వుము. అని ఇంద్రుడడుగగా శచీచేవి యిట్లు చెప్పెను, 
(పొణసాథా | నహుషుడు పావీబుది గ లవ్మాజె నన్ను కో “రను, నను 
కాలము జరుపుట కొరకు నహుషనివద్ద కొంతకాలము గడువు తీసి 
కొంటిని, నేను వువశుతిని ఆరాధించుటవలన ఆ వువ్మశుతినాకు వత్య 


స త్రీమపోభారతము 


త్సమై నన్ను యిక్క_డకు తీసికొనివచ్చి నిన్ను నాకు చూపించెను, 
స్పష్ట. యీ సమయమందు [వకాళించి సీ (పతావమువలన నహుషు 
నకు అవమానము కలిగింపుము, నీవట్లు నహుషుని అవమానించి 
నన్ను రశఖ్న్మీంవని మెడల పాపాతుడగు నహుషుని వలన ఆవద 
నచ్చును, అని శచీ బేవి ఇంద్రునితో చెవ్పగా ఇంద్రు డిట్లనెను' 
కచీబేవీ ! ఆనహుషునకు భుజూబల మధికముగా నున్నది. ఆ నహు 
షుడు మిక్కి-లి అభివృద్ధిని గలిగియున్నాడు, అందులకు నహుషుని 
జయించుటకు ల. స 'వదకుచు కాలమును గస శపుచున్నాను : 
సమయము వచ్చువరకు శత్రువుని ఆధిక్యతను నసహించుటనీతియగును, 
నేను చెప్పినట్లు చేయుము, నీవా నహుషుని దగ్గరకు వెళ్ళి యిట్లు 
నుము, నహుషుడా ! నీవు నన్ను పొందదలచినయెకల మునిగణము 
లను వాహనముగా గలవాడవు కమ్ము. సీన్స మునులచేత మోయ 
బడుచురమ్ము అని నీవు నహుషునితో చెవ్వుము, అనహుసుడు మును 
అను వాహనము గలిగిన యెడల ఆనహుషునకు చేటు గలుగును, 
అసి ఇంద్రుడు శచీజేనితో జ స్పెను, అందుకు శచీ "దేసి నమ్మలించి 
అట్లు ఉస సెదనని చెప్పి ఇంద్రుని అనుమతినిబొంది నహుషుని దగ్గరకు 
వచ్చెను, అంత Me మిక్కిలి నంతోోషించి ఆదరించి నా 
యిష్టమును తీర్చుమని శచీచేవిని అడిగెను. అవ్వూడు Y= దీవి నహు 
షునితో నిట్ల నెను, 

ఇండ మనము యేర్చాటుఇేసి కోనిన గడువు కొలను 
యుంకను కొంచము కలదు, ఆకొాలము పూర్తికాగానే చేను నిన్ను 
వరించెదను, నీవు మహామునులను వాహనముగా గలవాడవు శోవల 
యును, అది సాకు మిసల (పియమగును, అన్యులకు సాధ్యముగాని 
' మహాముని చొాసపానము వేత .సీకు అపారమైన తేజస్సు కలుగును, 
శాక్రన సీవు మపోమునులచేత సోూయబడుము, అని శ-చీ'జీవి నహుషు 


ఉద్యోగవర్వ్య ము g7 


న్రశో చెప్పెను. ఆనూటలకు నహుషుడు నం DE చిత్తముగలవా డే 
శచీచేవితో యిట్లనెను. శచీబేవ్‌ ! అముని వాహనమును యొక్కు 
టకు నేను దన్న అన్యులకు సాధ్యముగాదు, నీకానందమును చేకూర్చు 
నిమిత్తము నాయందలమును న పృమహాధులచేత మోయించుకొని 
సీకడకు వచ్చెదను, అని నహుషుడు శచీ'చేనితో చెప్పి వంపించెను, 
అవ్వుడే నహుషుడు మహాముని సంఘములను కిలిది మూర్ధ త్యము 
చేత తన అందలమును మోయిం'చెను, లెట్లు మునుల చేత మోయ 
బడిన వాహనమగు తన అందలమును యెక్కి నహుషుడు కొంచెమై 
నను సంశయమును బూనక అన్ని దిక్క_.లయందును తిరిగను, అనమ 
యమున శచీ దేవి బృహాన్పతి దగ్గరకు వెళ్ళి యిట్లనెను, బృహాన్చతీ ! 
నహుషుని వలన నేను గడువువొందిన కాలము పూ ర్వియెనది, గాన 
నాభ _ర్హయగు ఇంద్రునకు మేలుకలుగునట్లు మరు అన్నుగహింన 
వలయును, నిన్ను శరణుబొందిన నన్ను రవ్నీంవవలెను, అని చెప్పగా 
శవీజేనితో బృహస్పతి యిట్లనెను, తల్లీ ! శచీచేవీ ! ఆ నహుషుని 
'వలన నీకు కొంచెమైనను ఆవదను రానివ్వను, మరియు ఆ నహుషు 
నకు చేటువాటిల్లునట్లు హోనుము చేసెదను. ఆసహోమము వలన 
నహుషుశు చెడిపోగలను. సీ భరయ ఇం దుడున్న స్థలమును 
కనుగొనెదను, అని బృహన్న్సతి శచీజేవతో చెప్పి వూరడించెను, 
"వెంటనే బృపహాస్పతి అగ్ని హో త్రుని పూజించి ఇంద్రుని పద్ధతి 
నంతయు అగ్ని హో తునకు బోధించి ఇంద్రుని 'వెదుకుటకు వంవించెను, 


ఆగ్ని దేవు డిం(దుని వెదకి బృహస్పతికి దెలుప్పట 


అవ్వు డగ్ని చేవుకు (స్ర్రీమావముచేత వెళ్ళి అ 
వలన సర్వదిక్కు.ల యందును, భూమ్య్యూ కాశముల యందును, నర్వ 
కారణముల యందును వెదకి కొంతే సేవటికి అంతటను కలియ 


శీర శ్రీ మహాభారతము 


జూపెను, ఎంతేజూచి వెదకినను అగ్ని హో శునకు ఇంగ్రుడు కనబడ 
"లేదు, అంతట అగ్ని హో తుడు మరల వచ్చి బృహస్పసేతో సిట్టు 
చచ్చెను. బృహాన్నతీ ! ననునకల భూమివర్య తార ణ్యములయం 
దంతటను వెదకితిని, ఇంద్రుడు నాకు శకనవన లేను సను జలముల 
యందు (వ వేశింవజూలను, గాన అందుఘూ [తను వెదుక చేదు, నీళ్ళ 
వలన అన్ని పుకును, (బాన్మాణులనలన క తియజానిపుశ్లును, రాళ్ళ 
వలన యినుము మొదలగు లోహములు పుకును, అట్లు పుట్టిన అగ్ని 
తతియలోహాములను వీళ్లు ల పూకే (వకాశ్‌ంవ 
"జేయును, తమ జన్మస్థానములగు జల (బ్రాహ్మణ పామాణములయందు 
అన్ని హోత త్యతియ లోహముల తీక్ల భానములు అణగును, గనుక 
నీళ్ళు నన్ను నశింప జేయుట లోక ప్రసిద్ధము. అంనువలన నీను జల 
ములయందు [వవేశించి ఇంట్రుని వెదక: ప, అని అగ్నిః ర చుడు 
బృ హన్సతితో చెప్పెను, అజ పక బృహాన్చఫి విని అగ్ని సో డుని 
జూచి మిక్కిలి గారవముగా యిట్ల నెను, 

అగన్నిహోశతా ! నీ సాన్నిధ్య మాశముచేత నరాదర 
(వపంచమంతయు (వకాళించుచున్నవి, నాలుగు "వేదములను. ఆ "నేద 
ములయందు "చెప్పబడిన నకల యజ్ఞ ముబును నీకే యగునును, నీ 
యందే జలములు పుట్టును, నీను సర్వలోక ములును న్యాపంచియుం 
డగా నీవు పొందరాని జల్మవ దేశ మెట్లు కలదో తెలియకున్నది. సీ 
'వెటువంటివాడవో, నిన్ను నీ వూహీంచి నీ గొవ్చతనమును సీవు 
తెలిసికొనుము. నేనును వేదమంత్రములచేశ నిన్ను యొక్కు-వగా 
అభివృద్ధి ప వరతును గనుక సీవుక్‌ కొంచెమైనను నంశయింపక జలము 
లతో. 'వ్రవేశించి ఇంద్రుని వెదకుము. అని బృపహాన్చవి అగ్ని హో తు 
వితోశెక్సి' పంవించెను అగ్ని హో తుడు ఫూనికతో వెళ్ళీ జలము 
వలో కక సకఖ we తటాక సరస్సుల నన్ని టిని 
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వెదకుచు ఇంద్రుడున్న సరస్సునకు వెళ్ళెను. అగ్నిహోత్రుడానరస్సు 
నందుండు కనులములయందు కలియజూ చెను, అట్లు వెదకి ఒక 
“తావమరకాడయందు దారములో అణగియున్న ఇందుని జూ'ెను, 
నెంట నే అగ్ని హో తుడు బృహాన్చతిక డకు వేగముగావచ్చి ద్రిందు 
దున్న సీ సితిని చెప్పెను, బృపహాస్పతి సంతోవీంచి నకల సుర మును 
లను సీపీ సిక్రొని వందుని దగ్గరకు వోయెను, బృహాస్ప్సతి నానావిధ 
వాక్యముల చేత స్తుగొంచి ఇంద్రుని నంతోషింవ జేసెను, బృ హాస్సతి 
ఇం|దునితో నిట్ల నెను. 

చేవేంచా | మిక్కి. లి శెహ్టమగు దేవ రాజ్యమును అనుభసం 
చుటకు నీ వుత్పహించుట లేదు. నీకు యెద్దియు కొరత కనబడ లేదు, 
నీవు వృ(తాసురుని చంవినందువలన నీకుపావముకలిగినదని దలచితి 
నేమో తెలియలేదు, నముదపు నురుగునందు విష్ణ ప్ఫున (వ వెళించి 
లోకకంటకుడై న వృ(తాసురునిచంసి నీకు నిజయము కలిగిం చెను, 
ఇందువలన నీకుపావముశోదు. అని బృహాస్సతి తగిన (వకారము 
యిం[దునితో చప్పి బోధించెను, ఆ బృహన్చతియొక్క_ నంభామణము 
చే యిందుడు పావ ములేనివాడై తనరూవమునుపొంది “దేవమునుల 
సహితముగా బృహాన్పతిని గారనించెను, ఇందుడివ్వు దేమి చేయవ 
"అనో వెవూమని బృహాన్చతి అడిగెను, ఇందు జెరిగి యున్నను నహు 
షుని వృ తాంతమంతయు నృష్టముగ " చెవ్పడని బృహాన్నతి తలచి 
యిట్లు నెను. 

ఇందా ! పూర్వము. నీవు రాజ్యవిభవమును విడిచి చాగి 
యులఉివి,. సురగణములును మునిగణములు నై న మేము లోకను 
లను రవ్నీంచుటకు ఇం దవదనిని ఫొందదగిన చాడెనడోయని 
తయోచించితిమి. (వభువులేనియెకల ఒకరివలన మరియొకరికి బాధ 
కలుగునని తలచి ఇంద్రునితో సమాను గెవడని తలచుచుంటిని, 
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అవ్వుడు సురలలో ఒక'జెనను నీ (వభుత్వ నంనసను పొంది లోకను 
లను రథీంచుటకు సమ్మతింప లేదు, ఆ నమయమున నురలంవరును 
మునిగణములను వెంట బెట్టుకొని నహుషునినగ్గ రకు వెళ్ళి వాసిని 
మనుష్వుడను అనుమానము లేక ఇం[దలోకమునుపాలింపుమని ఆసు 
సుని gore అవ్వడు నహుషుడు నేను బలకీ నురికననియు, 
ఇంద్రపదవికి అర్హుడను గాననియు సురలతో జెప్పెను. అవూడు 
సురలందరును తమతమ తేజోభాగములను ఆ నకణుషునకో (బుచ్చి 
వానిని బలవంతునిగా చేసిరి, 

అంతట సురలును మునులును నహుషునకు కం ద్రవపవిసిచ్చి 
"దేవరాజ్యమునకు అభిషేకము జేసిరి, అంతట నహుషుడు సీ వదనిని 
ఫొంది గర్వించి యిప్పుడు దురహూంకారము చేత ధర్మమార్షమును 
తప్పి తనను మోయుటకు వుహామునిగణములను నియమించి 
యున్నాడు, బ్రనియునుగాక నానన యురిదు అనేక పాన కార్యము 
గలిగియున్న ని, నహుషుని పావక ర్శములకు మేము. భయవడి 
'యివమ్రాడు నిన్ను నెదుక వచ్చితిమి, నహ్బుధండు వివేక సి రుడు, నొపా 
ముని చెజచుటకు యిది నుంచినకు ముకు అసయెట్టనగా 'చెప్పుడ 
'వినుము, పూర్వము విష్ణువుని లట స్‌వు అశ్వ మేధ అ 
మునుచేసి పాపమును పోగొట్టుకొంటివి, అయినను అప్పుడు సహుషం 
నకు తేజోహోని కలుగనందున అతనిని సీన్స ఆకమించ లేదు, నగు 
పుడు మహామునుల చేత మోయబడుచు మహామునులను అవమాఃం 
చినందున తేజోహీనుజై యున్నాడు, కనుక యిప్పుడు సీన్రు ను 
సుని చెజిపుము, ని అశ మేధ యజ్ఞ ఫల పరివకరమునలన నే నస 
షంనకు తేజోహోని కలిగను, సీను నహుషుని పరచుటకు న్రగ్స 
' హీంపుము, అని బృహాస్పతి ఇం|దునితో జవ దుండగా అ నమయ 
తం యముగర్శ కౌజు నరుణకుజేరులు సోముని కంట బట్టులొని 
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నచ్చి ఇం దువిజూచిరి, అవ్వుడు కందుడు నంతోషించి అప్పటి కార్య 
వద్ధతిని వారికి తెలిపి తగిన నంభెవణములచేత యముడు మొదలగు 
ప సంతోషము కలిగించి యిట్లు నెను, 
శ్‌ యనువరుణకు చేరసోములాళా ! నహుషుని 'తేజోనిశేవ 
మును చూచుటకు నాకు సాధ్యము కా లేదు, ఆ నహుషుని గెలుచు 
టకు వుపాయుమెద్దియును తోచలేదు. అని ఇంద్రుడు యముడు 
"మొదలగు వారితో చెప్పి నహుషుని గలుచు నుపాయమును 
యోచింపుచుండెను, అవ్వడు యమ వరుణ కుబేరులు ఇందునితో 
నిట్లనిరి, మహాత్మా | ఇంనా |! దుర్మాద్దుడెన నహుషుడు చెడి 
నళించెను, ఇకను నీవు నీ దేవరాజ్య మును పొంది చేవళలకు తృప 
గలిగించి శచీచేనితో నుఖముగ నుండుము. నీ 'బేవరాబ్య 
మును నీవు పొందుము, అని యిట్లు యనువసణ కుబే 
రులు ఇం, దునితో జెప్పి Sr దీవించిరి. అంతట ముని (శేష్టుజెన 
. అగను స్స్యుడు ఇం(దునిదగ్గ రకు వచ్చెను, రం దుడు (పీతిపూర్వకముగా 
అగస్స్యునకు తగిన వీఠమిచ్చి అర్హ కృ పాద్యముల చేత పూజించి వినయ 
పూర్వకముగా యిల్లు నెను, ముహోత్నా | | అగన నృ్యమునీంద్రా | నహు 
షునం అధిక శకి తేజస్సులు గలవాడై వకాళించుచు "దేవ రాజ్యమును 
సాలింపుచుంజెను, అటువంటి నహుషుడు యిన్వాడే యీకాొరణము 
నలన భాగ్యహీను జై రాజ్యలమ్మేని పోగొట్టువొ నినో చెప్పుము, అని 
యిట్లు ఇంద్రుడు అడుగగా ఆనూటలను అగస్స్యుడు ఏ్‌ని యిట్లు నెను, 


_ అగస్త్యు డింద్రునకు నహుషుని పద్యభ్రష్టత దెలుపుట 


ఇందుడా! మునినంఘములు నహుషుని సూచీ (శ్రముజేంది 
నహుషుని దగ్గర గోస్టి చేత వినోదము గలిగియుండిరి, అవ్వుణో మహో. 
మునుల సంఘము నహుషునితో యిట్లనీరి, (ట్రైహ్మాణ్యములైన 
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మంత్రములు గోనం పోత ణమందు చెప్పుండియుస్న ని, గ. నే 
ములు నీకు [వ మూణ గూతములఅగగు సీస ౧7 షవన్సు యం, మ యక 
ముహోమును లడుగ గా నహుషుడు పవ గలవా. మంతములు 
(వమాణనులుగావని మునుల. చెప్పును, అన్సన నీను నహు 
షుని మాటలను నిపే ఛించియి ట్లంటిని, నపలుసషండో! షా ర్య వ "సుల 
చేత (వమాణములుగా తట నట మంకయులళు సింనుం చును 
అజ్ఞానము, ఆ నుంతములను నిందింనరామ, అని నేను నగబుగునితో 
pee చేసితిని, అందుకు నహుషుకు కోఫింనుకోని సగిరస్సుతు 
తన్నెను, అవ్వుడు నేను నహుషుని ూూడగా వాకు పుణ్యహీనుల్లై 
దీనుడుగా కనబడెను, అట్టి నహుషునిశో శీను యిట్లం!ఏని 

ఓరీ ! నహుషుడా ! పూజింవదగిన నుసోమునులను నిన్ను 
వోంయునట్లుగా చేసితివి. ఆ వుహామునులు కొనియా జెడి మంత్రము 
లను దూవీ.ంచికిని. అదిగాక. న, న్నవమానించితిగి. గనుక, సీన్ల. ఇద్ద 
సద, భ్రష్టుడవై బహునంవత్సరముల పర్యంతము భూలోకమందు 
,సర్చరూవ మును ధరించి యుండుము, అని యిట్లు నేను నహుసునకు 
శావమిచ్చి వీవు శు అనుగ హించి మరల యిష్ణ్రుంనెని, నహలుసడు 
ఇకముందు జరుగబోవు కాలమందు నీనంశమందు ధర్మరాజును నొక 
స్చుకుషుడు పుట్టును. ధర్మ రాజు శత్రునులు లేనివాడై నందున అత 
వ్‌ జాతే శత్రువను చరుగలుగును.. ఆ ధర్మ రాజయొక,. దర్శనము 
న ఫీపోపములు నశించును, అవ్వుడు సీవుపుణ్యభోకములను పొంద 
నలప అని నేను నహుషంనకు శావవినుకి అంక వెప్పీతిని, 
అవాయుందే. నహుషండున్వర్షవద(్రష్టుడె నుర్గతికిపోయెను, దుర్మార్లు 
. క్ల జాకి గలుగును, పుణ్యాత్ను లకు పుణ్యగతి కలుగును. లా 
Meee సము రేడు అని అగస్త్య మునీంద్రుడు ఇందునితో 
త న్య స్థ డేన్లతలున్ను.. మునుభున్తు బన నంతోవమ్లున్ను 
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బొంది అగ స్వముసిం ధుని పొగిడిరి, అవ్వడు ఇంద్రుడు సరమ 
నంతోవము గలవ్మాడె యుండెను, ఇంద్రుడు నంతోపించుట చేత 
చరాచర [వవంచమంతయు నంతోషిం౦ఇెను, అప్సర స్త్రీ గణము 
లన్నియు ఇందుని దర్శనము చవేయనచ్చెను, అవ్వడు ఇంద్రుడు 
మహా దైశ్వర్య ము వేత (వకాశించుచుం డెను, 

అంతట అగ్ని చేనుడు "మొదలగు దిక్పాలకులును, బృహాన్చ 
తియు, కిన్నర, సిద్ధ, సాధ్యులును, శేవింపుచు వచ్చుచుండగా 
కందుడు ఏరావతమను తన ఏనుగుమోద ఎక్కె-ను. ఇం్మముడు వీ 
"దేని నహీతముగా ఐరావత గజము మోద యెక్కి_ అమరావతీ 
వట్టణమునకు వెళ్ళెను. అచ్చట ఇంద్రుడు తన భార్యయగు శ.పీ"బీవితో. 
కలసి యిష్ట సుఖముల ననుభవించుచుండేను, ఈరీతిగా మహాను 
భాన్రడగు ఇంద్రుడు రాజ్యమును విడి ఫహీనునినలె మఃఖవడి 
విమ్మట సౌఖ్యమును పొంచెను, ఇంద్రుడు. _జహ్బు కాలను నరకు 
అజాతవానమును జరిపి విమ్నుట 






రిం 
రుల విషయమై జ. వనిలేదు, అని sein కూ 


జెప్పెను, 

ధరతళ్శోరాజా ! మూరు ననవాన అజ్లాతవానములను జరిపి కష్ట 
వడినంద్భోకు చింతింవనద్దు, విధివశమువలన ఎంతగొప్పవార్నికైనను 
సుఖద్య్దుక్లీఖములు గలుగుచుండును. అని శల్యుడు ధర రాజులో ఇెన్సీ 
నభర్ణావందుండు వారినందరిని కలయజూచి యిట్లు నెను. నభికులారా ! 
దు & నుడు ఆ నహుషునినలె నాళముజెందును, ఇంద్రునివ లె నే 
ధర్మ నకలరాజ్యలమ్మీనిపొంది తనతమ్ములతో గూడుకోని నకల 
రాళ మొలను అనుభవించగలడు, అని శల్యుడు  నభికులతో జెప్పి 
పరశు స ర్న రాజుతో యిట్లనెను, నాకా య్‌ ముందుఇెస్నిన 


శశీ. న్రీమహాభారతము 


యింద్రుని చరి తమును పిసనినన'రికి టి. స నకి ఎ సౌఖ్యము. 
లుగల్‌ కీ _ర్తిగలుగును, యు నేము MEN మస వ es యుల కుసీనిదయ. 


మును వినిన రొజు యద్దనుదు ణః hype గట్ఫుటగో పు 


చేదు. అని "చెప్పిన fog న గటి ఇటంతు ధగ / రం "టే! శల్యుని స్తోత్ర | 


ముజేసి యిట్ల నెను, శభ్యా! 1 స *క్యములను ఓ Ma సొచ్చి క్రమం 
దుగల చింతేనశిం చెను. నాచి తము SM గుల్ల ధర్మరాజు. 
కన గొరనించి అతినికితగస స్నాన ఫో సోటనములను. సర్చర పెదు, 

పిమ్మట శ్‌ల్ను టు (వయాణమై నెట్మెటక ష్‌ డను, అవుకు థళ్ళ 


రాజు శల్యుని వంపుటకు వెంబడించి స స్ట ర సనక నలం సం 
వీంచి 'మరలీవచ్చునన్పుడు శల్యుని ue (నెను, మహాత్మా | 


క (యుద్ధమందు Drew రంగి త్యృాహము 'సశించునట్లు కర్లునితో 








శూల డు ్వివయమును. మురునకుండ వలయును, “నుకర్ణులను 


(క్యదుధరం లిం చుకొ నను, అంతట శల్యుడు 
aE ba ని హొ స్తినావట్టణమునకు 

ఛం! మీ క్ల్యోధనునిచూంచి ఆః అక తా. . 
ఎప 'జవమేదయముహోరాజా న సు 








లు gs నట్టణము శక మం 
శరిపంకరమూూ. thot మును గా 
జూచి పకన హాక్యతులు వళ గ్గ; 
య శప్పుళోటుపు. దృష్టికి ఇ బ్‌ om ay 





ను వలయును, యన రాం శల్యునిళో ఇెర్పాతు.. 


మ్‌ 


ఉద్యోగవర్వ ము తీస్‌ 


సకు వచ్చిచేరెను. అంతట శేకయ చెశపురాజులు ఐదుగురును ఒక 
అతెహిణీ సైన్యమును నడిపించుకొనివచ్చి పొండవవతమును చేరిరి, 
మరియు [దువదరాజు తనకుమారునితోగూడి గుజ్రపుదండులను, 
ఏనుగు గుంపులును, భిటనమూహములను, రథములగుంపులను చేస్న 
కొనివచ్చి పొండవవక్షముగా చేరియుండిరి, |దువదుని సైన్యము ఒక 
అకౌహిణి నంఖ్యగలిగియుండెను. అనమయమున విరాటరాజు తేన 
పుత్ర సహోదర, సహితముగా వర్వత రాజులను చేర్చుకొని ఒకఅమే 
హీణీ సైన్యముతో పాండవులకు సహాయుడై న చ్చెను,విరాటుని నైన్య 
ముల యందుగల శంఖధగనులు శతృవులకు భయంకరముగానుం డెను, 
పాండ్య దేశము మొదలగు కొన్ని చేశములరాజులు పొండవవతముగా 
వచ్చిచేరిరి, ఆ నానావిధ దేశముల ,నెన్యములును ఒకమయో హోణీ 
వుండును. ఈరీతిగా పొండవులకు యుద్దమందు సహాయము చేయు 
నిమత్తము పాండవవకుమం$స వడతేహిశల సై న్యము చేరెను, ఈ 
[వకారమువేకిన ధర్మ రాజయొక్క- ఏపమషాహిణీల సె సైన్యము అధికో 
తృాహముగలద్రై చెలరేగి యుద్ధమునకు కాలుద్రవ్వుచుం డెను, ఇక 
దుర్యోధనుని వమమున చేరిన సై శైన్యములను చొెన్నిదను వినుము, 
పొగ తిషవట్టణ రాజగు భగదత్తుడు కిరాత, కాంచన 
సై న్యములను చేర్చుకొని యుద్ధసన్న గ్ఞుడె ఒక అమోహిణీ ఇ సైన్యముతో 
వచ్చి దుర్యోధనుని వతీమందు చేరెను. మహాబలవంతులగు భూరి 
(శవుడును,; శల్యుడును, ఒక ఒక అచ హెణ్యీనన్యముతో వచ్చిదుక్యో 
ధనుని వతమందు చేరిరి, శాంధోజ జేశపు రాజగు సుదతీణుడును, 
యవన బేశపు రాజును యుద్ధనన్నద్ధులె తమళమ సై న్యములను సడి 
కీంచుకొని నచ్చి దురొ శ్యధనుని పక్షీముంను చేరిరి. ఆ రీకిగచే సై ంఢ 
వుడు మొదలగు సింధు సౌవీర జేశయుల రాజులు తనుతేను సైన్య 
ములను నడిపించుకొనివచ్చి దుర్యోధనుని పతుముందు' చేరిరి వూహీ 


1 ఇ" 
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హ్మతీరాజగు పీలుడును, యాదవ పీర| శోష్టుణగు కృత నర్శయు, 
అవంలీేశపు రాజులగు విం దానువించులును సలుగురునుక లీసిసొటుగు 
అజోహీణుల సై న్యమును చేర్చుకొని నచ్చి దుర్యోధనుని వత.శఏందు 
చేరిరి, అదిగాక నానావిధ 'బిశములనుంగి నచ్చితరాగోధనుసి నత, 
మందు మూడు అమోహీణుల ౫ సె న్‌ న్వము చేచిను, కరీషిగా దుగ్యో 
ధనునకు నహాయముగా నచ్చిన నై న్యమంతలీయు నదునొళండ మై 
పీణులా యెను, 

జనమేజయ మహరాజా |! యీరీలిగా దుగోగ్పోధనుసకు నహ 
(యము చేయుటకు వదునొకం  డమోొహిణుల స స న్యము హాని నాపుర 
మునకు వచ్చి చేరెను, దరొకీధనునినద్ద చేరిన వదునొకం ఊడి” 
ణుల వైన్యములును హాసి నాపురమందు నిలుచుటకు అనకాశను 
లేదు, అందువలన దుర్నోధను డఠిశయించిన నంతోవము గలవాడ 
నా. గ నంలను నానావిధ స్థలముల యందును . నిలుచునట్లుగా నియ 
మించెను, ఆ దుర్యోధనుని ఆజ్ఞ ప్రకారము అతని వతప్పు సైన్యము 
“లన్నియు పు ము. కామ్యక కననమందును, భురుడేశ 
నుందును, అహీఛ| తమందును, కాలకూటనర్వశే నుంకును, గంగా 
-శీరమందున్ను, వారణావతమందును, వటస్థానమందును నిలిచియు 0 
జను, ఆ వై న్యములకు ధన ఛాన్యాది నమస్త వస్తు నంచయముగలిగి 
ఎకున్నందున అయా నలములందు దిగి విచ్చలవిడిగా నంచరించు 
చుండెను, 
క . పనమేజయ Ses | పూర్వము (దువదరాజు వంవగ౧చిన 
పురోహితుడు. తగినరీతిగా హాస్పినాపురముసకు వచ్చి ధృతరాష్ట్రుని 
i మః స గన శ పురోహితుడు, భీన్న; (దోణ; కృపొచార్య, బశ్వ కాను 
విర్తువటను 'వత్రన్లాను.. ఆ ప్పనోహితుడు భీష్మాదుల గృవాములకు 
మను... వారితో  'ఛగురీలిన్ని చూట్లలాడి బ్లారిని సంతోమింవ. 
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చేణను, పుగోహితుకు దుర్యోధనుని చూచెను, పుకోపాతుడు తస 
శేర్పరితనము చేశ (పతినిశ్యము ధృతరాష్ట్రుని శేవింపుచు అతనికీ 
(పతికలిగిం పెను, అంతట ఒకనాకు ధృత రాష్ట్రాని మహానభయందు 
నకల సేనాధినతులను కలయజూచి పురోహితు డిట్ల నను, 
రొజులారా |! ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు సాండుమహో రాజు 
ఇద్దరును న నవోదరు గడా ! ఆ ధృత రాష్ట్ర, పాండు రాజులయొక్క.- 
కునూరులగు కౌొరన్రలును పాంశన్రులును, తమ తండ్రుల ధనములను 
తీసికొనుట మి+ కందరికిని యిష్ట్రమేకదా | ఆ విషయమును అటు 
లుంకోనిండు, ఇదివరకు జరిగిన ఆ లన్నియు అందరికి విన్పష్ట 
ముగా తెలిసియే యున్న వి, ఆ పాండవులను చెరుచుటకు దుర్యోధన 
మహారాజు (వాణావాయమ్ములెన వ వనులను చేయించెను, పాండవులు 
వారి పుణ్యవశమువలన నకల ఆపదలను తప్పించుకొని, పాండన్రలు 
తమ భుజాబలమువలన తము రాజ్యవదవిని పొంది అభినృద్ధిగలిగి 
దిగ్యిజయము చేసి (వకాళించి యుండిరి, అంతట దుక్యోధనుడు 
నూయాజూదమందు వంచన చేసి ఆ పొండవుల రాద్యలమ్మీని హారిం 
చెను, ఈ విషయములన్నియు మో ెరుగుదుకుకదా ! ఈ విషయ 
ముల కన్ని కిని ధృత రాష్ట్ర మహారాజు నమ్మతించి వ్రూరకున్నా డు, 
ఇకనేనేవి చెప్పగలను? పాంకన్రల భార్యయగు (చొవది నభకు 
రస్పించి పాండవులు చూచుచుండగా కట్టిన వస్త్రములను యా 
దుక్యోధను జ్‌ ఉొలిఫిం చెను. పాఎడనుల శాజ్యల షీన్‌ అవహారించెను, 
పొండన్ఫలను భోరారణ్యములస సంపంచి వం జండు నంవత్సరముట 
పర్భంగము ననవానము చేయించెను. ఒక సంనత్సర పర్యంతము 
అజ్ఞాత వాసము చేయించెను. దు సృధనుకు పొండవులకు సమస్త 
మైన కష్టములను అవమానములను కలుగ జేసి "దైన్యముగా అవమాన 
వాక్యనులను మాటల జోను, ఈక స్థముల నన్ని (ని పొండవులు 
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నహించి వనవాస అజ్ఞ "తేవానములను చేసివచ్చి యివూడు సంధి నోటు 
చున్నారు, ఈ ఈ ధృత రావ) మహారాజు మూత్చర్యము లేనివాడై సా 
రందరును యీ కౌరవ పొంపివుల (నవర్త ర నను యెరిగి న. చప్ప 
వలయును, ఆ పాండవ్రులు యూ కొం; న్రల ళో se DT మున జ wi 
తించుట బేదు, ఉమ ము వేసిన యొపుల భూమియంనుగ :) | వటలకు 
బాశము కలుగునని తలచుచున్నారు. అట్ట (వజానాశ న ముఫమి! RD 
నులు నమ్మతింవక సంధిని కోరు రుచున్నా రు. పాంటు ధం? 
లగుటవలన |వజానా శనమ'నకో సంశయింపుచున్నారు. కనుక స" ఎట్ల 
వ్రులను బలసీనులని రలచవర్లు, పాొండన్రల స మాం 
ణుల సైన్యము లున్న వనియు మాడ తలతుగేమో 'చ్యవను 
వినుడు, 

భీము చపరిమితభుజాబలవంచుడు, సాత్యకి మిక్కిలి సొ బాన 
వంతుడు, భీమ సాత్యక లిద్దడును ఘోర యుద్ధములయంచు స్‌ు. 
అచ ిహీాణుల ైన్యములతో ల తు. బార వం ICES 
లను మోాళెరిగియేయుందురు, _ గాండివమును ధరించిన (ద్దు; యన 
రుద్ర యు చేయబూవిన బానిసి జూ ERD 003 స్ట సక Dre 
మేకపోతు చందమనును. అస్టనుని ఆఅవరపంస భు టట గను 
ర్విద్యాసమర్థత్యములను చె పన్వుటకు సాధ్యముగాడు, పూర్వము అభిఫి 
వందినిబిమై రుద దేవుడు అ్జనునితో యుద్ధము చే పెను, అగ్డునుసి 
భుజాబలశౌర్య ధనుర్వి ద్యాజశ క రుచ జ్‌ మెడుగపును గాసి 
మరియొకడు యెరుగజూలడు, వర మేశ్యరుడగు కృష్టుడు సశలట్‌ బాయ 
ములను యెరిగిన వాడు, శత్రువుల భుజాబల కే "ర్య దివ్యా స్ర్రైశసఘుబను 
అపహరించుటకు సకల ప్రయత్న ములను చేయగలడు, నగనట్టు అతో 
చన చెప్పువాడగును, వివేకతై ర్యాది సకలనమ్మగ ఉణనంవన్ను సును, 
సక లవిద్యలను సమ్మగముగా యొరిగినవొడు, అట్టి కృష్ణుడు పొంటవ్సుల 
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వత్సవుందు చేరయున్నాడు. కృష్ణుణు నహా ముడి యున్న వ్వడు పాంటో 
ల Q. లో 

వుల క సాధ్య కార్య మెద్దియును లేము. కన్వుడు నంధి వేయుటకు మంచి 

నమయము. ఈ నమయనుంకు మహాత్ములె న పాండన్రలను | వీటి 


గా 


లో 


పూర్వకముగా పిలిపించి వారి భూమిని వారికి వంచియిచ్చి కౌరన్ర 
లకును పాండవుచకును "స్నేహము కలినంపుడు, పట్లు నంధి చెసీ మీ: 
రందరును సు ముగా (బచుకుడు. ఈ ఈ నమయము తెప్పిన యెడల వెనుక 
నంధికలుగదు, ఈరగీజిగా కౌరవులు కొంతభూమిని పొండవ్రులకు యిచ్చి 
వారితో స్నేహము కలిగియుండుట మిక్కి-లీ నుంచిది, సి (యువముని 
పుకోహి తుషు అందరు వినునట్టుగా కౌరవనభయంమంను సేనావచు 
లతో చెప్పె”, అ (గాహ్మాణుని నూట నన్ని (ని భీష్ముడు నిసి 
పుకోహిమునితో యిట్లు నెను, 

మహాత్మా. | చాహ్మాదో త్త * తమా ! పొండనులు నకల ఆవదలను 
తప్పించుకుని నము బంస్టు ఫ్రులతో కలిసి Rigen చేరియున్నారు, 
పాండన్రులు Sie మున భాగ్య మేయగును, se న! 
పాండన్రులు న wr బోర వరమశాంగు లై ఏగోధ ములను 
విడిచి నంఫిసి $ కోరుచున్నాడు, ఇది మిక్కిలి ముచిమార్షము, సి 
వాక్యము ey as "సిక మె "మ చెఎకి కథినముగా నున్నను ముంళు 
సీఫిని జెలుపుచుస్న క, స్‌వాక్యము యీానభఛవారి కందరికిసి మూథు 
ర్యముగా శోమయన్న ది, పొండన్రలు ఎబలపీ=నులనతలె వనవానమును 
జరిసీరి, పూర్వము సభయంచు సొంపంసబ్రులు మిక్కిలి అవమానపఫణి 


పవ 4 నన మునకు సళ టహుకసషములనువాందిరి, మ ఏ రాటుని) 
ల ళ్‌ టు 


నా. 


వటగణమంయుంగి దివు తె 


పనే వాొనమును జరురి, చట్టు పొంతనలు 
టి ౧ స్తా 


ww na Ww షష షై ge PE స్ట జ్‌ 
పొందినమః గణముల సున్ని 1 ఏ తోక మంటే యు సయగసను, అప్పుల స 
be 
అగో తు జ శం జ రే ల. mem శ కరో అట ప Pa 
బగు పొంఊొస్రుబను గుం అను, ధ్భృ॥ సరన రెంటి 9 భన మవ 
ఉట యల న్‌ ల్ల € గడు 


“గా జ్య భాగ మును సాం సస్రుటన వంచి టో ఇచా) న పుఠులన తె 
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సహించి వనవాస అజ్ఞాతవానములను చేసివచ్చి యివ్వడు నంధి గోరు 
చున్నారు, ఈ ధృతరాష్ట్ర) మహారాజు మాత్చర్యము లేసివాడె మా 
రందరును యీ కౌరన సాండన్రుల (పవర్శనను మెరిగి భః చప్ప 
వలయును, ఆ పాండశ్రులు యీ కౌరన్రల కోప విోధథయున'స సకస 
తించుట లేదు, హ్‌, వేసిన మెల _ భూమియంగుగ [సజలకు 
సాశము కలుగునని తలచుచున్నారు. అట్టి (వజూనాశ న మున సుల; 
వులు నమ్మలింవక సంధిని కోఠుచున్నా రు, పాం: ధ 0 / స్నా 
లగుటవలన [వజానా ననము నకో సంశయింపుచున్నాడు. కనుక వంట 
వులను బలహీానులని తెలచవగ, పొండనుల సతీ మం న్యల్బ nay i ye 
ణుల సైన్యము లున్న వనియు మీరు తలఠుశ్‌్షూ చహ్పటను 
ఏనుడు, 

భీము డవరిమితభుజాబలవంతుడు, స"్నకి ముక్కంటి సౌ హంగ 
వంతుడు, భీమ సాత్యకు లచ్చరును ఘోరయుద్దములయందు సు 
అన్ను హీణుల ెన్యములతో ననూనులగటుడు, _ భార వలా సు 
లను మోారెరిగియీయుందురు, _ గాండివముకు భరించిన (డు UR 

(వ 


me 


యుద్‌ యు చేయబూనిన వానిని జూ. Sor CRUST 
మేకపోతు చందమగణును, అస్థను,) అవరసింస భువ బం శ గ్యాయను 
ర్వెద్యానమర్థత్వములను చెప్పుటకు నాధ్యముగాసు, పూర్వము అవి 
వందినిమిిమై రుద్ర దేవుడు అర్జునునితో యుద్ధము చేసెను, అగ్టునుని 
'భుజాబలళ్‌ "ర్య ధనుర్యి ద్యాణశ యములను రుదుడ యెరుసను గాసి 
మరియొకడు మెరుగ జాలడు, వర మేళ్వరుడగు కృష్ణుడు. నకలదపొన 
ములను యెరిగినవాడు, శత్రువుల భుజాబల శౌర్య దివ్యా ప్ర్రయులను 
అపహరించుటకు నకల సయత్న ములను చేయగలడు, నననట్టు అలో 
చన చెప్తువాడగును, వివేకత్రై ర్యాది నక లనమ్మగగుణనంవన్ను ౫కు, 
సక లపిద్యలను సమ్మగ ముగా యొరిగిన వాడు, అట్టి కృష్ణను సొంపన్హుల 
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వతుమంకు చేరియున్నాడు. కృష్ణుకు సహా యుడై యున్న వ్వుడు పాం 
వ్రుల క సాధ్య కార్య మెద్దియును లను, ఇన్దూడం నంధి చేయుటకు మంచి 
సమయము. ఈ స ంను మహాక్నులై న పాండవులను (పఫి 
పూర్వకముగా పిలిపించి వారి భూమిని వారికి వంచియిచ్చి కౌరన్ర 
లకును పాండన్రుబకును స్నేహము కలిగింపుడు,  క్రిట్లు సరి తాపి ాదికో 
రందరును సుఇముగా [బతుకుడు. ఈ సమయము తిప్పిన యెడల వెనుక 
సంఢకలుగదు, ఈరీతిగా కారన్రలు కొంతిభూమిని పొండవ్రలకు యిచ్చు 
వారితో స్నెహము కలిగియుండుట on మంచిది, ఆని (యుపముని 
పుకోహి తుడు అందరు విన నునట్టుగా వన'భ యం చుంకు "సేనావచు 
లతో "దప్పి. ఆ న గస నూరు నన్ని గని భీష్ముడు సిసి 
ోహితునితో యిట్ల నెను, 

ian | _వాహ్మణో త్త గీమా ! పాండవులు నకల ఆవదలను 
తప్పించుకుని తను బం భుళ్రులతో కలిసి కృష్ణునితో చేరియున్నారు, 
పొండవులు. సుఖముగానుండుట మన భాగ్యమేయగును. అయ్యో | 
పాండవులు సకలక పనులను బోర్‌ వరమ శాంఘులై వఏిగోధములను 
విడిచి నంధిస కోరుచున్నాడు, ఇది మిక్కిలి మంచిమార్లము. సీ 
పాక్యము (బావ "గో స్వ ఛావక మై చెంకి కథినముగా నున్నను మంచి 
స్‌వెని ప. సేవాక్యము యోనభవారి కందరికిసి నూగు 
ర్యముగా క 'మచున్న ద్‌, పొంగులు బలహీనులనలె ననవానమును 
జరీసిరి, పార్‌ సము సథియంచు సొాంపవులటు మిక్కలి అవమానవడి 
హీ గో i వన మునకు పెళ్ళ బహు శష్టములనుసాందిరి, ఎ ఏ రాటుస్‌ 
వట్ట:ంమంమంతే దీను లై (జ్ఞాత వొనమును జరిసిరె,. బిట్టు పాం we 
పోందిన ఏయముల. నుసి a సిరుగసను, ఆప్పుణ్భా ప 
అగు పొంగి సస్రులను ! ISIE మ శ, ధృ రా స్ట్రనావో ర్ల గృథనయమై పు 
రాజ భౌగ మును సొంస్పులకో వంచి పో వారని. తోన పుశులసి లె 
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చూడవలయును, ఇట్లు చేసినయెడల లోకమంతయు ధృత రాస్ట్రాని 
'మచ్చుకొనగలదు, ధర్మరాజు వీలివించబడి జూద  మూాంరాదసి 
చెప్పక సత్యవాక్యమునకు కట్టుబ డె డెను, ధర్శ్మ'రాఒః సత్వ వాక్య ధర్న 
మును తవ్వటకు భయవడి రాజ్యమును విశుచుటకు Ur వను, 
అటువంటి ధర్మరాజు ఆజాపింపగా అర్జునుడు సహింవెనే గాసి అజ అను 
నకు కోనముగలిగినవ్వడు యెంతటి క్‌ డ్రోనను ౦౨లో న షం న్‌ 
అధ్దునుని యెదెరింవజూలరు, అని యిట్లు శభ పరక గు అందను విను 
ము సీష్టుడు (దువమని పుంహితునితో చస్పును, భీష్టుని 
మాటలకో కర్ణుడు కోపించుకొని భీష్టునితో యిట్లు నను, 

భీస్నా యూ కార్యమును జనుల: నే వను యేకిగ్‌ గ్మీ 
యున్నారు. ఈ విషయము నీవు వలుమాశ పవ్పనలసిస వసిబేదు, 
దుర్యోధనునినై ధర్న రాజుతో నరుని జూదమాడి అతని రాజ ద్యమును 
గలి చెను, ధర్మ రాజు తన రాజ్యమును నకునికి ఓడను. ఇందునం)!; 
తవ్వు లేదు. ధర్శరాజు తాను ఓడిన ఏర్పాటు (వకారము అడపికి వ పెళ్ళీ 
వనవానము చేసెను, అట్లు ఓడిపోయిన ధర్మ రాజు తయతం|డిపొయు 
తమకు తగునని తలచి యిప్పుడు వచ్చెను, ధర్శరాజు కోరుట వెర్రి 
తనమగును, ధర శ రాజు విరాట[దువదరాజులను సహాయముగా. జేసి 
కొని బలవంతుడై యుద్ధమునకు (వయనల్నించి రాజ్యమును గడుగు 
చున్నాడు, దుర్యోధన pee భయవడి ధర రాజునకు రాజ్య 
భాగమును యివ్వడు, లోకమందు యిటువంటి న్యాయములు యక్క... 
డను కనబడలేదు, అని కట్టడు భీష్లునితో ఇవ్పగా ఆ మాటలకు 
భీష్ముడు కటకటబడి కద్లనితో యిట్ల నెను, ఓరీ | కర్ణా! నిను చక్కు 
గాకొుడి ఇద్ద మొన గాడవగుదువు. ఛీఛీ అహహ ల నవ్వునట్లుగా 
సూటలాజెదవు, నీవు అధిక వనంగమును చేయకుము, అర్జును డవరి 
మిత వరాక్రమశాలి, అతడొక్కడే గడచినదినముందు ఉర త్రరగో గ 
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పాణములో మనలను ఆరుగురిని గెలిచెను. ఇక్కడ  నేటిదినమంపు 
నీవు మాటలచేత అర్జునుని గెలుచుచున్నావు, మాటలవేత మన 
రాజునభయంను నీవు అర్జునుసి గలి చెద వేగాని వా నృనముగా యుద్ద 
మం దట్టనుని గౌాలువజాలను. అతేశు విరాటుని గోవుల వెనుకకువచ్చి 
నవ్వుడు ల అజ్ఞాగవాన కాలవిమయ మె దుర్యోధనుడు నన్ను 
అడిగను. నీవును ద్రోణాచార్య కృపాచార్య అశ్వ ్రామలును ఏను 
చుండగా ఆపాంకన్రులకు అజ్ఞాత వానము పూర్ణ నూ యెనని నేను 
దుర్యోధనునితో తెలియ జెప్పితిని అని భీష్మ జ'కర్దునితో చన్నును 
అంతట ధృతరాష్ట్రుడు భ _క్రిపూర్యశముగా భీష్ముని ఆదరించి. కర్దుని 
నిందించెను, అంతట ధృతరాషుి'కు | వీవిపూరంకముగా | దువదుని 
'పాతునితో యిట్ల వ ప్రత ; 1 - 
మహాత్నా | (గాహ్మణోక్త మా! నేనును నా బంధుమ్మిత 
మం త్రులును, మెద్టలును ఆలోచించుకొని యిస్వడే తగినమనుషు ష్యుని 
నాప్పుతులగు rs దగ్గరకునంపిం చెదను. నామనస్సున ఆపాండ 
వులతోకలసి నక్కించుటయే యో కెరన కులమునకు మేలగును అని 
తోచుచున్నది గనుక నేను తేగినమనుష్యుని పొండవులదగ్గరకు పం 
పించెదను, నీనుముందుగా పాండవులదగ్గరక వెళ్లుము. అసయిట్టు ధృత 
రాష్ట్రడు (దువదుని పుగోహిళునితో చెప్పెను. అతనికి భూవణ 
వశ్ర్రునహిత మైన 'తాంబూలమును యిచ్చెను అంతట (నాహ్మాణు 
డజాపాంజడవులుం డడి వువన్తాన్న వట్టణమునకు వెళ్ళి సాండనులనుజూచి 
"తాను హా స్పినావట్ట.*మునకు వెళ్ళి నభయందు మాటలాడిన విషయ 
మునంతయు పాండవులతో జెప్పెను. జనమేజయమహారాజూ! అంతట 
హాస్తి నానట్టణమందుండు ధృత రాస్ట్రు)డు తనపుత మిశ్ర మంత్రి వృద్ధ 
ననహితు డై యుండి అస్థానమంటవమందు కూర్చుండి నంజయుని 
రప్పించి ఆనంజయుసితో ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, 
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ధృతరాష్ట్రడు సంజయుని పాండపులయొగ్దకు పంపుటకు 
6 ( 


సందియా మ మన పొండ ఎఅన్రులు పుస వ స్సు నై FR ణి మును! స mw 9 న! స్గా wit 
న్నారు, పొండవ్రులు కృషనితో ఘా చెయునా" సా వాం" 2)" TYRE 
౯ ( గా 

క లో Sas 4 జ ra yw 4 జ న ~ 
రకు వెళ్ళి వారిముఃఖము మెటునివరి ౧చు."' అను వం ముగ ఎను 
౧౧ జి a | 
లతో మాటలాడుము. సన్‌ను పొండవులద్యు౨గు సళ్ళ నా ఫాంటు 

{ గ “iy 

క్ష మాటలను వ సినుము, ము ఆగం నదియు వ 


రాష్ట్ర్రాడు మోరువన వానమునుటు నటుల, ప్ర! LAR Tron నం, న్స్‌ IE 
చెను. ధృత రాష్ట్ర) డట్టునంతో సంచి నన్నుమి "దగ్గి రర. గ. యు 
అని మొదట చెవుము అని ధృతే రాష్ట్ర, ఉన ల నో చళ్ళ గ 


చుట్టునుం జడి వారలతో యిట్ల నెను, 

నభికులారా ! నాకొడుకగు దున్వోధనుడు ఆార్యాశార్చ 
విషయములను యొకముగడు, అునువేత పాుడన్హులసను _ కొరన్రంకును 
యిట్లు వినోధము కలిగను, పాండవులు మహాత్ములు, దృశ ధైర్య 
వంతులు. యుద్దశూరులు. పాండవులయందు దోనములేచు, ముంపు 
మును పొండవులును పాలలో నీళ్ళు స లీసియున్న టు “OR (బడ 
వలయును. పాండవులు కష్టములను ఫొందవలసిన బిరు తరు. ని 
తండి సత్త గు భూమిని త వరిపాలించుటకు స అగుదురు gr MU 
లను అబదము పలుకు నారనియు, అన్యాయ మ Ten గధర్థనము 
కలవారనియు, తలచి పాండవులు నమ్మరు! మనతో కవీసియుంముటరో 
పాండవులు సమ్మతింపజాలరు, ఆయినను స్నేహముగా. సడసం భగ 
ధర్మరాజు గలడు, అని ధృత రాష్టు)డు తన చుట్టునుండు సభికుల 
ఇవ్పను. 

నభికులారా |! మనము దురహంశారముచేశ సొ కులకో। 
రాజ్యభాగ మునుపంచి పెట్టకుండనుండ రాదు, మనము పొందడ వులకు దొ యు 
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భాగమును సంచి యివ్యక గర్వముగా మాటున యెడల అర్జునుడు 
కృష్ణుని సారధ్యముగలవాడ గాం కీనమును యక్క. వెట్టి మూడు 
లోకములను నంతోథింన జేయగలకు, భీముడు గొవ్చ గచాయుధ 
మును గిపిఫొని కోవవేగముచేత కురుకుమాదులసూోదకు వచ్చును, 
ఆ భీముని తలచినయమెకల నా మనస్సునకు భయము గలుగుచున్న ది. 
నిశ్చయముగా ఫీముని యొదిరిం చుటకు యెష్యరును eT 
నకుల నహా బేవ్రలు తముఅన్నలకంశు తక్కు. వెనవారు కారు, (చువద 
రాజు అల్బుకుకాౌడు, |దువదుని కొడుకులు సమ్మగ నెన భుజబలనం 
తులు, ఏరాటుకును అతని శమ్ములును, కొడుకులును తక్కు_ వైన 
వారు కోరు, సాత్యకి నాథారణమైనవాడు కాడు, సాత్యకి వెంబడిగ ల 
యాదవకుమారులు గొబ్ప్బయోధులు, పాండవవతేమంముడు పాండు 
రాజు, శేకయరాజు, వారివారి బంధుమ్మిత్రులును. తక్కువై నవారు 
కారు, నారి నందరను మనము 7బుదుటకు సమరుల మైనను ధర్మ 
రాజు కోవమునకరు మననము భ.మవథనల'మయును, ధర్మ రాజుయొక్క- 
కోవమును ర్న్యుదుడై నను నహంవజూలడు, అని యిట్లు ధృ త రాష్ట్రాడు 
తస చుట్టువక్క-ల నుండిన నభికఘలతో చప్పి నంజయుని వై పు 
ముఖముంచి అందరు నిను చుంకగా మరల యిట్ల నెను. 

నంటియుడొా | | న్ని సన్‌ను ధర్మ రాజుదగ్గిరకు తిన్నగా వెళ్ళుము. ధర్మ 
రాజు "పెద్ద సభదీరి యున్నమ్వు డతసికి సీను కనిపించును, ఆ నభ 
యందు భర రాజునకు ( అతని తము లకును అతన బంధునర్ల మునరును 
నంశోవ వ్రు క లుగుసనట్లుగా వూటటు చెవముము, (om) ధర్మ “రా జసకు 
స్నేహాభి భిొనను కే కలుగునట్లు ణియ్యని కమ్మని మూటలను చవ ళిము, 
నగల క్రోవములు నవం చునట్టుగా నకాటం)ు చెనఫము, యుదము 
“ముువబగసు కవ కార్యములను మానుసట్టుగా ధర శ్ర రాగాదగ్దర ముంధు 


1rd 


ర్వముగా మూటలు "దప్పుయు. సనిన్టు శాంతి పొన్యములను చెస్ప 
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కార్యము చక చెసికొసి యీ వొరినులును, వాంటన్హులును, ఒక్క. 
శ Se స న్‌ as 

టిగా చేరి (బతుకునట్లు నమ్మతింవ జెసి రః రక్షుతుగా రోగ్‌ 

మెక్కి వామ్ము అసి ధృత రాష్టు/కు నం జయునిశో చెప్పు అననన కి 

గము వంపించెను, 


సంజయుడు ఉపప్రావ్యమున నున్న పాండవుల 
యు ద్ద కువచ్చుట 
ఆంతట నంజయుడు వాయు వేగముతో ననవాసముగా పోగల 
గ్మరములను పూన్చిన రథమెక్కి. ఉవస్తాన్న వట్టణమునకు "చాను, 


a నో క్‌ ఉల అట్లీ ళో 6 
సంజయుడు కృష్షుని గ ఎ్రానామునకు చె గను, క్ఫసు డరునుసిత్‌ వాడి 
ar: ॥| “గొన టి 


= 


యుండి ర హాస్య వికోదములయంగుం కను. నంజయు ౫౫న రాకను 
కృష్ణంన కెరింగించి తగసరీఖిని కృస్లుని గృహముల [వేగం చను, 
సంజయు డతివినయ భిక్కులచేగ (ప్రకాశించును కృస్లూగ్లునుఖను 
బూమాను, ఆ క్ట స్టూర్జునులిద్ద దును నంజయుని ౫ిరసీంచిగ. యాక్టు 
సంజయుడు నంతోపించి మరునాడు ధర్మరాజు పెద్ద సభదీం యు 
డగా ఆ సభకువచ్చి తగిన |పకారము ధర్మ రాజనుజూచి సొస్టాంగ 
దండప్రణామము చేశెను, ధర్మరాజు ప్రీతిపూర్యకమాగా నంజయుని 
ఆదరించి తన నమోవమందు కూర్చుండ బెట్టుకొ నెను, 'అవండు నంజ 
యుడు ధర శ్ర రాజును నేవింపుచుండి అతనికో యిట్లు అ నను, 
మహాత్మా | ధర్మరాజూ ! నా భాగ్యవశమున నిన్ను Srp అచ్చి 
నందున నా న్నేతములు క కార్గములాయెను, సూ శతేండియగపు ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజు యిక్కడ మారున్న ననూచాగమును సుగం 
(ప్రీతిపూర్వ్యకముగా యిక్కడికి నన్ను పంపెను. మొయంకు గ 
పుత్రన్నే హము చేత ధృత రాష్ట్ర మహారాజ న్‌ యొక్కయు సీ 
సహోదర పుతులయొక్కయు (చావది యొక్కయు యోగజీమి 
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(వకారమంతయు వివరించి తెలియుటకొరకు నన్ను వంపిం చెను, 
టో ల రో v5 ఇ 

అని నంజయుడు ధర్మ రాజుత్‌ చెవ్చగా ధర రాజు యిట్ట నను, 

నంజయుడా |! మాతం డియగు ధృత రాష్ట్రా మహారాజు నూ 

మీ 
త జ అన 
యందుగల కృవచేత యిట్లు సుఖముగానున్నాము. ఆ ధృతరాష్ట్ర) 
మహో రాజు నిన్ను వంవించినందున నాకు మిగుల నంశోషమయ్యెను. 
ఆ ధృత రాష్ట్ర) మహారాజునకు మేమమేకదా ? అనని కొనుకులగు 
దుర్యోధన  దుశ్మాసనామలందదును సుఖముగా నున్నా సగదా ! 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజు యొక్క మనుమలందరును నరమనంత మ 
ముగా వెళుగుచున్నా రుగచా | పా స్పినాపురమందలి జనులందరును 
అయాన్‌ 
వరమ నంతోషముగా వెరుగుచున్నారుగ దా! (గోణాణార్యుడు 
. జో = శ | లవ న్‌ 
కృ పాభార్య అశ్వ శ్రా నులును సుఖముగా నున్నారుగదా ! స్ర్రు౯) స్టా 
,డెన భీష్ముడు కథల మేగదా ! కౌరనులందరును ఫీష్లునకు వెద్దతన 
మిచ్చి అగ అనుసరించి (పవ గంకురుగ చా | (గూసహ్ఫుణులకు 
(2) (0 
గారనము కలిగియున్నడిగదా! మేము _చాహ్మణులకు యిచ్చిన 
మాన్యములను, అగ హోరాది వృచులును చెల్లుచున్న ని గదా |! 
(ad 1 జి ౧౧ 
శ లు రాజులుదం జతి నచ్చిభయమును కలిగింవరుక వా ! లా 
(వస్తావ కాలములయందు ఆ కెరన్రలు అద్దనుని భుజూబలమును 
తలచు-చుంపురుకచా ! భీముని గదాయుధ విసోరములను చెవ్వు 
ఫొందురుగదా ! నకుల నపహాబేనులు శ (తురాజుల భూములను అక్ష 
మించుటను తలచి వొగడుచుందురుగచా |! పూర్వము. ఆ కౌరవులు 
నవనాచుచుంపగా న నూర్డున నకులనపహా బేవులు అ నేక పర్యాయములు 
శ తురాజుల భూములను సీపీకొదిరి, అనేక యుద్ధములందు శు 
( 

రాజులను భీమా)ఫఏలు ఇలొచిరి, భీమానుల వరా మములను సొర 
వులు స్పష్టముగా 'జాచియున్నారు, అట్టి పాండన్రుల్లను ఒక నా జెనను 
కౌరవులు పొగడు చుంనుకుగదా ! కొరనులు ఫఘగోవయాగ్రకు వచ్చి 
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నపుడు గంధర్వుల చేత వడినయూవదను మరుపు, 
మనము మధ్యస్థులగా మూటలాకుదము, యుద మందు ద్ర యుద 
రించి యెంతవాడై నను (పాణమానములను దక్కిం-దుకొని పోజు మ, 
అట్లు దక్కించుకొని పోజాలీన వానిని కనుగొనుము, కన్లుకు 3 on 
ధనుని గృహామందుండి తేగిన కార్యములకును, ముతరె వ్యవహార మ సు 
లకును. చాతుర్యముగా మెొయుచు పెత్తనము చేయుచున్నా . సంచా! 
అని ధర్నరాజు సంజయునితో చెప్పీ అడి'గను. అనకు సంటయుడు 
నినయపూర (క కముగా యిట్ల నెను, 
మహాత్మా | ధర రాజా |! ఆనురి గ్నెధనునిద్యార అఏకోశలును, 
పీఖీమంతులును, బలవంతులును, చదురహాంకారులును, మరి (య నీక 
సిధములుగా నుండువారు, అనేకులు గలరు. వారందరును ఒకి సోకరు 
ఒకరి మాట్టవకారము (వనర్హింవరు గనుక వారి నంతగా గొరపింన 
రాదు, నావిన్నవమును వినుము. నీవు నంధిని కోరుచున్నాను. సీపు 
శాంతమగు చల్లని మనస్సును గలిగియున్నా ను, ఇదివరకు కెౌరప్టులకు 
వేమము లేకున్నను యిన్వకు నీవు శాంతేచిత్తము కలిగియున్న ందున 
యికమోదట కౌరవులకు వేమము కలుగ గలడు, ధృత రాష్ట్ర): 
మునలివాడై నందున అతని చిళ్తము. ఒకవిధముగా నుంపజూబను, 
అందువలన అతసి కుమారుడగు దుర్యోధనుని చమబుస్లిసి 
మాన్సజాలకు,. అవ్వు డా ధృత రాష్ట్రు)డు మంచి నునస్సునో 
శాంతుడై యున్నాడు, ఈసీిషయములన్నియు సి పుణ్య చిత్త స్భృతి 
చేత నహించిన యెడల మంచినై ఇెళ్లెను, నీను వరమ ధర్మబుద్ధి 
గలవాడవు, సీవు శత్రువు లేనందున అజాతేశ[ తుడని చరుక టి గను. 
చేరు చేత సీవ Sb కీ ర్రిని పొందియున్నా స్ప, 
పూర ము (బ్రహ్మ "బేవ్టుడు జగ త్తులయందుగల వాసమను అంధ కొర 
మును జబింనదలచి (బాహ్మణు అను వెలుగును సృష్టించెను, అటు 
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వంటి (ఛాహ్మణులకు మోవం కి సత్పువుషులు జీవనముల సివ్వగా 
అడ్‌ శీవనములను యెంత దుర్మాన్నలెనను : పోగొట్టగ, 
(బ్రాహ్మ ౩ శీవనములను పోగొట్టిన పాపాత్నులక ఆయుశై శ్రర్య 
ములు నశింవగలనవు, ఒక్కొకచోట శతురాజాల. భటులు కౌర 
వులను యెదిరించి యున్గము చేయునవ్వడు జనులు దుఃఖము గల 
వారై యుండిరి, అవ్వుడు మన భీనూష్టున నకుల నహ బేవులలో 
ఒక్కడ నను లేకపోయెను, పాం పం నొక్క డై నను అవుడేక్క- 
డున్న యెడల యీ శత్రువుల ఫొగరణచియుంనురు. అని జనులు 
చెప్పుకొనుచుంనురు. పాంజనులు నుహో బలవంతు లై నను, శాంత 
' చిత్తులనియు, కోవనము మేత అ ధర్మ కార్యమును చవేయరనియు జను 
లందరును మిమ్ములను తలంచుకొని పొగడుకొను చుందురు, అని 
నంజయుడు ధర్మరాజుతో చెప్పను, 

ధర్మరాజూ ! సీనలుగురు తమ్బులును, కృవ్న బేవ్రకును ఏను 
చుండగా నేను మతో విన్నవింవవలసిన వాక్యములు కొన్ని గలవు, 
ఆపాక్య్టములను (కమముగా చిక గింపుము. అని సంజయుడు చెవ్చగా 
ధర్మ రాజు యిట్ల నెను, నంజయూశ! ఇదిగో నాఠమ్ములందరును యుక్క 
డనేయున్నారు.. నా న్నేహిశులందరును యిదిగో యిక్కడ నే 
యున్నారు, కృష్లునును యిడిగో యిక్క-డ'నేయున్నా డు, ఈ సఖ 
యందుగట ఆ sap యేమాటలన్ను . . తస్తుటకు ఆ. 
క్స్‌ రార్ట హ్‌ పే నిన్ను...మ నాకరా టిలనన్నిటిని చెప్పుము, అని 
సరణీకి సంజయుడు pas భయవడుచు కృష్ణ భీమార్జున నకుల 
నసా'బేవ ధృష్ట్రన్యుమ్ను (దునద విరాటరాజులకు ఛక్తీవినయ 
పూర్వక ముగా జూచి సానథానులై వినుడసి 'చెన్చిను. సంజయుడు 
వినయను'ర్భాదలు మూరీభసింన "రెండుచేతులను జోడించుకొని 
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ధర్మరాజుతో యిట్లనెను, ధర్మరాజా! మంతల్యకయయ. శ్యతరజ్య) 
ముహో రాజు శాంతచిగ, ము గలపాం కార్యక న eee U ఎ. 
గమనించి (పీతిపూర్వక మగా యిక్కం-డెకి నన్ను నంఎం చను, అంగు 
వలన ఆమహారాజెనాకు రథమును వంపంచను. ఆ గుహా ౧ చెవు 
మన్నమాటలను నిన్న ఏం చుకొ నెదను. చిత గంపుమయు,. ఈసకాయమున 
మనము తెలివిగలవార మై నంవి'సునబయును, (యు వన న 
గట బహు 'చులకనగు కార్యము, సూయ సర్వ! మల "తెలిసి 
వారు, శాంతులు, పెద్దలు, బటునంటి మ యు కర వులణో యునము 
చేయరాదు, సర్యవిధముల చేతను యుదయును శొలగింవవ లెను, 

_ మడతచీరయందు మసిగలిగీనట్టు+ మోూభరలేకులముందు మగ్యోధనుని 
నిమి త్రమునలన పావము పలు. ధర్మరాజూ | మూ సాగసనును 
వోనొట్టుటకు సి సమర్థుడవు, యుద్ధము 'వసీనయడల సకలజిన 
క్షయము సంభవించును, తుదకు. ము జయము కలిగినను 
అవజయము కలిగినను గూడ సుఖములేదు, సౌఖ్యము లేని ముగి 
వంటి యుద్ధ కార్యమును వేయుటకు సూవంటి వుత్కములు |సయణ్నిం 
వరు, నీవు యుద్ధమందు నకలన్భద్ధగురు 'భాలమి త బంధున్రల నందరిస 
చంపి నర్భసౌఖ్య ములను పొందినను'సాడ |వపయోజనము లేదు, థగ . 
రాజూ! |శీకృష్ణ'చేనుడు నీకు పెట్టనికోటనంటివాడు, నీమాబునులిద 

Ce 

- రును యుద్ధనుందు నివ్వుమంట్రలనంటివారు. సాత్యకి చునదవి రాటులు 
యుద్ధమందగ్ను అ బోలియుందురు, ఇటువంగ! వారందరు సీకు సహ 
యులై యుందురు, - నీను యుదము వేయుటకు నమ్మతింవప్రుగాని 
యుద్ధమునశే సమ్మతించిన బేవళ లై న నను నిన్ను గెలునడాలన, ఏవిధ 
ముచేతై నను _యుద్ధముచేయక సంధి చేసుకొనుట మంచిస, అని 
యథా విధముగా. ధృత రాష్ట్ర నుహారాజు నీతో ఇవ్వుమని నన్ను 
'ఫంపిం చెనని నంభయుడు ధర రాజుతో 'చొస్పిను, 
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ధర్మ రాజూ |! ఇకను కౌరవుల వక్షనుందుండు వారిని చెప్పెవ 
నవధరింపుము, భస్మ, (దోణ కృపాచార్య, అశ్వత్రామ, కర్ణ, 
శల్ఫులు చురోశ్వీధనునకు (పాణములవంటి వారని చెప్పుదురు, 
దుర్యోధనుని తమ్ములందకును ఎహావ రాక్రమనంతులు, చుక్యోధనుని 
కుమారులు యితరులచే జయింవబకనివారు, బాహ్లిక సోమదగ్తు 
లీఠవురును ర దునికై న భయవగని నుహార్హై ర్భృవంణంలు. కౌరవు 
అను జయించుటకు యెవ్యరికిసి సాధ్య ముశాదు. వర్న రాజూ |! ఆ కెర 
వులును మారును అన్న సములు, మా అన్యోన్య కలహము నాకు 
చూడగా మేలుగాశో ద లేను. శెంఛువ క్షములవారికిం మేలు కోరు 
వారిని యీ సిషయమై అకిగిళూకుము. అన నంజయుడు ధర 
రాజుతో చెప్పి నభయందుండు వారిని కలియజూచి “సట్జుచెప్పెను, 
నభిఘంారా | కృష్ణ 'బేవునకు నమస్కరించెను, అర్జునునకు 
నమన్క-రించెవను నక్కుంంగల నశలబంధుని. తానరా*ల కందరు 
కును నా సమస్కా.రము, నా విన్నవమును చి శ్త్పగింపుడు, ఏన్ననీంచె 
గును. మి+*+ర,:దనును (యూ ధర్మ రాజునకు “వమణగునట్లు అనుబ్ల 
నిమయుదు, ఈ కృ వ*సము యగు ధగ రాజునకు యిదిగో శరణు వేడు 
చున్నాను. అని చెపూము నంజయుకు దంసనణాగు he 
ధర రాజుయొక్క. ముఖమునజూాచి యిట్లు సెను, ధర్మరాజా ! మోర్తు 
నాాాసమును 'సొంసుట మంచిదీ, బూర శొంటినిపవొందిన భీష్ముడు 
సంతోషించును, భిష్టు] సు సమ్మభించిన ఫిషయము సర్భణోక సమ్మ 
తము, సంజయుడు ధస్భిరాణుకో చవృణా అమాటలను ధర్గ 
"రాణ పేటి స్ట సున సిట్ట నెను సంజనా | మ జరుగునని 
సీన్స ఛభయసడి మూ (వ కారముగా జివ్వు చున్నావు చను "చేప్పిన 
మాటలలో యువ్ఫుడిక్క_ 14 "న్నే సూవిషయముశవ్ప మరియొక విషయము 
ఏ హావియుందు సో కెనేనూ తోలియ లేదు. కౌరవులతో కలహము లేక 
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"చమేముండుట మాకు తగిన కార్యము, కోలభాము వేక్‌ కానన ప. 
యగు వత్షమందు, అట్టి కార్యసిన్ధిసి పంపక నృరివాడ సను నుగ 
యొక కార్యమును శు భీమార్జునులిద్ద గును మంచి ఈ తౌన్వ ములను 
జేయుదురనియు, ధర యు క్ష మగు క. గానింగర ననియు. జనుల 
చేత పొగడబడుచుందురు. అటువంటి భీమార్జునులు సావ కార్యమును 
చేయుటకు సమ్మతింవకు. ఆల్లోభన్ల లేవి జనులు గిక్కి..లి ఆశల 
వారై సుఖమును గోరి దుఃఖముగ లుగు కార్యముల్తను చేయుటకు 
న యోగ్యమైన ఆశనుగలిగి షి య నసచువారు 
అనుకూలముగా కార్యమును చక్క..బ డని యెమల పి పష్మటక అగి ౦ రు, 
అట్లు కలహీంచినను దుఃఖకర మేయసను, గనుక యూద ముల నటన 
సంకు! భోగ ములు మోకు అక్కర వేదా | నలంచు 
చెప్పెదను వినుడు, వవ గంధ ములకు, సు ప 
మూకునిధములగు వాద్యములను (మోూయించునపుడును, మాతం డీ 
యగు ధృత రాష్ట్టు)డు మము లను ఏడిచి నాయన మానము 
యివ్వజాలడు. తనపు త్రులగు దుర్యోధ నాదులను స రతీసి మము శ్రీల 
చేమాతేమును తొలగించుటకు కారణము లేదు, నంజయా ! అయినను 
నే నొకమాటను ఇెవ్పెదను. నమచిత్తుడవై వినుము, _ సంజయ | 
పూర్వము దుర్యోధనుడు మమ్ముల సనమాసంచి న్మక్రబుద్ధిగలవా శ్ర 
సీతిమార్షమును విడి చెను. అయ్యో! ఆధృత రాష్ట్ర) మహో రాజు మండు 
మమ్ములను చక్కనిమార్లమందు he రింపుడని పూనికణో ల 
వ్వాయస్నా డు. ఇంతమా| త్రము కాలును, తనునలెబీ ముదు 
వాదిని జూచిన యెడల మతి కలిగియుండును, గాని భీదముగా జూచిన 
యొడల మనస్సు కలీసియుండదు. మాకు పూర్ణ నుగు కుడుమును 
యిండనియు మారొకతునుకనుమూ త్రమే. తీపికొనుడనియు చాతుర్య 


.. ముగా వెప్పినయెవల,. యువ్చటికిని, మనస్సు కలిసియుండదు, అని యీ 
"విధముగా ధర్మరాజు మాపి చెప్పను, —_ 


ఉద్యోగ వర్య ము vl 


నంజయా ! మేము రాజ్యనఎవదలను స శయున్నందున అశక్రు 
లనుగా ధో చుచున్నాము. ఇటువంటి నుమ్ములనుపిలిపించి పూజించు 
టకు దుగ్భోధను డంత వ్యద్ధడుగాడు. దుక్యోధనుకు మమ్ములను 
పిలిచి పూజింవదలచినయెకల పూర్వము. బుద్ది చెప్పినవారి మాటలను 
నినియయుండునుగదా ! అటు లా దుర్యోధనుడు బు లాక్‌ 
మాటలను విననేరడు, నీవు ముంచిమాటలచేత వ్యర్థముగా నూమన 
స్పులను చాధింవకుము, దుక్యోధనుని నడవడిక మాకును సీక్కును 
వింతకలీగింవను, దుర్యోధనుని చరితను చెమట మానుము, ధృత 
రాష్ట్ర)డును తగునట్లు చెవ్చువారి మాటల నావరింవకుండును. తన 
కుమారుడగు దుర్యోధనుడు విషము[ఘింగినను వాడు పౌరుషము 
గలవాడని నమ్మి చూచుచుంనును. పూర్వము జూదవుందు గెలిచిన 
రాజ్నలనీ, గ్రకీ రశవడరాదని విదురుడు చెప్పిన దుర్యోధనుడు కర్ణుడు 
“వందలగసవారి మూటలు విని విదురుని నూటల నానరింవ లేదు, అంత 
టితో నా కార్యము ముగిసను. ఇకమిదటసాడ, తనకొడుకులగు 
దుర్యోధనానులును, శకుని కస్టలును, యెరీతిగా నడిపించెదనో, ఆ 
రీతిగా నే ధృత రాష్ట్రు)డు (ననరించును గాని వేపుగా నుుకడు,. యో 
కార్య పద్ధతి యిీరీజిగా నున్నది, నీవు పెద్దల దర్శిత్రములో (ప్రవేశించి 
మాటలాడు చున్నాను, దుర్యోధనుని దుర్మార్గ స్య భావము" సివారిం 
చుటకు సాధ్యముగాదని యెరుగనందుననో, వెర్రితనమువలననో సీవు 
యిట్లు చముచున్నావు, దుగ్యోధనుడు చకాయుధమును ధరింది 
యుండు కృష్ణ బేవుసి లత్యము చయకు, అర్జునుడు అవ౦మిత వరా 
(కమ వంతుడు. అర్జునునకు కళ్లుసి భుణాబలమును యెదిరింవ జేయ 
దలచి దుర్యోధనుడు నకల రాబ్యమును లోబర చుకొని యున్నాడు, 
అని ధర్మ రాజు నంజయునిశో ఇవ్వుచు కొంచెము కోనముగలవాడై 
మరల యిట్లు నెను. 


(లి | శ్రీ తు హాథాగ తీయు 


on 
దురోగధనులు యిదివరకు యుదములయంు అరునుని  యురుగనుుు 
లి fn జ ౧౧ 
తోచుచున్నది. వారందళును అర్జును వియుదములను యెఎభగమిం సరు, 
(p 


భీపొ నులందరును ఆశలను (శాడుచేన చపట్టబత టం జలములను 
యెరుగక — అధునుని యొదిరించురు,  అణనుసి క పధ్య 
టి 


ఆ చారీ, 7 న | షు సో ళ్‌ 
సంజయా |! Bi గ భష సె చా (నగ wo 1 


కాంతులచేత భీష స్ట కో డానులందశను నణింవగలరతు,. సీన్ల ముం 
ముందుగా మము లను భూ ఏనం ణు మ. గగ స్ధులను 
గలు చుట కష్టమని నంధిక లు: సనట్టుగా 'జెప్పిలెవి, ఇ నిస పల్చని సంగ 
మాటలకు నేను నమ్మతింవను. గజ ౫౮ | నీవ వశ పామును ఏకు 
నము, అర్జునుని గాండవధనికి కరనులు _౩నానక మూ నరు, అధ్యసి 
యెక్కువగా చుట్టుముట్టుకొని యుంధను, గముని గనానంపము 
రాదాకారనుగా ననరబడినవమ్వుకు శెరగన్సులు పొారివోక మూరు. 
నకుల కహా చేవులు మవవ్రుసును'సలవ ల 'తొకినన్వుకు శౌనక కం స్ట 
మూర్చిల్ల క మూనరు, గనుక కౌరవులను షస Ce 
_జూలమను మాట యటుం:నిను, నంజు! తందనాన, 
సివ్ర యిచ్చటికివచ్చి తివి. మూాకోవము నాంటించుసట్ల్లు గుర్తు (సు, 
ఉక మేము శాంతము నహింతును, పూర్వము మేము కనుల 
అవమానమును, దుధుణములను నహించితిమి.. ఈ వీషయయు సును 
కొంత యేరిగియే యుందువు. గనుక ఆ ఆకొగవ్రుల a కనను 
మేము సహించుట వింతగాదు, ఇక వూూద అవ కార మే సహిం పదమని 
" తలంపుము, మే మే యవకృతియు క (పారంధింవము, ఆ 
'శంశయములను విడువుము, మహాయయ్యయగు ధృత రస్ట్ర ; పీపా? 
.శమును పొందిన యెడల మమ్ములను రండని . పిలిపించి మాాకురాన్య 
న భాగము. గా తనకొడుకులగు దుగ్య్వోధ నాద: లకు వెన్స 


| వచ్ళురు: అట్లు చెప్పి యింద ప్ర We మరియొక వణ 


డ్‌ దో గవ ర్వ ను గ్‌ 


మెనను నూకుయిచ్చి వంకించుట యు క్తమగును. ఇట్లు ధృత రాష్ట్ర) 
యా i అవీ 22) . లు 
మహారాజు చేసిన శల కౌరవ్రలకుకు మాకును బాఎధవ్యము 
వృద్ధాయ'పను. మేసు మరియొక మార్షమును ఆలోచిివకుం చదును, 
లోక మంకు ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజు కీ ర్తిచిబొందును, అని ఈరీతిగా 
ధర్మరాజు సంజయునితో చెప్పగా ఆ మాటలను సంజయుడు విని 
యిట నెను, 
ఉలి 

ధర్మ రాజూ | నీను యెంత నొవ్చ శప్పిదములనై నను మగచి 
శాంతగుణము నే పూనియుంనును, నీను ఏనినట్లు నేరు బిన్న్ని సంగతు 
లను చెప్పినను నాకు తృ ఫికలుగ లేము గాన మరల విన్నవిందుకొనె 

an 
దను, చి శగింవ్రుము ధర్మరాజా |! అహింనయు, ముంచిన శవడిశయు 
యీ క ॥ ‘ 

ని సొత్తగును, అందువలన నీ భాగ్యము అల్బ్పముకాను, కౌరవులు 
మాక రాద్న్యభాగ ముగు యివ్యక నుర్మార్లులె ఉచకదలచినను వూరు 
యుద్ధము చే మయ రాను, మూరు యుద్దముచేసి రాజ్వమునుపాంది ర 
చనుయమైన అన్నము తినుటకంచలు మూ నసవసిశను భిహొన్నము 
మిక్కిలి మేలు, అది యెట్టనగా విన్నవించెన నాలింపుయు, పూర్ణము 
సీవు మహాోఏీభనముశో రాజనూయమును మహ ముజ్జమును చేసి 
ావ్మానో నృములకును. చేవతలసకు తృ స్తం కలిగించిగిని, సీ 
వునోస్మిగహా ఉం్రయ నిగహములను నర్యభలోకములు పొగకు 
చుండును, సీన్స పుణ్యమా ర్తిి, తోలునంటి స చరితను అహింసా 
థర యు చేశ ముక్యిలిగా మూమాజశూదమును కలిగించి సకల రాజ్య 
నంవసలను అనహారి చి మిమ్నులను బహుశస్ట్ర మ్మో). ఆ దు గార్డుల 
గర్భమును ముం ముకు చెల్లింవ జేసి)స ? భోకమున ఆ కొరనులకు 
భెందుకుసం సను. “సు "బ్ర శీసితివి 4 నునుపు. హసారణలను బొంద 
జేసితిన ? సీను అ ఫంచ యెంనులస పోయిన 1! అ ద్సటు అరణ్య 
ములయంకు యుల నేల గుడిచితిసి ? కస్గయుల నేల వొదిఖివి 4 


¢4 (శ్రీ) నుహోభార తేము 


శాంతమే వరమ ధనముగాగల నీవు, యిస్ని స ష్టనిస్టంరమముల 
నందుకు బొందితివి * ఇటువంశినీవు తువకు [కూరధర్య శ్ర మార్షమునకు 
బోయి యుద నందు బంధుగురు జనులను వెదకి చం పుకు. షా 
రాదు, అట్లోచంవగా నచ్చిడి ఫలీతము వలన శలుగు సౌఖ్యమును, 
(వ్రయోజనమును కూడ లేవు, అట్టి సౌఖ్యము పెద్దలవలన _ నింబంప 
బడును, అస్థిర మనదగును, సామాన్య హరం స అల్బగుణ 
వ వారు (మింగజాలని చేబన సలావాల. వినమున'తె 
సామాన్యమానను లణచుకొని నహింవజూలసి కోపఫాతేశమును, 
వుప్పొంగి వచ్చు దుర్మాగహమును సీను అణచుకొని నసహంచి నిగ 
హీంచుటచేతగదా శివునివలె కోడుంగడు కీ_ర్థినంతుడవై పొగడ 
బశ-చున్నావు, నీకోవమును నీవణచుకొనినయెడ సీవు నుజోకీ రి 
వంతుడ నగుదువు, అని యీవినముగా నంజయుడు ధర్మరాజుతో 
చెప్పును. ఆ మాటలను ధర రాజు ఏని సంజయుని ముఖముమూ-సి 
యిట్లనెను, 

నంజయా! నీను బిట్లు 'చెవృటనలన [వయోజనము లేదు, 
కొన్ని కార్యములు మొదట ధర్భములన లె తోచును, పిమ్మట 
"పెద్దలు విచారించి చూచిన అధర శ్రములుగా వరికమించి రగ. 
పోవును. మరికొన్ని కార్యములు ముదట అధర ములుగా దోచును 
పిమ్మట 'షెద్దలవలన విమర్శింవబడి ధర గాము లగుచున్నని. గనుక 
నంజయా ! నీవు నన్ను దూషీంవతలచిన యెడల నేనుచేసినది అధ 
ర్శమసి నిరూపించి విమ్మట నన్ను నివు దూషింవ వలయును, 
నివ్చ 'మాకోవమును నివారింపదగును. అహింనయే వరమధర్మము, 
వంశ 'దూవషకలను లోక కంటకులను.' అగు పొపాతు లను నిర్మూల 
ముగా జంవుటథర శ్రమని చెద్దలచేత విందును, ఆవిషయ మట్లుండ 
సీమ్ము, రాజులకు. యుద్ధము ఏ ధర్మము. అట్లు రాజులకు యుద్ధము 
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ను పొందనవాడు తనకు మేలు చేసినవాసికి ద చేసి కాడల కృత 
ఘ్నుడు అగును, అట్టి కృతిఘ్ను డైన వాని శవమును కుక్క .లెనను 
అనహ్యా వడక ండా భవీంవనేరవు, గనుక చేసినమేలు మిరచుట 
పానము, పాండురాజు నీకు వరమభకుడు. ఆ పొండన్రలును దిగీ(జ 
యము మొదలగు కార్యముల చే పీకు తెజోలాభములు గలిగంచిరి, 
సీను పాండవులను ఆదరింపుము. _ అసి విమరుడు ధృతరాష్ట్రసితో 
చెవ్చెను, 
ధృత రాష్ట్రామహారాజా !  కాలకొర్మనశమున (పాణములకు 
జీవనములు చెడుటయు, పాగడబకుటయు, మాషింవబకుటయు,; 
చానముచేయుటయు, వరులను చేశుకొనుటయు యీ'మొదలగునసుఖ 
ఖము లన్నయు అస్ఫడన్యడు గలుగును, వానివివమయమై సివిట్లు 
చింఫీంవరాదు, త్తు చింటించుటవలన (వయోజనము లేను, వ్యసనము 
వలన ేహూబలము తగ్గవోవును, రూవము చెడును, సండ్ల శ పలిపోవును, 
రోగమువచ్చును. దుఃఖంచినను భయవడిననుగూడ క తువులకు 
నంతోవము గలుగను, న్యననమువలన యిన్ని చేటులు గలుగును, 
గనుక నీవు వ్యసనమును సనువుము, (సి పమురుడు ఖివ్చగా ధృత 
రాష్ట్ర) డిట్ల నను, 
ఏదురుడా ! చేను న్యర్గముల ఉవ చార ముల చేత పుణ్యాగ్ము 
డగు ధర రాను ఆపరించిషని, యురా రుల సాప్పుగులగునునోో 
ధనామలు దరును యుద్దమింసు చగ్సురు, అందువలన నాకు దుః 
ముబు అకముగా కలుగక నూసనున్ర, అగ గదుఃఖుము  లగుకయు 
గాకుండునట్లు సిలుపున ఢటిభురూ దాసిని 'చెవ వుం అపై ధృ రాష్ట్ర, 
డడుగ గా విదురు డిట్ల'నను. ధృ రాష్ట్ర) మహో రాజం; 1 సయమముగల 
తవస్సు. 2 ఇందియస్మిగజామయు. 3 గొవ్చపిద్య, ఈ మూడును 
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శాంతికి కారణములు, వీని యున్ని టికు భోీథ మును. సియుభపట 
నరము ఫాంజికి ముఖ్య కార ఇరు జని నిదువో డిస ధృశ'రాష్ట్ర్రనితో 
చెప్పెను, మరియు కీ తా ాజాూ |! 1 సాయంంంబదాలకలపహాము, బిగ క్ర 
_లను ఈక్రమించుట, వి _గాహ్మాణులయంమ గనుస్రు. 4 (గ్రబలను 
నాధింవకుండుట యీ నాలుగు విషయములను (ససస్రూర్యకముగా 
జరుగనిచ్చినవానికి గారనము కలుగును. అ సోలను జాసచులుకలసి 
ఒకరికొకరు నహాయు తె, ఒకరికొకరు రశీంయుగు  పోవీం౧చుచు 
న్నే హముగలిగి. న్నర్తించినయెనల . అగ్లి!బారు నుహోకీ ర్రినంగు శా 
పొగడబడుచుందురు. ఒకన్ఫకుము ఒంటరిగ నున్న యడల నాన 
ములు, ఏనుగులు రాపిడి చేత అట్టినృతుము నళింవగ లదు, 'వెప్పగాలి 
చేతనై నను ఒంటరిగానున్న వృశుము నశించును, ఆవృతము అసేక 
మగు ) వృతములతో గలసి దట్టముగా నున్న యెడల అట్టి వృతమును 
వెరుచుట కెవ్వరికిని సాధ్యముకాదు. అటులనే న ios జన్‌ సిం 

చిన అన్నదమ్ము లందరును కలసి యున్న యెజల అగ్రావారిని న a 
ముటకు యొవ్వరికిని సాధ్యముకాను, అన దమ్ము ఛు “లిసియుంగ 
[వ్రత్యేకముగా నున్న యెడల పరులకు చులక నగానుండి సులభముగా 
సాధిందబడుదురు, గనుక శౌరవృలును, పొండవులును ఒకరికొకరు 
నహాయులై కలహామును మానిన యెడల శ్మువుల చేత 'గఖున 
“ఇదరు, శ త్రున్రల బాధ లేని రాజ్యము గొవ్చ ౩ మహీిమనుపాందును. 
పాండవులు వనవాస దుఃఖమును అనుభవించి నచ్చి'యున్నారు, ఏను 
పాండవులను, రప్పించి: చారికి తగన రాజ్యభాగ మునిచ్చి సలుపు 
గనే ఫ్‌ స్లుతులను దుర్యోధనాదులకు (బతుక్తు గలుగును, అసి పదు 
\ అిడ్వున్యతశాస్ట్ర) నితో ఇచ్చను, 

||  ధృతశాష్ట్రమహారాజూ | లోకమందు నంతోవము గలుగు 
ల్‌ టాం అంతటను కలరు. ఇష్ట్రములు గాకున్నను కాని 
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మని మేలుకలుగు మాటలను చెప్పువారు లేరు, పూర్వము కౌరన 
పాండవులు జూదమాడినవూడు నేను అడ్డుపడి సీకిష్టము లేదని నంశ 
యింవక జూదమాకరావని పిగాకు మంచిని గలిగించు మాటను 
చెన్చితిని, రోగికి వథ్యముగా. నిడిన ఆహారము విరోధముగా తోచి 
నట్లు అవ్వుకు నామాట మోకు తలనొప్పిగా నుంగెను, సమాత) 
మును రుచింవలేదు. అయినను యువ్వుడు మరల చెప్పెదను 
ఏీనుడు. 

ధృత రాష్ట్ర)నుసో రాజా! కాకులను బట్టుకొని నెమళులను 
విడుచునట్లును, పిల్లులను గహించి, సింహము నాదరించనట్టును నీవు 
దుర్యోధనాచుల దగ్గరలసి ధర రాజు మొదలగు పాండవులును విడిచి 
విపి, ఉఇవ్రూడు గార్యము ముగింపునకు రాగా అగ్నీకణము సోకినబ్లుగా 
సీను ళల్లడిల్లుచున్నావు. కులమును రశ్నీంచుటకై ఒకనిని విడుచు 
టయే ఫీతియని ిష్షలు చెన్వుసురు, మంచిబుద్ధి చెప్పినను దుర్యోధనుడు 
నినక చెడునూగ్గమందు (వవర్తింపుచున్నాడు, అట్టి దుగొగోధనుని 
మాపి.చి మనము విడుచుటవలన మేలుకలుగునేకాని కీకుగలుగదు, 
ఆవిషయమును అటుండనిమ్ము. సంపద సహాయము నేశీేంచి యుం 
డును. నహాయము నంవద నచేకీంచి యుండును, ఇట్లు సంవద సహో 
ములు గంతును ఒకటి నొకటి ఆశయించి అభివృద్ధి సిస్గలను 
పొందు చుండును. గనుక నీ నంనదను పాండవులకు యిమ్ము, ఆపొండ 
వుల నహాయనును పొందుము. అట్టు చేయుటవలన మూరు ఒకరి 
కొకరు నంతోవముతో కలసిమెలసి స్నేహము గలిగియుందురు, 
అట్టుండుట మంచిది, అట్టుగాక మన నంసార బలమును బయల్చ్బర 
చుట మేలుగాదు. ఆ పొండవుటును మారును స్నేహము గలిగి 
యున్న యెడల కురునంళ పొవనులగు భీష్ట ధర్మ రాజులును మహా 
వరాకమవంతులగు కర్ణాభ్ధనులును, మహో |ప్రతానవం తొలగు భీము 


ep ర్రైమహాభౌరతి ము 


దుర్యోధనులును నకల En అగిన Phy a 
కుమారులును, శావాన్నుగహ స స య సి ( (నన వెం నుని పు 
స్నేహితులును. వీరందరును స్ట బంగుకన్ముత సహిలప కక. 


గుంపుగా మూ ను. ననులు మే we (3 సై 
న్నందువలన న్సీ కసీ వర్మాక “వనముల కిము జేక్‌ యూ సకం బం నం 
జలమును నీచేత వరిపాలింవబడకును, స పశ రగు పవ ము “డీదీణ ys 
మూానముగా (వకాళించుచు యినరులగు నొధ్యాముగాక్ష యుండును 
mee యెంత లెన్ప్సగానుండునో సీవే యూచింపుము. పొం? అగ్రం 
థైర్యవంతులై యుద్ద మునకు రాక ఆరక. సొలగియయుం డగును కొస 
దినములలో మోరాజ్యము చీకాకునకు నస దునొగ్వోధనుసి చేశ షమీ 
పోకుండా గాజ్యభారము నిర్వహింవబడ' సరదు, అని విదురుడు 
చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర) డిట్లనెను. _ 

తమ్ముడా ! నిదురా | స్‌ను జప్పనమాటలు (నిర germ 
మంచి నిపుణులకు నమ్మతములు, నాజసీ!! వవ a నులను జం అనిపి. 
అయినను నాకొడుకై న దుర్యోధనుని ఏీకునజాలను, ఎక్కను ధర 
ముండునో అక్కడబయము కలుగునని ఇవ్వు DE యను 
వాక్యమును దలచెడను, అని ధ్భ క లాష్ట్ర తు విదురునినో జీవా 
మరల సనా డిట్లనెను, 

'ఛృతరాష్ట్ర మహారాజు | జ్ఞాతులు గుణపీాను తె నను 
వారిని విడువరాదని' శాస్ర్రమంద ఛెక్సియున్న టి అంసునలన పొండ 
వలు, సేకేలగుణ. సంవన్ను లై నీయనుగ సానును నోరు దున్న న్వుడు 
బట్టి ట్రై మహాత్ములను నీవు విడునరాదు నేను నీకు మేటుకోరి_ ఇవు 
చున్నాను. నీవట్లు నన్ను నిశ్చయముగా తెలుసుకొని నేను చెవ్వు 
'జాద్దిస్‌ వి; చినుము. దుర్యోధనుని సమ్మతింప జేసి, పాండవులకు జీవనము . 
శ్లూరకు కో స ్న. 'భీన్న[్రాధుములను. యిచ్చుట. నుంచిది,. అని చేను. 


1 mh 
"ai eee 





ఉద్యోగవ ర్య ము ర్ట 


తల చెదను. దుర్యోధనుని విడునవలెనని చెప్పితిని, కలహామును కోర 
రాదు. కలహముచేత యుద్ధము జరుగును, యుద్ధముసకు తరువాత 
వశ్చాత్తానమును పొంది దుఃఖం చెదవు. అట్టి దుఃఖము నశించుటకు 
"పేర పాయము లేదు. గనుక యివ్వుజే నమ న్త్వవిధముల చేతను నమ్మ 
వించి నంండవులతో నంధి చేయనలయును, శరీరములు మనోవ్యాధి 
చేతను, చేహవీడలచేతను కూడుకొని ముదిమి చావుగలబై 
నహజముగా నశించు న్వభానము గలిగయున్న వి, అట్టి 'చేహములకు 
రాజ్య భగ విషయమగు యుద్దమువలననే Ne a వచ్చుననియు 
మరియొక విధముగా చాను కొలగదనియు చెవ్నజాలరు. గనుక కాల 
వశమునవచ్చు మరణమునకు సహీంచీ యుండవలయును, పూర్వపు 
రాజులందరును ఏనుగులు గుట్టములు మొదలగు నంవదలను అనుభ 
విం విరి, (స్త్రీలో వినిధరీగుల విహార లలాసౌఖ్యములను అనుభనిం 
చీరి, (కజలకు అనుకూలముగా” అనురాగముక లుగునట్లు రాజ్యమును 
సొలించికి, యుద్ధము. లయందు విజయమునుపొంది వకాశళించిరి, 

మంచి భూపణ వస్త్ర సుగంధాది సాఖ్య నిభవములను అనుభవిం 

చికి. అట్టి చాబాలంనరును చనిపోయి శిగాని_నిలిచియుండ లేను దా | 
గనుక an స*క్యము స మసికీ సష్టురముగా నున్నను ఏినుటయే 
పాలును, నేసివ్వుణు వ్చునమాటలు యో లోకముందుగల సొట్ట 
లశీ్టవిభసములకు క క్రీ గ్రికిని మూలముగా నుంగును, ఇది నిశ్చయము, 
సీవు సేకునస్సులో చ్‌ ss “భోచింస్తుము, ధర్మ ౩” ఆానువిడువకుము, 
నివు దృ ఖిబుగ్సి కలబడి కై స్‌ పు గుంకును, మంులకును వెన్న 
ని*ండవులః: సజ సంధ నుగునట్లు చేయును, అయ్యో | సక మేలుకోరి 
దుంగా ధార మునర రు ఇప్పుయుంటోని, సొమాటలను సినుము. అని 
యీరీతీగా సిదురుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర) డిట్ల నెను. 

తమ్ముడా | పనురా ! సీ కకత నొ మసస్పునందుగల 
వీఛారము నశించెను. నా ఫ్‌ తెలివిగలి గెను, నీవు చెక్సీనట్లు 


.94 శ్రీ మహాభారతము 


పాండవుల శో సంప చేనెనను, అట్టు హోరు టవలన స్యాయపము, 
£, స ర ల 
ధర్మము; కరి, లాభము గలుగును, అని ధృత రాసు ):శు శావ్పగా 
నామాటలకు విదురుడు నంత పంచి "స్తే హాభావముతో 
శ i a 
ధృతరాష్ట్ర /నిణ్‌ యిట్ల నెను, అన్నా! ధృత రాస సను హోరాజా | 


అయ్య | meres చ్‌ వస వాం aR: కొలయునకు జేయ వగలు 
కార్యమును సీ మనస్సున కిపుడు తోను, నీవును సిధనుసి చూచి 
నమ్రాడు వాని యిష్ట్రమునకు సమ్మ) వక ERT రా ఇసిశే సృగపుయును 


వదలనిమెడల Pa Se సంతోషము నం. ఈ కార్య 
మును నిర్వహిం చుటకు నేను సేర్ఫును, నేను నేర్వను అమి పన కుకు 
మనుషులు నవపబుకొరు, ఆ. ని మెట్టు తం చెనో ౧ pe కరు గం, 
గనుక పురుషు నకున్న ముకరాకు ఇనబలము మిక్కి లియక్కు..న. అ 
పు షప గరి ముక ౦ క వబలవ ం మిష్క. ల యక్కు.. న అన్ని 
కార్యములను "జేయుటకు ఆ క. నమ స్‌ అసి wow విధ, SCY an 
సిడురుడు ధృత రాష్ట్ర నికో చెప్పి మహ. ర్స కడ దను, 
ప ass) 
అతుకు ధృత రాష్ట్రు)డు విదుడనినో యిట్లు నను, డు 
విదురా. ! యిప్పుడు నీవు సర్శలమగు వాక్యముల చే సతి ధగ [) 


_మార్ష స్వరూవములను నాకు చక్కగా తెలియ జెస్పతిని, ఏవాన్వ 
.ములవేతనాకు తతంజ్ఞానము కలుగునో అట్లివి నాకు చెప్పుము, అసి! 


యా లు 
ధృత రాష్ట్ర డడుగగా వికుదు డిట్ల నెను, ఓ ధృత రాష్ట్ర) మహ రాజు | 


| ననత్కు.మారుడను మహాముసీం దును గలకు, ఆ సనత్కు.మహాగుకు 


దివ్యనూాని. (బహ్ముబేవుని కుమారుడు. అతడు మిక్కిలి వయస్సుగల 
వాడై నను సర్వదా కునూార వయోరూసవంతు ట్రై యుందును, అట్టి 
మహాత్ముడైన నకత్కు-మూవడు మృత్యువు శేదని శన శిష్యులకు 
: ఉవ దేశిం చెను, ఆ ననత్కు మాడ జే అయిన యడల సకల. తశ 

క్‌ హాన్యములను చెప్పి క బుద్దియందుగిల నకల నంకయములను 
[హాళ్లు Ee 

| ట్రగలకు' లం 'యీవిధఘుగా నిదుళుడు.. ధృత రొష్టు నితో 

స కృతరాష్థ్రుడు 8 తిరిగ  విధుళున కట్ల నెను, 
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స న తు మూ ర స త్ర 
ఏదురుని (వార్లనము 
= యి 


విదురుడా*! నీవు ఛెప్పిన సనత్కు_.మారుని చేను యెమగను 
గనుక తత్వజ్ఞానమును 'చెవ్ప్వుటకు నీవు నమద్దుడ్నవెన యెడల నీవే 
నాకు వెవ్వుము, అసి ధృతరాష్ట్రుడు అడుగగా. నిధురుడ్‌ ట్లు నెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజు" | నను చూ వయోనియంగ బుట్లితిని అండ 
వలస వేదాంత వాక్యములను 'జెన్వుటకు నేను నమ్మతింవను, 
ననగ్క్ము_నూవని యొక్క- బుదిని నేను యెరుగుపును. ననగ్కుమా 
రుడే సీస 'వదాంత వాక్యములను చెప్పీ నీ నకల సంశయములను 
వోగొట్ట వలయును, ఆ ాహ్మణుడే "వేదాంత ర హన్యములను 
చవృనలయును. శో యుడు చవ్పరాగు, వేసాంతనులను (నాహ్మూ 
ణుశుచెప్పిన యుల "దేననలు నవు  తించనురు, శూద్రుడు చేప్పిన 
యెడల "బేవతలకు సమ్మతము కాదు, అందుచేత ననమ్క మూరుణే 
నీకు 'చెవృవలయును కొని “నేను చవ్పరాదు, అని విమరుడు చెన్చగా 
ధృత రాష్ట్రాడు యిట్ల నెను, 

ఏదురుడా ! ననాతనుజెన ననత్కుమాణిని సీవు చెప్పుచు. 
న్నాను. నసత్కుమారుకు rb గనుక నేను 
యీ “జీపాముతో ఆ ననమ్కు మూరుని యొట్టుచూ వదనో వో 
కున్నది. అని ధృతరాష్ట్రుడు విదురునిగో ఇప్పను. పదురుడు 
మిక్కిలి భ _ిఫూర్యకము గా ననగ్క్ము.సూాకుని శబ వెను, విదురుని 
తలంసుటు దవ్యజ్ఞ'సియగు ననచ్కుమాదుడు. తెలిసికొని విదురుని 
దగ్గరకు నచ్చి వికుంనను కనబడను. విదురుడు యెనురుగా నెళ్ళి 
శాన విధి | సాకార. ననత్కు_మారుని పూజించి తగిన వీథ నుందు 
కర్ఫుండ జాక్టును ఆ సనత్వ్ము.మూరుడును విదురుడు వేసిన వీఠ 


॥ లు ॥ ణ్‌ స వళ 
రం రమ వహోభార సము 


జ ఉద 


మందు కంర్ఫ్వుండ్‌ నలగ చస, ముత ను సనక మారుసిగో 
యిట్లు సను, భన ౦ టా | Miya es bute మునినా | దూ ధ్భ/ స్స 
ట్‌ వ నస వశీ సజు నపనస్సుస! Ne WE (9 “సంశయము గటి సం, ఆ నంత 
యమును దీర్పుటకు నేను Mo నుగొను, గనుక I BR. 


క! 


ధృత'6 రాష్ట్ర) నకు చెప్పె ROLE సంశయమును ' ర న టను, అం 


Ral 
శ 


తభ్యమును పిసిన యశల లాభ" లాభ (సయ | దస సం nD భయ 
(శ ఫీ 


ఈర్ష $ కౌొమ (శీ సొదులను పిచీ అ ౪%: సా (యు ములను 
దాటగలకు, అటి పరి మాగా J తత్యయును WE ద్ధని. స్ట ఎల్ల 
రాజునకు నువ జేరింపుము, 


సనత్చుజాతుడు ధృతరా ష్ట్రంనకు ఆధ్యాత్మతత్యము 
నుప దేశించుట 


జనమేజయ మహారాజా! | ధృతశాష్ట్రకు. యాడ? 
పూజించి అ విద్య చేత అవహారింద బడిన ఆత్నను పొందుటకు చ్చ 
గల్లనాడై ననత్కు_ మాఠునిథో యిట్ల నను, వొహాత్మా | ననిన! 
మూర ముసీం| వా | మృల్యువు సను చని సీను క! శిష్యులను సున చ్‌ొంచి 
నట్లు విదురుడు నాతి చెప్పను, అఆ నృవ జీశమును 'నను సంస "తీవ 
రాతసులు మ్బ స్పెవును నప్పించుక' "నుట కొకు. మూర సు 9 గీ 
(బహ్మూ చర్యమును చేయుచుందురు, గనుక చేవ రొషతసుల మనము,! న 
'మృత్యువుగ లదు, స్‌ ముతమంచు మృగ గనే దు మృగ సను లము, 
“లేదు అను కెండు వశీ ములల్లో మే మాట నిశ్చయం ఆపక, ఏఏ 
మును నాకు చెప్పాము, అసి ముట్లు SRE) be CA IN Re 
'శ్స్యూమారుక్షిట్ల | నెను. ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! "సషో నమస పకర్స యు 
త .ఆమ్మతత్వము కలుగునని కొందర చెప్పుదురు, అ గై తాను 
ప్రసవారు,  లిల్ల్‌ స్సం కె అన్యమైన వస్తువును జూడ నందున మృత ప్ర 
న్ను శోమాదురు, . ఈరెండువత్సృములకును విరోధము లేకుండుసట్లు 


on WD స 


నతో భగవంతుడు యట్లు ₹ 0 చెప్పునో యని నీవు శంకించకము, 


(18) ఉ ద్యో గవర్య ము g7 


ధృత రాష్ట్ర డా ! నృష్టి మొదలుకొని యింతేవరకు ఆ చెండు 
వతుములును నత్యములుగా నున్నని. మృత్యువు కలదు లేదు అను 
యీ రెంకువతుములును యెట్లు సత్యమగునని యంటి వేని చెప్పెదను 
వినుము, ఆ నాత్మమావమగు "దేహేందియా ములయందు అతా 
మానము మోహమనబకును. అట్టి మాపహామే మృత్యువసి కొందరు 
పండితులు చెప్ప్వునురు. ముందుచెప్పిన శెండువతుములకును యీ 
వతుము విగోధమగును, అట్టు నెను చెప్పను, (వమాదమును మృత్యు 
వని నేను చెప్పను, స్వాభావిక మైన వగబహ్మ భావమును విడుచు 
టయ్‌ (వమాదము., జనన మరణాచె సర్యదుఃఖములకు బీజవైంన అజ్ఞా 
నము [ప్రమాదమని చెప్పబశను, అట్టి అజ్ఞానమునే మృత్యువని నేను 
చెప్పెదను. ఆ (వమాదమును అమృతమని చెప్పుదును, స్వాభావిక 
మైన (బహ్మముగానుంశుట యే (సమాదమనబడును, అవమాదమే 
మాూయమగును, మృత్యువనగా అజ్ఞానమును, (బ్రవ్మాజ్ఞాన మే అమృ 
తమైన మోతుమును అగును, అజ్ఞానమువలన నే వికోచనుడు మొద 
లగు రాక్షసులు మూశథులై వమృతులైరి, (బ్రహ్మాజ్ఞానమువలననే 
ఆక శ వేత్త లగు ఇం దాది "దేవతలు (బహ్మన్వరూపు లై అమృత 


రూపు లె యుండిరి. మృతు ను యడల పెదపులివవ 
లను భశ్నీంవవ లెను. అటు భవ్నీంవదగు వమృత్వురూవము చేనందున 
మృత్యువు లేదని తెలుసుకొనుము. నంసారులగు జనులు యమధర్మ 


రాజును మృుత్య్వువందురు, ఆ యమధర రాజు అమృత స్యకాపుడు, 
(బ్రహ్మ చర్య(వతే నియమము గలను అన మ లమ. 
యందుంక్షున్లు, సితృళలోకమంమ |పొణుల పుణ్యపోవములను, విచారిం 
ననన న ఫీ 

చుచు, పుణ్యాత్ములకు సుఖము గలిగించుచుండును, సాపాత్నులకు 
దుఃఖము గలిగించుచుండును,.  మనోని గహాము లేని అజ్ఞానులను ఆ 
యముడు గిహీంచును గాని నునోగహముగల జ్ఞానులను యను 


98 శ్రీను హాభారతిము 


ఇ 


ధర ఎలో యేమియు చేయజాలడు. గనుక ఆ యముడు మృగ న 
గాదు, కనులకు (పాణులకు మృనత్యుష్పు అజ్హనము, అజ్ఞానమనునది 
(వధమ మృత్యువు, అజ్ఞానము అుాంకాచ  సనూవముగా వదిణమిం 
చెను. అపహాంకారమునకు మూసాము . గుణమును, అజ్ఞానము 
అహాంకారమువలన బుట్టిన “కామ మగును, ఎమ్మ ఆ కావుమునలబసన 
వీషయములంను (వవ ర్హింపుచు విష మానుకూలము  లేసియవపషు 
[కోధ, మోహ, రూవములుగా వరిణమించును. ఇట్టహూంకార గూవ 
ముగాయుండు అజ్ఞానము ఆత్మగాదలచిన పురుషుడు 'నేను (గాహ్మణు 
డననియు నేను త[తియుడననియు ఇట్లభిమానింపుచున్నా డు. అట్టి 
ష్‌ వురునాకు రాగ ద్వేష వములు గలవ్మాడె సంచరించుచు, పుణ్య? 
పొవ, కర్మమార్లములయందు (వనరి ఎల మమన్నాాడు, ఉగ మనలను, స. 
అజ్ఞానపురుషంకు. ఒక్క- డై నను, నమాధిరూవ్వ నున సట 
వస పొంద వేడు, ఇట్లు, అజ్ఞానము చేత, 'మూహీంవబడి, డీసీ లం టె 
యములందు ఆత్మభావము నరా అజ్ఞానమను మృత్యువశఘందు 
వర్శింపుచుందురు, అవివేకులు మృతిని బొంది, భఘూానూట నూర్రయు 
చేత వరలోకమునకు బోవుదురు, ఆ వరలోకమందు, పుణ్య పాప 
కర లను ఫలరూవమున, అనుభవించి, మరల చేహామును పొందు 
టకు ఈ భూలోకమందు వడుచుందురు, అట్లు వడిన శీవిని ఆనున 
909, ఇంద్రియ కర ములు, అంతటను |వవరీ,ంపుచుండును. ఈ 
కారణమువలన ఇం[దియ గుణములను అనుసరించిన మరణమును 
జీవుడు 'పొందుచుండును, పీమ్మట,; మరల జన్ఫమునుపొందుచుండును, 
ఇట్లు జన్న,, మరణ, మహా బంధములను పొందినవాడు  ఎవ్బ(కి 
సంసార లు కాజూలడు. గనుక నంసార బంధమునకు 
కారణము పు "శర్మఫలములు గలుగుచుండగా, కర్మఫల 
. నంద పేక్ష గలవాడు, ఆకర శ్ర ఫలముల ననుసరించి, మృత్యువును 


చన 
ష్‌ 


ఉద్యోగ వర్య ము 


పొందుచున్నాడు. ఇట్లు వరమాత్న స్వరూప వను "లెనందున 
పురుషుడు వివేక హేనుడె వివయ నువేవ చేత, వరిభవించుచు 
జనన, మరణ, రూవ, నంసారమందు (పనరింపుచుండును, విషయ 
సుఖావేతుగల వాని యింద్రియములకు నర్వ్యదా విషయములయందు 
(వవృతి,గలిగియుండును, అది మహామోహా మనదగును, అట్టిమోాహ 
ముగలవాడు తానైన [వత్యగమావ వరమాత్త ను సామోత్తుగా 
ఎరుగ జాలడు. అట్టి యోగికి, నంసారగమన ము నిత్యముగానుంకును, 
వివమయ నుఖాపేత్షుగల యోగి (స్రీలు; మొదలగు, విషయములను 
న్మృరింపుచు ధ్యానింపు చుండు నేగాని, వంమాళ్శను ధ్యానింవడు, 
ఇట్లు విషయచింతేనము. మొదట పురుషుని బాధింపుచున్న ది, 
స్వాభావిక |బహ్మస్గరూవ భానమును విడుచుటయ చాధయని 
తెలియదగును అట్టి విషయ ధ్యానముగల పురుషునకు కీ ఘముగ, 
విషయ సామో ఇ మును గలిగించి, కామము బాధింపుచున్నది, అట్లు 
కానుబాధ నొందనవాడు పిమ్మట కోభముచే బాధింవబడుచున్నా డు. 
ఇట్లు విషయా పేత్స, కామము, (క్రోధము, మొదలగుననన్నియు 
పురుషుని బాధించి, విమ్ముట అట్టి మూథ పురుషుని, మృత్నువునకు 
నమర్చించుచున్న వి, వివేక ధైర్య వంతులగు పురుషులు _భేర్యముచేత 
విషయా పేక్షను, కామ, [కోధాదులను జయించి, వరమాత్శను 
తెలిసికొని. మృత్యువును దప్పించుకొను చున్నారు. అట్టి వివేక 
పురుషులు విషయములను అమేధ్యముతో తులజూచి, వానిని న్గరిం 
వక విడచుచున్నారు, వివేకపురుషుడు మృత్యు వునకు, మృత్యువు 
నంటివా జై, మృత్యువును, నృుత్యువువ లె ఛమీంపు చున్నాడు, 
పురుషుడు నర్వ కాలములను బంధించి, వడుచును, కామగుణములు 
అనిత్యము లై (వతిక్షణమందును నళింపుచుండును, కామములను 
అనునరించిన పురుషుడు ఆ కామ నిషయములు, నళించిన వెంటనే 


గ్ర శ్రీమహాభారగ తమి 


ధర Jere యేమియు చేయజాలకు,. గనుక యఘు మృ్‌గ్య్యవు 
య్యా గార షు TRI AN స్తం yes రయి, tanta క స గు 
ము. న (పా ఇలకు దబ్బు జ్ఞానమినునది 
(వఢమ మృళ్యువు, తాను ఇనాం రోం... గబనూపముగా వరిణంపిం 
పను, అవహాంకారముసనకు మూసాను. గుణమును.  అజానము 
న 
అహం కాలీ మువలన పుట్టని 'కొమ సముగును, పమ్మట అ కానా మువల(లన 
వివయములంను (వవర్తింపు'చు వివ మూనుకూలము లేసిన షు 
(కోధ, మాహా, రూవములుగా వరిణమించును ఇట్టహాం కొరి మూవ 
ముగాయుండు 3న ఆగ్నేగాదలచిన పురుషుడు నేను (చాహ్మాణు 
లి | a శో రే శ 
డననియు నేను క తియుడననియు ఇట్ట్లఖిమూనింపుచున్నా డు. ఆ 
అనన కన రాగ చ్వేషములు గలవాడ సంచరించుచు, పుణ్య 
పాప, కర్భమార్లములయందు (వనర్సిం మచున్నా యు. అం కుసుమం ఆగ 
౧, ఆలి (2) 
వాం ద అష en ఆర లుక్‌ శ న సుంద వె వరన నల స 
అజ్ఞ నపురుషుకు ఒక్క- డై నను, సనరాధి బావమైన పర శ 
మును పొంద లేడు, ఇట్లు, అజ్ఞానము చేత, 'మూహీంవబడి “డీ సింధి 
యములందు అఆత్సభావము గలవారు, అజ్ఞానమను మృత్వ్నువశమంమ 
@ వ్‌ & సీ 
వరి ౦పుచుందురు. అవివేకులు మృణీస బొంది, ఖూమూట నూర్షము 
ఉపక ౧ 
చేత వరలోకమునకు బోవుదురు. ఆ వరలభోక' మందు, పుణ్య సొవ 
కోర లను ఫలరూవమున, అనుభవించి, మరల జీహామును  వొంయు 
టకు ఈ. భూలోకమందు వడుచుందురు, అట్లు వడిన శీవిని ఆనున 
రించి, ఇంద్రియ కర ములు, అంతటను |వవరి,ంపుచుంగసను, శ 
కారణమువలన ఇంద్రియ గుణములను అనునరించిన మరణమును 
జీవుడు పొందుచుండును., . విమ్మట, మరల జన శ్రమునువాందుచుండును. 
ఇట్లు డల; మరణ, ముహో బంధములను పొందినవాడు ' ఎవ్చటిక్షి 
సంసార బంధవిముక్కుడు కాజాలడు. గనుక నంసార బంధథమునగు 
కారణము అజ్ఞానము, శర్శఫలములు గలుగుచుండణా, కర్మల 
నుంద పేతు ' గలవాడు, ఆకర శ్ర ఫలముల ననునరించి, మృత్యువును 
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సొందుచున్నాడు. కిట్లు వరమాత్న న్గరూవ జ్ఞానము "లేనందున 
పురుషుడు వివేశ ఫానుడై విషయ నుూూపేతచేక, వరిభవించుచు 
జనన*. మరణ, యావ, ర (వనర్నింపు-చుండును. పవ్‌షయ 
సుఖాపేితుగల వాని యిందియములకు నర్వదా విషయములయందు 
(వవృల్నిగలిగయుండును, అది మహా మాహా మనదగును, అట్టి మోహ 
ముగలవాడు తానైన (ప్రత్యగ్‌ మావ వరమాల్నను సాయాత్తుగా 
ఎరుగ జూలడు, అట్టి యోగికి, సుసారగమనము నిత్ఫేముగానుండును, 
విషయ సుఖాజేక్షగల మోగి (స్రీలు: మొవలగు, విషయములను 
న్మరింపుచు భ్యానింపు చుండు నేగాని, పచమాల్శను ధ్యానింవడు, 
ఇట్లు వఏిషయచింతనము,. మొదట పురుషుని బాధింపుచున్నది, 
స్వాభావిక నాట భావమును వికుచుటయ ఛాధయని 
తొెలియదగును అట్టి విషయ థ్యానముగల పురుషునకు కీ ఘముగ, 
విషయసామో ఫ్యానును గలిగించి, కామము బాధింపుచున్న ది, అట్టు 
"కావు వొధ నొందన వాడు పిమ్మట [కోఫముచే బాధింవబకుచున్నా డు. 
ఇట్లు విషయా పేతు, కామము, (కోధము, 'మొదలగున వన్నియు 
పురుసుని బాధించి, సిమ్మట అట్టి మూఢిపురుషుని, మృత్యు వునకు 
నమర్చించుచున్న వి. వివేకధు ర్య వంతులగు పురుషులు _భెర్యముచేత 
విషయా చేతను, కామ, కోభాదులను జయించి, పరనూత్శను 
తెలీసికొని, మృత్యువును దప్పించుకొను చున్నారు, అట్టి వివేక 
పురుషులు విషయములను అమేధ్యముతో తులజూచి, ష్య క్ర స్గరిం 
నక విడచుచున్నారు, వివేకపురుషుడు మృత్యువునకు, మృత్యువు 
వంటివా డై, మృత్యువును, మృత్యువువలె భశ్నీంపు చున్నాడు, 
సురుషుడు నర్వ కాలములను బంధించి, విడుచును, “కొనుగుణనులు 
అనిత్యము లై (పతి తీషుణమందును నశింపుచుండును, కాముములను 
అనునరించిన పురుషుడు ఆ కావు విషయములు, నించిన వెంటనే 
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నశింపుచుండును. _ విషయములయం సగ. గోప చర్శనరూనమెస 
_వెరాగ్యము చేత కామములను విశచినపెదు ఈ జన మందును న్‌ 
జన్నములందును చేసిన పుణ్యపావ కోగ ములు, వివేకబుద్ధిచేత 
నళింవ జేయును, ఆ విద్య నలన కలిగిన (నొానులకుగల, త మనువ్యు 
చేహాము శీత, వత్స, న్ను రక, మూ, పురీషూదుల 
చేత వరిపూర్ణముగా నిండియున్నది. గనుక, ఈ డేవాయు "కేవలము 
నరకము అటువంటి (స్ర్రీలచేసాములను మనోహరముగా నుంమను లు 
దలచి, కోరినవాడు (గ్రుడ్డీవాడు. తెలియక  ఛానిలో వడీనట్లు నరిక 
మందు వడును, పురుషుడు నకల నేదవేదాంగములను జదివినను, 
విషయ సుఖములందు అనక్తు డై వరమాళ్శను యెరుగక, వేచాంలన 
శ్చ స్ర్రమును చదువని యెడల అట్టివాసి శరీరము కుడిచేత, న్‌ ణు 
బడిన వెద్దపులిబొమ్మవ లె వ్యర్థ మైనదగును. (క్రోధ, లోభి, "సీ అం 
వుల వలన నీమనస్సునకు మోహభయము కలిగియున్నది, ఇదియే 
నీకు మృత్యువు అగును, ఇం[దియములను, జబించనివాని వునస్సు 
' వివములయందు వ్యాపించు చుండును, ఆమన స్పీ అట్టి వానికి మృత్యుుపు, 
గాన ఓ ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | ఇట్లు కామ్మక్రోభాది మూవముగ 
పరిణమించిన అజ్ఞానమును మృత్యువును ఎరిగి కామ, క్రో 
లను విడిపించి, వరమశాంత చిత్తు సచ్చిజానంద న్వరూన (బ్రహ్మ 
మందున్న వాడు మృత్యువువలన భేదింవబడోడు, వరమాగ ను 
_సామోత్కారమును. చేసికొనిన జ్ఞానికి అజ్ఞానమును; మృగ్యువు 
నశించుచున్నది, అని ఈరీతిగా భగవంతు జిన ననత్కుమూార 
మునీంద్రుడు . ధృతరాష్ట్రినితో చెన్పగా. అతనితో ధృత రాష్ట్రా) 
డిట్ల నెను, శీ భగవంతుడా ననత్కు. మూరమునీం దా | కర్భములకు 
సంసారబంధ కారణమును 'వెన్చితి, జ్యొతిస్టోమాది యజ్ఞ కారణము 
లభేత .థార్శికులకు పరిశుద్ధము లైన పుణ్యలోకములు కలుగుచున్నవి, 
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ఆట్లుకలుగు (బహ్మలోక పర్యంతము గల పుణ్యలోక ములు వరమ 
పురుషార్థమని వేదములు చెన్వుచున్నవి. సాధన భూతమైన పుణ్య 
కర్మమువలన (బ్రహ్మలోక వర్యంతముగల పుణ్యణోక ములు కలుగు 
చున్నవి. అటువంటి పుణ్యక ర గెలు క అనుపి.ంసకుండు 
టకు కారణమేమో 'చెవ్వుము, బ్యహ్మూలో కాది పుణ్యలోకములను 
వరమ పురు షార్థమని జ్ఞైనియగువాడు అనుస్టింవకుండుటకు హూత్రు 
వేమా చెనుము అని ధృతరాష్ట్ర) డశుగగా ననత్కుునూరు 
డిట్ల నెను, 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! సీవు చెప్పినది సత్యమే, అజ్ఞాని 

యగు వాడు బహ్మాలో కాది సౌఖ్యములను పురుపార్ల ముగా తలచి 
అందుకు సాధన భూతమైన కర ను జేయుచున్నాడు. ఆ (వకార మే 
కర్మఫల (ప్రయోజనములు వేదములు అజ్ఞానికి శెవ్వుచున్నవి, జాని 
యగువాడు (బహ్మలో కాది అనిత్య సుఖమందైనను దానికి సాధన 
భూతమైన కర్శమంటైనను ఆశవుంచి (వన ర్పింవడు. అట్టి వివేకియగు 
వాడు నకల ధర్మాధర్మ రూవక ర్మములను విడిచి తనను వరమా 
తగా తెలిసికొని (బ్రహ్మమై వరమానందమును పొందుచున్నాడు, 
వివేకియగువాడు సగుణ (బ్రహ్మోపాననమువలన (బహ్మలోకమందు 
నుపాననా ఫలమును అనుభవించును, అట్టి వుపొనకుడు కర నలె 
మొదట యీ నంసారమందు పుట్టడు, పవనే Ms సంసార 
హేతు భూతములెన మార్గములను నళింవ జేసికొని పర్మబహ 

న్వరూఫు జై కొంతేశాలమునకు . | పను 
గనుక (బహ్మాలో శాది సుఖము అనిత్య మే కాసి సత స్య 
కాదు. అందుచేత దుగ వాడు ఆ (బహ లోకాది సుఖమం 
"బైవను అంచుకు సాధనభూత మన కర్శమం దై చనను (వవ ర్తింవడని 

డ్రి కొొనుము, అని యిట్లు సనత్కుమారుడు చెవ్చగా ధృత శాష్ట్ర)డ 
యిట్ల నెను, 
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ఆలో లా a (1 కో టే 
భగవంతుడా ! ననట్క మా౭ద ముసీందా | ర నగ? నొ 
og 
నంద వరమాత ME వంచు తము (నవం వమఘును స అస్గాచి 
అన్న మయాద SONS SIND TSN FINE శై ని 


నటు నీ వాకంముల నలన నస కా మును, పెటు యులు... వంావనాగు /ను 
య 9 aa) (౧ 
డద జ) 
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a 
నంసార మంటు అ వేరింన జేసె (మ 
నో! న సను నే | wT చ యు నునో 


అన్యునిచేత (పే శేపింవబన 
చెవ్వుము, తనను తొను (శేగోసిం ఏదు కను వరు సం ౧ ఆవరి మా! న. 
నానా  అయూనులయంపు (పన గృంపుటు వల (స: పంాదస సీ ప్రీ క 
వెవుము, మరియు ఆ సగము" అ సంసార మంగ (వ గశంవసియెణుల 
అతనికి కలుగు క కష్టము 'లీేమో? టియనవు ఈ పిమలనులనయిు నాగి 
తెలియునట్లు చెవ్వుము. అసి యట్లు ధృత రాస్ట్రం) నగా 
ననత్కుుమూరుడు యిట్టు నెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహో'గాజా | (దహ్మమునకు నానా విధము J 
చెప్పినయెడల మహాదోపుము గలుగును. అట్లు, చెవ్వుటకు. శః 
(వమాణము లేదు, నేను అక్షత పొదిని, మేము [సహా jonni 
నానావిధత్వము శౌస్సుము, శవాత్ని నరనమూగ లగు శవము. చిప్ప 
నను మహోదోవము గలుగును, అనాధ నన అపిన్య. యను మూ 
(పకృ్చతిశ్‌ * సంబంధమువలన జీన పకి వగ సములు నిత్య ములగును, 
అద్వితీయుడగు పరమాత్శకు మాయ చేశ బహుమావత్యిము గటిగి 
యున్నది. ఆ కారణము వలన one) స పర ఎ శ్యరుడు, 
కార్యగూపు జైన జీవుని నియమింపు చున్నాడు, ఆ వరనూగ్స, మే 
అవిద్యా మాయోపాధివలన జీపేశ్యరరూవములను పొందుచున్నాడు, 
సంసారము జీవునియంబే యుండును. ఆ వరనూగో | నహాయ)బీన 
కార్యరూపముగా నున్నను కొంచెమైనను wa సం ఫడు, 
గనుక అనాది యైన తప్రభ్యా నంబంధమునలన శీనులు అనేస త CLL 
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పూద్ద్ణడేన వరమాత్శకును మాయోషపాధి వలన అనేకత(ము కలి 
గను, మరియు ఆ భగవంతుడైన వర మేశ్యరుడు మాయణోో గూడిన 

జ్‌ wer య a లోలో 
వాడ నకల (సవం చమును సృృఖ్ల్యంపుచున్నాడు. ఆ (వవఎచము 
నంతయు వరమాత్మయందుగల మాయయే కల్సించుచున్న ది, గాని 
పరమాత్శ కలిగించ లేదు, అద్వితీయ చిదానంద రూపుడగు వర 
మాత్న మాయణోగూడి జగ క్కారణు డాయెనేగాని స్వయముగా 
కారణుడు కాడని తెలిసికొనుము. ఇట్లని వేదములు చెవ్పుచున్నని, 
అని యిట్లు ననత్కు._మార మూనింన్రుడు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర) 
డిట్ల నెను, 
౧0౧ 

భగవంతుడా | నసత్కుమూరమునీం దా ! యా లోకమందు 
కొందరు అగ్ని బ్టోమాది పుణ్యక ర్శలను చేయుచున్నారు, మరికొందరు 
కల్లు గంజూము మొవలగు వానిని (తాగుటయను పావక ర్శములను 
'జేయుచున్నారు. అట్టి జనులకు గల పావములచేత పుణ్యములు 

టు ణి 
సశించునేమో తెలియవు, తేక పుణ్యము పావమును నశింవ జేయు 
నేమో చెవ్వుము. అట్లుగాక ఆ పుణ్యపావములకు నమానబలము 
గలిగి యున్న యెడల మొదటి నానివలెనే రండవ దానికి ఫినాశము 
కలుగు నేమోయని జెహ్వుము. అని ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా ననత్కుు 
మారుడు యిట్లనెను, ధృతరాష్ర్రమహారాజూ | జ్ఞానములేని వారికి 
౧౧ రు Sy 
ఆ పుణ్య పాన కరముల అనుభవముచేత ఒకదాని నలన మరి 
యొకటికి వినాశము కలుగును, జ్ఞానియగు వాడు పార బ్బమువలన 
పుణ్యపావ కర శ్రములను చేయుచున్నను జ్ఞానము చేత ఆపుణ్య పావము 
లను నియమముగా నళింవజేయుచున్నాడు, ఇట్లు (శుతియందు 
సిద్తాంతముగా వెన్సబడియున్నది. జ్ఞానములేని వాడైన యెడల 
యు దా యాం 

పుణ్యమును చేసి ఆ పుణ్య ఫలమువలన సుఖము ననుభవించును, 
న / క చ! జ | న 
తట్టు (శుతులు చవ్బు'చున్న వి, ధృత రాష్ట్ర మహో రాజూ ! జనము 
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భి 
ఫలభోగము మ నుండను. వినేకీనుగు వాకు ముందు చెవ్ప 


బోయెడి (వకౌరము యో తోక యంను యిీాశ్వరార్థముగా కర్ణ చే 


కర్మను చేత పుణ( వావ ఫలమును అనుభవీువు చున్నాడు, ఆ కర 


యుచు పుణ్యక రము చేత పావక రయును సషింవ 'జేయుచున్నా డు, 
గనుక పొవముగంశు సుణ్యము మిక్కి బలముగలదియగును, అని 
సనత్కుమారుడు వెవ్చగా నృగ రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, మహాత్మా 
సనత్కు మార ముసీం దా | సుణ్యాత్నులగు ద్విజాతులకు ఏపుణ్య 
లోకములు కలుగునని చెప్పెదవో వాన్మికముమును చెప్పుము, మరి 
కొన్ని విశేషములను కూడ నినగోవెదను, చెవ్వుము అని ఈ గీగిగా 
అడిగిన ధృతరాష్ట్ర) నుహారాజునకు ననతు.. నారు. కట్టని చె స్పను, 
ధృత రాష్ట్ర) మ మహారాట? | బటన్‌ అనుట స రాను జూచి ఏసి 
క్‌ంశు కధిక బలవంచుడ నై పనిని బది పీనికోం'బ సుఖనే యుండద 
నని తలచుచున్నాడు, అటుకలెనే ? న్‌ ఏ-ను)ప ఖ్యోసెట్టోమా సన దర్భల 
వలన ఊర్వశీ మొదలగు శ్ర్రీలతో స్వర్ణాదుల యందు భోగముశలుగు 
నని వినినవా శై ఏవికంెట నేను అధికస్పు పుణ్యమును చేసి నుక్కి_లి ముఖ 
వంతుడ డనయ్యెదనని పుణ్యమందు న్పర్ణను ఫొందుచున్నాడు, అట్టిఫలా 
'పేతగల యజ్లాధికారులు యిక్కడ చేకామును విడిచి భూవాూాటి 
“మార్గము చేత స్వర్ణమునుపాందుదురు, ఆస్వర్షమంచు నశ్షుత్రయూనమయు 
పివేకులగువారు సర్హాది విషయసుఖములను కోరనందున ౪ yds. 
. మాదిపుణ్యకర లయందు స్పర్థ కలిగియుండరు, అట్టి పవేకులు ఫల 
మును కోరక ఈశ్వరార్థముగా యజ్ఞాదిపుణ్యకర్మములను జేయుదుం 
దురు, అట్టు ఈశ్వరార్థముగా కర్శములను చేయుటవలన చిత్త: గుగ్గి 
ద్యారా స్‌ దము జ్ఞాన సాధనమగును, తట్టు యజ్ఞాదికర్మల చేగ చిన! 
శుద్ధిగ లహారు సరమాత ను తనస్వదూవముగా యెరిగిపొందుచునా రు 
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అట్టిజ్ఞానులు కాలవశమువలన చేహామును విడిచి పూర్హానందస్యరూ 
వమెన వర్యబహ్మమును పొందుచున్నారు ధృత రాష్ట్ర మహో రాజూ | 
'వేదవే త్తలగు జనులు అట్టిజ్ఞానియొక్క- నమావారమును విశేషముగ 
చెవ్చుదురు, అదియెట్లనగా చెప్పెద వినుము. లస సత్ర 
మి(త్రక శ తాదులును, యితరజనులును యెరుగకుండునట్లుగా కని 
(వవ_ర్తించుచుండును, మృగములుదొంగలు లేని ఉవద్రవరహితమగు 
[వ ేశమందు అన్న పానాదులు విశేషముగా నున్నట్లు అజ్ఞాని తల 
చును, తృణోదకములు సమృద్ధిగా నున్న స్థలమందు జ్ఞానియగువాడు 
నివసించును, అటువంటి (వచేళేమందు జ్ఞానియుండి Shoe అన్న పొ 
నాదులచేత జీపింపుచు మనఃవరితావమును పొందకుండును, అట్టి 
(బ్రహ్మ వేత్త తనమహోత మును బయలువరచక ఎక్క-డ నెన ఒకా 
నొకవ దేశమున వండుకొని లోకమందంతటను తానే యున్నట్లు 
జూచుచుండును, పిచ్చివానివలెను,  మూగవానివలెను, వీశాచము 
వలెను తిరుగుచుండును, అమవ్రడు తనను (బ్రహ్మా వేత్త త యని నూరి 
యొకడు యీశ్యర బుద్ధి చేత పూజించినను అబస్మూ వేత్త తనని నంతో 
షనికారమును పొందడు, మరియొక డాజ్ఞానిని (బహ ఇవె రత్రయని మెరు 
గ్ర సామాన్య _బౌాహ్ముణునిగా పూజించి అవమానించిన యెడల అట్టి 
వానిని అ(బహ్మవే తృ సకలఇందియ మనోవ్యాసొరములను ఉవసనంహా 
రించి వరిపూశ్తానందరూపుడ్రై యుండును, మనస్సును పరితపింన 
'చేయడు, (బ్రహ్మానిష్టాసాధనరూ వము లై నద ర్భాసనవన్ర్రకృష్ణాజినము 
ముదలగువానిని నశింవ చేయడు, అదియే అయోగికి పెద్దలకు నమ్మాత 
మైన అన్నము, ఈ (బ్రహ్మే త్రతాను యివరికిని దెలియకుండ వరిం 
చుచుంటీనని తలచుచుండును, అట్టి (బ్రహ్మువే త్త ప్యుత భార్యాదుల 
నమివమందున్నను వారిని విడిచి కేవలము ఆత్మనిఫాగరిష్టుడై తన 
నుహాత్మ్యమును ఖయుల్సర చక రహస్యముగా నం చరింపుచుండును, 
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నర ey యిం[దియములకు అగ చం మున వరి నుతి J 79000 Minin 
fe 


(0 
ww) డో అన్‌ ప్‌ ఆఅ ఠి ర జ ఇ 
యోగము కలిగియుం జెవననియు, జె ను*౦| యు) గస పంగను rc TE 
తానై! జు ' జ తో లో 
కారమమశకార ములనుసిడి చవననియు[ హు) న “ంంచుచుంున్తు, 
[ఆ 


ధృత రాష్ట్రామహారాజూ ! ఆవరమాను] ససాలసనార్ళా'హములు తీసి 

వాడు, [కీయాక సృ తొరయులు 'చేసబా ల సలపస సిసలు డగును, 
ఏరి క. జ 

అవిద్యాదిదొ “వరహతుమై నందున సు సననసను. అశలివవ్వులు ముక 
i 


లగు ద్యంద్భములు లేనివాడు అతొగలసు,. గూన (tym ర్నృములగు 
య్‌ 


జీ ణో స గ ౯ 
ఆంతరుడగును, చిదాభానవ్వ త Rane ol "గ యగసను Then 
hy 
ఆత్మయందు 'దేహద్వ్యయధర్థ్శ కుల న 1కు సాబు, Te 
) (2) 
{ 


నను కృళించినవాడననియు (బహూ కు BEARS ౧99% (గాం 
¢ | ౧ 
మునగల ఆత్మయందు "జేహావికారుసుల నాహషీసంది | on J) 
తలంచిన యడల అటి (బాహ్మ్శణునియొస్క_ _బొహ్మూణన్వెము స. | 
లు ( (౮ 
వును, నచ్చిదానందస్వరూవముగా నుంజకు తనను జేహనంతునిగా 
తిలచరాదు, అట్లు తలచి నేను క గననియు భో కసపయు. (ఆగినా 
Tr! ane + i ఆజా ప 


సడ ॥ లో ఇప నళ ॥ గ (| / శ 
నించిన యతకల గెంగచేత తాను అవజాదిం ౫; అడి. జరుగు. ఈల 
ag) AA) 


మూథుడు నర్యపావములను చేసిసవాలీయగనసను, కనుక "టి REE 
యాదులయందు ఆత ఎన ఏడిచి వర న. + ముంపు స్‌ AON 
యుండవలెను, "జో ౧౦| దియధర శ్రములందు (గ్మబుద్ధి సననం "ర్మ శనిని 
"లేనివాడు, అందుచేత ఉప(దవమును సీబిఐడగును. ఆకలిదనంల చేశ 
ను వీడింవబడడు, కామ కోధాదుల చేశ చాసింవండకు. అగి ను 


dl 


ఇటీ 


అ! జార ఇగ అబన భో ws 

సంజితులకు సమ్ముతుడు. (బ్రహ్మ వేత్త, బ్రహ్మ పత్తు లగునాడు గను 

మూహాత ప్టమును నరులకు తెలిసిన యెశల న మూల వటి 

దురు, అట్టిమాథులు తమను. బ్రహ్మ వేత్తలని ఇెవ్వతలొనుచు కళ .€ు 

కక్కిన అన్న మును భ్‌ ఖీంచినట్టు జీవించురు. అటి మరాంళ్లులు ప్రస) 
అ 


వంటినారేయగుదురు, తమమాజాత మును (పకటించుకొను (టహ్మా 
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వేత్సలకు కీడు కలుగునుగనుక (బ్రహ్మ వేత్తలగువారు తమ నూహో 
త్శ్యమును బయలునరువక రహాన్యముగాన్రరి,౦పుచుండ వలయును, 
సన్మాన గౌరవబహుమానములను కోరనివారును భార్యాపుత్రధనాదు 
లయందు అన క్రి లేనివారును వేద వ్రతిపాద్యములై న అహింనయు, 
సత్వము, చోరగుణము లేకుండుటయు (బ్రహ్మ చర్యశమదమాదిసాధ 
నములును యీాగుణములయందడు ఆనక్కులగు (బూహ్మణులను (బ్రహ్మ 
వేత్తలని యెరుగవ లెను, మరియు యిీలోకనుందు అగ్ని ఇం దాది 
సర్వ చేవతలను యజ్ఞాదిక ర్మముల చేత పూర్ణముగా తృవి బొందించిన 
వాడై నను (బ్రహ్మ వేత్తతో నమానుడుకాడు, ఫలముకొరకు ఆయా 
"దేవ తాదివిజేవములకు పావిస్సును నంచిపెట్టు హావిష్య నియోగిబేవ 
తావి శేపీమైనను (బ్రహ్మ వేత్త తో సమానుడు కాడు, కొంతమంది 
విద్వాంసులు (బహ్మ వేత్తను (బ్రహ్మా వేత్తనుగా యెరిగి పూజించిన 
యెడల (బహ్మా వేత్త నేను పూణింవబడితినని సంతోపింవడు, మరి 
కొందరు మూథులు వీచ్చివానినిగా దలచి ఆబహ్మవెత్తను అవమా 
నించినయెడల నేను అవవూనింవబడితిననివరితపవింనడు, విద్వాంసులు 
ఆ బహ్మా వేత్తను పూజించిన యడల ప కన్నుమూ 
యుట. తెర చుటవ లె పూజించుట న్వభానమని ఆబహ్మ వేత్త తలచు 
చుండును, మూశ్రులగు జనులు తనను పిచ్చివానినిగా దలచి అవమా 
నించినయెడల ఆఅవమానము నిమి ల్రేమెన దుఃఖమును (బవ్మా వేత్త 
పొందడు. మూథులగు జనులు పూజింవదగినవానిని పూజంవరనియము 
పూజింవదగనివానిని సూజింతురనియు, పట్లు చేయుట నూథఢులకు 
స్వ్యభావమనియు ఆబవ్మా వేశ్త తలచుచుండును, మానము, మూనము 
యివి "రెండును ₹మీకీభవించి వర్తింవవు, ఈ[వత్యమూది గోచరమైన 
లోకము మానమునస వివయము నరలోకమునకు మానము విష 
యము, మానమువలన సంనార|పొస్తికలుగును, మానమువలన 
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(బ్రహ్మ ప్రాకీకలుగును, (గ్ర్రీఅన్న పానాదులయందు గల భోగచ్చ 
మానమని చెప్పబడును. మానవిషయమైన బుద్ధిగలవాడు స్వర్లవశు 
అన్నా దిసాధనభూత మైన కర ములను చేయుచుండును, అట్టివానికి 
నంవద గలుగును, అనంవద మాతుమార్షమునకు వివోధథి యసను, 
అట్టిసంవద చేత మూథుడు మోహించి విషయసుఖములయందు (వవ 
ర్లీంచును, అట్టి మాథునకు వివేకము లేనందున (బ్రహ్మానంద మను 
మోతలమ్మీ వానికి లఫింవదు. ఆ (ఎహస్టీనంద లమ్మేయందు (వ చేళిం 
చుటకు కొన్ని ద్వారములు గలవు, వాసిసి చెచ్పెదను వినుము, ఆ 
ద్యారములను పొందుట కష్ట సాధ్యమగును. l సత్యముగా నంభామషిం 
చుట 2 నకల పాణులయందుదయగ లిగియుండుట 5 కుటిలన్వ్యభావము 
లేకుండుట 4 చేయరాని కార్యమును చేయుటయందు సిగ్గుగలిగియుం 
డుట ఫీ మనోనిగ పాఇం[దియసనిగహములను గలిగియుండుట 6 మన 
స్పునందును చేహమందును వరిశుద్ది గలిగియుండుట, (బ్రహ్మవిద్య 
యా ఆరును (బ్రహ్మానంద లమ్మేయందు (వ వేశించుటకు ద్యారము 
లగును, ఈఆరును మాన మోహాములను నళశింవజేయునని యగును. 


(ఇది ననత్సుజాతవర్వమున నక చ తార్యశో భ్యాయము) 

ఈవిధమున సనత్కుమారుడు 'చెవ్పగా ధృతరాష్ట్రుడు యిట్ల 
నిను, భగవంగుడా |! సనత్కు మూర ముసీం(ద్రా ! వాక్కు ముద 
లగు యిందియ స్మిగహలతణ హావమైన మానము యెటువంటి 
చాసికి గలుగునో వెవ్వుము, మోన సంభాొవణ అతృన్వరూవములలో 
మొనమెద్దీయో జేష్వుము, ఇక్కడ మొసన్వభావమును చెప్పుము 
నమాధిలథుణమైన మొనమువేత (బ్రహ్మమును పొం'దెడువిధమును 
ఇిప్పుము, ఇతరులు హొనమును 'యెట్టుఆచరింతురేో వవ్వుము, అసి 
ధృతరాష్ట్ర్రడడుగగా ననత్కుమారు డిట్ల నెను, 
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ధృత రాష్ట్ర నుహారాజూ ! వేదములును మనస్సు యీ వర 
మౌాత్ళయందు (వవేశింవజూ లవు, ఆకారణమువలన అవాజ్మాననగోచర 
మెన వరమాత యే మౌనముని తెలిసికొనుము, బుగదాది శాస్త్ర 
ములన్ని యు ఆపరమాత్శయంచే పుళ్లైను. అట్టి వేదములు యీవర 
మాత ను చిడానందరూపుడని |వతిపాదించుచున్న వి, ఆ వరమాత శై 
అవాజ్మానన గోచరు డై నను వరంజ్యోతి న్వరూవము వేత [వకాళించు 
చున్నాడు, ఆవరమాత్న జ్యోతిస్యరూవముగా మాకు అనుభవము 
గలను, ఈవిషయమై సీన్ర నంశయింవవద్దు, (శుతినృతి పురాణా 
దులయందును ఆపరమాత్మపరంజ్యోతి న్వరూపుడనియే. చెప్పబడు 
చున్నది, అని యిట్లు సనత్కుమారుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు 
యిట్ల నెను, ఓభగవంతుడా ! సనత్కుమూరమునీందా ! ఒకానొ 
కోడు పొవకర ములను జేయుచు బు్య్వేదాది వేదములను చదివివ 
“యడల అట్టి వేదాధ్యయనము చేత వానిపాసములు నళించునో నళింవ 
వో చెప్పుము. ఈవిమషయమును చెప్పుటకు నీవేతగుదువు అని ధృత. 
రాష్ట్ర)డు అడుగగా ననత్కు_మారు డిట్ల నెను. ఓ ధృత రాష్ట్రమహో 
శ! ఒకడు పావక ర్శములను జేయుచు బుేేంచాది “వేదములను 
చదివినను, ఆవేదములు వానిపానములను నశింప జేయజాలనవు, నేను 
అనత్యమును చెప్పను, నామాటను నీవు నమ్ముము, పొవములు 
చేయుచు మాయావంతు డై [సవర్తించుచు సకల వెద వేదార్థములను 
చదిని యెరిగినను అవేదములు అట్టిపాపాళ్ళుస స రతీంవజాలను' వతు 
"లకు రేక్క-లువచ్చినప్పుడు ఆవతులు తమఠశయస్థలమును విడిచి 
వెళ్ళినట్లు వేదములును మరణకొలనుందు ఆ పావపుదుషుని విడిచి 
పోవుచున్నని, అని సనత్కుమారుడు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర) 
డిట్ల నెను, 

భగవంతుడా ! ననత్కుమూారా ! వేద వేత్తను వేదములు 
రథఖ్నీం చని యెడల వేదములను చదునుటచేతను, ఆవెడార్థ ఏణార 
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ణమువేతను ఆ “నేదారమును అనుమించుగు) పోత (౨ హా ులగు 
య యి, - క 


వ్యర్గ మైన (పయాసన కొలుగుచున్న ద్‌. గ న్న : సంస) (స సాన నన 
ఫై (టి ie ya oe 


(వయోజనము చేవుకదా ! అని ధృత రాస్తు) గస గా | సను _ సాను 
లు 

డిట నెను, ఓ ధృతరాష్ట్ర మహో రాజా | నంద సుం ాఫబకం శు అన 

య ee { 


ల) 
మైన వరాతవును మ కర! HES tn Ey wan 
SE 
-పేదోకమై. న ఆవాసముల కు. కశ్యరార్తకు ఇగ! గ ర్భములను 
(2) (uy 
షక. క జ్ఞానస్రానీ స్తీ సాగ్గానమెస అంతక రో సంగ లుగ 
ఇ శో భి 


చున్ని, తదాంరా మోవు,పు ఎనమోూగసము గలుసను గన బటు 


4 cn 

"వేదము వేద వే త్తకు నంసారబంగిమున ప్పించి అసి గ సుమన Er 
త్మ ఎ ణా శ | | en 

ఈకారణమువలన వేదములు చేదే తను ద్నంయురుగు క్ల | సంలు 


"లేయగును, ఆవరమాత రు మాయచేత అనేశరూవములు గలింనివ 
నియు అట్టినామరూవముల చేశ యాజ జగ (వ హొథించుముస్న దిగు 
“వేదములు వెవ్వుచున్నవి, అట్టి రమా అఖండ నచ్చిద "నంద 
స్వరూపు డై అద్విలీయు జై ల విజాతీయ న్యగత ఏ దర హిం గం 
పరిపూస్ధ డై తే యున్నట్లు ఆ వేదములు సిద్దాంతము చెం సును NED మును 
లును ఆ పరబ్రహ్మము విశ్యయావముగా (న శాలించు నున్నని చెప్పి 
యున్నారు, "వేదము చేత కృ ఛబాంగాయణ'తి తవస్ములును 1 పి 
ఫ్రోమాది యజ్ఞ ములును ఇచిన్సబడియున్నవి. ఆ నపోయట్లి మును 
వేయుచు విశ్వరూపు డైన వర మేశ స్రరునకు అర్పణము బీయన టను, 
అట్లు యిీశ్య రార ఎంముగా కర ములను చసినవాణు స్ర్ర్టయును 
పొందును, అట్టిపుణ్యము చేత పొవమును వోగగొట్టుకొసి ప్‌మ్మట నలి 
యొక జన నుందు జ్ఞానవంతు డై నక లపావవిముక్సు జె నత వ్రక్షునానింద 
(బహ్మ్మున్వరూపుడగు చున్నాడు, ఇట్లు జ్ఞానవంతుడు వర "ను 
పోందుచున్నా డు, ఈశ్వరార్చణముగా. గర [ములను చేయక కరీ గల 
ములను గోరునాడు ష్‌ యగును, అట్ట అజ్ఞాని స్వన్తాదిఫ ఫలము 
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లను కోరుచు యీణోకమందు యజ్ఞాదిక ర ములను చేసి ఫలమునం 
తయు వరలోశమందు అనుభవించు చున్నాడు. అనుభవించి కర్మ శేష 
ముచేత మరల యీలోకమందు పుట్టుచున్నాడు. ఈలోక మందు 
చేసిన తపోఫలమును బకలోకమందు అనుభవించుట అందరికిని 
ననూనమే యగును, (బ్రహ్మ వెత్తలకు మాత్యము భేదము గలను, 
యెట్లనగా చెన్పెన వినుము, (బ్రహ్మ వేత్తలగసవారు చేసినతవన్సునకు 
మిక్కిలి అధికమైన సలనృద్ధి గలుగును. విషయసుఖములను కోరు 
అజ్ఞానులు చేసినకర ములకు. శాన్ర్రమంచు ఇెప్పినంత ఫలమే గలు 
By 

గును గాని అధికము గలుగదు అని యిట్లు సనత్కుమారుడు 
చప్పగా ధృత రాష్ట్రడు యిట్లనెను, 

భగవంతుడా! ననత్కుమారా | జ్ఞానియగువాడు చేసిన తవ 
స్పునరు మిక్కి-లి అధికమైన నమ్మగఫలము యొట్టుకలుగునో చెవూము, 

ర. ౧౧ 
పు ద్రం గ్ర ష న క గ్‌? న గి నెను, నీ వ 
అం య్భ రాష్ట్ర) సుగ గా సనత్కు. నూరు డిట్ల నెను ధృతరాష్ట్ర 
మహో రాజూ! (బహూ వే _్టయగువాడు చేసినత వస్సుసిష్క-ల్బషతవన్సు 
అగును, ఆళవస్సే జగత్తుపుట్టుటకు కారణము. ఆతవస్సునశే మిక్కిలి 
అనెక మెన ఫలవృద్ధి కలుగును, నిమ్క-ల్భవముగాని తవస్సుకు ముందు 
చెప్పు సరీటిగా Toney. కలుగదు. ఈలోక మంతము అట్టె నిష్క-ల్జు 
వతవస్సునలన నే పుళ్లును, ఆతవస్సువలన నే మోక్షమును పొందిరి, 
అసి ననల్కు .మారమునీం[నాడు చెప్పగా ధృత రాస) డిట్టనెను. నన 
ల రు ag 

త్కు..మారముసీం| చా | తవస్సుయొక్క_ కల్బవము యెటువంటిదో 
పన్వుము, తెపోక ల్భవమును చెప్పినయెడల సిష్క-ల్మవ. తవస్సుచేత 
జో జ్య క ధాం ళన Ws షా 
వర్యబహ్మామును ఫాంపదను, అని ధృత స్టు)డు అడుగగా నను 
మారుడట్ల నను, ఛృశ రాష్ట్ర) నుహో-ధాజూ! (కోధము మొవలగు 
పన్నెండు గుణములును తిపోనోహములగును, నృళంసాదు లగు ఏడు 
గుణములును తఫపీోదోవములగును, జ్ఞానోదులగు పన్నెండు గుణము 
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లును జ్ఞాన సాధనములని వేదము చెప్పియున్న ది, ఈగు[౧యు లన్ని టిని 
యెరిగి యుండవలయును, గనుక (క్రమముగా చెప్పెద వినుము 
1: క్రోధము 2, కాముము శీ, లోభము 4. మోపహము 5, విదిత్స 6, 
అకృవ 7, అసూయ 8, మానము 9, శోకము 10. స్పృసా 11, 
ఈర్ష్య 12, జుగుప్పా యీవన్నెండుగుణములు తపోదోషము లగును, 
1. శోధమనగా కామము (వ్రతికాల మైనవ్వుడు కలుగు కోవము 
(కోోధమనబడును. అభిమానమునకును, తెట్టుటరును, కొట్టుటకును, 
దుఃఖంచుటకును యీోి| క్రోధము చేంగతువగసను, (ోధముగలి”నవూడు 
మనస్సునకు విశేషము కలుగును. చేహమందు చెమట బిం౫సశ్రలు 
కలుగును, 'బేహము వడకును. ఈవిశేషములుగలది కోధకునిశలియ 
వలెను 2. కామమనగా (స్రీలు మొదలగు నిషయముంణయంును గల 
అభిలావను కలిగియుండుట 4, వరుల (ద్రవ్యమందు గల అజేకును 

లోభమందురు, న్యాయమార్షమున నంపొదించిన ధనమును ఫు పుణ్య 
'కార్యమందు చ న వ టు. లోభ మంగు, 
4, కార్యా కార్యములయందు వ్‌ వము రప అదురు, 
క, విషయరనములను మెదుసటకు యి'చృయించుటనిదిత్సయంటురు, 
6, (కూర న్యభావముక లిగియుండుట అకృసయందురు. 7, మంచిగ? 
ములయందు దోపమును వెదకుట అసూయయందురు, వరులగుణము 
లను నహింవకుండుటయు గూడ అనసూయ యనదగును, 8, తనకు 
సాంర్రవన; నన్నానములను కోరుట మానమందురు 0, ఇష్టవదార్హమును 
వీడుచుటవలన కలిగిన ముహామీభము శోకమని 'ఇవ్చబడును, ఏడ్చు 
టయు చింతించుటయు విభారమునకు చిహ్నములు, 10. విషయ 
భాగములయందుగలయిచ్చ స్పృహాయనును, 11, వరులగేయన్సు 
లను, నహింవకుండుట యార్ష రష యందురు. 12, వదల గుణములను 
. వరుచుటకు యిచ్చయించుట జుగున్సయని చెప్పబడు ఈవన్నె౦డును 
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ధర్శము'కానియెడల సవేకాదని నివావీంపుము,. అదిగాక యీరీతిగా 
యీకార్యమును చేయదగునని మనలను శిశ్సీంచుటకు (శ్రీకృష్ణ బేవు 
డున్నాడు. గనుక యీవివాదముతో మనకు (ప్రయోజనము లేదు, 
ధర్మా ధర్మ వేత్తలగు పెద్దలకు యీాకృష్ట్ణు కు గురువు వంటివాడు, 
కార్యా కార్యములను నిరూపించువారికి యా (శ్రీకృష్ణుడు నిక్షకుని 
వంటివాడు. ఉచితానుచితముల నెడంగువారికి “యీ కృష్ణ దేవుడు 
(వదర్శకుని వంటివాడు, మరియు యీాకృష్టని y= వలన నే యదు 
వృష్టి: భోజ, అంధక, సృంజయ, శేక్షయులు stot "రొజు 
లందరును అనరు ధర్మ ]మార్లమందు సంచరించుచున్నారు, గాన 
యీకృష్ణుని యేస్థయేనాకు "సర్వార్థ సాధనము. సకలపురు పార్థ 
(వదము, మెముయి"కృష్ణుని మూటల (వకారము తప్పక (వవ 
తుము, అని యిట్లు ధర్మరాజు సంజయునితో చెప్పెను, ఆమాటలను 
కృష్ణుడు విని పయన యిట్లు సను, 

నంజయా ! నేను నర్వదా పాండవులకు శుభమును కోరచుం 
దును. ధృతరాష్ట్రుడు పుత్రులను ప్యత్రులను పొంది మబోమహి 
మతో [వకాళించుచున్నాడు, అట్టి కౌరవ కులమునకు చేటుగలిగిన 
యడల మరల మేలు కలుగదని నేను తలంచుచుందును, గనుక 
ధృతరాష్ట్రుడు యిప్పుడు తెలివిగలవ్నాడె పాండవుల కోవమును 
మాన్సుటకు పూ ర్తియైన మనోనిశ్చయముతో నిన్ను యిక్క-డకు 
' వంవీంచెను. ఇందుకు నేను నంతోషీంచితిని, నీవును యిక్కడికి వచ్చి 
తగిన (ప్రకారము ఏనయము చేత న్నే హధర్శములను తెలిసి సీరిక్రి 
శాంతము గలుగునట్టుగా మాటలాడితివి, ఇందుకు నాకు యివ్వుడు 
నంతోషము కలిగను, ఈవివయము లన్నియు' విచారించి 
చూడగా పూర్వము కౌరన్రులు పొండవులు కలిసి యుండునట్లు తోచి 
నను, యిప్పుడు ధర్మరాజు చెన్పిన పద్ధతిని ఎట్టి నంధి లేని విధము 
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తోచుచున్నది, అది నిశ్చయము, ఈపాండన్రులకు కరన్రంకు సంధి 
న్నేహములు తుదకు కలుగజాలను, అదియెట్లనగా  చప్పిదను 
వినుము, దుర్యోధనుడు సురహంశౌరి, ధృతరాష్ట్ర) చి్మానృత్తి 
వద్దతి మనము కొంతవరకు యెరిగియే యున్నాముగగా ! అందువలన 
నరధ్ధిన్నే సాములు వొనగ నేరవు, ధృత రాష్ట్రాడు చేయబోవు స్నెహ 
భావమును నీవు యివ్వుడు మాధుర్యములగు నూటలచేశ ఇవ్వు 
చున్నావు, ఈ పాండవులు తమ రాజ్యభాగమును పొంచకుుడ తీయ 
నగు ని నేర్పరి మాటలచేత శాంతులు కాజూలకు. నంబమూ | 
పాండవులు నకల కష్టములను మరచి విశేషముగా కలహామును 
(త్రవ్వక ఒకానొక మార్లముగా సమ్మతించి శాంతులై కొరవులతో 
కొలసీ (బతుకుట మంచిచే యగును, అట్లు చేయుటవలన పాండవుల 
యుక్క- శాంత గౌరవ కృపాధర శ నభావములు మిక్కిలి (వకాళిం 
చును, ఇది లోకధర 3 న్యాయము, 

కారన్రలు రాజ్య భాగ మును వంచి యివ్వ లేదని పాండవులు 
"తంపువహించి కొరవులమోదకో యుద్ధమునకు వచ్చినను రావచ్చును, 
అట్లు యుద్ధమునకు వచ్చుట |దోహాముకొదు. పాండవులు. అనమాన 
మును. పొందిరి, పొండవులు శాంతు లె జనులచేత పొగ డబడుటకం"ట 
తవుభు జాబలముచేత కౌరవులను మెదిరించినయెడల అది మిక్కిలి 
(గ్రేస్టమగును, అట్లు యుద్లముచేయుటయే పాండవులకు తగిన వని 
'యని తోచుచున్నది, సంజయా! రాజులకు యుద్ధము ధర్మముగాదని 
 నీవనగలఅచేమో 'చెవ్వుమని నిన్ను ధర్మ రాజడిగనుగ దా | (బావ్నణ 
తతియ వైశ్యులకు ధర ఇ గ స్తా) చార్యులు యజ్ఞాది కర సాథనము 
లను విధించునప్పుడు రాజులు యిచ్చువాశేగాని వరులను వేడరాదని 
చెప్పిరి, 'ఇది సర్వలోక (వసిద్ధము,. రాజులగువారు నర్వ వశ్షాశ్రను 
థర్శనులను వరిపాలింపుచుందురు, అటువరటి రాజులు తమ కులధర శ 
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మైన రాద వరు ఏణువరాదు, అదిగాక న్యాయయు కృమై న ధర 
సంపొాదనముచేత తమకు లభించిన సంవదబను అనుభవింపుచు ధర a 
మూార్షమందు రాజులు (వవర్సి ంచుచుందురు. అట్టి రాజులను యితర 
లన్యాయము చేసిన యెడల వారిని కికీంచుటకు చేవేం[దాదులగు 
'వెద్దలు యీ శస్త్రాన్ర్రృములను యొర్చరచిరి,. నంజయా ! కప్పుడు 
నీవు పాండవులకు చెప్పిన నీతిధర్శములు కౌరవులకు చెప్పరా బేమో 
తెలియకున్నది, ఆ కౌరవులే ముందు జదగబోవు విషయములను 
తెలియనేరక ఆపివేకులై చెడుమార్లమందు (ప్రవ_ర్డింపుచున్నా రు, 
అటువంటికొరవులకు నీవు ధర్మమును ఇెవ్పనికారణము "తెలియదు, 
అని కృష్ణుడు నంజయునితో చెన్పెను, 

నంజయా ! పూర్వము నభయందు కౌరవులు పాపాత్శు లై 
పొండన్సల యెదుట వారిభార్యయగు _దొవదిని అ (వకారముగా అవ 
మూానించిరి. లోకమందు యుితేరు లనేకులు జూదమాడి గెలిచినవారు 
కలరు, యీశకోరనవులవంటి తులునలు లోకమం 'దెచ్చటను గనుపింవ 
లేదు, అని కృష్ణుడు సంజయునితో చెవ్పగా నంజయు డిట్లనెను, ఓ 
మహాత్మా ! కృష్ణా |! యో విషయమును మా మనస్సులయందుంచు 
కొని యింత కొనియాడిన యెడల నంధి కలుగునా ? అని సంజయుడు 
చప్పగా కృష్ణ దేవు డిట్ల నెను, సంజయా ! ఆ నభయందు దుర్యోధన 
దుశ్ళాననానులు |జావదిని అవమానించు చుండగా భీస్మూదులగు పెద్ద 
లందరును నోలె త్తక యూరకుండిరి, అయ్యో | అవూడు ధృత రాష డు 
దుర్యోధనుని చిత్తవృత్తి యెడుగనండున తనకొడుకులగు ' దుక్యో 
ఢనాదులను వారించి న్మిగహీంచుటకు శ_క్తిచాలకపోయెను. . అవ్వుడు 
ధృత రాష్ట) డు (బొవదికి కలిగిన అవమానమును న్నిగహీంచి దుక్యో 
ధనాడులను వారించి. శిషీంచినయెడల నాచి త్త మేగాక లోకులచి త్త 
ములన్నియు నంతోసించును. అంతట దుశ్శాసనుడు నిర్ణయుడై. 
నిర్భయముగా (దొపదియొక్క- శిఖవట్టుకొని సభలోనికి - .యిీడ్సి 
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"తెచ్చెను. ఆ విషయమును [దౌవదికి మానుయగు. ధృత రాష్ట్రు)శు 
యెట్లు న సహిం చెనో తెలియదు, ధృత రాష్ట్రు)డు తసకోడలగు (నడి 
యేడ్చుచుడగా అయేడ్చు ధ్వనిని నిని యెట్లు వోకు నో తెలియ చేమ, 
ఇప్పుడు నీవలన పాండవుల శ్నేమమును యెరుంగుటకు ధృతరాష్ట్ర) 
డింతళీ ఘముగా యెట్లు తలం వెనో తెలియకున్నది, అనాడు కౌరవులు 
సిండునభయందు (జావదిని అవమానించునన్వుడు నభలోనివారంచ 
రును నిశ్శబ్బముగా వూరకుండికేగాని ఒక్క-రెనను యిది తగదని 
మాటాడినవారు లేరు, అట్టి సమయముస తనను తాను రశీంను 
కొను యుపాయము (దొవదికి దైవాన్ముగహమునలన కలిగను: 
అందువలన (దావదికి మానభంగముయొక్క_  అనమానము తప్ప 
పోయెను, పాండవులంతేట | బతికి శేగాని నిశ్చయమునకు అట్టి అపాయ 
మగు అవమానమునకు రాచకుమారులు నహింవనేరరు, సంజయా |! 
ఆ సభయందు సభికుల చెవులకు ఈూలాయుధములుగా నుండుసట్లు 
('డ్రాపదితో కద్లడు యిట్టువలిశేను. 

(జావదీ | ఇక కడ నీకు మగలులేరు, నీ మగ'జై న "యీ పొంగి 
వులు నిన్ను జూదమందు ఓడి పిడచిరి, గాన నీయందు కామముగల 
మరియొక మగనిని జూదమందు ఓడనివానినిగా జూచి "వెదకికొనుము, 
అని యిట్లు చెవులకు కఠోరముగా కర్ణుడు నభయందు (జావదితోే 
'జౌప్పను, ఈమాటల నన్నిటిని నీవును వినియే యున్నావు, ఆ కట్లని 
మాటలు వాజి స్రయమైన. చాణము.లె అద్జునుని హృదయంబునందు 
నాటుకొని చలింపక భరింవరాని బాధను కలిగించెను, ఆ బాధకు 
బహుకాలముగా అర్జునుడు చికిత్స చేసెజేమో 'చెవ్వము, అప్పుడు 
చుశ్ళొనను డిట్ల నెను, 

ఈ పొండవులందరును గొడ్డుబోయినవారు, పొండవులలో 
''పొదవషముగల మానవుడొక్కడును. లేడని దుశ్శాననుడు నభ 
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యందు చెప్పెను. అతడు చెప్పినట్లు పాండవులు "పబోయిశే. కాని 
వారివలన కౌరవులకు యేమియు ఫలింవలేగు, ఆ నమయమందు 
కౌరవ సభలో కొన్ని మాటలు జరిగను. ఆ మాటల నిచ్చట జెవుట 
కిష్టము లేదు, అవి చెప్పదగినని కావు. గనుక యీ పాండవులకు 
-ఆ కౌరవులతో నంధికలుగుట గుర్భటము, ఈ సంధిని ఘటింవ జేయు 
టకు శక్యముగాదని తేలం చెదను. పాండవులను తగినట్లు (ప్రార్థించి 
కొరవులదగిరకు నేనై నను నచ్చి కౌరవులకు సన జెచ్పెదను, కౌర 
వులు రాజ్యభాగమును వంచి యిచ్చిన యెడల మృత్యువు వాతవడక 
'తవ్వుుదురు,. కౌరన్సలు 'కార్యసషయ మైన కలహము నావలన జరుగు 
నని నామోద వెట్టిరి, అది నాకు చెరుపుగాదు, అన్యాయముగాని నా 
మాటకు యీ పాండవులు నన్ను నన్మానింతురు, కౌరన్రలు నా 
మాటకు సమ్మలింవకుందురు, కౌరవులు నామాట వినక యెగ తాళి 
చేసినయెడల _ పాండవుల బాణాగ్ని వలననే గాక తేమ లోభమను 
చిచ్చుచేత కౌరవులు నశింతురు, ఈ మాట నిశ్చయము, అని యీ 
విధముగా కృష్ణుడు నంజయునితో చెప్పెను, 

నంజయా ! దుళ్యోధనుకు రోవపూరితమైన వృశుమువంటి 
వాడు, అటువంటి గోషపూరిత వృతుమునకు మొదలున గల (మాను 
వంటివాడు కర్షుడు, అట్టి వృశుమునకు కొమ్మువంటివాడు శకుని, ఆ 
వృతుమునకుగల పుష్ప ఫలములవంటివాడు దుశ్శాననుడు, అకు 
"వంటి వృతుమునకు మూలాభారమగు శ క్రిధృత రాస్ట్ర)డు, ధర్మరాజు 
“ధర శ్రభొజనువంటివాడు ఆ ధర శ్రభూజమునకు అర్జునుడు బోదివంటి 
వాడు, దానికి భీముడు బలమైన శాఖవంటివాడు, నకుల నహా బేవులు 
పువ్చ ఫలమువంటివారు నేనును, (బాహ్మణులు, వేదములును, ఆ 
ధర్శభాజమునకు "వేడలవంట వార మగునుము, నంజయా! యీ 
రెండు వృతుములయందును, సొర మేదియో, అసారమేదియో విదా 
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రించి యెరుంగనలయును, అదిగాక యేది యెట్లున్నను పితీధము 
వహిందుటకు కారణమేమై యుండునో తెలియకున్నది. ధృతరాష్ట్ర] 
డును. అతని కునూరులగు దుక్యోధనా! నులును శొనసనమునంటవారు, 
పాండన్రలు సింహముల సంటివారు, నింహాములు బేసి వనములను 
వరులు సాడుచేయుదురు. ననమునుచేరి విహగింనని _ సీంసూములకో 
సౌఖ్యము చేకపోనుట యేగాక చే'ువాటిల్లును. గాన యూ సిండవ 
కారన్రలు స్నేహము కలిగియుండుట ఉభయులకును  మేలగును, 
ధృతరాష్ట్రుడు తన కొడుకులను నలెనే యీ పాండవులను దగ్గరకుకిసీ 
ఆదరింవవలెను, పొండన్సులు ధృత రంష్ట్రు)నకు సరిఖారకు'లె వనులు 
చేయుచుందురు. శత్రువులను కొట్టువారుగా నుందురు, సంజయా ! 
పాండవ కౌరవులకు నంధికలిగించు నిమిత్తము, నేను హాస్తినావట్టణ 
మునకు వచ్చెదను. నేను వచ్చి చెప్పగా నామాటకు ధృత రాష్ట్ర/డు 
సమ్మతించిన యెడల మేలు అగును. నామాటను విననియెడల అవ్రడు 
మేము యుద్ధము చేయుటకు పూనెదము. ఈ విధముగా మేమునీతో 
చెప్పిన ప యభిప్రాయము లన్నియు నీవు ధృత రాష్ట్రినితో 
చెప్పుము, అని కృష్ణ చేనుడు నంజయునితో ఇచ్చెను, ఆ మూటల 
నన్నిటిని విని నంజయుడు ధర రాజ కృష్ణులను చూచి యిట్లు 
అనెను. 

మహాత్ములగు కృష్ట ధర రాజులారా | అణులయిన యొడల 
మిక్కిలి బాగుగా నుండునుగడా ! నేను వచ్చిన శార్యము సఫల 
మయ్యెను, తరువాత కార్యమును వఏినెదను అని సంజయుడు క లప 
ఢధర్శరాజులతో చెప్పెను, అప్పుడు భీమాట్టున నకుల నసా'దేన 
సాత్యకి షిరాట (దువదులను చూచి యిట్లనెను, భీమూడులారా ! 
చేను వెళ్ళివచ్చుటకు మొ అందరివేతను అనుజ్ఞ పొందిన వాడ నే 
గడా! పకన కను ఈ నభయందు నేను చెప్పిన మాటలలో 
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చవ్పదనిగ మాట లేవియు తేవుగడా! అని సంజయుడు భీమాదుల 
నడిగి చెప్పెను, ఆ మాటలను ధర గరాజునిని నంజయునితో యిట్లు 
అనెను, 

సంజయా ! పోయి వచ్చెదవుగాక, ఈ నభయందుండువారంద 
రును వినునట్టుగా సీవ్ర స్పష్టముగా చెప్పితిని. సీను చెప్పినమాటలలో 
ఒక్క_మాటమొనను చెప్పదగనిమాట లేదు. నీవటులెందుల కడిగితివో 
తెలియకున్నది ? ఆ దుళ్వోధనాదుల చెకుసణములను గురించి చెప్పి 
నను నీవు తుదకు కటకటవడవు, వి'వేకళూన్యమగు వాక్యమున గాని 
కఠినమగు వాక్యముగాని, చులుకనిమాటనై నను నీవు చెవ్చనేరవు, 
ఇటువంటి సంధి కార్యములకు నివైనను ఆవిదురుడై నను, మీాయిద్దరి 
లో యేయొక్క._రుగాని కావలయును, సీకుగల వినయ నేర్చరితన ములు 
యితేరుల కుండనేరను, గాన యిటువంటి సంధి నేరములకు మీయిద్దరి 
కంటు యితరులు (ము 'కాజూలరు. సంజయా! నీవు హాసి నాపురికి 
వెళ్ళినపుడు కెరవనభలో నుండు వెద్దలనందరను నేను అడిగినట్లుగా 
వారి కేమములను ఏిచారింపుము, థీమ్మ ద్రోణకృపాచాడ్యులు మువ్వు 
దను నాయందు కరుణ కలిగియుందురు, _చారిముగ్సరికి భక్తివినయ 
పూర్వకముగా నమన్కరించి నానమస్కారమని వెవ్చుము, మాతం 
(డియగు ధృత రాష్ట్ర మహారాజును జూచి వ్రీతిపూర్యకముగా నమ 
స్క-రించినట్టు సన దండ వణామము చేయును, దుర్శాస్త్రడెన దుర్యో 
ధనుని చే మమునుఅడిగితినని అదుర్యోధనునితో చెప్పుము, ఆదుర్యో 
ధనునితమ్ముడగుటకు తగియున్న _ దుశ్శాననుని మేమమును విచారిం 
పుము (స్ర్రీజనులనందరిని వారివారి శ్నేనుములను తగురీతిని అడుగుము, 
ఏదురశల్యులను జూచి వినయపూర్వకముగా వారికుళలములను విభా 
రింపుము, అశ్వ న్రామ నాలింగ సము చేసికొంటినని చెప్పుము, బాహ్లిక 
సోనుదత్త భూరి శవులను జూచి (ప్రీతిపూర్వకముగా వారి వేమములను 
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అడిగి వారికి నానమస్కా_రములని చెప్పవలయును, మరియు హాస్పి 
నాపురమందు గుణవృద్ధులును,.. వ యోవృష్టులు నగు రాజు లచేకులు 
గలరు, కృతవర్మ, కర్ణ కుని సై ౦ధవుడు ్ఞజుదలగు అనేక 
రాజులు గలరు, యుద్దమునకు నహాయముగా దుగ్యోధనునివ&ి ముగా 
వచ్చిన నకలచేశమునరాజులు కలరు, వారినందరిని జూచి యెన్వ'6 
వ్వరితో యేయేవిధముగా నమ స్కారములను, వినయమును, గాంధవ 
మును, వాత్సేల్యమును జూవవతెనో ఆయావిధముల చేత నానమస్కా_ 
రాదు లను వారికందజేయుము, అందరికిని నాకు మారుగా సీను తగు 
రీతిని 'నేజెప్పినట్లు చెప్పి శవచార మర్యాదలను జరుపుచు మరియు 
హాసి నాపురమంగు మాయొక్క. చానచానీజనులతో, వారిని 
జూచి యిట్లని చెప్పుము. దాన ఊానీజనులారా ! ధర్మరాజు మిత్రుల 
తో జేరి శత్రువులను జంపి సర్వత్ర మిమ్ములను విభారింవగలడు, 
అని యిట్లు నేను చెప్పినట్లు ఆ చానదానీజనులతో ఇహము, అసి 
ధర శ్ర రాజు నంజయునితో చస్పును, 

సంజయా ! నీవు హాస నాపురమునకో వెళ్ళిన వెంటనే చేయ 
దగినీ కార్యక్రమమును చెప్పితిని. నేను ఇచెక్పినవకారము అందరి 
యోగ శేమములను తగురితిని విచారించి “తెలుసుకొని సభదీరియున్న 
వ్వుడు నీవు భయపడక యూీవిధముగా మాతం డియగు ధృత రాష్ట్రా 
నితో చెప్పవలయునుసుమా! అతనితో జెవ్పవలసిన మాటలను విను 
ము. ధృతరాష్ట్రమహారాజూ ! నీబలమువలన పొండవులు నకలఆవద 
లను తప్పించుకొని తమబంధుమి తులతో కలిసి సుఖముగానుందురు, 
పాండవులకు కాల్యదశయందు వారితండ్రి రాజ్యభాగమందు వారిని 
సీను నిలిపికిని, ఆ పాండవులకు సీవు (వభుత్వసంవదను యిచ్చితివి, 
కప్పుడు నీవు ఆపాండవులయందు కృవలేనివాడవై ఉజీషీంచితిని, 
పాండవులు - కడుహీనమగు వృత్తిని గలిగియుండగా నీవు చూచి 
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సహింవరాదు. ఇంతమా[త్రముచేత నీవు నంతోమింవ :'దు. పొంకవ్ర 
లును కౌరవులును కలీసి మెలసి.మ.న్న యడల మన శత్రువులగర్వ 
మణగును. అని యీరీకిగా ధృత రాష్త్ర) మహారాజుతో చెప్పీ విముటు 
భీష్టునితోకూ* యీవకారముగా చెప్పుము, మహాత్మా ! భీప్మా ! 
మోతండియగు. శంత:ు మహారాజణుయొక్క._ నంశ వుంతరించకుండు 
నట్లుగా, శంతనునినంశము స్టిరత కంబు నిలుపుటకు సీనే తగు 
దును, ఇవ్వడు సీ మనువములకు అందరికిని సీను భోధంచి వారికి 
అధర్న (వన్ఫ త్తిచే గలుగు మరణములను తప్పింపుము, రు 
జరుగకోంునట్లు నంధిచేయుము. నీను యిట్లు సంధిని వొనగంచి సీ 
మనుముల నందరిని (బతికించిన యెడల భూమియందుగల నకల రాజు 
లును (బాహ్మాణులును నిన్ను విళేవముగా సు తింతుడు, భీస్మూ ! 
యిన్ని వింతలు కలిగనను ఆధర్శరాజు శౌంతవరుజై యద్దము చేయు 
టకు నమ్మతింవ లేదు. అని యిట్లు భీష్టునితా చెవుము, ఆ నమయ 
మందే అందరును వినుచుంపగా దుర్యోధనునితో యిట్లు చెప్పుము, 
దుక్చ్టోధనా ! పాండవులు గొవ భుజాబలవంతులు. ఆ పాంకన్రలను 
నీయొక్క. మెర్రితనముచేత అడన్ఫలకు వంపించితివి, పర్య తారణ్యముల 
యంను బహుకాల నర్యంతము నికఠిన నృృభానము చేత అ సొండనులకు 
అనేక బాధలను కలిగంచిఖివి, నీ తులువ తేనముచేత నభలో నొ 
(చావడి తలవట్టి యీడ్చంచి అవమానించిగిఏి, సీన్రచేసిన మో తప్పి 
దములనస్ని "ని నత్యథర్శవరు డై ధర్మాలు నహించి మన్నిం చెను, 
కురుకుమారులను నీవు 'ముద్గమంమ (మింగకుము. ఇతరుల సొత్తునకు 
ని వాశనవతరాదు. ఆ పొండన్సల సొత్తును పాండవులకు పంచియిమ్ము. 
సీవ్రను పొంజవులతోగహూడి సుఖముగా (బతుకుము, అని యిట్లు 
దుగ్యోధనుసితో జేవ్వుము, అని యీ రీతిగా ధర స్త్ర రాలి నంజయు 
నితో పప్పను, 

నంజయా |! 'మీము యుద్ధమునకు నమ్మాతీంవక నంధికోరుట 
ఆ కోరవుల కే శులగును, మూన్వోధనుసి నునస్సును బట్టిన "పేరా 


తాం 
రు 


శ్రీ) మహో భా గత ఘూ 


గ్గయను అన్ని హో(వమును సల ఇన శుకం యునోసం న ర 
ప కనేరు, అంనుపలన సుర ధతునక సను ది మున స ను a 
దువ్యోధనునియొన ౫ల గొ వసీసుబు లోక సా నమన RD 
నిష వ న ్పహముగా పవ SO SAME SOM. DO 
నహాోయవముగును. అదిగాక నరగణోక యుల క నన Cn 
| శ్రీకృష్ణ దేవుడు మాకు మిక్కిలిగా అంతయు. పం బర్నృము. గనుక 
ఆ కౌరవులు మమ్ములను గలుచుటకు శక్నయు కా సిరను. ఈ సహయ 
మట్లుండనిండు. థభీనూమలకును, మనా క్ఫీఢనాటి. కొగప్రుణగోను. సీను 
వెద్దవాడ నై నందున సీకును స*నును నా (ఫాగ్తనను న్నరు జ్‌ ననగ 
నంధిగలిగియుం డెజేని నా నీనస్సు నెమ్మనినినందును, కో"గస్సుయును 
మాభీమాదులును, న్నే వాముగలబార నమ వమ పత్ఫధనములను 
అనుభసించః చున్న యెడల మన 'పెద్దలఫను బుద్ధను ంగులకును DE 
కిని నంతొవషము కలుగును, నాళాంగ మును పించి సన్ను తొందర 
వెట్టక, కలహము మాని నీరును వారును కలిసి సుఖముగా నున్న 
యెసల అందరికిని నంతోవము కలుగును, దున్యోధనుడు మూరు 
కనుముగా భూమిని వంచియిచ్చుటకు నమ్ముతింపకున్నను [, సీన్స 
స్థలము 2. వృకస్థలము 5. వాసంకి 4. వారణానతము క, యిం 
A యూ అయిదు వట్టణములణో చేరిన రాజ్య మును ధిగాగి 
చ్చినయెడల అంతమాత్రమే బాబును. అందుకును దుర్బోభనుడు 
నమ్మతించని యెడల తన నహోదరులగు మాం అయిచుగురికిని ఎక్క... 
'జెనను ఒక్క-చోటచే సిలుచుటకు అయిను (వ 'చేశముల సిచ్చినను 
బాలును.. ఇట్లు ఛేసినీ యెడల అందరికిని శాంతము కలుగును "కు 
యిచ్చినయెడల అక్కడ బంధుమిత్ర సహాయ జనులందఐను కలసి 
నవ్వుచు. కలిసిమెలసి వుల్లానముగా నుందురు, అట్లు 'వారంసరు 
వుల్లాసముగానుండిన యడల మనమనసు ఎలకు నంతోవము గానుండును, 


. కౌరవ పాంచాల యాదన మాత్స్యులందరును అన్యోన్య 'స్నీహూ'బొం 


ఉన్యోగవర్య ము స్ట 


ధన్నముబుగలవారై (బగుకోటయే నాకోరకయనును, ఈ విష 

బి చ 

యములన్ని యు అముహాపురుషుడై న దుర్యోధనునికి తెలియ జెప్పుము, 
ww వ 

అని యిట్లు ధర్మ రాజుతీ వైన్నెను, అవ్యడు నంజయుడు ధర్మ 

రాజుతో యిట్లు ణెను, 

-బీవా ! ధర్మ రాలా సన్‌ను చెప్పిన మూార్లమునంర యు నడి 
'పెదను, నీకును, నీతమ్బులకును, కృష్ణ జేవ్రునకును యెట్లు సంతోవము 
కి బో 4 ప చ 
కషుగుని” ఆ (పకారము మోతండియగు ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు 
జసవగలడు, అని యీ రీగిగా సంజయుడు ధర్భరాజుశో చెప్వుచు 
దంచ నణామము చేశాను అవ్వుడగ్గునుడు సంజయునితో యిట్లనెను, 

a 
సంజయా ! నీవు నాకు బాల్య న్నే హీతుడవు, సీముచి స్యభావమును 
మే మెఠుగునుము, మేము ఛాల్యము మొదలుకొని చెడుబుద్ధిగల 
వారమైనదియు లేనిదియు, యిదివరక నీకు తెలిసియు యుండును, 
భీముడు నుదపు నుగు నంటివాడు, ధర్శ్నరాజు తన యాజ్ఞ యను 
అంకుశము చేత భీముని నుదమును పూర(మందును తునకు యివ్వు 
డును అణచుచున్నాడు. ఆ ధర్మ రాజుయొక్క- కృ పాని శేష వేకౌరవు 
అను నహాయమై యున్నది, అదియే ఆకౌరవృలకు ఇాలును.. గనుక 
కొనవులకు నీగివర్నాకమాడది విచార దుఃఖములతో వనిలేదు, అని 
యా సిధముగా అర్జునుడు నంజయునితణోే . చెప్పి ధర శ రాజయొక్క- 
అనుమతివలన వరిజన సహితముగా నంజయుసకు స్నానభోజనము 
లను నేర్చాటుగావిం చెను, పుప్పమాలికా సుగంథాద్యువచారములను 

తీగించి రగ్న భూషణ చి తేన న్సుములను యిచ్చెను, అంతట నంజ 
యుడు (| కృష పాండవుల అనుమఖినిబొంది వారితో చెప్పి వెళ్ళెను, 
అని యిట్లు వైశంపాయనుడు జనమేజయునితో ఇప్పెను.. 


బని (శ్రీ మహాభారతము నచన కావ్యమందు ఉద్యోగ 
వర్వమునందు (సథ మాశ్వాన 


సాన లల 


ద్వి తఅయాశ్వాస ము 
క 

చేవా ! హరిహారనాఖా |! నెశంపాయస బుసీష గుకు జన జనమే 
జయమపహారాజును జూచి యిట్ల నెను, జన'మేదబయమసహో రాజూ |! 
ముందు చెక్సిన (ప్రకారము సంజయుడు కృష్ణ పొండపుల శో ఇెప్పతిన 
రథ మెక్కి గున ములను తడమ కొనుచు సూర్యాస్త్యన నయ శొలమువురు 
హానీ సి నాపురమునకు శేశను, అంతట సంజయుడు సగగిభో ని 
అంతఃపుర మందు ధృత రాష్ట /నకు గస రాకను ధురిగం'చను, 
అంతట నంజయు డంతీ పురు లోని! నో ధృతరాష్ట్రుని జాచి 
అతని , పాదములకు నమనస్కరించను.  ఛృగేశాన్ష) మహారాజును 
అధిక (ప్రతిపూర్యకముగా నంజయువి లెవనెస్నై తన నమిావముంసు 
నిలిపెను, అంత సంజయుడు నిలిచియుండి ృగో రాష్ట్ర) సేషంప్పుచు 
రెండుచేతులను జోడించి యిట్లు 3 నాను. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా |! 'ేవరవారి అజ్ఞ (వకారము నేను 
ధర్మ రాజుదగ్గరకు వెళ్ళి ధర్మ రాజును జూచి వచ్చిని, మహాన్టు 52 
నంతుడగు ధర్శ రాజు పీక ననుస్క_రించి గెరవించెను, నన్ను గ 
నించి, నన్మానిం చెను, ప్రక్కడ బభంఘున్సుల నందరను ధర్మ రాణ ౫ గీలంచి 
యడిగెను, ఆ ధర్మరాజు కరుణాచిత్తుడె మూ సౌఖ్య నిభ వెళ్ళ [7 
ములకు సంతోషించి సీ కొడుకుల. శమము నడిగెను, (సీ యిట్లు 
సంజయుడు చవ్చగా ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, నంచయం ! ధర్మ రాణ 
నకు తేమమేగదా ! అతని తములందరును సుఖముగా నున్నారు 
కడా! మరియు ధర రాజుయొక్క. బంధు పుత్ర ne మం జను 
లందరును అతని దగ్గర న నంతోవముగా నున్నారుకోదా ! అని ధృత 
నాష్ట్ర. డడుగగా సంజయు డిట్ల 'నిను, 
. ధృత రాష్ట్ర మహారాజా / మాయొక్క. నొవ్చ బలాలతిశయము 
సన వారందరును సౌఖ్యముగా నున్నామని చెప్పిరి, నిశ్చయమును 


sp, 
1 
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వీవారింవగా వారనిన చే యభార్థము, ధర్మ రాజునకు ధర్మములు 
రుచిం చునట్లు పెషయఫోగముటు రుచీంవన్రు. నకల ధర్భములలో 
అవాం సాధర్మమునందు ధర్మ రాజునకు మిక్కిలి యిష్టముకలమ, ధర 
రాజు మానువషబలము కోరు, గప్ప గైనబలమును నమి 
యున్నాడు, పూర్వపావములు రెంటిని నీయందు వెట్టయున్నాడు, 
నీవు నీకొడుకగు మక్యోధనుని వశమంచే వ ర్రీంతువుగాని మరియొక్ష 
మంచిమార్లమును యెరుగను. సీ కార్య నుంతయు కర్ణ ఫకునుల 
యధీనమందుండిీ నిశ్చయింవబడు నేగాని సీ యభిపాయ[వకారము 
జరుగదు. ఇది న్నృవము. ఆలుబిజలులేం ద్రిమ్మరియగు కొయ్య వంటి 
లట ణ్‌ . 

వాణు యిట్లు (వవర్తించునుగాని కూకుకుదుట బెటి లినువారలు యిటి 
౧౧ నా. లు లు 
'క్రొవ్వువనులను చరాచుచుండరు, లోకమందు కొడుకులను గనిన 
రాజు లనేకమంది గలరు. ఆ కొడుకులు చెడుమార్గమందు (వవ. రి 
ఏసయెజల వారికి బుడి చప్పి బుజువూరమున బెట్టుదురుగాని యిటు 
థి ౧ ఠి: య 

చూచుచు వూరకుండరు,. సీ పుతులకు సీవ్ర బుద్ధి చెప్పనందున లోక్ర 
మందలి జనులందరును నిన్ను తీట్టుచున్నా అ, విశేషమెన ఆ తీటను ' 

న వా య 

వినుటకు నామనస్సు మిక్కిలి ఛాధ్ధన్లు “ందుచున్నది, ఆ తిట్లను విన 
చాలక నా చెన్చలయందు పుర్నప్రవడినవి, ఆదుళ్ళానను శకును లిద్దరును 
తమ భుజాబల శ శ్రి వలన మమ్ములను వట్టుకొని యాడింవగా మిరు 
బొమ్మవ లే యాడుచుందురు, నీవును, పీ కుమాధుడగు దుర్యోధను 
డును దుళ్ళానన శకునుల యదీనమందుండ్లి వాడు చెప్పినట్లు సంచ 
రించుచుందురు. పొండవు లొకానొకన్వుడు కోసించుకొని వచ్చిన 
యడల సీ బలగర్వము లస్ని యు ఒక నిమిషమా[త్రములో నళింత 
గలను. సూను వేసిన అవ కార అవకూన కార్యములను ధర్మ రాజు 
నహించియుం డను, అట్లు అతను ఓర్పియుండుటను జూచి మనవారు 
థర శై రా నకు భయమనుక లిగసట్లు తేల దుచుందురు, పాండవులు షన 
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మునకు వచ్చినయెడల కొంకశో డీకొనిన మేకపోతు ఆ కొంగను 
జూచి ఓడిపోయినట్లు పాండనులను వాచి మనవాడు సడి పోదును, 
ధర్మ రాజు తన తమ్ములను అ ఆగ సువ 5 ప్పుగులను రీమియు కోయ 
నందున అతనిని నీవు మె మ్వుకొం మును. ధర్మరా * సాళునుగును, 
సాధువు శేగినయెడల శిరోభామియందే నిలుచునుగాని ముగియక స్టల 
మందు నిలువకుసుమా! పూర్వము సుందనూడీసపుడే సీ ఫు సేయ 
యను అగ్ని హోత )ము గును, అన్వాజ చిచ్చు నట్టి శాల్సి 
నట్లాయెను, స్స వుపేవ యగు అన్ని హో (తః ఘమువేత హస. దాక 
చేసితిని, ధర్మరాజు తన చిత్తమును తన నశము దుుచుకొనివాకు, 
అతడు మెత్తని వెద్దపులివంటివాడు. , అంచనను నీమాద "భరము 
నారోవించి అవనించ నాలాపించి ౫ *షీం-దు వర్యంభము ధర్మ Chor 
యేమియు చేయక వినక చూడక చెజ్బపులీవలె నుండును, అందరును 
నిన్ను దూపి.ంచినఫిమ్మట ధర్మ రాజు కోపించును, అట్లు కోపించి: 
భర రాజును మురల్పుటకు నీకును నాకునుగూడ సాధ్యముగాణ. 

ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజూ నేను మిక్కి-లి వేగముగా నవచి 
వచ్చినందున నా అవయవము లన్నియు మిసష్కల 'ఛాధగానున్నపి, 
ఇవ్వడు నామనస్సు నా నశమంకు చేదు. అదిగాక ప్రాఫపోయకు, 
గనుక యివ్వుడు నేను నా గృహమునకు వెళ్ళీ యా రొ యందు 
నిద్రించి మాశ్చాయాసమును తీర్పుకొొచెదను. శేవటి_ దినమందు 
నీవును సీ పుత్ర మిత్ర బంధు న్నేహితు లంధరును విను చుండగా 
నేను వెళ్ళి వచ్చిన కార్యవద్ధతి నంతయు. నవి నరముగా విన్నవించె 
ద్రను, అని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రినితో ఇచ్చను, అంతట ధృత 
నాష్టా | డట్ల'నే చేయుమని సంజయునితో ఇప్పి వంనిం“చను, ధృశ 
నాష్ట్రాడు 'కార్యవిమయమైన చింతగలవ్నాడె. ఆ చింతయందు మునిగి 
శ్వీక వరిశ్తారకుని ఫిలిచి శీఘ్రముగా' విదురుని. విలువుమని “చెప్పును, 


త 
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ఆ వకిచారకు డతి వేగముగా. వెళ్ళి విమరుని తనుకొనినచ్చి ధృత 
రాష్ట్రునకు తెలియచేచెకు. అహ్వాకు ధృత రాష్ట్ర కు మిక్కిలి (పలి 
పూర్వకముగా _ విమకుని చనయొక్ట నుంచుకొని అశనితో యి్లు 
అ నెను, 

తమ్ముడా | విమురుడా ! నంజయుకు పాండవుల పగ్గిరకు నెళ్ళి 
యివ్వు డిక్క-డికి నచ్చి నాదగ్గర నే నన్ను విశేషముగా చూపించెను, 
ఆ పాండవులదగ్గర జరిగిన. నంభావణాది 'కార్యవిషయ ములను శెపటి 
దినమందు జెప్పెదనని నానో చెప్పి వెళ్ళెను. ఆ సంజయు:స నచ్చి 
వెళ్ళినది మొదలుకొని నాకు చింళగలిగెను. ఆ చిశ చేశ నాచిశ్తము 
కలక చారెను, నాచేపాము నివూలలో పొరలించిసట్లు వరిత పించు 
చున్నది, కొంచెమైనను న్నిద కలుగలేదు, అని ధృత రాష్ట్ర) జా 
రాతికాలమందు విముణనితో చెప్పెను, అ మాటలకు వినుకు డిట్లు 
అనను, 

ధృత రాష్ట్ర)నుహారాజా ! బలవంగుడు వైకివచ్చినపుడు బల 
రీంనునకును, ధనమును పోగొట్టుకొనిన వానికిని, దొంగిలించిన వాని 
కిని, గ్ర్రీయందు కాను వ్యాకుల చిత్తముగల వానికిని ని దక లుగ ము, 
ఈ నలుగురును నిద లేళ రాతి కొలముంను వరితేసిందుమంగును, ఈ 
నాలుగు విధములైన చెశుకార్య ములలో నొక చెకు కార్య మేదన 
సీచిత్తమంను గలవో లీక వకులసొత్తు నవహాకెంవ దలచితినో 
చెప్పుము, నికు నిద చెకుటకు కారణమేమో తెలియ'చెన్సుము. (ని 
విడువ డడుగగా అవ్యశు ధృత రాష్ట్ర) డిట్లనెను. ఏఘుకుడా! సంజయు 
నితో ధర్మ రాం యేమి వవహఫనోయనియు, ఆ ధర్మ రాజుయొక్క 
మాటల సరవ బ్లు ఏయమునోయనియు నాకు చింశగలిగి యున్నది, 
ధర శ్ర రాజుయొక్క... స్వభానమును తెలియజెప్పి నాచింతను పోగొట్టు 
టకు నీను సుర కొవ్సున ధర్మ రాజు చిళ్తవృ త్సిని నాకు తెలియ 
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జెప్పి నామనఃనరి తావమును హోగొట్టుము అసి ధృత రాష్ట్ర] రకంగ గా 
విదురు డిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్రమహా రాజూ అయ్యూ ధర్మ రాజును భింఛన్ర 
డును, స్నేహీతునును, భటుకును, (పావవణును, గువుమును అగును, 
ధర్మరాజు తన నత్యగుణమును (వకటువచేసను, ొంతే 1న ర్తి 
నుహానినయ సంపన్నుడు, ఏవేకవంగుడు, అటునం:౫ ధర్మరాజు నస 
తలంపుగల మాటను చెప్పడు, నీనును, సీకొడుకను పవ్వోధనుకును, 
సీటినిదప్పి పాంజవులను కష్ట నెట్టితిరి. అదిమాను, "కోను 
ఆపాండవులకు తగిన రాజ్ఞ భాగమును పంచియింకు. వును శపన్య్యో 
ధనుకును శవసి క న్స దుశ్నాననులటాద రాజ్య భారమును , దుకొసి 
యుందురు, ఈ కార్యము 'గుదముట్ట సేరదు, ఏ యట్లనగా. వచ్చ 
దను వినుము 1 తమను తొమటుసట 2 ఊొందరవపనుండుట 3 
శాంతముగలిగియుండుట శ్రీ విడుపు గలిగియుంషుట యూ నాయిసు 
గు+ములు లేని (వభుత్వము లోకమంహులేము, కుని కర్ణ చుళ్ళాసను 
లయందు యూ నాటుగు గససంములలో బక గుణము సెనను వెదక 
వట్టి జొడజూలము, ఆ ధర్మ ౮౭౫ నిన్ను నిశ్చయ నైన తంసిగా 
దలచి నమి శి మోత ప్పీదముల నన్ని బని నహీుంచి మున్నా గు, రయ 
మును నీవే యెకగునువు, అని యిట్లు విదుకుకు చెప్పగా ఆమాట 
అను ధృత రాష్ట్ర) డు డిని యిట్ల నెను, 

ఏనురుడా |! సంజయునినలన కార్యివిచారము నంతయును 
చక్కగా సీని మన మెట్లు చేయవలెనో అట్లు 'చేయింపుము. అవ్వడు 
నాకు హిత వాక్యములను. చెప్పి నా మనస్సున గల వరీతావమును 
'వోగొట్టుము, నీవు నకల ధ ర్మాధర్శముల నెరగినవాడవు. మేలు 
శీడులను యెరిగిన వాడవు, నాకు నిద్రక లుగకుండునట్లు చేశిడ మనః 
(జరి.తావము నళించునట్లుగా నీవా క్యామృతమును సొమూాద చబ్లుము, 
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అని యిట్లు ధృత రాష్ట్ర) క చెవ్పగా  విదురుడిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర 
ప] జనులకు సమ్మగ మై5 వనిఫము శా నడచును లోకనింద్య 
కార్యములను చేయక వరుని నంవదకు చింణింవక, మనుష్యులతో 
కలసి మెలసి (బతుకవలయును, త్తు (వనర్శి రించుట మతపు 
మగును, ఇట్లు వవ ర్తించినవాడే నండితుకు, 1 కోవము 2 సంతో 
షముచేత వుప్పాంగుట 8 గర్భము 4 తృ _ప్తిబూందకుండుట 5 దురభి 
మానము 6 వనులుచేయక సోమరితనముగా నుండుట యీ ఆరు 
గుణములును కుత్సతి పురుషుల గుణములని వెద్దలు చెనుదురు, 1 తన 
అధికారిని 2 దైవమును కి తన భార్యను 4 బంధథునులను, వీరి 
నలుగురిని తగిన పూజానత్స్యభావనుల చేత నంతోషింవ జేయని వాడు 
చెడిపోవును, అట్టి వాడు దుర్భనుకని చెప్పబడును, ధృతరాష్ట్ర మహో 
రాజూ |! కార్యానుకు?లము చెరుగని మూశులు, తమయందు 
'స్నేవహాము గలవారి మాటలను వినరు. తమయందు న్నేపహాములేని 

వారి వెటటదగిలి అశయింతుకు, వరుల ఆధిక్యతను యెరిగి అట్టి 
వారితో కలహీంతును, అవివేకులు జనులు కార్యానుకూల క 
గక యిట్లు (పవ ర్హింతురు, 1 ధనము 2 విద్యయు కి కీరి యు యిఖి 
మూడును దురపహాం కారులకు నముదమును కలిగించును, అవిద్యా థన 
కీర్తు లే నజ్జనులగు వారికి అడకువ గలిగించి వినయమును_ కలిగించు 
చున్నవి, స నైన వాని త్ల బాణము వౌక నిసి చంపును చంవక 
తస్పిపోనుటయు గలను, అటివల సే నేర్పరియాస న. సివి, 
శకి, శతురాజును ఇెకచి, అశని మ నశింవ జేయును, 
ఫ్‌ ఈ తత్వజ్ఞానమును పొంది 'రెండోన సత్త్వరజన్త మూ గుణ 
ములను తన కము చేసికొన వలయును అంతట మనోబుది చిత్తా 
హూం కారముబన్ను నొలుగింటిసి తన నశము చేసికొసి అయిై న 
జ్ఞానేంద్రియములను గొలిచి, ఆరె గ పద్భాన వికొరయులను లం 


ర్‌ి (న్రీమహాభారత ము 


య్‌డైన నపావరణములను విడిచినవాడు వివేక ధనునుసను,. నీను 
నొకటియెన వివేక బుద్ది చేతే శెండె న పుణషసావమయులను సిశ్ప్సయిం 
పుము, మూ డై నశ తుమి త బాంధ నును, నాటు? న నామ?నాను “ఛీద 
దంశోపాయముల చేత వశనుచేసి కొనును, అయిటైన స్ట నేందియ 
ములను గెలిచి ఆశెన నంధి ప్మిగ హాదలగు గ'సణములను మెరిగి 
యుండుము, అట్లు యెరిగి యేదైన బూశ్య,న్ర్రీడాసాది సప్పృన్యననము 
లను విడిచి సౌఖ్యవంతుడవుగము శ్రా రెట్లు చేసిసవాకు  'రొజసీతి 
వంతుడు, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ ! మాభుర్య మ... కట్లు 
సారాయి మొదల భవానిని పుచ్చుకొన రాను, ఇతడ జనులు 
నిందించునవ్చుడు తాను నొక్కు జే మేలుకొని యుండరాను, ఒక్కడే 
కార్యాలోచనను చేయరాదు. ఒక్కడే మూర్లమందు. నడునరాదు. 
మంచిసడవడిక కలిగియుండవ లెను, మహానముదమును డాయుటకు 
పీడ సాధనమైనట్లుగా పావనము ద్రమును దాటుటకు నత్యగుణము 
సాధనమగునని పెద్దలు చెవ్తూదురు, గనుక నత్యముకం'టె అధికమైన 
మంచిగుణము లోకమందు కనబడలేదు. అవి వేకులగు జనులు తప్పి 
దములను క్షమించువారిని జూచి అననుర్షులని తబంతురు, అయినను 
గొవ్చ శాంతగుణమే భూవణమువంటిదగును, ఉన్తమ రూపమును 
గోరుజనులు అట్టి ఛాొంతగుణమును భూవణముగా. ధరింగువు. లోక 
మందు పురుషుడు రెండు. విధములవేత (శేష్టుడని చెప్పబడును 
ఎట్లనగా చెప్పెదను వినుము, పుగుషండు యెవ్పటికై నను క ఠి నవాక్య 
ములను జెన్సనియెడల _ (శేస్టుడగును, పొవ కార్యములను చేయక 
విధుభుట వలన సపుగుషుడు (గేష్టుకని చెప్పబడును. ఈ రెండు 
విధముల చేతను పురుషుడు శేష్టుకని. చన్సబడునని తేలియుము. 
శిఖీంచుటకు సనుధ్దుడెయుండియు శాంళము గలిగి తనకు అవశారము 
నవారిని శృమింఛువాడును, బీదవాడై జై యుండియు తనళ్లక్సి కొలది 


Es ద్యో గవ ర్వ ము ఫే 
యాచకులు (దన్యమి చ్పువాడును యా యిద్దరు పుణ్య పురుషులని 
'వెద్దలు చెవ్వుదుకు. న్యాయము దవ్చక సంపాదించిన ధనమును 
అయోగ్యులకు యిచ్చినను, యయ. యివ్వకున్నను యా'రెండు 
విధముల చేత కీడుకలుగును 1 వర్యస్త్రీలయంను తగులుట 2 జూద 
మాడుట రి కల్లు నొరా నుములు (తాగుట 4 వేటావుట 5 షాని 
ముగా మూటలాడుట, కొట్టుట 6 కఠిన న్య భొవమును కలిగియుండుట 
7 న్మిష్పయోజనసుగా ధనమును వ్యయముచేయుట యీ యేడును 
నృవ్వవ్యననములని చెప్పబడును, క వ్యననములయందు తగిలి 
యుండరాను. అనగా యా న_ప్తవ్యననములను విడువ వలయును, 
ధృ త రాష్ట్ర మహారాజా ! 1 తన యోగ్యతకు తగిన "వేషము గలిగి 
యుండవలెను. 92 తనను తాను పొగడకుక నుండవలయును, 
ఏ తాను వరులచేత శాధకొందినను కీడు మాటలను వలుక కుండ 
వలయును, 4 యా చకులకుయిచ్చి "వనుక యిచ్చితినని చితిం చకుండ 
వలయును. స, తనకు దారి ద్యము చేత యెంతనడువకున్నను ధర్న 
మార్షమును తవ్పకుండనలయును,. యీ అయిదుగుణములును మంచి 
నడవడికి గొప్ప గారవమును గలిగించు చున్ని, l స్నేహము 
8 సంభాషణను కి బలిమి 4 కలహము 5 (తోయుట మొదలగు 
కలహా కార్యములను చేయుట 6 న్యాయధర్శ వి్నవారణ, యూ 
ఆరును తమతో - సమాన జనులతో చేయవలయునేగాని కులహీను 
లతో చేయరాదు, 

తమ వీతృధనము కొం చెనున్నను కా. వంచుకొని 
అనుభనించుట మేలగును. వనులయందు దుఃఖమును సహించి 
కొంచెము సుఖమునై నను అనుభవించుట హితము, శతువుజెనను 
అడిగిన యెడల అట్టి శ తువునకు ధనమిచ్చుట మేలు, నజ్జనుడగువాడు 
భన జనులు పొగడినను ఆ పొగడ్షను విని నంతోషాతిశయమును 


ర్రీ4 న్రీమపహాభారతిము 


పొందడు, అటి నజనుకు తనకు కీడు చేసిన వాన్ని శెసను తపనగల నుంక్కి. టి 
చులు చేయును, సజ్జనుడు కొం చెమైనను సొవమును తస ను వ్‌ 
నివ్యక పావకార్యములను చేయక నూనుదుం'సును. ధృశ రా 
మహారాజా ! యో చెప్పబడిన మంచీ నుణములస్ని యు ధగ చ రాజు 
యందు గలను, అని విదురుడు [వనంగ రూనగముగా సాంపనులను 
పొగడి ధృతరాష్ట్రానితో చెప్పెను, ధృళరాస్ట్ర నుణ గాం ! ఆ 
పాండవులను నెంచి వెద్దవాండను జేసి రన్సంచిటిపి.. పవ కు ఆ 
పాండవులు దూరము నందుండగా నీవు వ్రజ ఇంది అంలపతాటు, 
ఆ పాండవులకు రాజ్య భాగమును వంచిమయిచ్చి వారన స్పా సీ 
కుమారులతో పాటు వారిని భావించి నకుపుయుచికేము, నాకును ఆ 
పొండవులును ఒకటిగానున్న యెడల చేనగ బెనను మిమ్ములను గల 
యెత్తి చూడజాలరు, అసి యిట్లు సిదురుసు చన్సగా ఆ నూూటలను 
వినుచు పూకొట్టుచు, ధృత రాష్ట్ర డిట్ల సెను, 

se | |! చేయదగిన శార్యమును, గం సును సీస 
చక్కదా యెరుగుదును, ధర రాజుయొక్క. సభావన స. యంతయు, 
సీక్రు చక్కగా చొలునును, గనుక నా నా చి నరతొన వము సళీంయ 
నట్లుగా కార్యవద్ధతి నంతయు చక్కగా 'ెలుపుకు, అభి ధృతి 
శాష్ట్రడు నిరుధునితో చప్పగా పిదురు డిట్ల నను, ధృత రాష్ట్ర మప+ 
రాజా ! నీవు యీ[వకారము నన్ను వొత్తి యడుగగా నేను ఇవ్వు 
టకు తగుదును, గనుక వున్న వాస్తవమును చక్కగా  ఇప్పదను, 
_సావధానముగా నినుము, అయ్యా! కీని రాజ్యము దక్కె-ననీ తలచి 
సీతమ్ముడగు స. రాజ్య భాగ మును పాండన్రులకువంచి 
యివ్వక (మింగ జూచితివి, నీతమ్ముని రాజ్య భాగమును నీవు (మింగి 
నను నీకు జీర్ణముకాదు... నీవద్ధతిని జూడగా మాంనవును అశ చేత 
1 శునువగాలమును చేవ (మింగిన చందముగా నున్నది, సీప్పుతుడగు 


ఉద్యూగవర్వ్యము రిస్ట్‌ 


దుర్యోధనుడు కుత్చితుడు, ఆ దుళ్యోధనుపి మనస్సు నన్ను యిట్లు 
సిందింవ జేయుచున్నది. ఆని విదుకుకు చెప్పగా ఆ మాటలను ధృత 
రాష్ట్రు)డు విని బదులుమాట చెప్పక వూరకండెను, అంత ధృత 
రాష్ట్రాడు కొంత సేవటివరకు సిశ్చేప్టితుకుగా నుండి చిత మందుగల 
అధిక చింతల చేత నిద వట్టక మరల 'ఏకుకురి ఫో యిబ్ల నెను, 
విదురుడా ! నీ మూధుర్య వాక్యముల చేత "యింతవరకు నొ 
మునోవరి తావము కొంతవరకుఅణగెను. ఇక మేలుకీడులను కలిగించు 
సీత్రివాక్యములను నాకు చెప్పుము, అని ధృతరాష్ట్రితడుగగా _ విదురు 
డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర )మహో రాజా |! చక్క_గా వండని కాయను 
కోసినయెడల రుచి వెడుటయేగాక విత్తునకుసాడా చేటుకలుగును, 
చక్క-గా వండినవ్వుడు కోసినయెడల ఫలము గలుసటయేగాక విత్తు 
నకు చేటుగలుగదు. ఈ [వకారమే కార్యసిద్ధికిని అనుకూల (వతి 
కూలములు గలిగయుండునని తెనిసికొనుము. పుహ్పమాలికలను క ట్టు 
వాడు పువప్పములను కోయునట్లును పుష్పరసమును తుమ్మెద తాగి 
నట్లును యెదుకివారికి బాధక లుగ కుండునట్లు కార్య ఫలమును సొంద 
వలయును. బొగ్గులసిమి త్తమై చెట్టు మొదలును చెరువగూడ నట్లు 
కార్భఫల విషయమై యొదుటివారిని మిక్కిలిగా నొప్పించరాదు, 
వరులకు గల ధన విద్యా తేళోబలాధిక్యములను జూచి అనహ్యూవడి 
పరితావమును బొందువాడకు, వ్యాధి లేని దుఃఖమును అనుభవించును, 
ఎదుటవాసికి మేలుకలుగునును ఎదుట మనస్సునకు యింపుగొ 
(పియనుగ € టుగునట్లును మాటలాడవలయును, అబ్లు మాటలాడిన 
యల యిది యదియసని చెప్పక సూరకుండుట మంచిది, "కార్య 
సిషయ'ముస మూటలను పవుటవలస 'స్నేహాసీకొ 'ఏధచుయును, భొంత 
కోవములును, పుణ్బుసొపములును గెరన సిభభాొవములును, కలు 
గును, గను* కార్యబషయ ప్ర యూచీంచి ధణ్ళయు క ముగా చెప 


$6 న్రీమహాభా గతము 


' వలయును, కల్‌ గెడ్డం శ చేత చును కసిగ యుగ. సదకిజును 
విమ్మట ఆ చెట్టునంను చిగురించ గలను. వమాటబంణేగ వెశిపోయిన 
కార్యము ఎన్ని వుపాయముల వేన సె నైనను ఘలింక సభను. ఒబేహవమవరాప 
నాటుకొనిన తీళ్ల బాణములను అతిక రినముగా రికి వే, గ నచ్చును, 
గాని మనస్సున నాటుకొనిన మాటలను యుస్ని ఖుసాయముూల చేశ 
నై నను పెరికి వేయుటకు సాధ్యముగాదు, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | అయ్యో | ee నోటివలస 


ఒక్క- సారియెనను వెడువమూట ఒక్కటి మైనను యుగ oe ae క గ 
కులు ఒకరొకరు మోరి అ జే? సర్వాయములు by AX Un టె జు వేను 
మాటలను (పేలుచు పాండవులను నూషించీగ, (1 మూటలు సీను 


చాధవడక వినుచు ఊరకుందువు, ఇట్లు నూరయండుట సకనగము, 
చేటుకాలమైన యెడల చెడుమాటలును అస వేగ మాగ్తమును బడి 
న్యాయముగను ధర్మయు _క్తముగను తోచును, ఆమాటలను ఆఫీ 
లని నీ మనస్సునందు నిశ్చయించుకొనుము, స బు ఇటు. ఫులతో 
పఏికోధమును విడిచి మరల కుండుట పొవమయు, ఇ౧గమాగ్రముబేత 
మున మేమియు చేయజాలము.  మనగలనుందు వహ భేటీ మజ 
ఖ్రైర్య నరమభారి క ళ్వాది గుణగ రిష్టంగిగు ధగ్భుర పు కును, 
అటువంటి దరురాజు నీ రాజ సల్మ లే లేసహై అట్లుగిడుట న న్యాయము 
గాదు, సీ 'పెద్దతనమును పట భర రాణ ? సహించియున్నా క ఘు ౧౪2 
విదురుడు ధృతరాష్ట్ర నితో చెప్పెను. ఆ మాటలను ధృత రాక్ట్ర)డు 
విని ఏిదురుని-.వై పు ముఖముంచి యిట్లనెను. విదురుడ? | ఇవ్వడు నీవు 
చెప్పిన సీతివాక్య ముల చేత నా నునస్సు తృ. స్పిభొంద లేదు. ఇంకను 
సీతివాక్యములను మరికొన్నిటిని (వబోధింపుము, అసి ధృత రాష్ట్ర 
టగా విదురు డిట్ల నెను, 
.. ధృత కార్య మహరాజా | నకల పుణ్యకర ల నొక వై పునను 
స్‌ స్‌ రము. కొక నై పునను పెట్టి తూచగా ధర్శమూర్లమున్న 
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దిక్కు వైపు బరువు మిక్కిలి అఫెకము గానున్నదని వేదములు ఇెవ్వు 
చున్న వి. ధర్భమార్ల (వకారము [వన ర్రించినయెకల భూలోక మందు 
నకల సౌఖ్యములు లభించుట యే గాక కీరి కలాగును, ఈ భూ గోళ 
మందు మెంత కాంమువరకు పొగడబకునో అంత కాలమువరకు అట్టి 
కర్ర గల పురుషుడు పుణ్యలోక ములయందు నివసిం చును. అని వెద్దలు 
వవ్రూమురు, పూర్యము (వహ్లామడు రాతన  కులముదు బుట్టినను, 
(వహ్హామకు ధర్మబుద్ధి గలిగియుుజెను, (వహ్హానునకు విరోచనుకను 
రుమూకుకు కలకు. అుగిరసుడను (యాహ్మాయునకు సుభన్వుడను 
కుమారుశు గలడు, ఆ వికోచన సుధన్వులిర్చరును ఒకధర్శసం దేహము 
నకు వివాదము గలవారై తమ (పాణములను పందెము వేసుకొనిరి, 
అట్లు పంచెము వేసిశొనిన విలోచన సుభన్యు లిద్దరును ధర సందేహ 
మును తెలిసిగొను నిమి త్లవైం (వస్తోదుని యకిగిరి, అవ్వుడు వీడు 
కొడుకనియు, ఏకు పకుకనియు తలచక ఆ |పహ్హ్తాను డుమధ్యస్థుడుగా 
నుండి ధర్శనం దేహము నెరెంగి సత్యముగా జెప్పి సుధన్వుని గెలిపిం 
చెను, అపహ్వడు సుధన్వుడు సంతోషించి మృతిబొందిన విరోచనునకు 
(పాణములిచ్చి (వహ్హాదునకు ఒప్పగించి వెళ్ళెను. గాన ధృతరాష్ట్ర 
మహోరాజా ! నీవు ధర్మమార్షమును విడునక అధర్మము చేత చెడి 
యుండు నీ కొడుకులయంసను గల సశ్షపాతమును విశువుము, న్యాయ 


ధర్మ (వకారము పొండన్రలకు రాజ్య'భాగ మును వంచియిమ్ము. అట్లు 
చేవితివేని' పొండవులును కౌరవులును కూడ అపాయమును బొందక 


[బతుకుదురు, అట్ల యిన యెడల నీవు దుఃఖముల పాలుగాక సుఖం 
rm "a re 
చెదన్ర. అని వికువుకు ధృశ రాష్ట్ర నితో చెప్పెను, ధృతరాష్ట్ర) 
మహారాజా | పావసుఖు చేయదగినవనిని చేసిన యడల ఆపావములు 
పుణ్య కార్యములన లె ఫలించి పుణ్యఫలముల నిచ్చు వతుమందు 
"చేయవచ్చును, ఎవ్ప్సటికిని పొవములు పావసలమునే యిచ్చునుగాని 


తిరి త్రీ మహాభారత ము 


పుణ్యఫలముల నివ్వ నేరవు వెద్దలు లేసీ నభ నభళాస, చక్కగా 
ధర మును చెప్పనియెడల అట్టివారు పద్దలు కారు, నష్కంగా యోచిం 
చిన యొడల సత్యము లేనిది ధర ము కాజాలు, గ బనపిథధమున 
సత్యముగాక నబడినను అట్టినత్యము నగ్యము కాజ గొల ఫు, సీగీగసార్లము 
వలన ధర్మము తప్పక జీవించుట మధ్యమవృస్తి యగును, బకున్ర ముద 
లగునవి మోయుచు జీవించుట హీనవృత్నియగును.. సీతిన సాగును 
విడిచి జీవించువాడు మిక్కిలి సీచనృట్నె గల వారసగుకును అట్టి 
పాపాల్ళులను జూచి వెద్దలుమెచ్చదు, 
ధృతరాష్ట్ర) మహరాజు: ! సీ a ప్యుతులగు యు ౫ థన దుళ్ళాన 
సాదులు అందరును నర్వదా యుద్ధమునకు "టెం (న్వు పంతుల, 
దువ్యోధనాదులకు మం[త్రులగు గర్గ థకునులు  మువలగు పొనంచ 
రును వావికంళ ముందుగా బరునులై యుద్దమునకు కొలు ద్రన్వ్వుచుం 
దురు, అందుకులగినట్లుగా నివు నిీతిమూర్షము సవలంబింవక (నవర్శ్యంపు 
చున్నావు, పొండవులు యుద్ధము చేయుటకు మ అనఖండ 
మగు నీతిని పురస్కరించుకొని కా ర్యాలోచనమును ప్రీ: మన్నారు, 
కౌరవులు యదు చేయదలచినయెశల ' పాండవ లగ్న హో తము 
వె rr అట్టు పొండవులు కం కొసిససిమ్ముక6 బూాగి 
కోపాగ్ని నాద్బుటకు 'యెన్యరికిని సాధ్యముగాదు. పొండొనులు శమ 
తండ్రియగు? పొండురాజువలెనే సీయందు భ శ్రీగలవా రే సద్దలిప 
సమ్మతమైన ధర మౌార్షమందు (వవర్తింపుచున్నారు, అట్టి హంత 
లను, సీవు పృుతులవలెనే విచారింవవలయును, అని విదురుడు ధగ 
. స! చెప్పెను, 
_ ధృతరాష్ట్రమహారాజా | కారణము తేక నే ఉవ శాగముకొరకు 
'వరుల కార్యములను ఫలింవ జేయు విషయమై నత్పురుషులు మిక్కిలి 
 శ్రవుజెందుదురు, అట్టి నత్చురుషులే ఆ పొండవులకు దిక్కు అగు 
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డును తపోదోషములు, (బ్రహ్మ (ప్పాప్ప్తి కోరువాడు, యో వ న్నెండు 
గుణములను గర విడువవచయును, మృగములను వ క్షుకువాడు 
యేనుగులు మొదలగు మృగములననునరించి తివగుచు ఆమృగము 
లను వట్టుటకు కాలమును వెదకుచు ఒకానొకవూడు ఒక గుంటయందు 
యేనుగులు మొదలగు మృగములు వడినప్పుడు ఆమృగనులను 
బాధించును, అటువల నే యో కోథానులును మునుష్యాలకు ఉవ్మదవ 
మును కలిగించుకొజకు ఒక్కొక్కటి మనుష్యునియందుండి 'సేనింపు 
చున్నవి. అట్లు సేవింపుచు కాలమును కనిపెట్టి యా కోధాది గుణ 
మును మనుష్యునకు ఉవ్మదవము కలీగించుచు చంపుచున్నని, గనుక 
యో|క్రోథాదులగు వన్నెండుదోవ ములలో ఒక్కటి యున్నను మను 
ష్యుని చంపుచున్నవి, గను? ఆ వన్నెండు దోవములను నారదా 
విడువవలయును, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఇకను ఏడు నృశంనములను జెన్పె 
దను సినుము, 1 నంభోగమందు బుది గలిగియుండుటయు 2 విషము 
వలె పరులకు ఉవద్రవము గలిగించి తాను వృద్ధిబొంచుట యు లి వరు 
లచి త్తములకు వరితావముగలిగించుటయు 4 లోభమువలనకొంచెము 
లాభముకొజఅకు అనేకులకు అవమానము గలిగించుటయును 5 వ్‌ 
బలము లేకుండుటయు 6 ఇందియములనుపాగడుటయును 7 ఇతరుని 
ఆశయించని తన భార్యయంవు "ద్యేమము గలిగి యుండుటయు యో 
యేడును నృశంనదోషములని చెవ్నబడును. ఈ యేడు దోవములును 
ముందు చెప్పిన కామ[క్రోధాదులగు వ న్నెండుదోపములకం కె అన 
దోపములగును, ఇవియును తపోదోవములే యగును, గనుక లూ 
వోపములను, గూడ నర్వదా విడువవలయును, ఇకను నంపాదింవ 
గుణములను చెప్పదవినుదు, | శూ లి తి దవుము 
శీ (శ్రుతము 5 అమాత్సర్యము 6 లజ్జా 7 తిలత 8 అనసూయ 
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9 యజ్ఞము 10 దానము 11 ధృగి 12 నవము యీ వ న్నెండుగుణ 
పయ. మహావతీములసి చెన్సబడును, ఈ వన్నెండు మహా వతము 
లును. వరమపురుసార్ధ సాధనము లై నందున బ్రవ్మా వత్త కు గలిగి 
యుండవలయును, 1 వరమాత్శతత్వ మును యెకుగుట వనమున 
2 యధారముగా నంభావి.ంచుట సత్వ మగును, నర్వ్యభూతముఖకు 
మేలు కోళటయు సత్యమని చెవృబడును, లి క్షా నేర్మదియములను 
న్మిగహించుటదమనుని చెప్పబడును. 4 వేనాంత శాన్ర్రమును. ఏనుట 
(శుతమని చెప్పబడును, 5 సర్యభూతములయంపును నా శ్చెర్యము 
లేకుండుట అనూత్సర్యమని చెప్పబడును, 6 చేయరాని కాగ్యమును 

నెడివిషయమై గల సిగ్గులజ్జ్ఞయందురు, 7 సుఖనుఃఫాదులను నహిం 
చుట తిలీవ యనబడుడు. 8 నరలవోవనులను  బెక్కీింవకుండుట 
అనసూయయని చెన్సబశడును. 9 అగ్ని స్లోమాంగ్‌ ప ములను 
చేయుట యజ్ఞ మని పవ్ప్చబడును, 10 (బాహ్మాణులకు ధనాదివణాగ్ధ 
ములను యిచ్చుట చానకుని చెప్పబడును 11 విషయములదగ్గిర 
వున్నను యిం[ద్రియసి[గ హము గలిగియుండుట ధృతియని 'చివృబకడును 
12 మనస్సును ని గహించుట శమనుని చెవృబడణును, 

_ ధృతరాషస్ట్ర్రమహారాడా! క్రోధాది దుర్గుణములను సూలరిగా 
విడచి, ఈడ్ఞానాదిగుణము. లతో కూడినవాడు ఈనకలభూమనిని తేన 
వశము చేసికొనుచున్నాడు. దుర్గుణములు లేక జ్ఞానాది, సద్దుగము 
లలో కొన్ని గుణములున్న ను అట్టివారు (క మముగా న. (బ్రహ్మ 
స్వరూవమును పొందుచున్నారు. 1 మనోన్మిగహము 9 త్యాగము 
8 అవమాధము ఈ మూటివలన మోాతుముగల్లును. ఆమఘూశుగులం 
ములును కలిగియుండి న త్యాదిగుణములు కలిగియుండిన యొడల 
అమృుతరూవమైన మోతుము కలుగునని వండితులు ఇవ్వుదురు, 
నురియు మన్గొన్మిగహాము, వదునెనిమిదిదోషములతో కు-డినదగును, 
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ఆ వనునెనిమి సవోవములలో ఒకదోషము కలిగియున్నను మనో 
నిగ హమునకు పోవముకలుగును, ఆవనునెనిమిది దోషములను 
"స్పెదవినుము. 

Il అబద్ధము శౌవ్వ వాట, 2 వకులను దూసించుట, కి విషయ 
నుఖా చేతను గలిగియుండుట, 4 (నతికూలము* (వవర్తిం 
చుట 5 జహాపనా గలిగియుండుట 6 స్రీ గోగముబయ ఎదు ఆనక 
గలిగియుండుట, తనకు గలి7డి me తృ ప్రి బొందకుండుట 
7 జనులకు భయముకలిగించుట “ అంతటను వినయములేక (పవ 
ర్కించుట 9 జనులతో కలహించుట 10 తనపొట్టను నిండించుకొనుట 
కొరక జనులను వీడీంచుట 11 నమతమందు క దూపించుట 
12 వ్యర్థముగా మాటలాడుట ]కి వ్యర్థముగా దుఃఖచింతను గలిగి 
యుండుట 14 సుఖనుః :ఖనీతోస్తామలను సహింవ లేకుండుట 15 ఇంది 
యూ ములయ లా వవలత్వముగలిగి "భి ధైర్యము లేకుండుట రర న 
వై రాగ్యములు లేకుండుట 17 పావక ర్మములను చేయుట 1కివరులను 
హింసించుట .ఈవదు నెనివిదిదోవములును మనోన్నిగహ దోషములని 
చెప్పబడును. ఈనోవములు లేనిగుణములు మనోన్మిగహాూమని చెప్ప 
బడును. మురియు వదునెనిమిది మదగోవములు గలవు, వివర్యయము 
లయిన చింతనలు, ఏవికలనో అవన్నియు మదదోషములందురు. ఈ 
మదవోవములు వెనుక పెన్సబకును,. త్యాగము ఆరువిధములు, ఆ 
'త్యాగముబో కామమును విడుచుట మిక్కిలి దుష్కురము, కాను 
మును జయించినయెకల నకలముఃఖములును నళించును, లన్నీ, శని 
పొంది నంతోవఏకారములు బేశయుండువాడు, పడ్విన త్యాగ ములను 

సిన (కేస్టుడగును,. సర్వణా వైరాగ్యమును పొందియున్నష్రూడు 
యిష్టము సగింవకపోయినను, గొన్స తృ ప్పగలుగును. కామమును 
నిడిచినవానికి సంపూర్ణ తృప్తి కలుగును, ఈ చెప్పబడిన దుర్గుణము 
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లను విడిచి మంచిగుణములు గలవాడు మిక్కిలి ఎశ్వర్యవంత్ను డై 
నను దుఃఖముకలిగిన యెడల ఎవ్పటిెకిని దముఃఖంవడు, ఇట్టి సద్దుణగ ౯ 
ములుగల జ్ఞాన పుగుషంశు మ్మతపు.త భార్యల నయినను ఏసినయఘుం 
_దెనను యీచింవడు, తనను యాచించిన వాసికి తార ముల నిచ్చు 
చుండును, అ|వమాదమనగా జ్ఞాన మునువాందుట కములు వొంద 
కుండుట, అట్ట అ వమాదమునకు ఎనిమిదినుం4ంముంు నహాయముగా 
నుండును, అ ఎనిమిదిగుణ+ములను చెప్పెననుపినుము. 1 సత్యము 
2 ధ్యానము కి నమాథభానము (నమాధె) 4 చోద్యము (|వవం'ద 
మును యిం దజాలము నందుంకు వస్తున్సులనల చూచుట) క వరా 
గ్యము 6 దొంగతనము చేయకుండుట 7 (' సగ చర్య వ్రతేమును 
ధరించియుంశుట కతన అముతు పొందుట ఈ ఎసిసెది గుంములును 
అ్మవమాదమునకు గలిగియుండును, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! మనోని గ హామునకు గల వమదనెసి 
మిది దోవగుణములను జెప్పితిని, (బహ్మాఫిద్యను కోడువాడు వదు 
నెనిపిదిదోహములను విడిచి, మనస్సును నిగహించవలెను, ఆదోవ 
ములన్ని టిని విడిచినయెడల అ హపమాదవియె సత్వ, ధ్యాన సమాధులు 
ముదలగు ఎనిమిదిగుణములను పొందగలడు. నత్యమంమ నకల 
లోకములను, (పతిష్టింనబ కియున్న వి. నత్యమం టే మోయీమున్న ది, 
గనుక సీవు నత్యే బుద్ధిగల వాడను, నకలవోషగుణములను విడచి 
నిష్క-ల్మహమైన తపోవ్రతమును ఆచరించవలయును, అని పూర్ణము 
పరమేశ్వరుడు చెప్పెను, వండితులకు సత్యము |శేవ్ణము కాను 
క్రోథాదిదుర్లుణ ములను ఏడిచి జ్ఞానాదినద్దుణములను క లిగియుండు 
టయే నిష్క-ల్మష మైన తవన్స్నుఅగును, ఇక విశేషించి వెన్వుటవలన 
(పతయోజనములేదు. ఆ నిష్క-ల్బవమతవస్సునకు మిక్కిలి అధికమగు 
వ పుణ్యఫలవృద్ధిక లుగును, స్‌వు నన్నడిగినవిషయ మై 
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నిష్క-ల్మ్మ స తపోఫలవృద్ధివిమయమును యివ్వుడు సక నం వే వముగా 
చెప్పితిని, 

నంచేందియ మనోవిషయముల నన్నింటిని విడచి, గతించిన 
విషయములను న్నరింవక జవుగబోన్రు విషయములను ఆలోచి-ంవక 
యున్న వాడు నంసారబంధ విముక్కుడగును, ఇట్టుచేసిన యెడల, నర్వ 
పావములు నశించును, జనన, మరణాదులు, నళించును, వంగు వద 
ముకు, పొందును, అని, భగవంతుడైన ననమ్కుమూర మునిం 
(దుడు చెవ్ప గా ధృత రాష్ట్ర) శు, ఇట్ల నెను, మునీందా | పు రాతి 
పోనములతోగూడ్‌న అయివమ వేదములను చదివినవాడు వంచ వేది 
యని చెప్పబడును, వంచవేది అందరికంబు తానధికుడని, తలచు 
చుండును, కొందరు నాలుగు వేదములను నమ్మగముగా, చదివియుం 
దురు, మరికొందరు, మూకువేదములను, మాత మే చదినియుందురు, : 
మరికొందరు ఒక్క_ వేదమును, మూత మే చదివియుందురు, కొందరు, . 
వేదము నే చదువకుందురు, ఇట్లు వివిధరీతులుగా, చదివిన మనుష్య 
లలో (శేష్టుజెన (బాహ్మణుడెవడో చెవ్వుము,. అని ధృత రాష్ట్ర 
డడుగగా ననచ్కుమార ముసిం[దు డిట్ల నెను, ఓ ధృత రాష్ట్ర) మహో 
రాజా | అద్వితియుడగు వర (బ్రహ్మమును, తెలిసికొని నిమిత్తము 
సిచారములను చేయుచున్నందున బు ్వేదాదులక్రు, వేదమని జేరు 
గ'లెను, వేదమునగా, జ్ఞానమని యెరుంగునది వర బహ్మమును పొంద 
నందున అనేక వేదములు కలిగినవి, సర్వ వేదములును వరబహ్మ 
వస్తువును తెలిసికొనుటకు, కారణభూతములగును, వేదన్వరూపు డైన 
వరమాత ను ఎరుగక మూథుడై నవాడు వేదములను, ' చదివిన 
మాత్రముననే వండితుడనని తలంచుచున్నాడు, అట్టి మూశథుడు 
కర్మ్శమార్గమం దే (వవర్తింపుచు అభిమానింపు చుండును, సత్య, 
అ అనంత, లక్‌ణములత్లో కూడియున్న సర్యబ్రహ్మామును 
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వరగనందున న్యర్గములగు సంకల్పములు కలుగుచున్నవి, ఆ సంకల్ప 
ములు స్వాభావిక ము లై న నత నంకల్పనములు కొన, (బ్రహ్మ నగరా 
పము నెరుగనివారు, క ర్శమాగన్షమున, ఆనన లె నన రింగురు, 
అత్నకు సంసారము, అజ్ఞాన నిర్శితము, న. వర నూూత్చను 
సాకూత్తుగా ఎరుగని యంతనరకు అజ్ఞానము చేశ మోహింవ ఎడి,, 
న్వర్షః గ. పుత్ర, అవా నాధన భూశతము,_లెన కగ్భములను చేయుచు, 
క ర్చృమార్షమందు, (వన ర్శింపుచుం, కును, రాశా! ఇనిహాన, ఫురాణ 

నహితము లైన అయిను వేదములను, నమ్మగము ఇ జబగసిన (గాహ్మ 
ణుడు, మిక్కిలి, చదివిన వాడసియే వెక్పనలయునుగాని, సాక్షా 
త్తుగా చెవ్చ రాష వర్మబన్మూ న్వ్యహవమును పొంది 
యున్న వాడే, ముఖ్యమైన (బి న. శని వవ్ఫర "దు. పరబ్రహ్మా 
స్యరావమును ఎరుగక అః జ్ఞానము చేత్‌ గర్గ గమందు (వన ర్శించు 
(మాసహ్మ్నణాుని, నిజమైన బ్రాహ్మ ఎసిగా, తలంచవద్దు, రాజా! వేధము 
లన్నియు, వరమాత్న స్వాఫనము లె వరమాత్నను, తెలుపు 'చమున్నం౦ 
దున వరమాత్మయం బే, (వనూఆము లగుచున్నపి, గనుక, వర 
మాత్మయందు వేదాంతములు (వనూణములగును,. నేడాంతములు, 
వర మాతృ స్వరూవమును, కెలుపుచు వరమాత్శను పొందుటకు, 
తగిన సాధనములను, (వతిపొదింపు చున్నవి, ఆ కారణముచేత, 
వండితులు, వేదాంత (శ వణమును జేసి, సర మారి న్యరూవమును 
బొందుచున్నారు. పరమాత్శ అవాజ "సనన గి గోచరుడనియు, వేదము 
చేత ఎట్లు తెలియబడు ననియు అడిగితివేసి. ిప్పిదను వినుము, 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | బుగ్వేదాది వేదములలో, ఒక నేదమైనను 
జ్ఞాన స్వగూవమైన వరనూత్త ను ఎరుగ లేదు. ఆవరమాత్నుడాక్క. జీ, 
జ్ఞానస్వరూవమగు వడార్థము, ఆ పర మాళ్శక౧"బ యితేరనుగు 
సరన స్రునులును, ల గనుక , పహ కా నర 
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మాత్ళుని ఎరుగజులవు, వరమాత్మ నెరింగినవా టే. నర్వ ము నెరింగిన 
వాడగును, [వవంచమంతయు వర మాత్మయొక్క- అధీనమందుండుట 
చేత వరమాత్న నెరింగినవాడు సర్వము నెరింగినవాడగును, [వ్రవం 
చము నెరింగినవాడు, సత్య నంద రాపుడగు వర మాతను; 
_ ఎవగ జూలకు, జడముయిన [వవంచముచేత వరమాత్మ (వవంచము 
లను ఎరుగ జూలడని చెవ్వుట చేక, (బ్రహ్మ వేత్త క ప్రవంచనిద్ది కలుగ 
దని నసంశయింవకృము వేదములను. చదివి వేదార్థములను, ఎరింగిన 
 వాడైనను, అనాత్మ వేత్త యే యగును, భిన్నమైన జ్ఞానానుభవము 
చేశ, అట్టివాడు (వవంచమును (గహిం చును, వేద వేత్తలను, వేదము 
లను, పరమాళ్శను, సామాన్య (వవంచము నెరింగినట్లు, ఎరుగుటకు 
శక్యముగాదు. వరమాత్శ బ్రం| దియములకు అనోచరు డై నను, వేదార్థ 
సబ్యవదాయమ ను, ఎరిగిన వేద వేత్తలు వేదములచేత ఒకరీకిగా, ఆ 
వరమాత్శను, తెలుసుకొను చున్నారు, ఇం దియములకు, అతీతు 
డైన వరమాత్మను (వతిపాదింవలేవు. గనుక, అత్మన్వరూవ (వతి 
పాదమును ఎరిగి, వేదార్థము నెవ్వడు ఇవ్వనో వాడే (నాహ్మా 
ణుడు, ఎవడు సరమాత్శను ఎరుగువో అట్టివాని నే. (చాహ్మానుడని 
నేను చెప్పెదను, సర భూత్మ నిష్టగలవాడే ముఖ్యమగు (బాహ్మ 
ణుడు, కాని విషయవరకుడు, ముఖ్య (బాహ్నగుకు కాజూలను, 
రాజూ | నిషయభోగోచ్చ లేక ఈ నుహావాక్యమును మూలాధార 
ముగ, (వత్యగాత్నను ఎరింగీన పొడు పిమ్మట తననుగా వరమాక్నను 
ఎరుగగలడు, ఆత కంచు అన్యముగా దోచు (వవంచ నిషయములను 
అన్ని టిని విడచి, మనస్సున కొంచెమైనను స్మరింవక లోకవుందంత 
టను తాను వున్నట్లు ధ్యానింవవలయును. అంతట వర (బ్రహ్మము 
హృాదయాకాశమంు స్ఫురించును, నిర్వికార చిత్త ముచేత శేవ 
ల్ముడె మనస్సునందు విష యచ్చను ఉంచక తనను లోకమునందు 
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అంతటనున్న ట్లు ఉసాసింవవలయు, అట్లువొసించగా వరిపూర్ష మైన, 
వర్మబహ్మము సా మూత్కరించును. అట్టివాడు అజ్ఞానాంధ కారము 
కేంకు, ఆవలనుండు, పరమాత్మను పొంనును. ఈముంను చెవ్పబడిన 
మౌనమువలననే, అట్టివాడు మునియని చెప్పబడును, "కేవలము అర 
ణ్యము నందున్నంతిమూ [తమున ముసియన రాదు, మనసులో వ 
మాత్నచే, తానయిట్లయితినని సామొత్చుగా ఎరిగిన వాను ముని శేషు 
డన దగును, బ్రహ్మువేత్త వై వె యాకరుణుడని అంయరు, [వవంచమందు 
ఒక వ దేశములో నుండు శ బ్రములను రూఢీ చేయువాడు వయ్య్యాకర 
బుడగును, (బ్రహ్మము, నర్వవ దార్థములను సృష్టింపుచుండును, ఆ 
బ్రహ్మమునకు  వయ్యాకరణత్వము శృతులయందు ఇెప్పబడెను, 
(బహ వేత్త యు, (బ్రహ్మమే యయిన, (బహ్మమునకుగల వయ్యాకర 
ణల్వేము ఏనికిని గ చెను, మరియు, ఈబహ్మ్‌ వేత్త భాయ వాది 
సర్వలోక ములను 'వ్రత్యవముగా భూచుచున్నాడు, పరమాత్శను 
చూచినవాడే, సర్వలోక ములను చూచుటకు నమర్ధుడగునుః 
(బహ్నమందు, మనస్సునుంచి ఆ (బ్రహ్మమును ఎరిగినవాడు నర 
మును ఎరిగినవాడగును, గనుక ఈ (బ్రహ్మా వేత్త ను సర్వజ్ఞాడని 
ఇపపవ్పవల మును. గాని ఇతరుని శేషప్ప రాదు, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ ! 
నిద్యాంసుడు "వేదాంత (శవణపూర్వకముగా, చె నిచెవ్చబడీన జ్ఞానాది 
గుణములు గలవాడై పర బహ్మా నిష్టను బొందుచున్నా డు, ఆ నర 
(బ్రహ్మను వొందు వద్ధతినంతేయు చెప్పితిని, 


ఇది సనత్సుజాతవర్వమున ద్విచ త్వారింశోధ్యాయము 


ననత్కు_మూరు డీరీతిగా చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర)డు యిట్ల నెను, 
భగవంతుడ వెన ఓ ననత్ము-మార మునీంద్రా | వర బ్రహ్మ 
సంబంధ మైన వాక కష్టములను నాక్లు జెప్పతివి, అవర బవ్మామును వి వినుట 
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కై నను లోకమంమవు అశక్య మగును ఆవర[బస్మ్నమునువాందు స 
తిని చెవటన నీవేతగుదువు, కనుక వరబహ్మామునుకూర్చి మరల 
చెప్పుము. అని ధృత రాష్ట్రడు అకుగగా ననత్కు.మారు డిట్ల నెను. 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వ్‌ వర్యబహ్మామును నీవుఅడిగితివో అవర 
బహ్నూమును తొందరవడు పువుషుకు పొందకాలడు. నంకలు వికల 

Er ప్రకారం 9) టీ 
రూవమైన మనస్సును విషయనులనుంచి మరలించి బుడి యరదుర 
వలయును, అట్లుం చబడిన మనస్సు ఆక్మయంబే నిశ్చలముగా నిలుచు 
చున్నది. అట్టువునస్సు బుద్దియందు నిలిచినవ్వుకు జ్ఞానముకలుగును, 
కర్రకు (బహ్మ చర్య ము చేత లభించును, న ర్యాధభూత 
మైన (బ్రహ్మవిద్యను చెప్పమని నీవునన్నడిగితివి, అట్టి బ్రహ్మవిద్యను. 
(బహ్మూచ ర్యాది సాధననంపన్నుడు మనస్సును న్నిగహించి పొందు 
చున్నాడు. (బ్రహ్మచర్యము చేక పొందబడు (బ్రహ్మవిద్య స్థిరముగా 
నిలుచును, (బహ్మఏద్యను ఫౌందినవారలు మనుష్య భావమును షిడు 
చుదురు. గువనం| పనాయ పూర్వశముగా వొందబడిన (బహ్మావిద్య 
శిష్యులయందు స్థిరముగానుండును, అని సనత్కు_మారుశు చెవ్వగా 
ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, ధగవంతుడై న ననత్కు_ మార ముసిం|దా ! 
(బహ్మ చర్యము చేశ (బహ్మాశిద్యలభింపు చున్న దని చెప్పితిని. అ(బహ్మ 
చర్యము యొటుకలుగునో వెవ్చును. అని ఫృత రాష్ట్ర) డడుగగా నన 
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త్కు.మాచు డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఆచార్యుని నమివ 
ముందుండి ఆ చార్యునకు శిష్యు డ్రై గురు ళఘుళూ పాది (బహ్మ చర్య 
మును జరువనలయును, అట్లుజరిపి గుకునిఅనుగహామువలన వండితు 
లగుదురు, అట్టు గురుకు భూవలు చేయుచు (బ్రహ్మ చర్యమునుజరివి 
ఆగురుని అనుగ హమువలన జాననంతు తె (పొరబ్లకర్శము నశించిన 

En a ౧ C 

వెంటనే దేహమునువిడిచి వర బ్రహ్మమును పొందుచున్నాడు, (బ్రహ్మా 
విద్యనుపొందినవాగలు ముక్కపతనే నకలకామములనుపిడచి వరమ 
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గశాంతు లె దేవ హానును Annem న్నాడు, అ pry Tey వ 
ద... 
సంవన్ను లు యినీకయనుగ అ న. చేతన డ్డి సగ్‌సీనట్టు చిటావుందుండ 
CD 
ఆకును స ష9ను చున్నాడు, స్నా BES SWNT ర్‌ వాటా | శ శలిదండు లిద్ష 
రును తవు చేహమునలన యోాశనీ5 ములను షె లిగంచిరి గాసి శయన్యన్వ 
రూవముల చేత ఆగను కలిగింవజాలతు గనుక (గ్రహ క్ర లా 
జన్నము అనత్యము ఆచాకన్నుసినలన యనగ (a వాసాూనుండ "నావఘయు 
జానము చేశ అభింవణ జనో, క గావ పం, =o స! ష్‌ నాన 
ము లేసిద్‌, అదియు సా సా “త్తుగా దస్గముగను న్నే సగ ముసుగు నా ద మైన 
క 
మోవతుము ఆవాద్యని అథీనమగును ఆవార్వుడు శిష్కుసకో పుళ్ణా 
నంద (బహ సరూవమును కలీగింపు చున్నాడు, అ ఆబూయ్యుని 
దోహము చేయరాను, ఆచాన్యకుచేసిన  శ్రవకారయును మరునక 
(వతినిత్యము బేవ్రుసిపూజించునట్లు సయుస్కా.. రాయల చేత. ఆచార్యుని 
పూజింవవలయును, అృవమతమ్తుజై (నవ ర్మిెంటనల మును, ధృే రాష్ట్ర 
మహారాజా |! (బహ ఇ చర్భముయొక నాలుుసపావములను ఇస్పదను 
వినును, ఆచార్నుని నమిావము నకు, వళ్ళి డత బిక్లె శు ళూహలు వేయుచు 
జ్ఞానమును పొందుట యేదికలనో అది (బహ్మాచర్యముయొక్క_ వథను 
(6 a | 
పాదము. ఆచాక్యునియందు నర్వ" యేవకారము శివ న్ఫృ_ల్లీని 
a ti YY WI eh 
జరివెనో ఆపకార మే గురుఫార్యయం కును గురు సు స)లయందును 
జ సారు ఇగ a జ శ్‌ ట్ట “ల సర 
శివ్యువృ త్తిని జరువవలయును, ఇది (బ్రహ్మచర్య ను?మొక రెంజన 
పాదము, ఆచార్యుడు తేనకుచేసిన పువకారమును యరిగి వరనుస్పురు 
బూర మైన (బహ్మమునుహొంది అది) య (బహ్మ్నన్యవాపుదై పుటి యుండ 
షట స ఆ యావార్యుని తలచుకొని నంతోషించుచు కృ తారుడ 
థు 
నైతినని తీలచుచుండను. ఇది (బ్రహ్మ చర్యముయొక్క- సనుూడన 
పాదము తన పాణముల నిచ్చియెనను, ధనములనిచ్చిమైనను. యని 
మ పనులు చేసినను మనస్సుచేతను, వాక్కు చేతను, మేనిధము చేత 
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నై నను ఆచాన్నుస! క నం నోవము గభిగింవవలయును ఇది బహ్మచ 
ర్వ మురెమొక్క... నాలుగన పావనము, ధృత రాష్ట్ర గుహోరాజా ! ఇక 
(బహ్మావిద్యయొక్క_ నాబుగుపాదములను చెప్పెదను వినుము, 1 బు 
వరివక్యము ౫ గుకుశుళూపషకాలము శ బుద్ధివై భవము శ తనతో 
చేదాంతమును చదువునారితో శాన్రనివారముచే యుట అను నీనా 
లుగసనుకూూస (బహ హ్మనిద్న గయొక్కట సాదముల,ఒను, పూర్వము చెప్ప 
బడిన ్ఞాసాకులసు. వ నె ందుసణములును, షడ్విధ త్యాగ ములు; 
నత్యభ్యానము మొదల/స యెనినిదిగుణ ములును ఆగుణధర్మవరిపాలన 
సామ ర్థస్థమును అపయన్ని యు ఆచాన్యని కృపనలన ఫలీంపుచున్న వ, 
ఆచాయ్యునికృ పా సాస్నిధ్యములు లేనియెశల ఫలింవజాలవు, ఆచార్య 
నన్నిధియంమ ఆచార్యునకు చేసిన గురుశు భూ పూసలు = 
మని చెప్పిినిగదా ! ఆబహ్మచర్యము ఆశకు చిదానందాద్వి య 
మ. సంపాద వ ద్యారా ఫలింపుచాన్న వి, 
ధృత రాష్ట్ర )నుహో? పోరాజూ! యో య. మహిమము 
చేత నే "దేనతలు దెనక్యమును పొందిరి. ఈ (బహ్ముచర్య మహిమ 
నలన నే ఖుషులు మహానుభావులై రి, ఈ (బహ్మచర్య మహిమ 
చేతనే గంధము స్యలణోగూడిస అవ్బగ (ప్రైలందరును మనోసాగ రూవ 
ములను జయించిన ఈ (బహ్మా చర్య (నభొనమువలన నే తోకము 
లను [వకాళింవ జేయుటకు సూర్యుడు పుశును. చింతామణి మొద 
లగునవి కోరిన వారి కోరికలను ఫలింవ జేసినట్లు (బస్నూచర్యమును 
ఆదరించిన వారికి యుప ఫలములు కలుగును, చేవాదు లందరును 
ఒకొ-క కోరిక గలవారై (బస్మూ చర్య మును అదరించి వారు కోరిన 
(వకారము "చేవ త్వాదులను పొందిరి. గనుక ఆచార్యుని నమివ 
మును సొంది గురుకు ళూసాది (బ్రహ్మ చర్యమును నడిపినందున 
నరు ప్రా గలుగును, అందువేత ఆచార్యుని నమోావమందు 
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(బహ్మచర్యమును జరువవల యును, ఛృలే రాష్ట) మహో రాధా! నర డు 
వలన అనిత్య ఫలమే కలుగును గాని నిత్యే ఫలమైన నూత్సము కలు 
గదు, జ్ఞానముచేత వరమాక్న (పాస్పీల కణ మైస మూవము కలు 
గును జ్ఞాన మొకటితవ్ప వరమాక్శను, పొంనుటకు మరి”ముకి మార్గము 
లేదు, జ్ఞానము వేత ఏిద్యాంసుడు Ware నమంగుచున్నాయు, అని 
ననత్కుమారుడు చెప్పగా ధృతే రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, ముసేంచా ! 
అక్షర అమృత సర(బహ్మము తెల్పగానో, నరగానో, సబ్గ గానో, 
చిత్రవర్ష ముగానో, మరి యే వర్షముగా నుండునో వపెవుము, ఆ వర 
(బ్రహ్మము యేవ చేశవుందు (ప్ర ాళింపుచుండునో చెవ్వూము, ఆ వర 
(బ్రహ్మము యెటువంటి రూవముగలదో చప్పుము. అని సృృత రాష్ట్ర) 
డడుగగా ననత్కుుమూర మునీందు డిట్ల నెను, 

రాజూ! నంసారములో (వన రిం చెడు నస్సును నం సొర మందు 
(వ వేళించి యున్నందున, ఘటాది దివ్యరూసమును వొంది అన్యస్థ ల 
మందు నివసించి యుండును, (బహ్మాము నంసార నంబంధ వస్తువు 
గానందున పరిపూర్ణ త్యాది లతణములను గలిగి తన మపహిమయం దే 
యున్నది. ఆ (బ్రహ్మము నాముకూవములు 'లేసిది, అందువలన భూమి 
యందుగల నలుపు. మెరుపు. తెలుపు మొనలగు వర్హిములవంోవి 
కలదికాదు, నంసార సంబంధము లేనందున వంచభూత మయమైన 
యో 'బేహగును ఆ (బహ్మాము భరింపు-చుండ లేదు, అపర(బహ్మాము 
బు గ్వేదము,; యజు ర్వెదము, సామ వేదము, అధర్వణ “వేదములను 
ఆధారము చేసికొని ఆవేదనులయందటు నిలిచియుండ లేదు. రథంతరము 
లను సామములయందును, బృహాదధములను సామవాళ్య మంత్ర 
ములయందును, (బహ్మాము నిలిచియుండ లేదు, అందుచేత యింత 
మా|త్రమనియు, యిక్క_-డమాత్రమె నివసించి .మున్నదసి,ము; ఆ 
పహ యులు శు. సాధ్యముగా దు, జ్ఞూనాదిఫణనంతు జై నమహో 
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(వతముగల అఫకాం చేత ఆక్నమానముగా తెలియబకుచున్నది, 
(బహ్మ్మ చ ర్యాట్‌ సాధన నన్ను డైన అధి కారయొక్క_. మనస్సునందు 
కనబడు (బ్రహ్మమును నివారింప జేయుటకు సాధ్యముగాదు. ఆ వర 
(బహ్మాము సర్వభూత నయా వము, EC కంకు వర 
ముగా నుంకును, (వళయకాలమంమ ఆ వరబహ్మూము నళింవక వీకా 
రమును పొందకుండును, అణిువ్రుకంకు మిక్కిలి అయియమావముగల టై 
అతిసూత్ముముగా నుండును, వర్వత ములకం మె మిక్కిలి గొవృచూవ 


ఓ 


ముగల బై యుంయఘను, ఆ వర్మ బహ్మము యో ముందు (వకారముగా 
నుండునని యెణగుము, ధృత రాష్ట్రమహో రాజా | యీ జగత్తంతయు 
(వకాశరూవముచేత ఆ వరబహ్మమందు నివసించి యున్నది, అవర 
(బహ్మము ఆత్మన్యరమావముగా మనస్సునందు (వకాశించుచున్న ది, 
ఈ (వవంచమంతయు ఆ వర బహ్మ మం బే నివసించి యున్నది. జ్ఞాన 
యాగమువలన ఆత శై వేత్త యగువారు (బహ్మమును తననుగాయెరుగు 
చున్నాడు. ఆ (బ్రహ్మమును యెనిగినవారలు మరణమును తప్పించు 
కొని మోతుమును పొందుచున్నారు. 
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అని ననత్కు.మార మునీం దును ధృత రాష్ట్రతితో చస్పిను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | శోకము శీ (కోధము లి వ 
4 కెవుము స మానము 6 వరనింద 7 ఈర్ష్య ర మోహము 
9 విదిత్స 10 స్నేహము 11 అసూయ 12 జుగువు యీ వన్నెండు 
గుణములును మహాదోషగుణములు, ఈ గుణములు మనుష్య నకు 
మరణముగలిగించును, ఇవి ఒక్కొక్కటిగా నునుష్యుని ఆశ్రయించి 
యున్నని, ఈవ న్నెండు దోపగుణములు గలవాడు మూఢబుదిగల 
వాడై పాపకర్శములను చేయుచుండును, సరదా నిషయొచ్భలుగల 
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థ్‌ నా ల a sans ఖో (ఖే 
వాడును 9? సిర్హయుగును ఏ కరినయుగా నూటా వాకా 4. అనక 


నంభావణచేయివా:సను ్‌ రోధయుగలవాక ను (వునన ఎనంచు 
క వటమువుం చుకొని అనత్సమాడు వాడును యూాఆము కును. పింంసిం 
చెడివారగుదురు, ఈ ఆశను పీ ,సాధ5 een న 
రును పెద్దలను అవమానింతువు. 1 సంభోగ ఇసు యం ఘు సర | 
దాబుస్థిగలవాడును a (కూరబ్యుగ లవానాను ఏ అష సును, గ ంవము 
గలవాడును శీ కృవణచిచ్తు::ను స్ట్‌ న్వాయనన్యేములక ఎ సగ 
డును 6 తననుస్తుతించుకొనువా:కు 7 గనయంను భే కిగల గగ భాన్య 
యందు జ్వేషముగలవాడును, యీ యీకుగునును సాన (భాన్రులగు 
దుకు. హీంసించువారగుదును. జ చెవృబ కిన నిమగుణము గ నస 
టిని నిశ్నేషముగా వి'సవవలయను, ఇక పొందదగన సస ములను 

ప్పెదను వినుము. 1 ధర్మమార్షస్రనన్తృనము 2 సన్నము. చెన్తుట 
కి తవస్సుచేయట 4 మనస్సును న్మిగహించుట 5 నూగ్చగ్నను. 
లేకుండుట 6 చేయరాని కార్యములను వేయుపిష.నుమై సిగ్గగలి: వు) 
డుట 7 సుఖదుఃఖాదులను నహించుట రి అఆనూయలబేకషండుట 9 నర 
మూత ను ధ్యానించుట 10 వేదాంత ళా న్ర్రముకు వినుట 11 ర ర్వ 
ముగలిగియుండుట 12 ఓద్బుగలిగయుందుట యా నన్నెంస మహో 
గుణములును (చాహ్మణునకు నన్నెండు మహావతములగును, ఈ 
వన్నెండు సద్దుణములను గలవాసన యీోసకలథామిసి శసనశే మంసం 
చుకొనగలడు. ఈ ధ ర్నాదినద్దుణ ములలో ఒక క్క. సంగ మంిప 
వతపాతముగలవాడై ఆయామహాోధర గుణములను రంచునిమి గ్ల 
మైతన నకలధనములనై నను విడుచును, మనోనిగహాను, సగ్యశామ 
వరిత్యాగము, ఆ| వమాదము అనగా ట్‌ ము యో మూంకుగుణ ముల 
యందు మోతను నిలిచియున్నది. | (బహ్మపా్తిని గోరు వండిలు 
లకు యూనమూడు గుణములును ముఖ్యములు (బ్రహ్మా ఇడ ఫీ గోరు 
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వాడు ఫలనోషములను చన్స'రాగు. వఠులఫలనోవములను వివా 
రించుపు నంసార్మ నవ _ర్హకులగు సారికి పావముకలుగసను, 

పూర్ణము నదునెనిమిదిదోషములు గలవని చెప్పితిని. ఆనుద 
దోవము లన్నియు మనోనిగహమునకు విరోధగుణములు, ఆమద 
దోషముల నన్నిటిని చెప్పెదనువినుము. 1 వర(స్ర్రీ గమనాదులచేత 
జనులతో వివిధము గలిగియుండుట 9 భ ర్మాది కార్యములకు వ్‌ఘ్న 
ములు చేయటయు, సి గుణములయందు దోపూరోవ ను చేయుటయు 
4 అనత్యము 'చవ్వటయు 5 (స్ర్రీలయం దభిలావగ లిగియుండుటయు 
6 [కోధముకలిగియుండుటయు / గల్లు మొదలైన వానివశ మందుండు 
టయు, రి వదడలవోవములను ెక్కి ంచుటయు, 9 రాజాదుల సన్ని ధి 
యందు వరులవోషుములను సూచించుటయు 10 నటన రక వేశ్యా 
దులయంచెనను. దండన చేత్మనెనలు ధనహోనిని పొందుటయు 1; వణ 
లతో విరోధ ఒ కలిగియుండుట 12 మాత్సశ్యము 18  పాణిపీడనము 
14 ఈర్ష్య 15 మదహేతువైన సంతోషము 6 మర్యాద హేతువు 
చేని వాక్యములను జెవ్చట 17 కార్యా కార్య వివేక రాహిత్యము 
18 సర్వదా సరదోవవిచారణస్యభావము యా పదునెనిమిదినోహము 
లును మద దోషములని చెప్పబడును, ఈ వదు నెనిమిదిగుణములును 
మనోనిగహమునకు విరోధములగును. వండితులచేక నిందింవబడును, 
అవ త్కాలమం.దైనను యీవదునెనిమిది గుణములలో ఒక్క. గుణము 
,నెనను కలీగియుండ రాను, న్నే హవిషయములై న ఆరుగుణములు 
గలవు. ఆచణములను చెప్పెదను వినుము 

1. తన న్నేహితులకు (వీయనస్తువ లభించినవ్వుడు తానునంతో 
పీంవవలయును, 2 తనన్నేహితులకు దుఃఖము కలిగినవ్వుడు తాను 
దుఃఖంచవలయును. 9 స్నేహితుడు యెట్టివస్తువు నెనను యిమ్మని 
అగి (పార్థించిన యెడల అట్టి న్నే హితునకు అడిగిన పదార్ధములను 
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యివ్యవలయును, 4 నిన్నే పితునకు తన నకల ధనమును యుచ్చుసో 
అటి స్నేహితుని యింటిలో తాను ధనమిచ్చితినను బుద్ధి చేత స్తవ 
ల 
సింపరాను, ఏ తాను నంపవాదిందిన ధనమున ననుభనింవ నలయునే 
కాని, మి (శాదుల చేత సంసాదింవబడిన ధనము ననుభవింవరాము, 
మి|తొదుల ధనమును భశ్నీంచినయెజల కొంత కాలమునకు మిల 
వలన యుగ తాళినిపొంది న్నే వామును భంగము గలుగును, అంను 
వలన మి_తాదుల ధనము నువయోగింవరాదు, 6 మితునరు మేలు 
కులిగించు నిమిత్తము తన కీ రిని నశింవజేనుకొనును, ఈ ఆకును 
న్నే హవిషయమెన గుణములు, మహో'రాజా |! గృహాసుకు. నకల 
(o 14) 
దోఎగుణములను విడచి న్నే హవిషయమైన సరు ములు గలవా 
దాతయె నత్యగుణము గలవాడే ఉన్న యజల అగ గృహాసుకు 
ర్‌ు a లి p 
జ్ఞా నేం ద్రియములను శబ నృ ర్శాది విషయముల నుంచి మరలింవ 
గలడు, అట్టి గుణములుగల గృహాస్టుకు విషయముల నుండీ యిది 
యములను మరంలించి యిం దియ నిగహముగల వాడే యున్న 
వన 
యెనకల అఆయిం[దియ నిగ హము సమ్మగ మైన తవస్సు పరిణమించి 
రంజు 
పుణ్యలోక (పొని కలుగును, కాని, జానమునలె యుక్క_శనే 
కృ తార్తత మును కలిగింవజూలను వారికి తీ న నె రాగాను బీనం 
థ్స క 
దున, _భెర్యశ కిని గలిగియుండదు వారి నంకల్పమంను ల కిక బోళా 
పేత్షు ౫లిగియుండును, వారినంక ల్చము చేత (బహ త్రము తవోరూవ 
మగును, వారిశే పుణ్యలోక గతి కలుగుచున్నది. ఆతడే యోగ 
యగును. యోూగియగువాడు నత్యనంకల్పము కగిగియుందడును, న్య 
నంకల్చ్పమువలన యజ్ఞము వృద్ధిబొందుచున్నవి. యోశికిమసస్సు చే కనే 
సత్యసంక ల్పమువలన మ కలుగుచున్నది, మధ్యముడై న బ*పుకి 
సా 
ళ్‌ జ వ నీ వష చ అప ఎ 
(బ్రహ్మాయజ్ఞ జపొదుల చేత యజ్ఞ మగుచున్నది, (పొకృతుజైన పురు 
షునకు అన్యపశు ప్పురోముతాది |క్రియామాపక మైనకర్య ము చేత యజ్ఞ 


| 
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మగుచున్న ది, ఈరీతిగా నగుణ్మబహ్మ్మోపొననవలన నత్యనంకల్పుడగు 
చున్నాడు. అట్టి నక్పుకుసునకు అనంకల్పుడై న ఈళ్వరునివలన ఫల 
సిద్ధి కలుగుచున్నది. నిర్గుణ బహ్ము వేత్తకును, నంకల్పవికేషమువలన 
అనంకల్ప వర మేళ్యరుడు అధిక ఫలసిదిని కలిగింపుచున్నా డు, అనగా 
నగుణోపాన కాశేక చేత నిర్దణ (బ్రహ్మా వేత్తకును, సత్యనంకల్పాది 
కము అధికముగా కలుగుచున్నది, 

ధృత రాష్ట్ర మహోరాజా | యూ యోగఇాన్ర మును శిష్యు 
లకు తెలువవలయును.  [(బహ్మూాయును పొందుటకు యాగశాన్త,ము 
న న. క యా శా త్రాముకం ళు 
శాస్త్రములు నోటికి నికొరముసకు, అని సర్వ జ్ఞులగు వండితులు 
వెవ్చుదురు, నర్వము యోనికి అధిన మై యుండును, ఈ ఉవాననా 
యోగము నెరిగినవాకలు అమృతన్వమా పులు, కర్ణమునలన సత్య 
జ్ఞానానంత లవణ వరబహ్మాము పొందుటకు శక్యము'కాదు, మహో 
యాగ స్వమావమైన కర్మ్శముచేత జ్ఞానహీనుడు మోషమును పొంద 
జాలడు, ఆనందమును వెందజాలను, గనుక న ల్వేందియ న్యవహార 
ములను విడిచి హూనము గలవాడై ఆగ్మయగు తాను లోకమందు 
ఆకాశమున లె నిండియున్న ట్లు వర్మ బహ్మమును ధథ్యానింవవలయును, 
అట్లు ధ్యాసించునవుడు వమెనస్సుచేత యితరవిమయములు కొంచే 
మైనను నృృరింవ రాదు, సరులు తనను స్తుతించిన యకల నంతోవీంవ . 
రాదు, వడలు తనను నిందించినమెకల రోవమును పుూనరాదు, 
అట్టి నిర్గుణ (బ్రహ్మీ పొసకుడు "వేదోక్త దృష్టులయందు 'ఆరోవణావ 
వాదములుగా నున్నవాడై యిక్కడనే పరబ్రహ్మము జరింగి. అ 
(బ్రహ్మమును ఫొందుచున్నా డు, (బ్రహ్మ వేత్త నా. న్యరోాపు డై 
సర [బ్రహ్మ నుహోత (ప్టమును వొందుచున్నా డు, భఘటాశకాశమునకు 
ఉపాధి నశింవగా భుటాోకాొశీము మపోకాకముప్రో ఐక్య మైనట్లు వర్‌ 
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(బ్రహ్మమును పొందుచున్నాడు, గనుక వర్మ బహ్మాపద్య (వత్చ సల 

విషయమై అనంత ఫలమైన మూశుమును క లిగింపుచున్న ది, కర్మము 

పకక = ఫల నిషయము, గాన వినాశ ఫలమును గలిగం-దచును, అ 

కర్మముకంశు జ్ఞానము (శేపష్యమినదని యరిగి జ్ఞానము కొం కే (ప్రయ 
ష్ణ అష స్తా 

త్నించ వలయును. అని నేను నీఫొగకు చెప్తూచున్నాను, 


ఏ ” శ” Mase! జ & టి 
ర్తెదె ననత్సుజాతపర్వ్యమునందు చసశ్చ రై ర బో ఇ యము 


అని మటియు ననమ్కు నూర ముసీ ఏం దుః సధృశ రాస్ట్రునితో నిట్ట 
చెను, ధృత రాన్ట్ర 2 హాోరాజూ | Sons నలక యోగిసటు [బహూ 
మును జూచుచున్నారు, అట్లు చూచిన వారు మరణమును తస్పింయ 
కొనుచున్నారు. ఆ|బహ్నాము నర కర అఫన్యాది | నోపషములు 
"లేనిది. నర్వమును (వ్ర కాశింన జేయుసది, 'బేటోరూవమైసాది, మహః 
కీర్తిగల_టె యిం(నాది "దేవతలందరి చేతను ఉపొసి :వఎదును. ఆ 
వర్మ బహ్ముము పరంజ్యూతి స్వరూవమై నూర్యుసివలె (వ కతింపుచు 
పరమాత్శయనియు, భగవంతుకనియు, అనాది పుడుషుడనియి 
చెప్పబడును. అటి న ట్రై వర బ్రహ్మమును జ్ఞా జూన యోగులు మాతనే నము నూచు 
చున్నారు. జ్ఞాన యోగులు క ఆ వర ౧హ్మామును నూ 
జాలరు, ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యీ చెప్పబడిన సర బహ్మాము 
వలనే హిరణ్యగర్భుడను | (బహ్మ జేవుడు పు ష్‌ ట్రైను, ఆపుట్టిన హా 
"దేవుడు పర|బహ్మము వలనచే వృద్ధిపొందుచున్నాడు. నశుద్ధమైని 
ఆ వర్మబహ్మము సూర్యాదులలోనుండి తెలియబడకుండ ; స్వయముగా 
(నకాశింపుచున్నది, ఆ వర బ్రహ్మము అస్య ము వేత (వకాశింన 
బడక సర్వమును (వకాశింవ చేయుచున్నాడు, న్యయముగా (వశా 
చించు చున్నాడు, అటువంటి భ భగ వత్వరూవమైస నర్రహ్మూమును 
జ్ఞానయాగుశే" 9 చేథ'కొల వస్తువుల నలన 
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పరమాత కో వరి చ్చేదము లేనందున ఆసరమాత శ పూర్ణుడగును, వర 
మాత్మయే బీవమాప్పుడె యున్నందున వరమాత్నయొక్క- పూర్ణ 
తము జీవునకు సిద్ధిం చెను, అందువలన బీవన్యరూపము పూర్ణ మే 
యని విద్వాంసులు చెప్పుమకు, అట్టి పూర్ణ స్వమావమైన జీవుడు 
దేహేందియాదులయందు అనునరిం ది [వ వేశించి యున్నాడు, 
ఆ చేహేంద్రియాదుల యందుగల పూ న మైన జీవరూవమును 
మ్యాతము తీసి "దేహద్యయమునకు సావీమయైన  సర్యాంతరుడగు 
ఆత్మను చేవాద్యయముననుంచి వండితులు ఆదకంపు చున్నారు, 
అట్లు ఆద్ధరింవబడిన ఆక పూర్ణానంద మెన (బహ్మాస్వరూవ మగు 
చున్నది, 

7 ధృత రాష్ట్ర మపహారాజూ |! యీవరమాత్మవలన ముట్ట 
"మొదట వంచభూతములు నృష్ట్రంవబ డెను, పిమ్మట ఆవంచభూతముల 
వలన వంచభూతమయమైన స్థూల చేహాదికము నృష్టింవబ డెను, ఆచే 
హాములో మధ్యముననుం జెడి హృదయా కాశ మందు జీవవర మాతలు 
వర్తింపుచున్నారు, ఆజీవపర మాత్మలిద్ద రును (వ కాళ న్వరూపులు, 
వారు నర్వదిక్కులును వ్యావకత్వము చేత కప్పియున్నారు, వారిద్ద 
రిలో జీవుడు స్వాభావిక చిత్స దానంద అద్వితీయ బహ్మాస్వరూవమును 
పొందజాలక చేహాదులయందు .ఆత (ఛావమునుపొంది అజానము చేత 
'మోహింవబడియున్నాడు, జీవుడు భూత భౌతికలకశుణమైన కర శ్ర 
లానురూవసుఖదుఃఖ మయమైన "జీహాదికమును భరింపుచున్నాడు, 
"'రెండవవాడైన వరమాత్న తి ననత్యజ్ఞానానంద న్వరూపము చేత (వకా 
నింపు చు న్యన్వరూవమును భరించియున్నా డు, వరమాత్నుడు తన 
మాయాళ క్రిచేత తనను [పాణాది అనేక భఛీదములుగా జేసి వాని 
యందు [వవేళించి సావీగా సకల(వ్రవంచమును జూచుచున్నాడు, 
అట్టిభగవంతు డై న వరమాళ్శను జ్ఞాన యోగులు మాత్రమే చూచు 
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చున్నారు, ేహమందుండు ఆపర మాత (వజ్ఞావంతొడు గనుకనే 
దివ్యపురుషుడు, (వకృతివలన పుట్టిన వాడు కాడు, ముదిమి, చావులు మొద 
లగు స మ. పూర్ణానండుడు, -ఈవర 
మాత్మతో సమానమగు రూవముగలవస్తువు చేరొకటిలేదు. ఈ వర 
మాత్మవంటి వస్తువు లేదు, సర్వాంతేరు జిన యీవర మాల్శేను యెవ్య 
డును కంటిచేత చూడ లేడు, జ్ఞానయోగులే చూచుచున్నారు, నిశ్చ 
యాత్శక మైన పరిశుద్ధబుద్ధి చేతను, నంక ల్ప నికల్బరతూవమైన మనస్సు 
చేతను, చ్యాదయనోందుండు వరమాత్మను పండితులు చూ-చుచు 
న్నారు, హృదయమందుండు వర మేళ్వరుని చేత అనుగహీంవబడిన 

వండితులు యూవరమాళత నేనగుదునని తెలియుచున్నారు, ఇట్లు 
వరమాత్శను యెరిగినజ్ఞా యోగు లై సన వండితులు అమృతన్వరూపు 
లగచున్నారు, ఆవరమాత్శను జానయోగులే చూచుచున్నారు, 
1 శోత్రము ౨ త్వక్‌ 8 చమువు 4 జవ 5 ఘూణచు 6 వాక్కు 
7 పాణి రి పాదము 9 సాొయున్రు 10 ఉవస్థ 11 మనస్సు 12 బుద. 
యీవ న్నెండు యింద్రియములును వరమాత్మ వేతి రవ్నీంచబడుచు 
సంసారమార్లముందు (వవ _ర్తింపుచుండును., పన్నెండు యిందియ 
ములును, ఒకయింద్రియపిషయమును మరియొకటి అనుభవించక 
తమతమవిషయసుఖముల ననుభవీంపుచుండును, ఏపుణ్య పురుషులు 
సరమాత ను మరిగి అనుభవింతురో, ఆ పుణ్యపురుషుల యిం|దియ 
ములు ఘోరమైన సంసారమును తరింపుచున్నవి గనుక యిందొయ 
ములను విషయములనుండి మరలించి మనస్సునందుంచి తనవళము 
_'శేసికోనవలేను, ఇంద్రియములను రవ్మీంచునర మూత్మను జ్ఞానయో 
గులే చూచుచున్నారు, తుమ్మెద అర ర్ధమాసవర్యంతము సంపొదించిన 
పూజేనను మిగతా అర్థమాన మును (కోగుచున్నది. అట్టుగానే 
_యానంసొరమందు తుమ్మెదనలె తీదగ నంసొరియు పూర్వజన్మ 
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మందు సంపాదించి దాచినకర్మమును యీాజన్న్మమందు అనుభవింపు 
చున్నాడు, అట్లయిన యెజల కగ్భాము నిత్య మనియు జీవునకు నివృత్తి 
లేదనియు శంకించిన యెడల చెన్పెదవినుము, _ కేవలకర్మ్శమువలననే 
సంసార సిద్ధియగువతుమందు యావోషముగలుగును, వర మేశ్యరుడు 
కృత వయ త్నా పేతుగలవాడగుచు సర్వభూత ములకును (పాణాగ్ని 
హాోత్రమునకును, యితరలఅగ్ని హో తమునకును పావిస్సురూవమైన 
అన్నాదికమును కల్సించెను. గనుక అఆవోవములేదు, అట్టిభగవం 
తుడైన వరమాత్త ను జ్ఞాన యోగులే చూచుచున్నారు. నంసారులు 
కర శ్రములను చేయుచు నంసారమందు జననమరణాదులను పొందుచుం 
దురు. అజానులు వేదముతోగూడిన (బాహ్ముణ దేహమునుపొంది ఆ 
(బాహ్మ్నణాదిచేహములనుపొంది నవ్వుడు కుర. నంసారబంధవిము 
కరులగుచున్నారు. అట్టివరమాత ను జ్ఞాను లేమాచుచున్నారు, 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | యోగవద్ధతిని చెప్పెదను వినుము, 
సమాధి కాలమందు అపానవృ త్రీసి [పాణవాయువునందుం చవలయును, 
ఆ అపాననహిత (పాణవాయునును మనస్సునందుంచవలయును, ఆ 
మనస్సునుబుదియందునిలువవలయును, తనం పర మాత్శయందుంచ 
వలయును, అట్లుసిలిపి స్వాభొవిక మైన చిదానంద వర బహ్మాన్వరూ 
వముగా నుండవలయును, వరమాత్నుడు భూత భౌతికలతుణ మైన 
సంసారమును పొందక నే చిదానంద న్వరూవము చేత (వవ ర్హించుచు 
న్నాడు, అవరమాత్న తనవమూాయ చేత నకల్మపవంచమును సృష్టించి 
తా నేజీవరూపాధారియె ఆవతిబింబరూపుడై న జీవునినంసార మందు 
(వవర్తింవ జేసెను, వరమాత్మ జీవునివుద్ధరించ లేదు, అట్లు వరమాత్మ 
జీవునివుద్ధరించు వతుమందు తనమాయచేత తనస్వరూపమును (ప్రాణా 
ద్య నేక భీదములుగా జేసి అందు తాను జీవరూవముచేత [ప్ర వేశింవకుం 
డవలయును, అవ్వడు జననవురణాది లతుణసారమే లేకపోవును, 
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సంసారిమైన జీవుడు లేనియెడల మోూశుముశేకపోన్రను, _ -ఈకాగణము 
లవలన' వ వరనమాత్నకి జీవుని Dee నేదు, 
ధృత రాష్ట్రమహో em చిబానంద స్వ! వ వరిపూర్షుడె డన వర 
బూత య లింగ చేవామ తో కూడియున IE సున అంగన: కై” సంత 
సరిమాణముచేత వ వరిచ్చిన్ను దై జ చీనరూసయె Ss స ఇ వసించు 
(పవ రృింపుచున్నాడు, అవరనూశ క్షయ నర్యతోశను స్‌ ఆథ్యురు 1 సను, 
న్యయం జో్యోతిరూపుడగును, స్థూలహూశ్ము "నటి వూానులగు 
నూథులు ఆవరమాత్శను యెకుగజూాలక నంతారయుం న (వవర్శంపు 
చున్నారు, అటువంటి పరమాత్శను నం వ్యూ నుచు బ్బ 
రని యెరుంగుము, రాజూ! సర్పములు క కటుగులగోనుండి నెలువలి॥ి 
వచ్చి తమ విషమును (ప్రసరించి, మనుషులను సశింవజేసి ఏరిగి 
తమ ఫోలుగులోనికి పోయి తమ స్వయాన ములను చా దుకొను 
చున్నవి, అట్లుగానే (కో తాదియిందియములును (శో అామల 
యందు వండుకొనుచు ఆశ్ర కాదిస్థలములనుంః వెలుపలికి వచ్చి 
శబ్బన్స'ర్మాదినిషయములను (గ్రహించుట చేత మనుష్యులను నళింవ 
జేయుయన్న వి, ఆ ఇందియములంతట మరల (ట్ర తోదిస్టలముల 
లోనికి పోయి తవురూనములను దాచుకో" "నుచున్నవి, ఇంద్రియము 
లకు లోబడనివారలు వివములవేత తిరన్క-రంవబడి విశేషముగా 
మోహమును పొందుచున్నారు, మనుష్యుసకు  నూటిమాటికి 
మోహాము గలిగించుటకు అవిషయములు కారణములగును. ఆ శ్ర బి 
నృ ర్భాదివిషయ మూహమువలన ౫ ర్భవాసజన నమర గిది మహో 
సంసారదుఃఖము కలుగుచున్నది, మహారాజ? | మనోస్నగహా 
ఇందియని(గ హా బ్రహ్మాచర్యాది సాధనసంవన్నుల యందును శను 
దమాదిసాధనము లేని మనుష్యులయంధును అత స్రరూవము నమానము 
నన యున్నది. సాధననంతులకు మోతను నమానమే, సాధన 
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ములు ేనివారికి సంసారబంధము సమానమే, శమదమాది సాధన 
వంతులు మోక్షమును పొందుచున్నారు, అట్టి బంధ మూట ములకో 
కారణుడెన వరమాత్త ను జ్ఞాన మోగులే చూచుచున్నారు, మరియు 
(బ్రహ్మజ్ఞానము చేత యిుపాలోకవరలోకములను వ్యానీంచి పూర్ణా 
_నందరూవమైన (బహ్మమును పొందుచున్నాడు. [ప సరా 
విషయమెన జానముగలవాని£ అగ్ని హో తాది సర్భఫలమును 
సంపాదించిన క్షే యగును, మరియు హోమము చేయబడని అగ్ని 
హోో(త్రములన్ని యు హోమముచేసినశ్లే యగును, గనుక (బ్రహ్మ 
జ్ఞానము కర్శమువలె స్వల్పఫలము నివ్వదు అనంతమహాఫలమును 
యిచ్చును, (బ్రహ్మజ్ఞానము సరమాత్నను తన స్య్వయావముగా సంపా 
దించుచున్నది, అట్టి (బహ్మాజ్ఞాము గలవానికి (బహ్మ మను పేరు 


గలుగును, ఖై ర్యవంతులగు వండితులు వర చ క 
ము. మొదలగు 


“చున్వొ రు, జూనయా/గసలు తప్ప యితడలు వర।బహా 
PE & 
స జ నివసించి 


జాలరు, ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజా | ఇటు (వజ్జా నెక రస 
FETs చింతించు 

వర్మబహ్మము గరిగినవాడు యీ బేహమం బేమృత్యువు క్‌ ౦ల౦చుట 
ఫం, జో అ నత ళో యాం క ॥ 

చున్నాడు న ప హావ 

హానికి మృత్యువు లెగు, మృత్యుమవూవ మై, 

మూడును చెవృవల మును, జనం సనం) 

శేనన్వుడు మోక్షము కలుగునని 'చెవ్పవలకొ 3 


0 
సాధ్యముగాని విషయముగా యో వరమాత్మణ భ్‌ ట్రై జ 
' 3 "| i Fg త్‌ 
యున్నది, హా స ర్మాలన్నారా నిండీ wf ౦ లు 


వారలు సరమాళ్శను జూచుచున్నారు, రాగ ద్వేష న 
మున విగుభచిగమఘు గలవాడు యూ సర మాతే చనరిసని. 2 (1 
da థు అలాని రాం పవ ~U 


ముగా యెదుగుచున్నాడు, ఇట్లు పరమాత్మ నెరిగిన వారలు అమృత్‌ 
ధర గ్రవంతులగుదుకు, న సభూతములయంద్వు సరల యుండెడి 
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వరమాత్నను తననుగా జూచుచున్న వాడు Eo అట్టి 
వాడు దేహేందియాదులయందు అభిమానులై నవారి నిమి మె నరిత 
వీంవడు, తానె'న నరమాతే ను యెరుసటనలన క ఎక రిల బుద 
a థి 
కలుగును, అట్టివాడు మెన్సటికిని వరితావమును పొందడు, ఈబహ్మ 
జ్ఞాని ఒక్‌ 'వయోదనమునిమి త్రము “యా మూడులోకములయందు 
జో NM nn ౨ ఆంకా కీ ప . ఇళ 
యెవ్యరిని అ శయింసడు, ఆహ ఇక ia వనముల యందును 
కొంఛమెనను |నయోజనము లేదు. అని ననగ్కుమార మునీంద్రుడు 
ధృత రాష్ట్రానితొ చెప్పి యీ చెప్పిన అఖిపాయమును నదృశవరచు 
నిమి త్రము వామ'దేవాదులవలె స్యానుభవమును చెస్పదలచి యిట్ల 
జాలీ ౧౧ 
చెను, ధృత రాష్ట్ర ) మహారాజా | నాసా నుభవమును మస్పడల ఓతిని 
వచ్చీ సఇన్చుము. ఇదివరకు _గయదిసోలలానా శేలమునకును గతించిన (పాణు 
తమ లుగు, 2 ప శ జో ప wu wu’ 
, రాబోయెసి కొలమునగును, పుట్టబోవు భూసములకుము, 
ముల SE భూతములకును యీాసకలలోశములకును అం3 రాగ ను | 
భో 9 శ 
యందు పండుకొనుస్ట్యు, బశక్రమ్రందుగల మోకందరికీని నేనే నల్లి నగుదును, 
టో జ్య క 
రస ర లయం టీటీ పుత్రుడను, సర్వము నేసే, సర్వస్రసంచము 
చేయుచున్నవి, రొ కశ్టికబడినందున సర్వము 'నేసేనసి శెప్పిణిని. రణువు 
క టీ 
లోనికి పోయి తమరూక సర్పమువ లె సరమాగ సెగిం నాయః:సు సర్వ 
డ్‌ 
లకు లోబ నివార ల్యుగ్టృన్ష్యందున పరమాత్మనై న నాకును (ననంచక ము 


'మోహనును పొర నైనను సంబంధము లేదు, ఈలోకముసకు ఏతామహు 
మోహము ప. వృద్దుడను చేచే, ఈ నర్వ వవంచము వరమాత్ననగు 
నాయందు నిలిచియున్న ది, వొ స్తవమునకు నాకు సూరులేరు. మోకు 
నేకు లేను, నాకు జనన హేతువు అత్మనగునేనే, నేనుపుట్టుక లేన ఆత్మను 
శ్షస్ర్రనుందు నిలున్రగను, అడ్డముగను చేరేయుండు దారనులనలే 
/కార్యమైన (వవంచమందు అంతటను చేను'చేరి పూర్ణ ముగా వ్యాపించి 


యున్నాను, ఈనర్వలోక నులకును, సర్వభూతములకు ను, సీను అంత 


ప! 
7 
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రాక్శనగుదును. స క్వెశరుడ నగుదును. నేనే నర్వకర్త ర నగుదును, 
ముముశ్రవులు యెరుగదగీన పర|బహ్మము ననే యగుదును, వర 
నూత్శనగు నన్ను పండితుడు మెరిగి సంసార బంధవిము కు డగు 
చున్నాడు. అని సనత్కుమారమునిందుడు స్వానుభవమును చెలిపి 


Ce లా న యిల్లు నెను, 


త్‌ 


ఖా 
+ 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ |! అవరమాళ్ళ మిక్కిలి అతిసూత్ను 
తరవస్తువు, లం గియము ములచేత చూచుటకు సాధ్యముగాదు, వర 
మాళ్చనిర్దుణడు, వరమాశ్న మాయయను దివ్య న్మేతమును గలిగి 
యున్నాము, ఆదిన్య న్నేక్రము భూతభవిష్యద్య రృనూన కాలముల 
యందు గల. నకలనిషయములను యెతుగుచుండును. అందువలన 
సరమాత్శనగుణరూ పుడగును, సర్వభూత ములయంహను నరమాత్న్న 
అంత ర్యామిగానుంచ నివసించియున్నా ను, మనుష్యులు మొదలగు 
సర్వ[సాత ములయొక్క- పహ్యృాదయకమల మందు పరమాత్న నివసించి 
యున్నాను, ఉంంనంటి (వత్యగాతే ను హృదయమందు చింతించుట 
చేత. సా క్క రెం దుకీసిన పొడు కృతాధుడ సగుచున్నాకు, 


వ్రు! సన్‌. ar ర కనరిలు పంచ చ త్యారింకో ధ్యాయము 


జన మజయం హో రాజ * | యావ కారము ఆరా ప్రికాలమందు 
భగనసంతు డస నసమ్కు.మూర మునిం ముకు ధృగే రాష్ట్రా) నకు తతంజూ 
1 శీ కోకో e ర ఏళ 

సము ను; దేసిం ఉను. అంగట కొంగ సేవకి సూర్యోదయనుయ్యెను, 
అంతట సస. నర ము సీం కుడు ధృత రాష్ట్ర స విదురులతో జెస్పి 
అంతే oo ల ప. పోయెను, అరుణోదయ మెనస్వుణడు 
క్రోధ అక Jor py స లహించుటకు చింతించి కాంతిహిన్ముడె జ 
ను చం ముకు 'లీఖి శపడాయను, కలువలు = సుత్త... 

య 


క్‌ | సో వీ ON ఈ ॥ శ Par 
వికసించి. ముం Op IY ంచిపోయెను, చుక లు "లేట్‌ హోసాంననము 
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ఇల 
| 


లాయెును, ఆ వేకవనవుయమున చక వాక, య సంరముాా ౧ 


-—0 


ముగమ లను వొగటినొకటి మె గీమా చెను. ఆచ కనక నది, అదం 
వతులు ఆవేకునకాలనుంయు నంఖభోగ సౌఖ్యములయంచు సలు యుం 
డను, సూర్యోదయ శకాలనుంటు తుమ్మెదలన్నింయ. వసుం స్త్రషముల 
మోదికినచ్చి పూేనెను (తాగుచుండను. కలను సిోసిం చను, 
వనములయందు చిలుకలును కోకిలంఎను నుమ ఇన లనససంవ్పులును అక్క 


. లో ల్‌ వాన్‌ ఆ “అ il న న్‌ 
డక్క. డ్‌ కరాయుచు మనోగార ముగా కరన నయం cI న. (్యుగనులు 


టా Oe 
బూటసారులకువినబడి మేలుకోొనిడ, భాటసానరంుం జరు! "నరు సును 


స జ్‌ (| ల ఇల న న ను ‘ (1 టో 
నటుగా ఆవశలధ్యనులు పికి వించు-ుం ఎను, గల (నో in DOD 
య 


{* 


నట్లును సె న్యములలోనుండు కోవవంతు యన భీం పలిచిపపట్టును 
౧౧ ర ND. 


cn) 
వతులధ్యనులు బాటసారులకు. విసి చుచసం తను... రుస న సలం 
లమందుగల కాంతికం ళు పద్ద రాగ ముల కాం స ముగొనుం లను, 
వక్యములై న పుష్పములను రాలుట వేగి న్యం ములు యలు 

యా 4 

న 5 క్‌ , ్వ్‌ gh 

లేని ఆకాశమును తిరన్క_రింపు':దు! జను, సూర్యుడు అటో 
వృత్షుమందు వికసించిన పూలగు స్రనటి వువయ వర్యశమంభు 


( 


కనబడుచుండెను, బా లసూర్యుని కాంటి వనర ములమి "ద చివ 
k యి 

రను బ్యాపేంచి చరియలయంను మపసపటి నట్టు వను, నయ 
ల్ని 


ముల చిగుతుటాకులకను, సొదగలగుంపుణ దిండు?) సాయంరును 

బాలసూర్యుని కాంతి వన్నె పెట్టినట్లు? జను, యర సని “మరు (ల 

నుండు రేకులయందుగల తళతళ కాంతికి, అ భాలసూనగ్య కాంటికి ంరుగసు 
భి 

వెట్టినట్లుండెను. చక్రవాక వశుల నంతతియొక్క - “రక్కొ-లయంస౫ ల 


ఇర, జజ 


యరని కాంతిని అ బాలసూర్య కాంతి [క చసినట్టుం జను, Wy "ON? 
॥ న 


జో 
ర్య కాంతి వువమానరహితమై ఆకాశమును [వకాశింవజేసను, అట్లు 

[లొ 
భాలసూర్యుడు వుదయించినతోడ'న లోక ములన్నియు (వ కాశం చెను, 


ఓ జనమేజయా'! ఇట్లు సూర్యోదయమా యును, ఆసూవాసిదయ కాల 
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ముతక సెం రాష్ట్రచు స్నానన నం? ఛ్యానందనాది కార్యములను జరిపి 
తగిన వక రము అలంక రింవబడియున్న నభామంటవమునకువచ్చి వెద్ద 
నభ దీరియుంగోను, అనభయంమవోణాచార్యకృ పాచార్య అశ్వ శ్రైమ 
సృృతనర్శ కర్గాదాల/స అతిరధ మహాకధ(ేష్టుబందళును చేరి కూర్చుం . 
డిరి, భిష్ము నిదుర భాప్టూక సోమద తృ భార శనులు మొదలగు బంధు 
జనులందరును వచ్చియుండిరి, దుర్యోధన దుశ్శాసన ఏక ర్లాదికుమా 
రులందరును ఆమహానభకువచ్చియుండరి, ఆనమయమంమ సంజయుడు 
నచ్చి వాకిశయందు నిలిచియుండి తానునచ్చిన విషయమును దర 
పాలకునివలన ధృత రాష్ట్ర నకు తెలిపి నభలోనికిన చ్చెను. నంజయు 
డట్లువచ్చి తనకుదగిన [వ చేశమునకూద్చుండి యుండెను, సంజయుడు 
పాండన్రలదగ్గరకు వెళ్ళివచ్చిన కార్య విషయ మైన వాక్యములను విను 
టకు ఆనవుయమందు వారందరును తొందర పాటుగలిగియుండిరి, 
అకైనభను సజు కలియజోూచి యిట్లు నెను, 


సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనితొ పాండవుల తెరగు చెప్పుట 


నభిసలారా! ధృత రాష్ట )/మహాోరాజావంవగా నేను పాండవుల 
దగరకు వెళ్ళే fs జొచితిని, ఢర్శ'రాజు మిగుల ఉగుపూర 
es క న స్రుల మములను (వ త్యేకముగా అడిగాను, ఢధగ్శరాజు 
ఆ.మానిథ ముల చేశ నమస్కార వినయ భాంధన స్నేహవాత్సల్య అను 
(గ హభాొన పూర్వ ముగా యిక్కడి వారినందరిని ఆదరిం వెను, 
నేనును యూధ్యగ రాష్ట్ర) రాలు Crea కొరత లేనట్లుగా 
బంభుత్యముసరు క ధర్మ రాజుతో చెప్పితిని, పిమ్మట 
నేను సెగ్ఫినస Je కర్నపిసయమై న సాధోయందూ ధర్న రాజుతో (వసం 
గించిగిసి, తోను ఉప్పుని కాటలకు స్ట. చాజు చెప్పిసమాటలు మిగుల 
మాధుర్భముగాొ నుం'శేను, అని నంజయుడు నభికులతో చెవ్వాచు ధర శ్ర 
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రాజుయొక్క. మాటలను పొగజెను, అంతట ధృత రాష్ట్ర): సానా 
నుజె అక్క_ప జరిగిన సం ఫావణలన్ని ని చక్క-గా చెవఎమని నంజ 
యె 
యుని అడిగాను. నంజయుకు తాను అధర్మ రావును చుసిన వాక్యము 
లను ధృత రాష్ట్ర నకు చెప్పెను, నంజ మును ధృత రాష్ట్రాసనో తస 
ఇష ల్‌ తి వగ న కళ 

మాటలకు అన్ని టకని మ (న గ్రరు న్నారముల పివరము 
నంతను చెప్పెను. మరియు నిట్ల నెను. 

ధృత రాష్ట్ర? మహారాజా! ఆధర రాజు షన 
కొన్ని మాటలను నాతో చెప్పెను, చర్య్యోధనునగు చెప్పుబుసి కొన్ని 
మాటలను చెప్పెను.  అమాటల నన్నిటి 


వ్‌ 


సే (గ మముగా చపదను: 

మరియు ధర్మ రాజు నంభాపించిస వాళ్య నర కాయంతేయు 'చెప్పదను 

మం Wd మ టే 

వినుము. అని నంజయుకు ధృత రాష్ట్ర, నిత్‌ టె స్పును. ఫ్ఫి 1) షో 

మహారాజా! నేను వువసావ్యవట్టణమునకు నెళ్ళి మొదట కృస్తాస్డును 
౧ లి టట yy గ 

లను జూచితిని, ఆ కృష్ణాద్లును లిద్ల్దరును సీగీరూరము దప్పకుం:5 సారి 

భర ణు టు గా 
బలశ కి సామర్థ్యములను బటి నాతో మాటలాడిరి, వారి మూట 
ఆటీ (యి లు 
లను చెప్పెదను వినుము, అని నంజముకు చెవ్పగా ధృగ రాష్ట్రా 
డిట నెను, నంజయా | కృషుని చి తము ళు (సకారముగా తుం శివో 
య ౯ వాల్‌ 

అతి క లీ న్‌ వాసం అందం క 

ఇప్పుము, ఆ కృష్ణుడు నీతో యేమనెనో చెవ్వుము. అని ధృతరాష్ట్ర) 

డడుగగా నంజయు డిట్ల నెను. ధృత రాస) మహాచాడా 1! కృస్తుడును 

౧౧ | లు టో రా 

అతని భార్యయగు నత్యభామయు., అర్జునుడును,; (వొవదిు యా 
Sone? వ a! “ద అం 

నలుగురును రహన్యగొోష్టియం న్నాం వారున్న నై పునకు 

వారి పుత్రులై నను "వెళ్ళరాదు, కృష్ణుడు (ప్రల చేశ 'వీేవిందబవు-దు 

నన్ను పిలీపించెను, ఆ కృష్ణునకు నొయందుగల దయమారనము యు 

వంటిదో తెలియలేదు. నేనును ఆ కృస్లారునులున్న తక్‌ డ్యార 

పాలకుని వలన యిదివరశే శెలిసికొంటిని, అందునలన నేను 

చోక్కాయిని తొోడిగికొని తలగుడ్డను భరియించుకోొని వినయ 
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పూర్వకమైన వేవముతో కృషస్ణాస్టను లున్న గృహము రోనికి వెళ్ళి 
తిని, అప్పుడు కృస్ణాఘనులు అనేక మణిసూయ భూవహణములను 
ధరించుకొని ఆ భూషణా (వభలచేత (నకాశిం చు చుండిరి, అట్టు 
(వకాళించుచు కృస్థా పనులు ఒక్క_ పొన్నుమూవ నుండిరి, కృృష్టండు 
వండుకొని యుండి కాళ్ళు చావెను. ఆ కాళ్ళను అర్జునుడు తన 
తొొడలమోద వుంగుకొనికూక్పుం డెను. నత్య భామ (డౌవదులిద్దవును 
కుర్చీ లమోాద కూర్పుండిరి, అట్టనమయమందు నేను వెళ్ళి en 
పూర్వకముగా దండ (వణామము చేసితిని, కృష్ణండు నన్నా దరించి 
అర్జునునకు సై గచే నెను, అదిగహించి అద్జనుషు కృష్తుని పాదముల 
క్రిందినుండు బంగారు వీఠమును రత్నమయమైన దానిని తీసెను, 
కృష్ణుడు బంగార వీఠము మోదనుండు తన కాళ్ళను దిగిచికొ నను, 
ఆనమయమున అర్జునుని యేర్పాటు చేత సత్యభామ (జ్రావది లిద్ద 
రును ఆ బంగారు FE నును యెద స్త్‌ తెచ్చి నాదగ్గర చెట్టిరి, జు 
వీశమంగు కూర్పుండక నాఅరచేశులతో వ పీఠమును 
అంటుచుభూమిటూద గూరుచుంటిని, అట్లు చేసి వీమ్మట చేతిని ముడిచి 
శి*న్పున జీర్చుకోని కృష్ణార్ణునులను' జూచుచుంకిిని, ఆ Wa 
నులు నల్లని మనోసారము'లై న చేహావర్ల ములను కలిగి భుజా 

దర్పములచే దేత్ర (వకాళించుచు మదపు శునుగులవలె నుండిరి, అటువంటి 
కృ స్టూర్దునులనుజూచి నాకు నంజటోవమువేత కోస్నీరు (నవింవ నా 
దేహము పుల కాంకురిత మయ్యెను. పిమ్మటనాకు భయము కలిగను, 
ఆ సమయమందు నామనస్సులో నే నిట్లని తలంచితిని, ధర్మ రాజు 
చెప్పిన వనిని యీ కృష్ణొద్దును లిద్దవను చేయును! గడా | కృష్ణా 
రునులు పూనుకొని నవ్వుడు ధర్న రాజునకు ఫలింవని తలంపు ఒక్క-కై 
నను ఉండ చేరదు, ధర్మరాజు తలంచిన తలంపు నీ యిజణవురును 
సాయానముగా వెనవై తుద, వేయి విషయములను విచారించుట 
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వలన SLX TREO TD I ధ్‌? Jw rn FEE Nv 
( 
rei he ఇగ. జె ల్‌ డటం ల్‌! 
జూడగా యనుధర్థ రా RS pe yA, సని 
ఓ f యగ 


యిట్లు నేను సానునస్ఫుతో గలం యును. అన్ను అ ాహోను 


ల్‌ pp ల కన లో టల ౬ 1 ౪ 
స ప్ర సాధ్దనులు CENT NTT, ౦ (లే లస టు యీ 
లబ (౧ A bp 
Ma అం ఈ ల 
యోగంచు సహక మును సా ఆయు అచ... టిమ నీ గుగగోస 
{a “(ఇ సీ 


వీ ళ్‌ Ps క్‌ జ ల అం Me rp > సం 
వను) ములను నా యిట్లు Ww భం, ear | ల! టను 
మ్న్‌ జ! ల ; ఇ (| Men అసలి 
నాకు ధరింవఇసి సన్ను ౧%పిచిం అంట ను ఎలరకంకనో 
వెళ్ళిన నంధోక సర్వ క సమయాలను ననే సై PT! ORIN 4. Tol PAD 
rR ఇ, ఖే ళ్‌ గ 1 
అప తర్జునుము ఫ్‌ ఖే సం గ నౌ) wy | yea na) > న. చమూ 
(౧౮ \, ఇతలీ 4 
(4 శ. ఇత వ ఖో శే 1 i 
SRG (ఆ వయన్నిం ననా తీ ry నూ >» wy న నన్న గ్‌ సె సై టే. థ్‌ సరన నం శి తట ర, లీ 
| లీ గ 


Aa) 


నాతో గటు me 
: ౧౧ 
సంజయుడు ధృతరాష్టు)నరు రుడు చెప్పిన మూట 
(Un (ఎక) 


లెరిగించుట 


నంజయా ! నీను చప్పుమాటలను సగము, ధృ స రాస్లం ను 
నింయసభ యం దున్న ప్పుడు తని కునవారలాం ను స్పిధనానుణును, 
ధృత రాష్ట్రునితో యిట్లు ని వైవ్వు ము, in] ఎనీ రాష్ట్ర ) మహో రా; ష | భర్భె 
"రొజూ రాలి ంచినంచు న అగ ఫికో వము విటిలో రి న పీన ఇసూ 

(ల 
డును, ఆ ్గ యా జ YY PD wt ప గ్‌ న్య క్‌ సాటి 

ను ధర్మ రా? యొక్క కొపాన్నీ సహోతయును చల్లాన్చుట 
మోకు సాధ్యముకాదు గాన మోట చేర్చువలన చేయదగిన కార్యము 
లను చెప్పెదను వినుము, ఇముడు సూగు గగినీయున్న నగ అధ వను 


cy స కతా 1 మ్మ్నూసులును అందును. ఏను యంగా 


లను నిశ్నేషమముగా న ద్చాహ శో లకు దాొనములను షీల. సుర 
గల నకల బంధుమిత అభిత జనులను రప్పించి 'బారబారిస తగన 
ధనముల చేత సన్మానించి నంతోవమును గలిగింప్పుడు, మి మనస్సు 
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లకు నంతోేసషము గ లుగునట్లు మా యిష్టవ) కారము యింది్రాయ 
సౌఖ్యములను అనుభవింపుడు, దీతిపూర్ణకముగా ఆయావిధముల 
చేత మా భాశ్యాపుత్రులను గౌరవించి సంతోషము గలిగింపుడు, 
మూలో యెవ్వ రెవ్వరి చిత్తములకు యే యే కోరికలున్నవో ఆయా 
కోరికల ప్రకారము విషయ సుఖముల ననుభవించి మో యిష్టపకార 
ముగా విహారింపుకు. ఇకను ఆలన్యము చేయక మా |పాణములను 
మీ అర 'చేతులయం దుంచుకొని యుదమునకు నడచిరండు. అని 
యిట్లు ధృ త రాష్ట్రనితో అందరు వినోచుండగా జెవూమని కృష్ణుడు 
సంజయునితో జెప్పెను, 

నంజయా ! ధృత రాష్ట్ర) నకు యింతవరకు చెప్పవలసిన వని 
యేమియని యంటివేని చొప్పెదను వినుము. సంజయా ! పాండు 
రాజుయొక్క. కోడలగు [బావది పూర్ణము ఆ కౌరవ నభయందం 
కౌరనృ్సలవలన మిక్కిలి అవమానమును బాంబెను, ఇదివరకు 
'యకాలమంమును యన్యరును పొంద లేని అవమానమును 
(డావది పొంది మహానమఃఖము గలదై హో క అహో! ద్యార కావాసా! 
నన్ను కాపాడుము. కాపాడువుని దూరవుం దుండెడి నన్ను తలచి 
యెజ్చిను, ఈదరాని అవ్వువలె ఆ [చావడి దుఃఖము నా మనస్సు 
నకు మిక్కిలి భారమై నా మనస్సునందు సర్వదా చలింవకున్నది, 
అందువలన ధృత రాష్ట్ర) నకు యా మాటలను "చెప్పవలసి వచ్చెను, 
సంజయా |! ఇటువంటి నేను అర్జునునకు సారధ్యము చేసెదను, అద్ద 
నుడు నర్వలోక ప్రసిద్ధమైన గాండీవమును యొక్కు వెట్టి రెండు అం 
బుల వొదులయంనచుగల అతయ దివ్య బాణములను (వయోగించును. 
అటువంటి అర్జునుడు నేడో రేవో మా మీదకు యుద్ధమునకువచ్చును, 
గనుక మీరు దస్పంచుకొని యెక్క-డికిని పోజాలరు, అని కృష్ణ 
చేవుడు యీనిధముగా నీతో చెవ్వుమని నాతో చచ్చెను అని నంజ 
యుడు ధృత రాష్ట్రునితో చెప్పను, 
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ట్ర మమ్‌ HORT ED చనం రాజును. Tab 
వలన వికేషమేమియు నుంషబో వ రాజును ఇసంచుటను 
గ్రా 
జూడగా యమధరరాజుయొక్క- శిరస్సును తసి, నట్లగును, అని 
@ యగు 
యిటు నేను నావమునస్తుళో తలంచుచుం""”సి, ఆవూ వా వుహోాను 
౧ (4 ళో 
భొనులగు కృషమ్లూర్లునులు యిననును నన్ను నన్నాసి,-చివా రువ 
జ రు eR 
యోనగించు నాహారమును నాసి ₹చ్చియిచ్చం. ంరౌరు కటదగన 
౮ ల, 
వస్త్రములను నాకే యిచ్చివ, వాను ధరింవదనగిన భా వణంములను 
నాకు ధరింవజేసి నన్ను :1%0వించిన.. అంతట గను. వారగతసి 
ట్‌! CC 'ఉీ ళ్‌ 
అట ల Pa లో చీ జర ఛి చ Le త 
అవ్వు పరునుము వెవముకమునో ' నామాటకు (వను తనను చిన్వు 
బ్‌ ది త 
టకు (వయత్నిం చెను, ఆ నమయమున కృస్లుణు అధునుని పారి 
0) 
గీ తన 
నాల్‌ నిట నెను, 
: ap) 
అల ఇద ఆగ అన “ 
సంజయుడు ధృతరాష్తుంనరు కృషుడు చెప్పిన మాట 
లు ర 
లెరిగించుట 


నంజయా ! నేను వెముమాటలను వినుము, ధృత రాష్ట్ర డు 
నిండుసభయం దున్నవ్వుడు అతని కుమావుల/స. నుగ సధనాదులును, 
(దోణాచార్య కృ పాచార్య సీసా శ్రచులును అందరును వినుచుండగా 
ధృత రాష్ట్రానితా యిట్లని చెప్పుము, ధృత రాష్ట )మహారాజు? ధర్శ 
రాజు కోపించినందున అతనికోవము నీటిలోబుట్టిన నివునూసిరి 
నుండును, ఆ ధర్మ రాజుయొక్క కొ పాగ్ని హో త్రమును చల్లార్పుట 
మోకు సాధ్యముకాదు గాన మరు నేర్చువలన చేయదగిన కార్యము 
లను చెప్పెదను ఏనుము. ఇవూడు నూకు గలిగియున్న నక లధ నము 
లను నిశ్నేషముగా నద్చాహ్మణులకు దానములను జేయును. మిరు 
గల సకల బంధుమిత ఆ|శిత జనులను రప్పంచి హరివారిని తగిన 
ధనములచేత సన్మానించి సంతోషమును గలిగింపుడు. మి మనస్సు 
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లకు నంతోషము గలుగునట్లు మొ యిష్ట్రవ)) కారము యింది)య 
సౌఖ్యములను అనుభవింపుడు, (వ్రీతిపూర్యకముగా ఆయావిధముల 
శత మో భార్యాపుత్రులను సారవించి నంతోషము గలిగింపుడు, 
మాలో యెవ్య రేవ్వరి చి త్రములకు యె మే కోరికలున్న వో ఆయా 
కోరికల వకారము విషయ సుఖముల ననుభవించి మో యిష్ట్మ్రపకార 
ముగా విళారింపుడు. ఇకను ఆలన్యము చేయక మూ (పొణములను 
మో అరచేతులయం దుంచుకొని యుదమునకు నడచిరండు, అని 
యిట్లు ధృ త రాష్ట్ర?నితా అందరు వినోచుండగా జెవూమని కృష్ణుడు 
నంజయునితో జెప్పెను, 

నంజయా |! ధృత రాష్ట్ర) నకు యింతవరకు చెప్పవలసిన వని 
'యేమియని యంటివేని చెప్పెదను వినుము, నంజయా ! పాండు 
రాజుయొక్క. కోడలగు (చావది పూర్ణము ఆ కౌరవ నభయంది 
కెౌరన్రలవలన మిక్కిలి అనమానమును బొంబెను, ఇదివరకు 
యికౌలనుంగసను యెవంరును పొంద లేని అవమానమును 
(డావది పొంది మహామఃఖము గలదై హో క ఖహ్లో | ద్వార కావాపా! 
నన్ను కాపాడుము. కాపాడువుని దూరవుం దుంజెడి నన్ను తలచి 
యవ్చను, ఈద రాని అవ్వువల ఆ (చౌవది దుఃఖము నా మనస్సు 
నకు మిక్కిలి భారమై నా మనస్సునందు సర్వదా చలింవకున్నది, 
అందువలన ధృత రాష్ట్ర నకు యీ మాటలను చెప్పవలసి వచ్చెను, 
నంజయా ! ఇటువం[(ి నేను అద్జనునకు సారధ్యము చేసెదను, అజ్ఞ 
నుడు సర్వలోక (వసిద్ధమైన గాండివమును యెక్కు- వెట్టి రెండు అం 
బుల పొదులయంనుగల అక్షయ దివ్య బాణములను (సయోగించును, 
అగునం!1 అధ్ధనుడు నేడో శేపో మీ మీదకు యుద్ధమునకువచ్చును, 
గనుక మారు దస్పించుకొని యెొక్కడికిని పోజూలరు, అని కృష్ణ 
"దేవుడు యీవిధముగా నీతో చెప్పుమని నాలో చెప్పెను అని నంజ 
యుడు ధృత రాష్ట్రునితో ప్ఫెను,. 
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ధనుడు ఈద సాముయుంద భాణములపాన్సుమోద బడనియెగల 
ధర్మ రాజు వనమందు భూమిపూద వండుకొనిన అయానము నళింవ 
జాలదు, ధర్మ రాజు సత్వ మార్గమును అవలంబించి కష్టములను 
నహీంచి కోవమును అణగించుకొనెను, కార్చిచ్చు అడవిని వహించు 
నట్లుగా ధర్మరాజు కోపాగ్ని కౌరవనై స్యములను చంపినయెడల 
దుర్యోధనాదులు ధర్మ రాజును లత్యుము చేయగలరు, అంతవరకు 
ధర్మ రాజును లత్యు పెట్టరు. భీముడు [వళయ కాల యమధర శ రాజువలె 
మండివడుచు గదాయుధమును |త్రిన్వుచు కౌరనులయేనుగుల గుంపు 
లను నుగ్గగునట్లు చేయును, నానావిధరథ నమూహములను చదియ 
గొట్టును, గురములదంశులను పొడిపొడియగునట్లు చేయును, ఈ 
[వకారముగా భీముడు విజృంభించి తన గదడాయుధముచేత కౌరవ 
సై న్యములను చంపినప్పుడు దుర్యోధనుడు ధర గై రాజునకు రాజ్య భాగ 
మును వంచియిచ్చును, నకులుడు వెద్దపులివ లె చెలేగి అకలిచేత 
'లేళ్ళగుంపులమోదికి దూకు వెద్దపులివలె కౌరనస్రైన్యములను చెదర 
గొట్టును, మహావాయును మేఘములమి"ద భయంకరముగా వ్రాలి 
విసరినట్లు నహా దేవుడు శృత్రునైన్యములను చెదరగొట్టును. జీవుల 
మోదికిపోయి కసిమనగిన మారివలె సాత్యకి కౌరవసైన్యములను 
వడగొట్టును, (వళయశాలమందు ఆకలిగల రు దుకు జగత్తులను 
నంహారించినట్లు అభిమన్యుడు కౌరవస్రై న్యముల నన్నిటిని చంపును, 
ఇట్లు నకులనపహా బేవ సాత్యకి అభిమన్యుల చేత కౌరవసై నములు 
చచ్చినవ్వుకు కౌరవులుచూచి ధర్న రాజుతో నంధ చేయుదురు, 
(దావదీపుత్రు లైదుగురును సింహపుపిల్లలు యేనుగుల గుంపుమోదికి 
దూళకినట్లు శత్రువుల సైన్యములమిదకు దూకి నెత్తుటినీటియందు 
తేల్తువ. అవ్వుడు మో దుర్యోధనుడు కోవమును మానును. విరాట 
'ద్రునదరాజులును వారి బంధుమిత్రభటులును మహాఘోరమైన 
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వంచియివ్వకు, భగవంతుడ న మాకృష్ష బేవుడు చాల్యమంచే ప్‌లా 
నముగా మహారాతుసులను చంవెను. సర్వదా మూడులోక ములం 
దును భక్రియు కముగా కృష్ణ చేన్రని కూజించుచుంకును, అటువంటి 
శ 'ర్యాలంకారుడై న క షాని దుర్యోధనుడు లత్యముచేయ లేదు: 
ఆకృష్షునే లత్యమః చేయనవ్య్వుడు మమ్ములను దుక్వోధనుడు యెందుకు 
(గహించును ? దుక్భోధనునియందు నోవషము కనుపించుట లేదు. 
సంజయా ! మేము భష [దోణ కృ పాచార్యులకు నమన్క_రించి 
మూరాజ్యభాగము నిమిత్తమై కౌరవులను యెదిరించి యుద్ధము చేయు 
దుము. ఆకౌరవులనిమి త్తమై యెన్యరుపూనివచ్చి. మాత్‌ యుద్ధము 
చేసినను వారిశ స్తా స్ర్రములన్ని యు థర ము చేత చెడిపోవునని మేము 
తలచుచున్నాము. సంజయా ! వన్నెండు సంవత్సరముల వర్యంతము 
వనవానముచేసి బహుకష్టములనుపొందితిమి. వదమూడననంనత్సర 
మందు జనులుగల [వ చేశమందుండ్‌ అజ్ఞాతవాన ఆయానమును అను 
భవించితిమి, అట్లు అను భవించినచ్చి మాతం డ్రియొక్క- రాజ్యభాగ 
మునిమి త్తమై వ్‌ కౌరవులతో యుద్ధమునుచే చెదమ', నకల దేవ 
జేచేంద్రరావసుల నందరిని కక స తీసుకొసివచ్చి మైనను 
కెరవులు మమ్ములను గెలువజూలరు. కౌరవులే మమ్ములను గెలి చెడి 
వశ మందు ధర్మముక ౦కు అధర్మము బలవంతమాయెనని తలంచవల 
యును, ఇంతమా[త్రముగాని మేముచేయబూను యుద్ధము మూాకోకీడు 
కలిగించునదికాదు, మేము భగవంతుడైన కృ ష్ణునిముందు షెట్టుకొసి 
యుద్ధమునకు నడుతుము. కనుక యీాయుదమందు మాకువిజయము 
గ ee సర్వవిధముల చ వేతను మేయు కర్ణన హితులెన దుర్యో 
క లన్‌ ఆది మందుల రనీ స. ఫీసిఫకొందుము, ఇది 
తవ్పదు. నాగాండివము తనంతట తానే గుండముగా తిరుగుచున్నది, 
నాదివ్య బాంములు తనుంతట తామే అంబులపొదులలోనుండి వెలున 
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యుద్ధమందు (సాణములను చా గక కూర్మా న్ర్రము అవేచ అడి ఘగేర 
క కారనుత- నరిరిర్లా యుద్ధము చేయుదురు. యుద్ధము చేయు 
సవ్వుడు కౌరవులు (సుక్కు న స మూటలచేత కౌరవులు వంగరు, 
నూన్‌ఖండి న ఎథముపూద య్కే_. 4 ష్లనియిాదకు 
దూకును. మోనారెంతమంది అకు వడినను రిఖండివారినంక సూచి 
తేన సూనికను ఫలింవ చేసి తష. త్తమై రథమును భీష్టురినూదికి 
వరుగెత్సిచినవ్వుకు మో కౌరన్రలు మూర నగసాలు భూమిని వంచి 
యిత్తురు. అంతనరకు పంచి mus నూరు ఎఫ్టవ్యుమ్ను డు మెరుపుల 
దండమునంటి ధనుస్సును ధరించి [3 పోణునిమోాదికి దూషినవ్వుడు మా 
సై సికులకు తుది నుక. ర గమః నెట్టింపు కాగలదు. అటువంటి 
ధృష్టద్యున్నుని 'ఘోరయుద్ధమంము మారు జూచిసవ్వుడు స్‌ 
మానుదునేగాని అంతవరకు “అద్ర కనను నూనతుః.. నొ ee 
యొక్క గుణ సని వంట పట్ర (మోగుచుండగా  భాణవరంవరలు 
ఆకాశమును కవ్వును, శత్రువుల బాణములు స్నాకూరచాణ వరం 
వరలచేత నరుకబడి రాలును. నాబాణములచేర శత్రువై న్యముల 
యందుండు మదపుపనుగులును గస్ట్రములును అవయవ భేదము 
యెరుగకుండునట్టు జ న్రరితేముగా నరుకబడును. అమీడు ర క్ష్మవవా 
పాముల చేతను న యెముకలచేతను, నరములచేతను, 
యుద భూమి అతిభయంకరముగా నుండును అవ్వకు నా క విధ్యజ 
మతి భయంకరముగా [పకాశీంచును. నా తేల్లసి దివ్యమైన గుర 
ములు (వ కాశించుచుండును, నా రథముయొక్క. నొగలుమోద భగ 
వంతుడై న (శ్రీకృష్ణ దేవుడు సూర్చుండును. నా జేవద త్త శంఖము 
మహాభయంకరముగా | మోగును, 

అటువంటి నారథము యుద్ధభూమికి వచ్చినపుడు దుర్యోధ 
నుడుచూాచి మాకురాజ్య భాగమును వంచీయిచ్చు నేగాని అంతవరకు 
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వంచియివ్యడు, భగవంకుడై న మాకృష్ణ దేవుడు చాల్యమంచే పిలా 
సముగా మహారాతుసులను చంవెను, సర్వదా మూడులోకములం 
దును భక్రియుక్షముగా కృష్ణ దేవుని పూజించుచుంకును, అటువంటి 
శ "-ర్యాలంకారు డైన కృష్ణుని దుర్యోధనుడు లత్ష్యుముచేయ లేదు: 
ఆకృష్షునే లత్యుమ చేయనవముడు మమ్ములను దువ్వోధ కును యందుకు 
[(గహించును ? దుక్యోధనునియందు వోషము కనుపించుట లేదు. 
నంజయా ! మేము ఫీమ్మ (దోణ కృ పాచార్యు లకు నమస్కరించు 
మారాజ్యభాగము నిమిత్తమై కౌరవులను యెడిరించి యుదమువేయు 
దుము, ఆకౌరనృలనిమి కృమై యెవ్యడుపూనివచ్చి. మాతోోయుద్ధము 
చేసినను వారిశ స్తా న్ర్రములన్ని యు ధర ము చేత చెడిపోన్రునని మేము 
తలచుచున్నాము. నంజయా ! పన్నెండు సంవత్సరముల పర్యంతము 
వనవానముచేసి బహుకస్టములనుపాందితిమి, వదమూడవనంనత్సర 
మందు జనులుగల (వడేశమంనుండ్‌ అజ్ఞాతవాస ఆయానమును అను 
భపంచితిమి, అట్లు అను భనించివచ్చి మాతం డ్రియొక గ్రా రాజ్యఫాగ 
మునిమి త్తమై మేము కౌరవులతో యుద్ధమునుచే సెదమ.. నకల దేవ 
డేవేందరాతసుల నందరిని సహాయముగా తీసుకొనివచ్చియైనను 
కౌరవులు మమ్ములను గెలువజాలరు, కౌరవులే మమ్ములను గలి చెడి 
పక్న్షీమందు ధర శ్రముకంకె అధర్మము బలవంతేమాయమెనని తలఎచవల 
యును, ఇంతమాత్రముగాని మేము చేయబూను యుద్ధము మాకుకీడు 
కలిగించునదికాదు, మేము భగవంతుడైన కృ ష్టునిముందు పెట్టుకొసి 
యుద్ధమునకు నడుతుము. కనుక యీూయుదమందు మాకువిజయము 
సిద్ధమేయగ ను, సర్వవిధ ముల చేతను మేయు కర్ణ నహితులై న దుర్యో 
ధసాదులందరిని యుదముందుచంవీ మేముభూమిని ఫీసీకొందుము, బ్తది 
తప్పదు. నాగాండివము తనంతట తానే గుండముగా తిరుగుచున్నది, 
నాదివ్య బా:నులు తమంతట తామే అంబులసొదులలోనుండి వెలున 
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టికి వచ్చుచున్నవి, మరియు తొలులోనుండి యెగసివచ్చు మహోనర్చ 
మునలె నాకత్తి తనంతటతా నే ఒరలోనుండి వెలువటికి యెగయు 
చున్నది, ఈనిమి త్త మువలన మాకు ఆకారన్రులతో అవశ్యముగా 
ప నంభపించును, 

మాపాశువ తాది దివ్యా న్ర్రముల చేతకొర వవక్ష పు (వజలనంద 
రినిచంపి శాంతమును పొంజెదను. నంజయా ! మాటలనన్ని టినికౌగవ 
నభయందు అందరికిని తెలియ జెవృవలయును, ఈ మాటలనన్ని టిని 
కౌరవ సభయందు కురువృద్ధుడగు 'భాహికోడు వినవలయును, పితా 
మహుడగు ఫషర్నిడు వవలయును, గురుడగు (ద్రోణాచార్య నిన 
వలయును. మాకు శీక్షుకుడె న కృపాచార్యుడు వినవలయును, 
మాగురుపు తులగు అశ్వ తామ విననలయును, మహోబుద్ధిమంతుడగు 
విమరుడు వినవలయును, ధర్నాత్నుడై న శల్యుడు వినవలయును, 
ఈ మాటలను ఆ కౌరవ నభయందుంకు వారందరును విని యెట్లు 
నిశ్చయించి చెప్పెదఠరో అట్లు చేసవము, ఆ దుర్యోధనాది కౌరవులు 
ఆయుస్సు గలవారగుదురు గాక, అని అర్జునుడు నాతో చప్పినని 
నంజయుడు ధృత రాష్ట్రునితో అందరును వినునట్లుగా వెప్పెన, 
ఆ మాటల నన్నిటిని *ష డు విని అందరు వినునట్లుగా దుర్యోధను 
నితో యిట్ల నెను, 

దుర్యోధనా పూర్ణము (బ్రహ్మ టేవుడు మహానభ చేసి 
యుండెను. ఆ మహానభయందు "దేవేం దాది సకల "దేవతలును దివ్య 
ముని నంఘములును, మహాముని నంఘములును వేరియుండిరి, ఆ 
(బ్రహ్మానభయందు యిద్దరు దివ్యమునులు (బహ్మ టేవుసి వొరసికొని . 
నిర్ణ మ్యముగా పోయిరి. వారిద్దరి వేదో విశేవముల చూడజాలక 
'దేవేం[చాదుల న్మేతము లన్ని యు నిశ్చేష్టమ' లుగా నుండెను, 
అవ్వడు బృహాస్పతి బ్రహ్మా'దేవునితో యిట్ల నెను, 
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మహాత్మా! (బ్రహ్మా దేవా ! యోహకారము మీరు నభ 
చేసి వుండగా యీ యిద్దరు మునులును లత్ష్మ్యుము చేయని వధముగా 
వెళ్ళుచున్నారు, ఈయిద్దరుమును లెవ్యరో చెప్పము అని బృ హాస్సతి 
(బహ్మ'బేవుని అడుగగా (బ్రహ్మ చేవుడు వ్రీకిపూర్వ్యకము యిట్లు నెను, 
బృహాస్పతీ ' యో యిద్దరును నర నారాయణులను దివ్యమునులు. 
ఈ మహాత్ములగు నరనారాయణు లిద్దరును మహాతవస్పంపన్ను లై 
మహాబల శౌర్య గర్భవంకు లై యున్నారు, మహాత్ములగు నరనా 
రాయణు లిద్దరును అన్ని యుగములయందును లోకములకు మేలు 
చేయు నిమి త్రము (పవ ర్శించుచుందురు, ఈ నరనారాయణ మును 
లిద్దరును "దేవతలకు మెలు చే ముచు రాతసులను నశింవ జేయుచుందురు, 
అధర్మయుద్ధము గలిగిన గలముంన్లు ధర్మవరులగు జనులను యీ 
నరనారాయణులు గెలివింతుదు, బృహాన్నతీ ! పూరు దేవ 
- రాతునులక తు. ముడంగన వ్రకు చేవేంచుకు వెళ్ళి యా నరనారా 
యణులను పూజించి తనకు నహాయము కోరెను, అసు డీ నరనారా 
యణు లిద్దడను చేనేందునకు న సహాయముగా వచ్చి పౌలోమి కాల 
శకేయులను అనేక రాశనులను జంపి "దే వేం దునకు విజయము కలి 
గించిరి, అది మొదలుకొని అందరును యా నరనారాయణులను 
యెరిగి యున్నారు, ఈ నరనారాణుల తేజస్సు ఒక కుయగును, 
ఆ ఒక్క- తేజసే స్ప రెండు “'దేహములయందు (వ కౌళింపు చున్నది, 
"అని, (బ్రహ్మ "చెవుడు ఆ దివ్వసభయందు బృహస్పతితో చెప్పెను 
అని ఫీష్ణ్తడు దుర్యోధకునితో చప్పి మరల యిట్ల నెను, 

దుగ్యోధనా ! నుహాత్నులై న నరనారాయణమునులలో నరు 
డను ముని యిప్పుడు అద్జును డై పుక్రైను. నారాయణుడను ముని 
యివమూడు కృషుడె పుశ్లును, అర్జున కృష్ణులే నరనారాయణులు, 
అర్జునుడు నమ్ముద్ర వీరవముందుగల హిరణ్య పురము నాకమించి 
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నివాత కవచ శాల శేయులను అరువదిచేల మంది రాశుసులను చంపీ 
"దేచేందునకు నంతోవము గలిగిం చెను, క స్షుడు కంస నరకొసురులు 
ముదలగు అ నేక దుర్మార్గులను చం జ ఆ కృష్టుని వరాక 
మము లోక న్‌ చెందియున్నది, గనుక వాస్తవమైన విషయ 
మును చెప్పెదను వినుము. దుర్యోధనా ! కృష్ణార్జునులిన్షరును ఒక. 
వక్షువముందుండు యుద్దమునకు నచ్చిన యెడల ఆరు[దుడె నను కనా 
ర్దనులను యెదిరించి యుద్దము జేయజాలశు. మన మనగా యెంత 
= ఆ యధ్లన కృష్ణులినరును రథిక సారథులె ఒక రథము 
మోద కూర్చుండి పకపక (వకాశించుచు యుద్ధమునకు నచ్చి 
నవ్వుడు పిమ్మట వారిబలవ ర్మాకమములను నివు యెరుగగలవు. అని 
భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పుచు యిట్లనెను, దుర్యోధనా ! నేను 
చెప్పిన మాటలకు నివు మనస్సునందు కొంచెమైనను బెదరవు. చెడు 
కార్యమును చేయుటయందు సంతోషము గరీగియుందువు. కరవు 
లకు కాలము పూర్ణమాయెనేమో తెలియగా. నీవంటి గరగవంతుని 
నేను యీమందును ? నీకు మేలుకలిగించు నామాటలను యివ్వుడు 
నీవు వినినయెడల అవ్వుడు యుద్రమందు వారు చచ్చిరి, వీరు చచ్చిరి, 
అను మాటలను విందువుగాక ! అట్టి చెడుకూటలను వినుటకు శకుని 
కర్ణ దుశ్ళాననులు ముగ్గురును నమ్మతింవగలరు. దుష్ట కష్ట స్‌చ 
బుద్దులగు యీ శకుని కర్ణదుళ్ళాననులు ముగ్గురును చెప్పెడి . చెడు 
బుద్దులనే విందువుగాని మరి యొకరి మాటలను వినను. అందులకు 
యేమి చేయవచ్చును ? అని భీష్టుడు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, 
ఆ మాటలను క్లుడు విని కోపించుకొని భీష్మూనితో యిట్లు నెను, 
భీష్మా ! న్‌ు యిట్లు “చెవ్చరాను, 'నేనేమిచేసితినో చవ్వము, రాజు 
యొక్క సొమ్మును తినుచు రాజును సేసింపుచు బల శౌర్య మాత్చ 
ర్యుములను చవ్వట ప గనుక నేను ధృత రాష్ట sy మహో 


ల 
vu 
7 


స్‌ ial గానీ కానే ఇ ఖ్‌ 
అని కర్ణుడు శ్లేష ఇతో కేవమువో జామిను, ఆ మాటలను 
న ౫ 
gs త a చ SE RN CE 
భిషర్ణుశు శు ఎని ధృతశాష్ట్రనిః అక గాను. భక రాసా) త లను 


అ 
లలో ఒక చిన్న పాొనితొ చెనను యూ కంక సవాానుకుకాడు, 
టే ఖో 


స్ట 
భే 


పొండవులను నాలంంటినని చెవళ 


చౌ 


అటువం'5ె అయా కష్టము సిగ్గుల 
చుంకును, కనని ॥ చాయి క నకును దుశ్ళానన దువ్యూధనా 
దులు క్రీతిపూర్వకముగావికుచు దు క్లనితో జేడయుంసురు. అపాండవు 
లను యా కని బలము అను 1 సమ్మి మహో సణవంతులగు 
పాండవులను దుర్యోధనుడు అన నూనిం చెను, అయ్యో | కహ 
ధనుః యీ కళ్టుని నమ్మి మహాత్ముల)స పాండవులతో వికోధము 
కలిగించుకొ క పాండవులలో ఒకొక్క. డు అనేక విధ యుదము 


థి 
లందు జయములను పొందిరి. ఆ పొండవు లెక్క.డ? విడౌక్కు_డ? 
మరియు న్రతర గో గ హణకాలమందు అదడనుడు యో కరుని 
— వే క్‌ 
యొక్క తమ్ముని జంపి వర్నాక్రమించెను. _ కస్టడు దగ్గ రయుంకియయు 


అరునుని మదికి యుద్దమునకు పోలేదు. ఆ 'గోవులను అర్తునుడు 
ర్న థి జ 
మరలించునవ్వుడు యీ క ర్పుడక్క_డ నె యుండి వూర కుంజెను, 
పూర్వము సన్న యూ తెకు పోయినప్పుడు గంధ వ్వల చెత నికొడుక గు 
స ఆవజయమును పొండి అవనూనింవ బగౌను. పాండ 
వులు రహీంచిరి, ఈయర్మాళ్లు డెనక క్షు రుడు తేనయిప్ట! వకారము (చేలు 
చుండును, నివ్రను యో కథ్లని మూటలను (ప్రతపూర్యకముగా విను 
చఛుందువు, ఇదియ: నాయు చు లేయిసను, అని (పరుడు ధృత రాష్ట్ర) 
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నితో చెప్పును, అ మాటలను (దోణుడు విని ధృత రాష్ట్రానితో 
యిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ! యా ఫష్టుడు కౌరవ నంశమున 
కంతకు ముఖ్యుడు, ఈ భీషు ష్ముని మాటలు మిక్కి-లి మేలు కలి 
గించునవి. ధర్మరాజుతో యుద్ధము చేయరాదు, నంధి వేయుట 
మేలు, అద్దనుడు సంజయునితో “చప్పినమాటల (వకారము చేయు 
టకు సమర్థుడు అర్జును డిదివరకు చేసిన ఖాండవదహానాది కార్యము 
లన్నియు ర. కెలిశ సేయున్నవి, లోకమందు యితరుల నేకులు ధను 
రాణములను భరియించిన వారు కలకు, అనేకులు మొనగాండై ) 
యుద్దములయందు జయమును పొందిన వారుకలడు, అట్టి వారంద 
స్త్ర. ర్ల స్న్ని కొన్ని నమయములయందు క. అవజయ 
ములను పొందిరి, అందుచేత యెవ్యరికిని విజయుడ నెడి చేదు గలుగ 
లేదు, అర్జునుడు (వతియుద్ధ మందును విజయమును పొందుచున్న ౦దున 
పు జేరుకలిగెను, అర్జునునితో నమూన రధికుడు మనలో 
గాగ తోకమంచెక్క_డను కనబడ లేదు. ఇది నిశ్చయమైన వివ 
యము, ఇందుల కనువూనింవ బనిలేదు. అర్జునుని యెదిరించి 
యుద్ధము చేయుట కెవ్వరికిని శక్యము. కాదు, అసి (దోణా చార్యుడు 
ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పి మరల వరమహిత వాక్యములను చెప్పెను, 
ఎంత చెప్పినను ధృతరాష్ట్రుడు భీమ (దోణుల మాటలయందు లత్యు 
ముంచక వారికి తగిన (ప్రత్యుత్తరమును చెప్పలేదు. వారలతో అను 
కూలముగా సంభాపీ.ంవ లేదు. అంతట ధృత రాష్ట్ర)డు మరల పాండ 
వులు చెప్పిన వాక్యములను అడుగుటకు సంజయుని దిక్కు_నస 
మ ళ్ళెను, అవ్వడు కౌరవ పశుపు ఏడలందరను తమ (పొణముల 
యందు ఆశలను విడిచి యుండిరి, అంతట ధృత రాష్ట్రు)డు నంజయు 
నితో యిట్ల నెను, 
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నంజయా! యిక్క_డ మన వై న్యములన్నియు మిక్కిలి అధిక 
ముగా చేకియున్న పని ధర్మ రాజు వినెను, ఇక్కడ మనవారి తలంపు 
లన్నియు ధర్మ రాజు యొకిగియుంకును, 3 యుప వున్న సైన్య 
ములన్నిటిని ధర్మ రాజు పసి యెవ్యరినికసికొని కౌరవులమాదికి 
యుద్ధమునకు వచ్చునో చెప్పుము. అని ధృతరాష్ట్రుడు నంజయుని 
అడిగాను. ఆమాటలను సంజయుడు విని వేడిగా నిట్టూర్పువిడిచి 
నిశ్చేస్టితుడై మూర్చపొందినట్లుం డెను. సంజయుడు నతి లేనివాడై 
యుండి వొంతసేవటి! స్వన్లచిత్తుడై. యిట్లనితలం చెను, అయ్యో! 
యీధృత రాష్ట రాజు యింత తెలిసి? హతో ధర్మ రాజుయెవరి 
నహాయమువలన యుద్దమునకు వచ్చునని నన్నయగుచున్నాడు, 
ఇ్రతడెంత యోొగనివాడగును? ఎంత చెప్పినను యీాధృత రా ష్ట్రకు 
'తెలిసికొనజాలకు, ష్షితేనిపద్దతి ఇబువంటిచై యుండగా ఇతని 
కొడుకులగు గుక్ఫోధనాదుల పద్ధతిని వేధుగాయెంచవలసిన వనివేదు, 
ఇక నేనేమని 'చెప్పుదును! అయినను యీధ్య రాష్ట్ర, రాజు నన్ను 
డిగిన మాటకు తగిన (వత్యుత్తరములు చెప్పవలయును, అని నంజ 
యుడు తనవునస్పులోతలచి ధృత రాష్ట్రనితో యిట్లనెను. ధృతరా 
ష్ర్రామహారాజా! ఆధర్మరాజు నంధి చేయవలెనని నంధినే మనస్సు 
యందు కోరుచుండును, మోక రాజ్యుభాగమును వంచి యిచ్చువతు 
మందు ధర్మ రాజు ప (వయతల్నింవడు మోద రాజ్య భాగ 
మును ధర్మ రాజునకు వంచియివ్వని యెడల ధర్మరాజు మోామోాదకు 
యుద్ద మునకువచ్చును, ధర్మరాజు తనబలముచేత భూమిని త్రీక్చిక్రా 
దలచిన యెడల మీబలమునంతయు కొంచెమైనను PI aR 
ధర్మరాజు యెవరిని తీసికొని యుద్ధమునకువచ్చునని అడిగితిని, నీవ 


'యెరుగనివారు అఆపొండవులదగ్గ ర సు. అయినను చెప్పెదను చిత్త 
గిం పము, 
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ధృత రాష్ట్రమ హారాజా ! ధర్శరాజుయొక్క- తమ్ముడుభఖీముడు 
బకాసుర జటాసుర హిడింశాసురులను చంవెను, కీచక వంశమును 
నిహ్మూలము చేసెను, యుద్ధమునందు మహోత్పాహాము గలవాడు 
వదివేల నుదపుకేనుగులకుగల బలమును శ క్రినిగలవాకు శత్రువుల 
వ్యూహములను దహించువాడు. అటునంటి భీముని సేసికొని ధర్మ 
రాజు యుద్దమునకు వచ్చును. ఆకాశమును అందియున్న వాని పొడు 
గెంతేయని యడిగినట్లుగా రుద చేవునిత" ద్యంద్వయుద్ధము చేసిన 
అర్జునుని బుజాబలమును నీవు లెక్కింపుము. అటువంటి అర్జునుని 
తీసికొని ధర్మ రాజు న స షు అర్హునుడుండగా ధర్భరాజు 
యుద్ధమునకువచ్చు విషయమై ఛయవడడు. ధర్మ రాజు యన మునకు 
వచ్చినప్పుడు మి సైన్యములు hla నిలిచియుండ 
వలయును, ధర్మరాజు నకులస హా బేవులను తీసికొని యుద్ధమునకు 
వచ్చును, ఆవద్దతిని జూడగా సింహములను వట్టుకొని 'సేటాడిన 
చందముగానుండును, ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజా! (డావదీపుత్రులును 
అభిమన్యుడును ఉక్కు_తునకలవంటివారు. అకుమారులనందరిని తీసి 
కొని ధర్మరాజు మామిోదకు యుద్దమునకు వచ్చును. వీరిని లీసివొని 
ధర్మ రాజు ఈం నానరు బ్ర గెలుచునని నీకు మెందుకు తోచలేదో 
కొలియ లేదు, త్‌ సంజయుడు ధృత రాష్ట్రినితో చెవ్చెను, మహో 
రాజా! కృష్ణని తమ్ముడగు సాత్యకియు (దావదీన నహోదరులగు ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు 'మొుదలగువారనునామాన్యులుగారు, | (గ్రీష్మ కాలమందు . 
గల సూర్యునివంటివారు, |దువదరాజు మహాకౌరకవంతుడు, ఏరాట 
రాజు మహావర్మాక్ర మవంతుడు, విరాటుని తమ్నులందరును మహో 
ఛై ర్యవంతులు. విరాటుని కొడుకులందరును భయంకర బేజోవంతులు, 
అన్నదమ్ములైన "శేకయరాజులు అయిదుగురును మహా వతావ 
వంతులు. మహాభుజాబలవంతులు, జరానంధుని కొడుకగు మాగధ 
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నహా దేవుడును, జయ క్పెనరాజును, శిశుపాలుని కొడుకులను ధృష్ట 
శేతుకు వృషభుయు మొదలగువారును, చేకికానుకును ki బ్నుడును, 
పీరందరును కూడ మహాబలవనా కమ కౌక్య న్య _థైర్యసాహనవరులు 
"రాజూ! యాచెవ్పబడిన వారంవరును పాండన్రలు పొందినక కష్ట్రములకు 
మోయందు మిక్కిలి కోవముగలవానై యను పూనికగలిగి 
యున్నారు, ఆ పాండ కవులవతషమందు 1 ఒక గాదె నను బలహీనుకు లేడు, 
భీముని కుమారుడగు ఘటోత్క_ చును తన మాతకి మన 
సైన్యముల నన్నిటిని చెదర గొట్టును తూచ్చదిక్కు.యందుంకు రాజు 
లును వు త్తరదిక్కు_ యందుకు రాజులును నానావిధ వై న్యములతో 
వచ్చి పాండవవతుమందు వేయున్నాడు, పాండనవకుపురాజు లంద 
రును అగ్ని నై ననుపిక్షికిలి చేత వట్టుకుందువుని చెప్పుచున్నారు, అదిగాక 
రి లు 
కృష్ణ దేవుడు నకలలోళములను తన అర చేతిలోనికి తెచ్చి నిలుపుటకు 
నమద్ధడగును, అటువంటి మహాధై ర్యనిధియగు కృష్ణ చేవుడు ధర్మ 
రాజునకు వెద్ద అండయైయున్నాడు, సర్వేశ్వ రుడే తనవ్శాడె యున్న 
ది రూ లే రా 
పుడు ధర్మ రాజు యుద్దమునకు రాకమానడు, అని సంజయుడు ధృత 
అలు 5 a “య ఆఫీ ఛో 

రాష్ట్రునితో చెప్పెను. ఆ మాటలను ధృతరాష్ట్రుడు విని సంజయు 
నితో యిట్లనెను, 


ధృతరాష్ట్ర) ఈ భీముని పరాక్రమము దలచి దుఃఖించుట 


సంజయా ! నీవు చెప్పినట్టు పొండవవతుమందుండు రథికులంద 
రును మహాబలవంతులు అయినను వారందరొక యొత్తగుదురు. భీము 
డొక్క- దే ఒకయె తృగును, బలవమాణములను యోచించి చూడగా 
పొండవవతుమందుగల నకలరథికుల బలపర్శాకమములును ఒక 
భీముని శే కలిగియున్నవి. సంజయా! భీముని దలచినయెడలనామనస్సు 
నకు భయముకలిగి 'బెద రుచుండును, ఆభీముని దలచిన శాలమంద్లు 
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రాత్రివేళ నాకు న్మిదవట్టదు. భీముని మెదిరించి యుదమువేయుటక్రు 
సమధ్ధుడు తుసనై న్యములలో లేడు, భీముడు కోవీంచుకొనిన యెడల 
యమధర్మ రాజు దండమువంటి గదాయుభమును తీసికొని కౌరవుల 
మీదికి రాశమానడు, భముడు చిన్న వాడై నప్పుడు. నేను చెప్పినట్టు 
వినలేదు. మనకెరవులు ఆపాండవులతో విరోధము వహించి యుద 
మునకు (వ వేశింపుచున్నారు, మనవారు ఆ ఫీ ముని చేత చాల్యమందు 
పీడింవబడిరి, అట్లు వీడింవబడియు యుద్దమును మానలేదు, భీముడు 
బాల్యమంను మన దుర్భోధనామలను నిర్గ త్యు ము చేసి వీడించినందు 
ననే యీకలహాము కలిగెను, ఈకలహామునకు భీముడే కారణము, 
నకల చేవరాశుసులై నను భీముని యుద్దమందు యొదిరింవజూలరు, మల్ల 
యుద్ధము చేత నిమిషమా(తములో భీముడు జరానంధుని చంపెను, 
గనుక యితరులు భీమునియెవుట నిలువజాలరు. భీముడు కోవముచేత 
కేనుబొములు ముడుచుకొని రొ దరసముగలవాడై. శౌర్యముచేత 
విజృంభించి నాకు యమ రెవ్యరని తలచుచు కౌరవ సై న్యములమిోద 
బడ-ను, భీమునిజూచి కౌరవసై నములు భయవడి ఛై ర్యమునునిడిచి 
అంతటంతట పారిపోవును, భీముడు గ దాఖడాది ఆయుధములను తీసి 
కొనకవచ్చినను భీముని యొదించి యెవ్యరును మల్ల యుద్దమును 
చేయజాలరు, భీముడు (వళయకాలనము[ దునివలె పొంగి మిక్కిలి 
భయంకరముగా యుద్దమునకు వచ్చును. అటువంటి భీముడను మహా 
నముదమును దాటుటశకై నను యీదుటకై నను నా కొడుకులకు 
సాధ్యముగాదు, నా కొడుకులు వీధివశమువలన దురహంకారులై 
పరులను తము శ్రనుగూడ యెరుగక కలసహామునకు పూనియున్నా రు, 
కార్చిచ్చునకు గాలినసహాయ ముగా వచ్చినట్లు భీముని పరాక్రమము 
నకు గాండీవమును . తీసికొని అద్జనుడు సహాయముగా వచ్చును. . 
సంజయా |! ఉన్నవా స్త్వవమును చెప్పిదను . వినుము, అరును 
నితో నమానరధికుడు యేయుగములందును వున్నట్లు నిన లేదు, 
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చూడ లేదు, నత వటట సనుధ్ధు డద్టనుకు, 
అద్జునుడు వ్యర్గములై నమాటలను చెప్పడు. _ఆతనిగాండీవము నర 
లోక (వసిద్ధము, అతని దివ్యరథముమాద అశ్చర్యమైన 'వజస్పు చేత 
కృష్ణుడు (వకాళశింపుచుం:పను. కష్టుని భుడాబలమునకు అర్జును ఇాశ 
వడ లేదు, అర్జునుడొక్క_ జె కౌరవ ౫ పైన్యములను కార్పిచ్చువలె వహిం 
చును. ఇట్లు | నతావమూర్షులగు ఓమాస్టును లిద్దడును ఒక్క-తన్లే 
చేరియున్నా కు. ఏరిభయంకర 'లెవస్పుల నన్నిటేని నహించుటకు 
సాధ్యముగామ, _ అర్జునుకొ క్కడే నకలచదేవరాకున సహితము లై న 
నర్వలోక ములను జయించగలకు, అప్పును జవరిమిత బలవంతు డై నం 
దున యొవ్వరి చేతకు చిక్కు వవడు, అ ధృత రాష్ట్రా డా సంజయు 
నితో చెప్పి మరల యిట్ల నెను. సంజయీ |! అస్టనుడు కౌరవచె సన్యము 
లను గెలుచుట ఒకసీషయము కాదు, అర్జునుని యా. యుగ 
సిన నివులమంట నంటి Ss ss కౌరవసై న్యములను 
తెగగాల్బునుసుమా | ఫీమార్జునుల బలవరా(క్రమ పరిమాణములను 
భీష్మ (దోణు లెరుగుదురు, వ్రతవలెరుగరు._ ఇతర లెరిగినను మానవ 
ధర్శముననుసరించి నేనలకుముందర భాగమున నిలిచియుంచురు, కీర్తి 
నిమి_త్తమై (వాణములను ఏకుతురు, ఇంతమా| తము నేగాని ఫమార్డు 
నులను గెలువజాలరు, భీమ దో)ణులకు పొంజనవులును కెరనవులును 
వమునువములును శిష్యులునై యున్నారు, అందువలన రెంకువశ్‌ముల నారి 
యందును ఖీవ, శ్ర (దోణులకు నమానబుది గలిగియుండును, భీష్మ దో 
ణులు మనదగ్గిరయున్న తవ్వునకు మనవత్‌ మం దుండవ లెనవియుం 
దురు. మనదగ్గర యున్నందుకు యింతకష్టము వచ్చెను, డై వాధిన హే 
తువు వలన చేను నాబిడ్డలకు వొట్తీ చెప్పి నియమింవజాలను, _ విదు 
రుడు మొట్టమొదట యేమనిసాటించి ఇప్పెనో అదియంతయు యిప్పు 
డుస్టలించు నమయమువ చ్చెను. శూర నా వది 'మొదలుకొ నియా 


వా అణ అమల బూ 
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కారనజాలికి చేటుమూడునని బో చుచున్న ది, చుర్యోధనుడు మంద 
బుద్దిగలవానై లోభగుణము చేత వీడింవబడుచు దురాశచేత యింత 
కీడు గలిగిం చెను, కాలవివర్యయమువలన కౌరన్రలకు చాటరాని అవస్థ 
వచ్చెను, నంజయా |! చేశేమిచేయుదును ? యెంద తోదూూకుమను ? 
నాకుగతియేది ? నాకుదిక్కె-వ్యరు ? నేను యొవ్వరిని ఆశయింతును ? . 
భమార్ధునులు యిద్భరుమా।త్రమే కామ, నకుల నహాచేవులును భీమా 
ధ్థనులవ లెనే మహోబలనరా|కమవంతులు, (దువచుడు మొదలగు 
బంధుజన న్నే హితు లందరును ఫేమాద్డునులకం క అధిక బలవంతులగు 
దురు, ధర్మ రాజు తపం మిక్కి-లిసమద్ధుకు. యుద్దమందు స్థిర 
చిత్తుడై నందున నే ధర్మ రాజునకు యుఖిష్టరుడను చేరుగలి గను, ధర్మ 
"రాజు సత్యము, పరిశుద్ధము, ధం ము, దను మొదలగు మహానద్దుణ 
ములు గలవాడు, ధర్మ రాజు మంచి వినయ వివేక నత్స భావముల 
చేత ప్రసిద్ధుడు, అతడు తనబంధు భృత్య జనుల నందరిని తన నేర్చరి 
._ తనముచేత తనవశముచేసికొనును. అటువంటి ధర్మజుని మోదకు 

మనము యుద్ధమునకు వెళ్ళుటచూడగా మంటమిాదకు వెళ్ళు మిడుత 
చందముగా నున్నది, సంజయా? పాండవులతో యుద్దముచేయుటచే 
మనకౌరవ కులమునకు నాశముగలుగును, ఇదితవ్చదు, నంధిచేసికొని 
శాంతముగా నుండుట మేలగును, సనంధివిషయము మనవారికి యిష్ట 
మైనయెడల అందుకు తగిన ప్రయత్నమును జేశెదను,. అని ధృతరా 
ష్ట్రడు నంజయునితో చెప్పెను, ఆమాటలను సంజయుడువిని ధృతరా. 
ష్ట్రనితో యిట్లనెను, మహారాజా ! చేవరవారు యిష్పుడానతిచ్చిన 
వాక్యము మిక్కిలిబాగుగా నున్నది, పూర్వము సీవే వ్రపేషీంచి 
పాండవులను వనములకు వంపిందితివి,  ఇకనై నను నీవు పిలిపించిన 
యెడల పాండవులు సీదగ్గ రకువత్తుడు ఈ కౌరవకోలము నించుటకు 
శౌండవ్చలు సమ్మకింపదు, అది యెట్లనగా,, చెవ్ఫెదను వినుము, ప్లాండ _ 
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వులు పూర్వము వనములక్షు నెళ్ళయుఎడి బహుకష్ట్రములను అనుఫవం. 
కు దుండ ళా సికొడుకగు దుర్యోధనుడు ఫూోేషయా। తకుబోయి గంధ 
ర్యుల చేతిలో వట్టుబ డెను, పాండవులు వనవానదుఃఖమును అనుభవిం 
పుచుండియు గంధర్యులను గెలిచి మనచదు్యోధనుని వినివింవ జేసిరి, 
ఈ విషయమును మనమెరిగియే యున్నాము. అట్టిసమయమం దై నను 
నీవు పాండవులను రప్పించి తగురీతిని సన్నానింవ లేదు, అట్లు సన్మానిం 
చినయెడల అవ్వడే పొండన్రలు కోవమును వికుతురు, నీ నూటలను 
ప ౦౨వరకు, న్‌ డవుల విలీచి 
పాండవులు అత్ని క్రమింవకు, నీవు యిన్స్వుడై నను పాండవులను పిలిచి 
వారి రాజ్యమందు వారిని నిలుపుము, అని సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర 
నితో చెప్పెను. ఆ మాటలన్నిటిని దుగ్యొధనుడు పిసి తనతం| డియెన 
ఆళ్ళ రాం 
ధృత రాష్ట్రాసిత్‌ యిట్ల నెను, 


దుర్యోధనుడు తం్యడితో స్వపక్షవీరుల సామర్థ్యము చెప్పుట 


స్తీ తండి ధృత రాష్ట్ర ) మహో రాజా |! పాండవులు అడవుల 
యందును కొండలయందును వడియుండి మహాోక పృములను పొంది 
రూపుమూాసివోయిరి, అటువంటి పాండవులను యిష్పుడు కృష్ణుడు తీసి 
సివచ్చి కొంత కూటిమూకను వై న్య్వముగా చేర్చి పాండవుల దగ్గర 
'జేరియున్నాడు, అటువంకి బలహీనులై న పాండవులు మమ్ములను 
కొట్టజూలరు, పీవుయింత భయవకుటకు కారణమేమో “తెలియ లేదు, 
నాబలపరా[క్రమములను అల్బముగా తలచవద్దు. ఏవిధముచేత నై నను 
పాండనులను నేను యుదమందు గెలువగలను, ఈ భీష్ముడు వరశు 
రాముని గెలిచిన మొనగాడు. భీష్ముని పేరు వినినమాత్రమున రాజు 
లందరును భయపడి పారిపోవుట సీవును యెరిగియేయున్నా వు, భీష్ము జే 
శోకింన యెడల పాండవులెంతమా[ తపు వారగుదురో నీవే తెలిసి 
ఫక్టీసము. (దోణాచార్య క్ర ఖఫపావార్యు లిద్దరును అయోనినంభ వులు, 


160 శ్రీమహాభారతీము 


అవరిమిత భుజాబలవంతులు , యుద్ధ క్రీడలయం దవరిమితమగు సమర్థత 
గలవారు, వరులచేత జయింవబడనివారు. ఈ (ద్రోణ కృ పాచార్యులు 
యిద్దగును కోపించిన యెడల వీరిద్దరిత్‌” “' రదుడె నను యెదిరించి 
యుద్దము చేయజాలడు అళ్వ తామ శినువివర మువలన పుశ్లును., "దే-వేం 
(దుని గుర్రమువలె మహో శతేజోవంతుడు దివ్యాశ్ర్ర నిద్యయందు 
నుహాసమరధ్ధు డగును, ఇ్రబువంటి అక వామును కఠలిగియుండగా మనము 
స వంగా భయపడవలసిన వనిలేమ, కర్ణుడు నహాజకుంజలములు 
గలవాడు, వముహాశే"ర్వ్య మహాభుజబలవంతు.ఫ, ఇటువంటి కర్ణుడు మన 
వవుమందుం డెను, కర్చునితో నమానరథికుడు ధర్మరాజు వతుమం 
దెన్వరు గలరో చెవ్చుము, 
పూర్వము ఇంద్రుడు వచ్చి తన భార్యయగు శచీ బేవికారకు 
కర్ణుని నహాజ కుండలములను అడిగెను. అవ్వడు కరుడు తన సహజ 
కుండలనులను (పీతిపూర్వకముగా ఇందదునకు యిచ్చెను, ఈ చెప్ప 
బడిన భమ (ద్రోణ కృ పాచార్య అశ్వన్రైమ కర్ణులు పాండవుల చేత నే 
గాక "దేవతలచేతనై నను గెలునబడరు,. ఈ విషయము న్పష్టము, 
'బాహ్హికుడును సోమదత్తుకును, భూరి శవుడును, శల్యుడును, సై ంధవు 
డును, గాంధార రాజు మొదలగ మజపావిరు లందరును ఫమ్మ (దోణా 
దులకంకు నమ్మగ బలవంతు లగుమరు, తక్కిన రాజనమూహము 
లును మనకు సహాయముగా వచ్చిన నానాబేశముల రాజులును అనే 
కులు నుహోవీరులై యున్నారు. వీరందఠును నాతో సుఖదుఃఖములను 
అనుభవించుటకు సమ్మతించి సాహానముచేత అగ్నినై నను నా నిమి 
త్తమె పట్టుకొందురు, సముదమునై నను యాదుటకు తెంపువహించి 
యున్నారు, గనుక ఆ పాండవులు మా తట్టు తేరి చూచుటకు మే 
మాత్రమును శక్యముగాదు, సీ వనుమానింపకుము, యుద్ధము వేసిన 
యడల పాండవులు మమలను ఇలుతురను విషయమున సీ వెంత 


(21) రా దో Ks రో ము 


Freak 
ల 


మా(తమును నంశ యంవకుము, పరత. ఆయుకగ్రపను అక నో 
బంధుమిత నహాయు లందసకు మమ్ముల మనిషని. పాఠివాయునన్వడు, 
పాండవులే బంధుమిత్ర సహాయ నమ్మగ్నులెన యకల పాండవులకు 
రాజ్య(పా క్తి ప్రీ కాలము వచ్చెనని తలంచవలయను, ఇంతవమూ్మ త మే 

గాని ఇకను మేము I ముక CE ఆ 


పాండవులను కొొలుచుచు సేసింవము, బార హు pol యవడి మే 
పారిపోజాలము. నర్వవిధముల చేశను ఆ న్‌. కష కన 


ధ్‌ 
దము, ఆ యుద్ధమంగు వను తలచినట్లు తః నను జయము గలుగ 


నలయును తల ఆ కృష్ణుడు తేలంచినట్లు సాం కవుల కె శంకు జయము 
గలుగవ'లను, ఈ రెండువిధయులలో యెవరికి హక గలిగినను 
మేలేయగును, ఈ చెప్పినట్లు జరుగక మానదు. ఇది నిశ్చయమగును, 
అని దుర్యోధనుడు ధృత రాష్ట్రునితో చెప్పెను, 

తం|డీ ధృ రాష్ట్ర) మహారాజా | పాండవులు మనకు శ త్రున్రు 
లగుదురు. వారితో నంధిసేయుట మనకు మిక్కిలి సేచము, కుల 
ములో తలవంపు గలుగు కూడును తినుకని మమ్ములను పంప్పుటకు 
ప్రయత్ని ంపుచున్నావు. అయ్యయో అట్టి శతువులు మామావకు 
దండెత్తి నచ్చినవ్వుడు మేము యుద్దము చేయజాలమని చెవ్వుట 
ధైర్యము చెడుటయేగాక పాండవులతో మనకు పొందు గలుగ 
జాలదు. నీవు నీ ప్కుతులకు మరణ క స్ట్రములు గలుగునని తలచి 
యిట్లు బతిమాలుకొని చెద్దగా అరచుట చేత జనులందరును మనలను 
జూచి అసహ్యా వడుదురు, ఇంకను నిన్నేమని యందును ! ఫీముడు 
మిక్కిలి బలవంచుడనియు . గ దాయుద్ధమందు సమర్ధడనియు నివు 
తలచి అనేకవిధములుగా ఆ భముని పొగడితివి, గదాయుద్దమందు 
భీముడు నాతో సమానుడుగాని విషయమును నీవు యదగుమును, 
గబా వారలా నాతోనమానమగు గుర తగల వాడు యామూడు 
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లోకములయందు కనబడుటలేవు, ఆ భీముడు గర్యము చేత నన్ను 
యుద్ధమందు యెదికించిన మెకల వజాయుధము చేత చెద్దకొండను 
గూల్పినట్టుగా నా గచాయధము చేత శీముని వడగా శ్వైదను. భీము 
నితో గదాయుద్ధము చేయవలెనని నేను నర్వదా కోరు చుండును, 
బహుకాలమునుంచి కోరుచుండగా యివ్వుడు భీమునితో గదా. 
ఈదు చేయదగిన కాలము లభించెను, అందుకు నేను నంతోమీంపు 
చున్నాను. నాచేత భీముడు గ చాయుద్ధమందు వడినపిమ్మట పాండవ 
సైన్యమునకు వుత్చాహము కలిగించెడివాడు మరియొకడు లేడనుట 
స్పష్టము. ఈ విషయము నంతరాుు ధర్మరాజు యెరిగియే భయవడి 
తమకు అయిదు (గామము లే చాలునని కోశెను, అధ్దునుడు కలడని 
నంశయించితివేని చెప్పెదను వినుము, 

తండీ ! ఇం దుడు కర్ణుని నహాజ కవచకుండలములను శ్రీసి' 
కొనునవ్వుడు తన దివ్యశ క్యాయ. ధమును కరుడు కోరగా క ళ్థునకు 
యిచ్చెను, ఆ దివ్య ఘోర [కూర శ క్యాయుధము యివ్వుడు కర్ణుని 
దగ్గర యున్నది. ఆ యూయుధము క ్దునివద్ద నున్నంతవరకు అర్జునుడు 
(బదుక జాలడు, ఫీవ్మ [దోణ అశ్వ తామ భగద త్తాది రథిక (శేష్టుల 
దివ్య బాణములు అర్జునుని (మంగ షేయగలనవు, దుళ్ళానన, దుృువ్చహా, 
దుర్ముఖ వివింశతి, వికర్ల, చిత సేనాదులగు నీ కొడుకులందరును ఒక 
డౌకడే జగత్తుల నన్నిటిని జయింవగలరు, న్‌వు భయపడవద్దు. నా 
(ఖార్షనను అవధరింపుము. మహాబలవరా[కమ ధైర్య మహా త్పాహ 
వంతుడగు కర్టుడును దుశ్ళాసనాది కుమారులును ఏరందరు ఒక్క. 
సారి యుద్ధమునకు నడిచిన యెడల అర్జునుని మాత్రమేగాక పాండన్రుల 
నందరిని ఒక్క ముద్దగా భశతీంవగలరు, అదిగాక మాకు వదునొకం 
డక హిణుల ఒనెన్భము కలదు. పాండవుల వశ్షమందు ఏడషౌహిణుల 
సైన్యము మాత్రమే కలదు, మా సైన్యము మిక్కిలి బలముక లది, 
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వాఎడనుల వైన్యము బలహీనము, పాండవులు మమ్ములను యేష్షిధ 
ముగా జయింతురో చెవ్వుము నీవు యూ యొషవ తక్కువలు 
విచారింవక లేని భయమును కల్పించుకొని వూరకచింతించు చున్నావు, 
నిన్ను దుఃఖంవకుండ చేరుజాలకున్నా ము, అంతియేగాని తక్కిన 
వనుల నన్నిటిని అనుకూలింవ జేసికొనుటకు మేము సనుద్ధులము. 
అని దుర్యోధనుడు ధృత రాష్ట్ర)ని కో చెప్పి సంజయునివె పు మాచి 
యిట్లనెను, నంజయా ! ధర్న రాజు నానా చేశములయందుండు పెద్ద 
భటులను కూర్చుకొని మాయందు వ బుద గలిగియుం డెను 
గదా! ఆ ధర్మ రాజు యేమని చెవ్వునో అతిని పద్ధతిన చెవ్వుము అని 
దుర్యోధనుడు సంజయుని అడుగగా నంజయు డిట్ల ra 


సంజయుడు దుర్యోధనునకు ధర్మరాజుయొక్క 
నిశృయమును యెరింగించుట 


దుర్యోధనవ మహారాజా! ధర శ రాజునకు యుద్ధమని చెప్పినయెడల 
అకని చేహుము వుప్పొంగును, అకని తమ్ములందరును 'వెండ్తికి పోయి 
నట్లుగా మిక్కి-లి [పియముగలిగి యుద్గఆ త్పాహము కలిగియున్నారు. 
వారికి గల యుద్గవివయ మైన శల మెక్కడను కనబడలేదు. 
పాండవుల తుడు రథికభటులందరును మాచేతుల తీట 
యెప్పుడు పోగొట్టుకొందువూ యని తలచుచుందుశేగాని కొంచె 
'మెనను చలింవరు.. అర్జునుని పాశువతాది దివ్య చబాణనమృద్ధిని వారి 
సైన్యములు నమ్మియున్న వి, భీముని గదాయుధమును నమ్మి పాండవ 
సైన్యములు యుద్ధమహో క్చావామును గలిగియున్నవి, భీమాద్దునుల 
భుజాబలదివ్య బాణములను నమ్మి పాండవభటు లందరు భయంకర 
ముగా ఆముదము నరు కాలు దవ చుందురు, పాండవవతుపు భటు 
లందరును నిర్భయుై ఎవ్వు జెప్పుడు కు జరుగునోయని తలం 
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చుచు, యు మహా కుహు గలవారై చెల రేగి వ మ 
సిద్దమగుచున్నాదు. అని సంజయుడు దుర్యోధనునితో చెవ్పగా 
నునన డిట్లు నెను, నంజమా! నీవు చెప్పినది సరి యే అగును, స్‌వు 
ండవ్సలను స్తుతించుచున్నావు. పాండవులు స న ముఆనలన 
sae కౌరవులమిోదికి యుద్దమునకు వచ్చెదరో చెవ్వుము, అని 
దుక్యోధను. డడుగగా అ డిట్ల నెను, దుక్యోధనమహారాజా ! 
అద్జునుని దివ్యరథ మును అతని తెల్లని గురములును అతని క పిధ(జ 
మును అతని చేవద త్తశంఖమును ఇవన్నియు శ|తువులచేత నశింవ 
బడనివి. అర్జునుని యుద్ద సాధనము లన్నియు దివ్యవస్తువులు, ధర్న 
రాజు ఫీమ, నకుల, నహాబేవుల  రథములును, గురములును, 
దివ్య బాణములును, గ దాఖథా దిసాధనములును అమోఘములు, 
పాండనవులయొక్క మ లన్నియు మిక్కి-ల గొవ్చవి, 
మరియు విరాటదువదాది రాజులకు ముద్ద సాధనము లన్నియు ఏ 
కొరంతయు తేక నమ్మ గముగా నున్నవి అని నంజయుడు పాండవ్ర 
లకును వారివతుమునందు గల రథికులకును గల యుద్ధ సాధ నముల 
మహాత్మ్యములను అన్నింటిని ప్రశ్ళె ్ఫకముగా వర్ణించి ష్ట్ర సిధనునకు 
వివరించి చెప్పెను. ఆమాటలన్ని టిని ధృతశాష్ట్రిడు విని నంజయు 
నితో ఇట్లనెను. సంజయా! ఇక్కడ మావతమందుండు భీష్ట 
(దోణాది అతిరథులు ఎవ్వరి చేతను జయింవబడరు, ఇట్టి ఏరిని 
జయించుటకు సాండను 'లెట్టూహించికో చెన్సుము, అని ధృత రాష్ట్ర? 
డడుగ గా నంజయు డిట్ల నెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజా! ఈభీప్మూదులను చంపుటకు పాండవ... 
పఠపువారు ఒక్కొకరు ఒక్కొరినిగా వంచుకోనిరి, అవంచుకొనిన 
విధానమును చెప్పెదను అలింపుము, భీష్ముడు శిఖండి, సాలగును, 
అశిఖండికి ఏరాటుని సైన్యము భీష్ముని చంపువిషయమై సహాయ 
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ముగాయుండును, (దోణావార్యుడు ధృష్టమ్యుమ్నుని పొలగును, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు (దోణుని చంపువిషయమై (డావదీప్పుతు లాతని! 
నహాయము గా నుందురు, దుర్యోధనుకును అతని తమ్ములును భీముని 
పాలగుదురు, దుర్యోధన దుశ్శాననాదుల పుతులగు లత్మణుడు 
“ముదలగు నిమనువులందకును అభిమన్ఫుని పాలగుదురు. మరియు 
న్రకుని, సైంధవ, అక్ష కాచు, కర్ణులును ప్రతరులచేత గెలువబడని 
తక్కిన భగదత్తుడు మొదలగుబావను అస్టునుని పొలుసనురు, కృతే 
వర్మ సాత్యకిపాలగును, సోమదత్తుడు చేకితానుని పాలగును. ఈ 
|పకారముగ ఆవీకరులతో పాండవరధికులు యుద్దము చేయునట్లుగా 
నిశ్చయించిరి, నకుల, నహా బేవ్రులు, శకనిని, ఉలూకాదిపు తులును 
సారన్వతులును కళింగ చేశ పురాజులుకు చంపునట్లుగా నిశ్చయించిరి, 
పొండవవతవమందు గల శేకయరాజులు మనవతమందు గబ కేకయ 
"రాజులను గెలుచునట్లుగా నిశ్చయించిరి, మహాపుణ్యాన్ము డై న ధర్మ 
రాజు మహాపుణ్య పురుషు డొన శల్యుని చంపునట్లుగా నిశ్చయిం చెను, 
అని యిట్లు ధర్మ రాజు నిశ్చయించగా ఆమాటల నక్క-డ నుండు 
రాజులువిని ధర్మరాజు నుద్దేశించి ఇట్లని చెప్పుకొనిరి, రాజులారా |! 
ఈధర్మ రాజు వుహాబల వర్శాకవు శొర్య భై ర్యనంతును, శల్యుడు 
ఈధర రాజుతో నమానుడుకాడు, గనుక ధర్మరాజు ఎక్కడ? శల్యు 
డెక్కడ, అని అక్క_డరాజులు చెప్పుకొనిగి, అప్పుడు ధర్మ రాజు 
. శల్యునియొక్క- బలపర్మాకమ శె "ర్యములను మిక్కిలిగా ఆరాజు 
లతో చెప్పెను, .అదిగాక ఎవ్వరికి ఎవ్వరు యుద్ధమందు తటస్థించె 
దరో అట్టి వారితో వాశే ఎదిరించి యుద్దముచేయునట్లుగా నిశ్చ 
యించిరి, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! ఈ ప్రకారము పాండవులు [కొవ్వు 
మిగిలి కొరత లేని మహో త్నాహముగలనారై తెంపుజేసి [వకాళించు 
చున్నారు, పీకును నికొడుక గు దుర్యోధనునకును ఎట్లు చేయుట మంచి 
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దని తోచునో అ్మవకార మె చేయుడు, అని సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర) 
నితో చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, నంజయా! నాకొడుకులు ఇక 
సెట్లు (బతుకగలరు? ఏవిధముగా జూచినను ఇవ్వడు నీవు చెప్పిన 
పొండవాదులను గెల్బుట సాధ్యము గాదు. ఈ కౌరవ సైన్యములు 
పాండవవీరులను ఎంతమాత్రము గెలువజాలవు, ఇక నేనేమని చెవ్వు - 
దును? ధర్మ రాజు (వభువైయుంజగా ధర్మ రాజునకు భగవంతుడైన 
కృష్ణుడు విజయము గలిగిం ఇటకు పూనికొనియున్నా డు, అటువంటి 
ధర్మరాజు సైన్యమును మన దు్యోధనుడు లత్ముము వేయ లేదు, 
ఇందుకు కారణము నాపూర్వజన్ననంస్కా-ర మే యగునుసుమా! ఈ 
కలహమును నివ ర్హింవ జేయుట నావశముగాదు, ఈ రాజులకందరికిని 
ఆయుప్కా_లము పూర్ణమైయున్నది, సంజయా! ఈ యుద్ధవిషయమై 
సీను దుఃఖంవకుము, ఈపిషయమైన మాటల నిక శెవ్చకుము, అని 
ధృత రాష్ట్ర డు సంజయునితో చెప్పెను, ఆమాటలను దుర్యోధనుడు 
నిని ధృత రాష్ట్ర నితో యిట్ల నెను, 

తండి ! ధృత రాష్ట్ర్రమహారాజా ! మేమును, పాండవులను, 
ఒక్క-కులమందు పుట్టి, _ఒక్క- చోటనే పెరిగి, ఒక్క-.గురువుయొద్ద నే, 
సక లవిద్యలను, నభ్యసించితిమి, అట్లయినపుడు ఆ పాండవులు, 
వూక ౦కు, బలవంతులై, మహావరా కమ కౌర్యముల చేత, మమ్ము 
లను, యుద్ధమందు గలుతురని ఎట్లునిశ్చయింవనచ్చును. వాశే గలు 
తురని నిశ్చయించుటకు సాధ్యముగాదు. నీవు పొండవులవతుముందుం 
డెడి వారిని పొగడుచు వర్ణించుచుందును. మావత్షమందుం జెడివారిని 
తిలంవవు, ఈభూమి అపాండవులకు లేనబ్లుగాను మాకు లభించునట్లు 
గాను, వర్పరచి ఇదివరకే మమ్ములను (బ్రహ్మ బేవుడు నృష్టించెను. 
సని అబహ్‌ లీఖతమును ఇవ్వుడు మరియొకడు మాన్వ 
జాలడు, గనుక నీవు వ్యర్గముగ నునస్సునందు దుఃఖించుటవలన్ల 
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(వయోజనము లేమ, అని దువ్యో బ్రధనుడు నగ జె ఏను, 
అంతట ధృత రాష్ట్ర కు ca యిట్లనెను, జయా! నా 
పుతుడగు ఈ దుర్యోధనుడు పిచ్చివట్టిన వానివలె మాటలాడు 
చున్నాడు, ఇట్లు మాటలాకునేగానీ నత్య, ధర్మ, పర్నాక్రమ, 
సహాయ, సంపన్ను లై న, పాండవులను భువ నుక గెలువజాలు, 
దుర్యోధనుడు (వబలుడై నను యుద్దము చేయుట కీజే యగును గాని 
మేలుగాదు, ఆవిషయమును అట్లుండనిన్ను, సె నే నాక్క_విషయము 
నడిగాదను _చెవ్వుళుని మరల ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునిక్‌' Dog యిట్లు 
అనెను, 
నంజ్హాూ |! పాండవులను యద నఖ పురికొల్పుచు మమ్ము 
లను తలచినపుడు _ ఉల్లికుట్టు పంక పాండవుల చి త్రములకు 
వము గలిగించువాడు అక్క_ జెవడుండునో ష్‌ . పాండవులకు 
యుద న నో త్పాహమును  కలిగించెడి వా జెవడో చెప్పుము, అని. 
ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా నంజయు డిట్లని చెప్పెను. ధృత రాష్ట్ర మహో 
రాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడు ఏవిధము లైన మాటలచేత నై నను, నేతిచేత 
అగ్ని హో(తమును (వజ్యలింవ జేసినట్లు పొండవులకు కోవమును (వ్రజ 
౦వజేయును. ఆ ధృష్టద్యుమ్నుడు నేను వినుచుండగా ధర్మ రాజుతో 
యిట్లనెను. ధర్మరాజా! కౌరవసేన నమ్ముదమువంటిది, బివ్మ 
(దోణాది మహావీరులు సము| వమండుండు (కూర జంతు నమూహా 
ముల వంటివారు, ఏనుగులగుంపులు సముదమందుండు వర్యతముల 
వంటివి, గుజ్తపుదండులు నము[దమందుగల ఎడ తెగని శెరటముల 
వంటిని, అట్టి కాౌరవచె నై న్భమును నము[దమునకు నేనొక్క_డనే పలి 
యలి కట్టువంటి వాడ శె కౌరవ సె సైన్యమును అపెదను, అని థర్మ 
రాజుతో ధృష్టద్యుమ్నుడు చెప్పగా ధర్మ రా జిట్ల నెను, ధృష్ట 
ద్యుమ్నా ! ఇంతటి కార్యమును చేయుటకు సీవు సమద్ధుడవని అంద 
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భును ఎరిగియే యున్నారు, ఇట్లు అద్ర టంట మమ్ములను సీవ్రు క 
రింపుము,- అని ధర్మరాజు ధృష్టద్యుమ్నునితో చెప్పి అతని కొని 
యాజెను, అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు నాతట్టుజూచి నాతో యిట్లు 
అనెను, 

నంజయా ! మోవారికందరికి తెలియ జెవ్వుము, దర మేశ్యరుడు 
మొదలగు నకల దేవతలును అద్దనునకు నకల దివ్యా(స్త్రములను 
నిచ్చిరి, అట్టి అద్ధనుని చేత అనేక ముహారాతనజూతులు చంవబడి నళిం 
చెను, అట్టి రాతసాది జూతులే నళించిన పుడు మనుష్యులు అధ్దునునకు 
ఎంతేమా|తేపు వారగుదురు? ఇటునంటి జగ జట్రియెన అర్జునుడు కౌరవుల 
వెన్నుదన్ను చు చూచుచుండగలడు, గనుక మాబోటి చారందరును 
పోక చెనగినయెడల కౌరవులకు భారమై (పాణములకు అపాయము 
కలుగును, అంతక ప్టమును పోందుటకంళు, వరమ దయావరుడై న 
ధర్మరాజు శరణుజొచ్చి (బతుకుడని ఆ కౌరవులతో 'జెవుము, 
బ్రదివరకు ధర్మ రాజునకు గొప్ప కష్ట అవమానములను కలిగించి 
తవ్వలు చేసితిమని తలచవద్దు. ధర్మరాజు శాంతి యను అమృత 
సము[ద్రమువంటి చిత్తముగలవ్నాడై నందున ఎన్ని తవ్వులు చేసినను 
శరణుజొచ్చిన యెడల రన్నీంచును, అని ధృష్టద్యుమ్నుడు నాతో 
జెప్పెను. అని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పగా ఆ మాటలను 
ధృతరాష్ట్రూడు విని దుర్యోధనునితో యిట్లనెను, 


ధృతరాష్ట్రుడు దుర్యోధనునితో సంధిచేయుమని జెప్పుట 


కుమారా ! దుర్యోధనా ! నీ వరిజనులకును, నీకును ఈ 
భూమిలో సగముభూమి చాలును, తక్కిన నగముభూమిని ధర శ్ర రాజు 
నకు యిచ్చి నెమ్మదిగా (బతుకుము, ఇట్లు జేయుట ఉచితము, నాకు 
యుద్ధముళ వసియేమి? మన పెద్దలగు వారెవ్యరికిని యుద్ధముచేయట 
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ఇష్టము లేదు, యుద్ధము తగినవృత్తిగాదు. గనుక [దోణుడు మొద 
లగ మిత్రులును ఫిష్ముడు మొదలగు బంధువులును కోవముచేత 
యుద్ధము చేయరు, ధర్మరాజు మహోత్ముకు, అతనితోకూడ్రె (బ్రతుకుట 
వలన ఈ కౌరవుల కందగికి వరమానందము కలుగును, నిను 


రై 


క రుడు యుద్దమునకు _ పుకికొల్పుచుుకును, శకుని దుశ్ళానను లిద్ల 
క్‌ లబ 


రును కర్టుడు చేప్పిన నిర్ణయము నే పొగశుచువుదు, వారిమాటలు నీ 
(a 
చెవులకు యింపుగా నుడును ఆ కర్ల, శకుని, దుళ్ళాననుల వాక్స 
ములు ఎవ్పటికిని కార్యసాధకములు గావు. అని నృత రాష్ట్ర కు 
న 

దూర్యోధనునిళ్‌ చెప్పెను. అమాటలకు మళ్న్వోధనుడు కోటకేటంనడ్‌ 
- పనితో యిక 

ధృత రాష్ట్రనిత్‌ యిట్లు నెను, 


మహారాజూ | భమ దోణానులగు సెదలందణును యుదము 
అ యు 


గ] 
‘ 
¥ 


వేయుటకు నవ శలింవరని నివు చెవ్పెదవు, ఆ మునలివాండ్రు. అంద 
రును యుద్ధము చేయుటకు లు కార, క్షటువంటి భమ్మ ద్రోణాది 
పృనుతను నహాయము చేసికొని నేను పొండవులను గెలుచుట పూన 
లేదు, కర్ణ మశ్శానను లిద్దరిని నహాయము చేసికొని పాండన్ఫల 
కోపాగ్ను లను చల్లాశ్చెదను, మరియొకని సహాయము నేను కోరను 
ఇక సీవు మాటల చేత నన్ను బధింవకుము, ఈ భువిలో కీళ్ళ మన 
సూది మోపినంత భూమింనై నను యికను నేను పాండవులకు యివ,ను, 
నాచేయి అంత వనికిమాలినది కాదు, అని దుర్యోధనుడు ధృత 
రాష్ట్రునితో చెవ్చగా ఆమాటలను భృతి రాష్ట్రాకు విని దున్యోధను 
నితో మరల యిట్ల నెను, 

రీ దుర్యోధనా | సి బావ నిమిత్తమై నేను అంతిగా దుఃఖం 
చుటలేదు. నీవు వోన్సగతికి పోవుటకు పూనియున్న వారి కందరికిని 
నేను మిక్కిలి దుఃఖాంపుచున్నాను, కనుక నివు కోవీంవక' 
యుద్ధము మానుకొనుము, యుద్ధము చెయ రాదు, రెండువక్షముల 
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సై న్యములును పొగజునట్లుగా భీముడు గదాయుధమును తీసికొని 
వముపాభంకరముగా మునుుసల కరణ లములన వగులకొట్టును, 
అటు వగులకొటగా ేనుగులగుంపులు ర క్షమయములై "సెల 
on ee వర్యకేవలన లె భూమిమోద వడును, అట్లు చచ్చి 
వడి యుండెడి యేనుగులను జూచి మెనను, అవ్వడు నామాటలను 
తలచుకొన గలవు, అర్జనుడు తన దివ్య బాణముల చేత సీ సైన్యము 
లను ఒక్క సారే పడగొట్టును, అర్జునుడు ని సై న్యమునంతీయు నుగ్గు 
నుగ్గుగా తన దివ్యబాణముల మహిమలచేత నరికి వేయును, అట్టు 
త ైన్యము మహాభయ౦కరముగా అడవివ లెపడియుండును, 
అట్టు చచ్చి వడియుండెడి నీ సైన్యమును జూచి అవ్ప్వుడెనను నేను 
చెప్పిన మంచి మాటను తలచుకొనుము. అని ధృత రాష్ట్ర్రడు దుర్యో 
ధనునితో జెప్పి అతనివలన బదులుమూట గానక మరల మనసును 
మరల్చి తన కొడుకులు యుద్ధమందు జయింతుచేమో యను ఆశ చేత 
సంజయుని తట్టు మళ్ళెను, అట్లు మళ్ళిన ధృత రాష్ట్రాడు పాండవ 
కౌరవుల వత్‌ మందుగల పరల, బలశ క్రి తారతమ్యములను అడు 
గుచు రెండు వతములవారి 'తారతమ్యములను యోచించు 
చుండెను. అంతట సంజయుడు చెవ్వూ బల తారతమ్య వాక్యముల 
చేతను తన ఆలోచన చేతను శెండు వతములవారి బలా బలము 
లను నిశ్చయిం చెను, నిశ్చయించు నవూడు కౌరవులకంటు పాండ 
వులు బలవంతు లెనటు యెర్పడెను, రెండు వతములవారి బలాబల 
ములను నంజయుని వలన వినుచు నంజయునితో లెక్కలు బెట్టి 
వెవ్వుచు బోధించుచు వాలసేపు బలొ బల నిషయములను నంజ 
యునితో _ వితర్కించెను, అట్లు. వితర్కించి బలములను నిశ్చ 
వ. నా పాండవులశ క్తి దైవశ క్షి యనియు కౌరవుల శక్తి 
మానుష యనియు ధ్న్వత రాష ప 
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కుమారా |! నుక ఎధనా! పు వు అకునుడు అని, చేపని 
కొలిచెను, అగ్ని దేవుడు ఆభసతయండు దయగలవాడై దిన్భరథ 
దివ్యాశ్య దిన్నధ్యజ దివ్యధరు రాణ ఆక్షయ చూణీరాది డిన సాథ 
నముల నన్నిటిని యిచ్చెను. అదిగాక ధర్మ బెవుడు వాయుచేనవుడును, 
-దేవేంద్రుడును, అశ్వనీ డేవకలును పొంకవులకు పాండునాజు ననే 
తండులగుచురు, ఆ ధర్న బెవాది వంచ చేవకలును పాండవులకు ఒక 
కడై నను గలుగకుండునట్లుగా ర క్నీంపుచుం దుకు, గనుక భీమ 
దోణాది రథికులకు మన వారందరును, పాండవులను యుద్ధమందు 
అవమానింవ జాలకు, ఈ మాట సిదము, అదిగాక పాండవులను 
"దేవతలు రశీంపవలసిన వనిలేదు. అస్త్రము "దేవతలతో నమాన 
పురుషుడు. దేవతలచేత జయింవరాని రాకెసులను అధునుడు 


జ 


చంవెనుగచా ! నీవును నీ వారును, అర్జునుని బల వర్నాక్ర్షమ దివ్య 
బాణ సమృద్ధిని యెరిగియేయున్నా రు, 'ముక్యోధనా | | ఇవ్వడు కౌరన్ర 
లకు నీ నిమిత్తమై మహాభయము కలిగినది. ఇందుకు వరిహారము 
నంధితవృ మరియొక యుపాయము కనబడుట లేము, ఎన్ని విధముల చేత 
చూచినను, యోచించినను గూడయుద్ధముమానుట యే మనకుమేలు, 
నీవు శాంతమును పొందుము, 

అయ్యో ! దీ రవైరము యెవ్వరికిని పనికిరాదు. అని యిట్లు 
ధృతరాష్ట్రుడు తన కొడుకగు దుర్యోధనునితో చెప్పెను. దుర్యో 
ధనుడు ధృత రాష్ట్ర )నితో యిట్లనెను. తండ్రీ! ధృత రాష్ట్ర) మహా 
రాజా ! చేవతలు అధ్జునునకు సహాయముగా వచ్చెదరని చెప్పరాదు, 
అది యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము. రాగ బ్వేషాదులు శేనందుననే 
మొట్ట మొదట "దేవత్యము కలిగను, ేవతలు 'రాగబ్వేషాదులు 
గలవారై మనుష్యులకు నహాయవడరు, అట్లుగాకి దేవతలు. పాండ 
వులయందు పత్సపాతము గలవారై మనమీోదకువచ్చిన యెడల వార 
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"దేవత్యము చెడిపోవును. అట్టి దేవతల 'దేవత్యము చేత అద్జునుకును 
రవ్నీంవబడ జాలడు, నీవు నేను చేయబూనిన యుద సిషయమె 
చింతింవవద్దు, అని దుర్భోధనుడు ధృత రాష్ట్రనితో చెప్పెను, తండ్రీ! 
తరాష) మహారాజా | సెరిగివచు శార్షిచ్చును నివ రింవ 
NEY సవర జము! రాళ్ళ వర్ష ర వ జేయుటకు 
నేనునమర్థు సను, చెన్పగాలిన దలు నేనునమధుడను, మంత్రము 
చేత నదీ సము(ద్రాది జలములను అభిమం[తించి ఆ జలములను 
భూమినవ లె గట్టివస్తువుగా చేసి అట్ట గట్టవస్తువుమోాద నాచతురంగ 
జలములను నడిపించుటకు నేను సమధ్ధుడను. నా సేన నడచునవ్వుడు 
"కావలసిన స్థలమందు జలములను పుట్టించుటకు చేను నమద్ధడను. 
సింహూశ రభ శార్లూల మహో నర్పాది కూరజంతునుల [కూర 
న్వభావములను నిలుపుటకు నేను సమస నను. ఈ చెప్పబడిన అగ్ని 
సృంభన జల స్తంభన వాయు స్తంభనాది అనేక మహాఏద్యల లను నేను 
అభ్యసించియున్నాను, తిగురీతిని మిత్రులకు శుభములును శత్రువు 
. అకు దుఃఖములను కలిగించు విద్యను నేను నేర్చియున్నాను, నానా 
విధములైన సిద్దులను గలిగించు మంత థ్యానానుఘైనములు అనేక 
ములు నాకు గలిగియున్నవి, నీవు స అగ్ని దేవుడు మొదలగు 
చేవతలందరును నాయందు దయగలిగి యుండునటుగా ఆ జేవతల 
నందరిని ఆరాధించి యున్నాను. నేనింత మహానుభావ శనై 
యున్నాను, నాకు వలెనే ఆ పొండనులకు మహానుభావత్వము 
కలిగియున్న యెడల ఆ పాండవులు వదమూడు సంవత్సరముల వర్యం 
తము ఆ (వకారము కష్టములను వడక నే యుందురుగదా ! వినుము 
జ్షాప్పెదను,. 
దుర్యోధనుడు తం(డ్రికో శనబలపరా|క్రమముబు చెప్పుట 
తండి ! ధృతరాష్ట్రమహో రాజా ! చేనుకోవమును బూనిన 
వానిని దేవత ఖైనను రహీంవజాలకు, "దేవతలు కోవమువహించినవా, 
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నిని నేను పూనికబూని చెడకుండునట్లు కాపాజగలను, నాకు మను 
ష్యులు తృణ(ప్రాయులు, ఈ చెప్పినమాటలు గర్వముచేత చెప్పితినని 
తల చవద్దు, ఇసియన్నియు సత్యములు, ఎన్నడును నన్నుగురించి 
చేను నీవద్ద చెవ్ప్వూకొన లేదుగదా ! ఆక స్తుతి తి పొరుషముశకాదు. ధర్జు 
రాజు మొదలగు పాండవులును, పొాంజవవత,మునంచుగల (చువదుశు 
మొదలూ పాంచాల దెళస్థులును విరాటుకు మొదలగు మత్స చేశ స్థు 
లును కృష్ణకు మొదలగు యాదవులును, కేక యపాంద్య మూాగణ 
ఎైద్యుడు మొదలగు నకలసేనానాయకులును యస సంవ సాయ 
దుట బడి నముద్రములో (వ వేశించిన యుజలవలె “అణగిపోవుదుకు. 
ఈవిషయమును నీవు అవధరించెదవుగాక ! పాండవులును పొండవవత 
మంవుంజెడివారును తేజో రాక ఉపాయవిచారణ వివేక 
ములయందు నాతోనమానులుకారు, భీమ ద్రోణాచార్య. కృపా 
చార్య అక్ష శాతులు క స్తాం స్ర్రవివయములయం కష సఖ 
దురో అవియన్నియు నేనును నేర్చికొసియున్నా ను, నర్యపిమయము 
లను నేను చక్కగా యెరుగుదును. అని దుర్యోధనుడు ధృతరాష్ట్ర) 
నితో తనబలపరా(క్రమ మాహోాత్మ్యములను జెప్పెను, దుర్యోధనుని . 
మాటలువిని కౌరవసనభ యందున్న వారందరును ఆశ్చర్యమును పాందిరి, 
దుర్యోధనుడు పొండవులుచేయు యుద్ధ వదతి ప్రకారములగు ఆలోచన 
లను నంజయునివలనవినుచు వారితో మాటలాడుచుం జెను, అంతట 
కర్ణుడు ధృత రాష్ట్రాని లవ్యుముచేయక దుర్భోధనునకు నంతోవము 
గలుగునట్లు దుర్యోధనునితో యిట్ల నెను. 

దుర్యోధనమహోరాజా ! నాగురువగు వరశురాముని కోవము 
చేత నాకు దివ్యాన్రు) న్‌ న్రుస్ఫురణ లేదని జనులు చెపూథొందురు, ఆమాట 
అబద్దము మరల నేను పూజాఏశేవషముల చేత వరశురాముసి్‌ అను 
(గపామునుపొంది ధివ్యాన్రు స్త (రల లాను పొందితిని, కనుక అఖండ 
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మైన నకలశస్తా(స్ర్ర మహివులను నేను పొండియున్నా ను, చేవేం 
(దాది సకల బెవత లై నను నన్ను యెదిరింవజాలరు వటువంటి నేనుం 
డగా అర్జునుడు సీవలన భూమిని తీసికొనజాలకు,  నాఎలవర్శాకమ 
ములు (ప కాశించునట్లుగా, నివు మెచ్చునట్లుగా యై పరి లి 
నేను పాండవులను 7లి చెదను,  భీష శ్ర (దోణాదులందరును నీదగ్గర. 
నిలిచియుండి  వేడుగ జూచుచుండగా మన సర్వ_సై న్యములయంకును 
గాలినై నను సోకనివ్వను. నాభుజూబలము చేత పాండవులను యెదిరించి 
మై] కూర బాణముల చేత పాండవుల చెహములగు చీల్చి చెండా 
డెదను. నాధనుర్విద్యా నిలాసముచేత యుద్ధమందు (కీడించెదను. అని 
కర్ణును దుర్యోధనునితో చెప్పెను, ఆమాటలను భష్మూడువిని కట్టు 
నితో యిట్లు నెను, కర్తా! మృత్యువు చేత (పేశేవింవబడి యిట్లు పలు 
చున్నావు. ఇట్లు పలీనమాత్రముననిన్ను మొనగానినిగా తల ms 
ఉంతనమర్థునిగా నిన్ను మేమునమ జాలము స్‌వ్ర అన్ని వనులను నా) 
చుటకు చాలువ-వుగాని యిటువంటి బడాయికూత లను యిక మానుము 
కర్ణా! ఘోరయుద్ధములో పాండన్రుల కపాయము గలుగునా? ఎవ్నటి 
సి పాండవులకు యుద్ధమం దపాయము కలుగదు, మనతట్టున మొన 
గాండందరును వొకొ- క-డుగా ముందునుండి చత్తురు, పిమ్మట 
(క మముగా కౌరవ సైన్యము లన్నియు కూలగలవు. . పిమ్మట కౌరన్ర 
లందరును కూలుదురు, ఇంతమా[తమున సీనోటియరుచివలన [వయో 
జనములేదు. _దురహంశకారముచేత యిన్నిమాటలను వ్యర్థముగా 
(పేలుచున్నావు. పూర్ణము సిక్సు చేవేం[దుకు (కూరదివ్యమహాశ క్యా 
యుధమును యిచ్చెను, ఆదివ్యశ క్యాయుధము చేత అర్జునుడు వకునని 
చూచెదవేమో చెప్పెదను వినుము. ఆభగవంతుడగు కృష్ణునిచేత 
ఆశ క్యాయుధము (బద్దలై తునుక లై పొడిపొడియె నేలకలిసిపోవును, 
నీవద్ద సర్బముఖ 'చాణమున్నదనియు దానిని అర్ధునునిపై వ్రయోగిం 
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నిమి త్ర మాసగ్పనుా్రృము నేగాక అటువంణి దివ్యా 


సత 
నెన్నింటినై నె నను నశింపజేయును, అధ్దనుని రకీంచునిమి  త్రేము కృష్ణు 
డె / చే కోరునితో 
కన్ను కలాల కార నుర నెనను Te వస సష్ముడు ర్లునితి 


చెప్పి ధృత రాష్ట్రునితో యిట నెను, మహారాజా! చాయాది 
రి ॥ ౧౧ 
జనులు అన్యోన్యముగా న్నే హముగ లిగి కలిసిమెలసి యున్న యెడల 
సౌఖ్య సంఛోషములను పొందుదురు, భేదముగలిగియున్న యెహల 
చెడిపోవుదురు, గనుక దాయాదిజనులు పరోధముగలిగ యసుండరాను 
దాయాదిజనులు అన్యోన్య నంభఛావణ భోజనాది సన్మాన నముల చేత 
వినయముగా (వవర్తించుచు నంతోషించి యుండవలయును, అట్లున్న 
దాయాదిజనులు యిహావరలోకములయందు సౌఖ్యములను పొందు 
దురు, అని భ్ముడు కవ ఈజ్‌ చెప్పెను. రాజూ పూర్వము 
నను (బ్రాహ్మణులను వెంటబెట్టుకొని ఒక శకార్యముకొరకు వెళ్ళీ 
ట్‌ 7 
తిని, ఒకపర్యతమందు అందరాని చరియయందు ఒక తే నితు క్ఫైవుం డెను, 
ఆ లే నెతుశ్సైను కొందరుజనులుచూచి దానినిపొగడి ఆహా! యీళలేనె 
తు శ్షైయందుగల తేనెను తౌగినమనుష్యు లకు ముదిమిచాన్రలు గలు 
గవు, రోగ శ్రమలు కలుగవు, అని యిట్లు చెప్పుకొనిరి, ఆమాటలను 
బోయలుకొందరువిని ఆశ చెత ఆకొండ 'చరియమిోాదికి యెగిరి ఆతేని 
తుశైనుఅందుకొను నిమి త్తమైదూకి [క్రిందబడి చచ్చిరి, 
రు బరి. ల 

ధృత రాష్ట్ర మహారాణా! బోయవాం[డవ లెనె సకొడుకులగు 
దుర్యోధనాగులందకును అవివేకు-లె భూమినంతను తామే యేలవలె 
నని చూచదశే గాని తాము చచ్చిపోవుటను కానకున్నారు. మన 
కౌరవులు అర్జునునియదిరించి మాన వాణములను దకి,_ం౦చుకొొన 
జాలరు, పాండవులు కౌరవులతో సమానబలవంతు లైసను యుద్ధ 
నుందు వీరి గెలుతువ, వాకుగెలుతు రను యాలోచనలవలన 
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(వ యోజనము లేదు, ధర్న రాజును నీలోనికి "బెచ్చుకొనుము, ఇట్లు 
చేయుట నికు తగిన కార్యము, అని భీష్ణడు ధృతరాష్ట్ర) నితో 
చెవ్పెను. ఆరూటలను భాహ్లికుడు విని ధృత రాష్ట్రినితో యిట్ల నెను, 
ధృత కాపా)! కన్నుుభమించిన బాటసారికి అపాయము లేనిమార్ష 
మును జనులు చెప్పగా ఆమాటలను వినుసట్టు తగు మంచీమార్లమును 
సీవ్ర (వనేశింవకోన్నా వు. అయ్యా! ఇందుకు కారణమేమో సెలిము 
లేదు. అని బాహాకుడు ధృత రాష్ట్రనితో చెప్పెను, ధృత రాష్ట్రు)డు 
దుర్యోధనునితో . యిట్లనెను. ఓరి కుమారా! దుర శోధనా! నావలెనే 
యీభవ్మ బాహ్లిక లిద్దరును సిమేలు గోరుచుందురు, ఏరిద్దరును సీ 
యందు మితభావమును గలిగి యుందురు, వీరిమాటను వినుము, 
మము ముగ్గురము నీచేత పూజంవదగిన వారము, నిన్ను నె 
దను, మసన ధర్న రాజును విడువరాదు, కనుక పాండవులకు నగము 
రాజ్యమును వ్రీతిపూర్వకముగా పంచియిమ్ము అని ధృత రాష్ట్ర)డు 
అనేక విధములుగా దుర్యోధనునితో చెప్పెను, అందుకు దుర్యోధనుడు 
నమ్మాతింవక వూూరకుం డెను, అపకు ధృత రాష్ట్రు)డు దుక్యోధనుని 
యందు మిక్కిలి వోవముగలవా డై ఆనభయందుంశువా రందరు 
వినునట్లుగా దుర్యోధనునితో యిట్లనెను. దుక్యోధనా! యిదివర 
కోర్ణునుడు చేసినయుద్ధములను మన మెరుగుదుముగచా! విరుగునట్లుగా 
న విరాటుని గోవులను పట్టినవ్వుడు అర్జును శొక్క_డే 
వచ్చి విరాటుని పశువులను మరలిం చెను. అవ్వడు క పెన్యముచచ్చి 
పారివచ్చెనుగ దా! అప్పుడు కర్టుడును నీనునుగూడ అచ్చట నేయుంటిరి 
కడా! అని యిట్లు ధృత రాష్ట్రడు దుగ్యోధనునితో చెప్పి క ర్ధుడున్న 
(ప్రక్కకో ముత మరలించి యిట్లనెను, 

.. కర్తా! విరాటుని గోవులను మరలించుటకు అవ్వు డర్దును 
డొక్కడే 'వచ్చెను, ఇప్పు డట్లుగాదు, భగవంతు డైన కృష్ణుడు అజ్ఞ 
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Pe 


నుని రథముమొక్క._. నౌగలిసాదన కూ వార్తుుండె నచ్చును. ఆరంనుని 
కిరు వక్క_లను 1 మును మొవల'ఇ నహేేదసబును అఖవిమున్నుడు మొద 
లగు కుమారులును నడిచివక్తు ఏ. అహ్హ నచ్చు ఆ ఆ 
టకు మనకు శ్రక్యముశకాదు. ని నిబలవరా।క మముల చే 
(పకాళించునట్లుగా పాండవులతో యుద్ద ముచేోనెవవ్రు అటు యు 
2 mp a 
చేసి తెపుచేసి చచ్చెదవు. అట్టు యుద్ధనుంను చచ్చి కక నం 
పుణ్యగతిని పొంగెడవు. ఇట్లు యున్షరు ను చచ్చుట భృ! 


(0.4 


యగును. గనుక వివ సి బంవరా క్ర "మములచేత పాంప ప 
రించి చచ్చుట మంచిదే, అయినను మగ న్యోధనుని Ge సమ్మ 
తించి నీవు యింత వయత్నమును చేయుచున్నావు, సే నివ్రు ముం 5ేధనుని 
చావునకు నమ్మతింకరాదు, అని ధృ ప్రత రాష్ట్ర కు కన్లనితో = 
ఆమాటను కర్టుడు వి విని మిక్కి-లీ కోవమును బూని ధృతరాష్ట్రః పైతో 
యిట్ల నెను, 


జకం 
LH 


కరుకు భీష్మునిపె రోషముచేత ఆస్రసన్యాసము చేయుట 
వధ! రూ 


ధృత రాష్ట్రమహో రాజు! ఇదియంతయు యిట్లయ్యెను. అట్లు 

గాక తక్కి-నది అట్లుండెను. ఇనూడు భిష్ముడు నన్ను నిరాకరించి వలి 
కిన మాటలు ఫలమును ఆ భషర్మిడు అనుభవించుగాక అని కర్ణుడు 
ధృత రాష్ట్ర)నితో చెప్పి భీష్మును బైైశించి యిట్లు చెప్పెను, ఫప్మా 
యిపుడు నివు నన్ను నిరాకరించినందున నాభుజాబలము సికు 
నహాయము గాకుండవలయును. సివు అం అరం వడు వర్సంతము 
నేను యుద్ధము చేయను, నేను ప్రజకు టే ధరింవకుందును, నీవు 
యుద్ధమందు వడినపిమ్మాట hl శె”ర్యములను నను 
జూవెదను, అని కర్టుడు భీష్మునితా చెప్పి అ న్ర్రనభ్యానము చేసి నభలో 
బలి చియుండుటకు స సమ్మతింవక దిగున చేచిపోయను. ఆ సమయమున 
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ఛీష్టుదు నవ్వుచు దుర క ధనునిశో యిట్లనెను, దుర్యోభనా! కళ్టుడు 
య చయకుండుటకు స వము బ్రంతకుముందు పాంకన్రలను 
అ స కరుడు ప్రతిజ్ఞ చేసి యివ్నృడు యుద్ధము చేయనని లేచి 
పోయెను న. విన్హమనిమి యగు క దుం స్‌ కేపిరీచినయెడల యుద 
మందు శకులు యెట్లు (బతుకుదురు? 'దుర్యోధనా? కర్ణునిమాటలు 
వీసి. నీవు ధర రాజుతో యెట్లును యుద్ధము చేయక నూనను, ఆయుద్ధ 
మంచు నీవు అనుమానమును విడిచి నేను చేయు యుద్దమును కర్టుడు 
చేయు ముద ను చక్కగా చూచుచుండుము. శ్లాహ్హీక[దోణులు 
“మొదలగువారు చూచుచుండగా పాండవనతుమందుండు అనేక 
నహ్మసవిరులను చంవెదను, పిమ్మట కర్షుడు చేయు యుద్ధ నును 
చూ చెదవుగాక అసి ఫష్ముడు దుర్యోధనునితో వైచప్పెను, దుర్యో 
ధనుడు కర్చునియందు వతపాతము వహించి అవివేకియె నహింవ 
జాలక భీష్టునితో. యిట్లు నెను, 

భీష్మా! సీన్రును [దోణాదులును, పాండనులు యుద్ధమందు 
గెలుతురని యొురిగియో యెవగక వో అందరు ఏనుచుండగా సర్వదా 
'జెవ్చుచుందురు,. సేనాముఖవమందు నిన్నును |ద్రోణాదులును నేను 
యుద్ధము చేయుటకు పూనితిని, ఇదియే నామొనగానితనమునకు 
జాలును, క ర్ణదుళ్శానను లిద్దరును గలిగియుండగా యితరులతో 
నాకు వనిలేదు, మేము ముగ్గురమే పాండవుల నకలనై వై న్యములను 
గెలువగలము. ఇతరుల కట మేము అవేక్షీంవము, ఈ 
నాలుగునము[ద్రములలోసనల నుండు భూమండలమంతయు నిర భ్యంత 
రముగా మావరాక్రమమువలన మాకు దక్కును, మానిర్ణయము 
ఇటువంటిది. ఇది సీతియో అనినీకెయాూ తుడియందు చూడుము. 
అని భీష్మునితో దుర్యోధనుడు చొస్పెను, ఆమాటలను ధృత రాష్ట్ర)డు 
విని దఃఖముగలవాడ్రై తనకొడుకగు దుర్యోధనుని యేమియు అన 
జాలక విదురునితో యిట్లు నను, 
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విదుదుడా! అయ్యా! నాకొడుకగు దుక్మోధనును కస్తని సహా 
వాసము చేసి మృత్యు పాశము చేత కట్టబ డెను, అయ్యా ! దును 
ధనుడు మూనసుయకుగక నాకమువు పొందదల చెను. ఇక మునమేమి 
చెయవలెనో వెవుము, అని ధృతరాష్ట్ర) వివుకు నడుగగా 
విదురు డిట్ల నెను. ధృత కాష్ట్ర మహో రాజూ! మునకెరవృులు యిదివర కే 
దుర్చల్నులె య. తమలోేోతాము కలహీంచుకొని పవిరనముగా 
మూటలాకుచు ఒకరియందు ఒకరు ద్వేషము గలిగిం దుగున్నారు, 
బ్రదియంతయు అర్జునునకు కా సాధనమే. యగును, ఇంకమా(కమే 
గాని యికను క మేమనసనచ్చును,. సాండవులు బంధుమిత నహా 
యులై అందదను ఒక్కటే అ గలిగియున్నా రు, వ్యర్థమ్ములెన 
యిీావసికిమూలిన మాటలు విడిచి పాండవులను విలిపించి ధర్మ 
(వ కౌారముగా జరువవలయును, ఇట్లు చేయుట తవ మనము చేయ 
దగిన మరియొక వనిలేదు. అని విదురుడు ధృతరాష్ట్రివితో చెప్పెను. 
అవ్వడు ధృత రాష్ట్రుడు పాండవులు కడవట చెప్పినమాటను వినవలె 
నని సంజయుని తట్టుమరలి ఆతనితో యిట్లనెను. నంజయా ! నీతో 
అర్జునుడు తాను తలచిన వకారము వరునగా ఆన్ని మాటలను 
చెప్పెను, ఆమాటల నన్నిటిని నాకు శెప్పితివి. నిన్ను ఆపాండవులు 
వంపించునవ్రూడు కడవట అర్జునుడు నీతో యేమని నిశ్చయించి 
చెస్పెనో అమాటను 'వెవుము చూతము, అని ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా 
సంజయు డిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! అర్జునుడు తుదకు నిశ్చయించి 
యిక్క--డ వెద్దలంద'పను ఏనుచుండగా దుర్యోధనునితో చెవుమునిన 
మాటలను జెవ్పెదవినుము, సంజయా | భర రాజు, కురువంశ స్థులలో 
(గోపు డగును, ఆ ధర్మ రాజు నాతండ్రిభాగ్యమైన ము. సట 
యివ్వదగునని చెవ్చగా ఆమాటను దుర్యోధనుడు వినియు గర్వించి 
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యిన్యనియెడల నేను చేయుటకు నిశ్చయించిన కార్యమును చెప్పెదను 
వినుము, నాబాణాగ్న జ్యాలలయందు కౌరవులను వరుసగా వారియెై 
శ్యర్యములతో గూడా హోమమువేసెదను. ఈమాట నిశ్చయము, 
కట్లు నను నిశ్చయించి చెప్పినట్లు వెద్దలందరు వినుచుండగా నీవు 
దుర్యోధనునితో చెవ్వుము, అని అర్జనుడు సంజయునితో 'చెప్పినట్లు 
సంజయుషు అందర వినుచుండగా ధృత రాష్ట్రనితో చెప్పి మరలయిట 
నను ధృతి రాష్ట్ర) మహో రాజా ' అట్లు అర్జునుడు నిశ్చయించి నాతో 
చెప్పి నన్ను కౌగిలించుకొని వనశ్ర్రృభూవణాది మనోహరవస్తువులను 
నాకు బహుమానముగా యిచ్చెను, అంతట 'నేను కృవ్న పాండవు 
ణి 
లతో వఏనయపూర్వక ముగా పోయిన చ్చెదనని చెప్పి వారిఅనుముతిని 
భొందివచ్చితిని. ఈసమాచారమంతయు ేనర వారికి యెరింగిం చెడి 
నిమిత్తమై అతి వేగముగా వచ్చితిని. అని యిట్లు సంజయుడు ధృతరా 
ష్ష్రానితో చచ్చెను. ఆమాటలను దుర్యోధనుడు వినక "చెడ చెవుల 
బెక్సైను, ధృత రాష్ట్ర)డును ఆఅమాటలనువిని దిగులువడి నూరకుంజెను, 
రలు లు 
అంతట ఆనభయందుండు నమ స్తజనులును దిగ్గున లేచి తమతమనివాన 
గృహాములకు వెళ్ళిరి, ధ్‌ లల రాష్ట్ర దుగ్భోధన సంజయులు ముగ్గురు 
మాత్రము ఆనభామంటవమందుండిరి, ధృత రాష్ట్రడు దుర్యోధనుని 
వంశ మందు (పవ ర్తించెకిపాడై నంనున తనకొడుకగు దుర్యోధనుడు 
పాండవులను గెలుచునేమోయను గురాశగ లవాడై నంజయునితో 
యిట్లనెను. నంజయా ! పొండవవత్‌మునందు ఏీరులబలములనున్ను, 
యీాకోరవవీరుల బలాబలములనున్ను నీవు యెకగుదువు, ఈ రెండు 
వతు,ములవారికిని యుద్ధము జరిగిన యెడల యెవ్వరు గెలుతురో 
యీవిషయమును నిశ్చయింతము, ఈ'రెండువవములవారిలో యేవత 
మందు అధికోపాయ పౌరుషవంతులు గలరో ఇెవ్చుము చూతము, 
అసి ధృత రాష్ట్ర) తడుగగా నంజయు డిట్ల నెను, మహారాజా ! యో 
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విషయమై నన్ను అడు“ వద్దు, మో తండ్రియగు 'సెదవ్యాసమునీం్యదుడు 
యిక్క- డికి వేంచేయుగబ్లుగా భ్‌ వ రలచుకొనుము, 
ఇ్రవ్వుడే తమబేవియగు. గాంభారీమహో బేవిగారిని యిక్కడికి పిలిపిం 
పుము, ఆ వ్యాన గాంధారులు మిక్కిలి నికివంతులు, నిశ్చయార్థ 
మును యెరిగినవారలు. ధర్మ వ ప్ర Be సిమనస్సునకు ఆసూయాది జ 
ములు కలిగిన యెడల అట్టిగుణములను అఆ వ్యాన గాంఛారులు వోగొట్ట 
నేర్చు గ, అని అతు ధృతరాష్ట్ర) నిజో చె సప్పెను, వంక 
ధృతరాష్ట్ర) క కట్లు చే చెదనని నంజ. మునితోశ చెప్పి ఒక వరిచారికను పిలిచి 
గాంధారీ దేవిని రప్పిం చెను. అంతట ధృత రాప్ర) మహారాజు సద్భు క్కి 
పూర్వక ముగా 'వేదవ్యా నమునిని తల చెను, 


వేదవ్యాసుడు ధృతరాస్ట్రునియొద్దకు వచ్చుట 


అట్లు తలచిన తణమంబే దివ్యజ్ఞాన మహాసీయుడగు వ్యాన 
ముప్‌ం[ద్రుడు ధృతరాష్ట్రుని దగ్గరకు విచ్చేసెను, అవ్వు డక్య 
డుండెడి వారందరును లేచి పత. డి నమస్కరించిరి, అవ్వుడు తగిన 
వీశ మందు వ్యానముసీంద్రుని కూర్చుండ బెట్టి త ననా 5 నిధుల 
చేత అందరును పూజించిరి, ఆ సమయమున ధృతరాష్ట్రుడు విన్నవిం 
చకమును పే వ్యానమునింద్రుడు ధృత రాష్ట్ర) సంజయుల చి త్తవృత్తు 
లను యొరిగిను. అంత వ్యాసుడు అనుగహ దృష్టి చేత నంజయుని 
జూచి యిట్లనెను, సంజయా ! నీవు సమస్తమును యెరిగినవాడవు, 
గనుక నీ వూరకుండరాదు, ఈ ధృత రాష్ట్రామహారాజు సిన్న డిగిన 
విషయమును _నేను వినుచుండగా చెప్పుము. అని వ్యాసమునీందుడు 
నంజయునితో చె చెప్పెను, అవ్వడు సంజయుడు (వసాదమని చెప్పుచు 
ధృత రాష్ట్ర నితో యిల్లు నెను 

ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజా | పొందవ సె సైన్యమునకును, సీ సె స్స 
మునకును ఆధిక్యతను గురించి నీవు న నన్న డిగితివి, పాండవ నె ైన్యమందు 
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కృష్ణంసన్నాడు, ఆ కృష్ణునితో నమానుడగు వానిని నీ వైన్యమందు 
నాకు చూపుము, క్షు డెటువంటివాడని యడిగితి వేని చెప్పెదను 
వినుము, ధృతరాష్ట్ర మహా రాజూ వాణాసురు;ఏ భకివిశేవముచేత 
తినని (వత్య మీ ముచేసికొ ని తన వశమందుంచుకొ నెను. బాణాసురుడు 
తన బలనరా|కమముల చేత నకలజగత్తులను తసవశ ము వేసుకొ నెను, 
అటువంటి సర్వలోక విరుడగు బాణాసురుని గర్భమును ఒకఘడియ 
సేపులో కృష్ణుకు మాన్సి బాణాసుడుని చంవెను, బేవేందుని కల్ప 
వృక్షమును అనాయా-నముగా ఆటలాడిన చందముగా తెచ్చెను, 
కనుక కృష్ణుని వరా[క్రమము సం లోక సరము మిక్కి_లి అసాధ్య 
ములెన కార్యములనై నను కృష్ణుడు కం విధముగా సాఫంవ 
గలము, కృష్ణుడు పూర్వజన్నమంమ నారాయణముని యను పేరుగల 
వాడై నరుడను పేసగల మునికి న్నేహితుడై. యుండెను, ఆ నరు 
డను మనియీ యివ్వు డద్దునుడై పుశ్లును, అందువలన కృష్ణం:స 
పూర్వజన్మ న్నే హామువలన అష్టనునితో కలిసి వకన్యరూపు డై 
యుండెను. అటువంటి కృష్ణుని దివ్య చ| కాయుధము అతని మాయా 
బఖణమువలన సూత్మురూపియి పాండవుల నకలాయుధముల యందును 
వ్యాపించి పాండవులకు విఃఃం్ణయము కలిగింపుచుం డెను. 
ధీ ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! నీవు మాటిమాటికి పాండవులబల 
వరాక్రమ తారతమ్యములను వితర్కించుచు ఆాహింపుచున్నా వు, 
పాండవుల బల తారతమ్య ములను యెరుుటకు సాధ్యయు కాదు, వారి 
బలబరా కమములు తెలియబడక ౧సూఢముగా నుండును. అదియును 
తెలియజెవ్చెదను నినుము. పాండవుల బలవరా[కమమ. లు కృష్ణుడే 
యగును, కృష్ణని నుహాత [ నును విన్నవించెదను చి చి _త్తగింపుము. 
మహారాజా | నర్వలోక ములను ఒక తట్టునుండి కృష్ణుడొక్క_డు 
మూత్రము మరియొక తట్టున నిలిచియున్న ను కృష్ణుడే మిక్కిలి 
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బలముగలిగి యుంసను, కిముకు వేనికటుల నకలలోకములును 
మిక్కిలి బలహీశనము తై త. నర లోకములను ఒకతట్టున 
నుంచి కృష్ణునొక్క_నిని నురియొ రమొక తట్టు నిలీపి కా సుచేత చూచినను 
కృృష్ణునిత శై బరువుగలిగి యుండును, లోక; లున్న తట్టు బలహీన 
ములై తూగ గలదు, కృష్ణుడు సంకల్ప సూశ్రముచేకనే తు 
లను పుట్టించుటకును, రహీంచుటకును, నంహాకించుటకును నమర్దు 
డగును, కృష్ణుడు విలానముకొరకు మనుస్నాది జేవాములను పొంద 
అ నేకవిధము లైన పోకలు పోవుచుంకును, మహాగాజా ! వవశుమందు 
నత్యముండునో వవత్షమందు ధర్శముంకునో ఆవవమందు కృృష్ణుడుం 
డును, కృ ష్టుడున్న కారణమువలన అవతుమునకు విజయము కలుగ 
గలదు. అని సంజయుడు ధృతరాష్ట్రినితో చెప్పి యిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్ర మహా రాజూ నర్యలోక ములును కృష్ణు చేయయి 
న సభూతములకును న్వ రూప్పుడె విహరింపుచుండును, కృష్ణుడు తన 
మాయచేత ఒక్కొక సారి మనుప్యాది చేహామ'లను ధరించి పుట్టి, 
చెరిగి కర్టములను చయుచుండును,  లోకములందు సాధువులను 
రమ్‌౧చుటకును, దుర్మార్గులను శితి,ంచుటకును ధగ వంతు డెన కృష్ణుడు 
పూనియుండి అవతారములను పొందుచుండును. లోకములను రహీం 
చుటయీ కృష్టునివని, దృవుడు కృష్ణుడు పాండవులను నెవముగా జేసి 
రని పాసాత్నులై న నీ ప్యుతుల నందరిని చంపుటకు పూనియున్నా డు, 
భగవంతుడైన కృష్ణని స్యరూవమును వాస్తవముగా యెరిగి అతనిని 
ఆ|శయించినవారు [బతుకుదుకు, అని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రనితో 
చెప్పగా దృత రాష్ట్రు)కు సంజయునితో యిట్లు నెను, 

సంజయా ! విష్ణు దేవుడైన కృష్ణుని తెలుసుకొను పద్ధతిని సీవ్రు 
చూచియున్న రీకిగా చెవ్వుము, అని ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా నంజయు 
డిట్ల నెను, మహారాజా | విద్యయనియు, అవిద్యయనియు రెండు 
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గలవు, అనిద్య చేత నూహింవబడిన వాడు అజ్ఞానము వేత విం) గ 


ప్ర 
ద 


శవా విష్లంసి యెరుగ జూలును, విద్యగ లవాడు వరమాత్ము జై తెన 
విష్ణుని యెరుగగలడు, అని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రనితో చెప్పగా 
ధృతశాష్ట్ర డిట్ల నాను, నంజయా | విద్దయన గా యెటువంటిదో 
చెవ్వుము, అవిద్యయనగా యెటువంటిదో చెప్పుము. _ చేనివలన నీవు 
ఆ న ర్వేశ్వరు డై న సిష్ణు నుని యెరిగితివో ఆట్టిసాధనములను నాకు 
చెవ్వము,. అని ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా నంజయు డిటనెను మహో 
లు యం 
రాజూ | సాత్విక, రాజస, తామనవికారములు మూడును | ప్రకృతి 
కార్యములు, అట్టి వికారముల చేత (తీవృటవడక పుణ్యక రులను 
చేయుచు అత్నధర, ము నాచరించుచు చి _త్రశుద్ధికలిగి యుందును, 
ఇట్టి స్వభావముచేత నేను విష్ణుదేవుని యరినితిని, ఇదియే విద్య, 
స్‌వై నను యితేరు లై నను విష్ణుజేవుని నరుగుటకు యీనిద్యయే 
మార్గము, ఇటువంటి విద్యగాని విిమంతయు అవిద్యగా తేలును 
కొనవలయును, అని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రునితో చెప్పెను, ఆ నంజ 
జ "టో 

యుని మాటల నన్నిటిని ధృతరాష్ట్రుడు విని దుర్యోధనునితో 
యిట్ల నెను, 

కుమూరా ! దుర్యోధనా ! నంజయుడు మిక్కిలి విహితుడ ' 
గును, మనకు మేలుగోరుచుండును, ఈ సంజయుని వువచేశమును 
ఆధారముగా చేసికొని ఏష్ణు దేవుడై న కృష్ణని ఆశ యింపుము, ధర్మ 
మారముచేత విషని ఆశ్రయింవవలెను, ఆ కృష్ణుని ఆ శయించిన 

యి కొం ర్‌ న 

యెడల నివును సీతేము లును సీకొడుకులును (బతుకుదురు, అనియిట్లు 
ధృతరాష్ట్రుడు తనకొడుకగు దుద్యోధనునితో చెప్పగా దుర్యోధను 
డట్లు నెను, తం! ధృత రాష్ట్ర మహో రాజా! కృష్ణుడు సక లలోక ములను 
బ్రైంగువాడై నను సగగమును రకీంచువాడై నను కానిమ్ము. అతడు 
అధ్హునునకు స్నేహితుడని నా చెవులారా పంటిని, అట్లువినుచు ఒక బా 


[24 & ద్యో గవ ర్వ ము 183 


ధను తప్పించుకొనుటకొరకు ఖై ర్యమునువిడిచి యికను కృష్ణుని ఆశ 
యింవను అని దునోోధనుడు తన తండ్రితో జెప్పెను. ఆమాటలను 
ధృత రాష్ట్ర) కు సిసి తనభార్యయగు గాంఛారిలోయిట్ల నెను, గాంధారీ! 
పీక్రొడుక గు యీదురోధనుడు అధర వంతేడు, అవివేకి, నీతిలేని 
వాగు, కలహాపియును, ఈర్ష ్యను విజువడు, నామాటలను ఏనజు. ఈ 
పాపాళ్ళు జై న దుర్యోధనుడు చెడిపోవు నేగాని (బతుకజాలకునుమూ | 
అని ధృతరాష్ట్రుడు చెప్పిన ఆ మాటలను గాంధారి విని తన 
చెద్దకొడుక గు దుర్యోధనునినో యిట్ల నెను, కుమారా | దుక్యో 
ధనా! సీన్రు ఆయుస్సును, లశీవిభవమును, మమ్ములను, సకలశ్నే 
హాబంధు జనులను, వీడు నుటకు (వయత్నము చేయుచున్నావు, ఇట్టి 
(వపయత్న మును చేయుటవలన [వయోజనములేదు. నీవంటి అవి'వేకు 
లెక్క_డను కనబడలేదు, ఆద్రైవము భీముని రూవముగావచ్చి చంపు 
చుండగా యితేరు లెవ్యరును అడ్డువడ డాలరు, అని గాంధారి తనకొడు 
కగు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, ఆసమయమున వేదవ్యానమునీం 
(దుడు ధృత రాష్ట్రానితో యిట్లు నెను, పుతొ! ధృత రాష్ట్రా) భగవం 
తుడైన కృష్ణ దేవుడు నీయందు దయగలిగియుండును, నీకును నీకు వర 
మాప్తుడెన సంజయుని నారాయణుని దగ్గ రకు వంపించితివి, ఇట్లు 
వంపుట మంచికార్యమైనది, ఆమహోత్ము దై న కృష్ణ బేవుని మహనీయ 
(వభావమును వాస్తవముగా యీసంజయు డెరుగును, ఈతడు చెప్పిన 
బుద్ధిని విని సీవు కృష్ణ బేవు నాశ్రయింపుము,  ఏకా[గచి తృ ముగలిగి 
అరాధించెడి జనులకు అతడు సమాపమందుండును, [_కామక్రోధముల 
చేత మోహింవబడి తమకున్న ధనముచేత తృ ప్తినొందక అన్యాయ 
మార్లమందు (వ్రవర్తించువారలకు కృష్ణ దేవుడు దూరమందుండును, 
"నర్వవిధముల చేతను నీవు అతనికి శరణాగతుడవై |బతుకుము అని 
చేదవ్యానమునీం ముడు చప్పిను, ధ తీ రొష్ట (మహా రాజు మహ్మపవసాడ 
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మని, మారు చెప్పినట్లు చేసెదనని వేదవ్యాసునితో చెప్పినపిమ్మట 
సంజయునితో యిట్లు నెను, 
నంజయూ ! వాసుదేవ శబ్లమునకుగం అర్ధమును నాకు స్పష్ట 

ముగా చెవ్వము, ఆవాసుబేనుని పొంబెడి వుపాయమును నాకు వువ 
చేకశింవచే యనియడుగగా నంజయు డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర మహో 
రాజూ! సర్వలోక ములయందును వాసు దేవుడు సినసించియున్నందు 
నను ఆతనియందు సర్వలోక ములు సనసిం చియున్న౦దునను ఆతనికి 
వాసుదేవుడని చేడుగలిగెనని వెద్దలుచెప్పు సుకు. _ఆవాసుదేవ శబ్దము 
నకు యిదియీ అర్థము, వాసుదేవ శ బ్రౌర్థమునుయెరిగి ఆయనయందు 
భ కిగలజనులయందు శుభము నిన సించియుండును, మనోని గహ 
మును పొందినయెడల ఆతనిని పొందుటకు మార్షమగునని చెద్దలు 
చెప్పుదురు, ఎట్టయినను (వయాననువాంది చి త్తవికారములనుమాన్ని 
శేవలభ క్రివిషయమైన జ్ఞానము చేత వాసుదేవుని కొలునవవలయునుః 
అట్లు సేవించిన యెడల భగవంతుడైన ఆతని కనుగహాము కలుగును 
గనుక నీవును అనేక విథము లెన బుద్గులనువిడిచి వరమాత్నుడై న 
వాసుదేవుని ఆశయింపుము, అని సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర )మసోరాజు 
తో ఇెప్పెను, ఆమాటలను ధృత రాహ్ర) మహారాజు విని సంజయునితో 
యిట్ల నెను, 

నంజయా ! నాకు నే తేందియము "లేనందున 'నేను అంతగా 
దుఃఖింవ లేదు, నర్వ్యమనోహర 'రూపు _జెన కృష్ణ చేవుని చూడనందుకు 
నేను సర్వదా దుఃఖంపుచుందును. అటువంటి కృష దేనని రా|తిం 
బగళ్ళును పాండవులు జూచుచున్నారు. పొండను లెత గొప్ప తవస్సు 
చేసిరో తెలియలేదు. కృష్ణ చేనుడు తనను ఆ(శయించిన భ కుల 
యందు దయగలిగియుండును, పావములను పోగౌశ్రుడివాడగును, 
ధర్మనిరతుడు. కృ పానము(దుడు, సరగ్గిలోక న. పరిశుద్ధ పుణ్య 
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నంరూ పుడు, నరణాగతులను ర !,0చువాడు, అటువంి మహామ్మే 
దెస కృష్ణ దేనని అశ్రయించెదను, అని ధృతరాష్రకు సంజయు 
నితో చెప్పి వరమ శాంతచిత్తుడై వేదవ్యాస మహామునితో యిట్ల 
చెను, మహాత్మా | తండ |! చేను కృష్ణ డోవుని శరణుజొెచ్చి (బతి 
శెదను, అని ధృతరాష్ట్రాకు వ్యాన ముసీందునితో ఇెప్పుచు రెండు 
చేతులను జోడించుకొని నమస్కరించెను, వ్యానమునీంగుడు ధృత 
రాష్ట్ర) వకు అశీర్యాదముచేసి అంకశర్థానుడై వెళ్ళను. ధృత రాష్ట్ర్రడు 
దుర్యోధన సంజయులను తేమ నివాస గృహాములకు పంకించి తానును 
గాంభారియు అంత ఃపురములోనికి వెళ్ళిరి, అట్టు వెళ్ళిన దృత రాష్ట్రు)డు 
అంతఃపురమందు తగిన వ్యాపారములయందు [(వవర్తింపు చుండెను, 
అని .వెశంపాయన ము; దుకు జనమేజయ మహారాజుతో 
చెప్పెను.  అదియంతయు జనమేజయ మహారాజు విని అటు 
పిమ్మట జరిగిన వృత్తాంతమును చెప్పుమని వైశంపాయన మునీం 
(దని అడిగను, 
బది శీ మహాభారత మందు ఉదో్యోగవర్వమున 
ద్వితీయా శ్వాసము, 


తృతీయాశ్వాసము, 

దేవా! హారిహారనాథా! వెశంపాయన మునిందుడు జనమే 
జయ మహారాజును జూచి యిట్ల నెను. ఓ జనమేజయ మహారాజూ | 
సంజయుడు వువస్తావ్య వట్టణమందుండు ధర్మరాజు దగ్గరకు వెళ్ళీ 
మాటలాడి ధర ఇ రాజుయొక్క అనువుతినిపొంది వచ్చెనని పైన్చితిరి, 
గదా! పిమ్మటి వృత్తాంతము చెవ్ప్వుడన మునియిట్ల నెయె. 

ఐ= తావి | ౮౧ 
సంజయుడు వువస్థాన్య పట్టణము నుంచి వచ్చిన మరునాడు 
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ధర్మరాజు తన ప్యుత మిత్ర నహోదర భృత్యులనందరను విలీపించి 
అందరు వినుచుండగా తన తమ్ములతో యిట్ల నెను, 'శ్హృిక్రమ్ములగు 
భీమార్జున నకుల నపహాబేన్సలారా ! ఇవ్వుడు మనము కృష్ణుని దగ్గరకు 
వెళ్ళి ప్రార్థించి అతనిని కౌరవ సభకు వంపించి నంధిజేయుమని 
ప్రార్థింతము, ఆ కృష్ణుడు కౌరవ సభలో మాటలాడిన మెడల నంధి 
కుదురును, _సంధికుదిరినమెడల బంధుస్నేహిత గురు జనులతో 
యుద్ధము చేయుట తవప్పివోవును, కనుక కారవనభకు కృష్ణని వంపించిన 
యడల అందరికి మేలగును, స్ప అని ధర్మరాజు అందరువిను చుండగా 
తన తమ్ములతో చెప్పి అందరిని వెంట బెట్టుక "సి కృష్ణుని గృహము 
నకు వెళ్లెను, అవ్వడు కృష్ణ బేవుడు ధర్జ రాజును పూజిం పను, 
నమస్త, బంధు మి తాది పరిజనులందరును ధర్మ రాజును సేవింపుచు 
చుట్టుకొనియుండిరి, అవూడు (బౌవదియు తగిన వరిఛారీక స్ర్రీలచేత 
శేవింవబడుచు ఒక (వక్క-నుంజెను, అంతట కృష్ట ధర్మ రాజు లిద్ద 
రును సుఖముగా తగిన పీఠములయందు కూర్పుండిరి,  అవ్వుడు ధర్మ 
రాజు కృష్ణునిజూచి యిట్ల నెను 

bt మహాత్మా కృష్ణ-చేవా! మాకు గల సకలఆవదలను పోగొట్టు 
టకును శుభములను కలిగించుటకును, మాకు యీ జన్గముగందు 
నిన్ను జూపి మాతండియగు పొండురాజు స్వర్షస్థుడా యెను, [మృతుల 
కార్యములను చక్క. బెట్టుటకు యిది వుంచినమయము, దుర్యో 
ధనుడు అవివేకి, సీకారణమువలన మేము దుర్యోధనునితో యుద్దము 
మానుకొని మాపాలికి వచ్చు రాజ్యమును మేము అనుభవింపగలము, 
సీకు మేము (పద్యుమ్నాది కుమారులవంటివారబు, మాకు కప్పము 
క లుగకుండునట్లు సీన్చు రవ్నీంపుము, అని ధర్మరాజు కృష్ణుని ప్రార్థిం 
వగా కృష్ణు చేవు డిట్లనెను, ధర రాజా! స్‌వ్ర ఆజ్ఞాపించు ప్రకారము 
చేసెదను, సీతలంపు యేడియోా చెసుము, అని కృష్ణ దేవుడు చెన్నగా 


ల జ్‌ అ ర్‌ . an : 
ధర్మ రాజు యిట్లు నను. మజాత్తా! కృషజేవా ! సివ్రుహాసి నావటణ 
న. కా — ల 
మునకు వెళ్ళి కొరవులశ తగిన మవూటలనుజెప్పి నంఫీకేలిగింవ వల 
అఘును;॥.- అని ధర్మరాజు కృ్నష్ణువితొ చెల్పి (వారించి అందు కతనిని 
చా లది యి 
ఆ రా పి at దా 
నమ్మతింవ జేసి యిట్లు నెను, పలా. కవ చెచా ' వూ కేం డియగు 
ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజాయొక.. తలంప్పను దుర్యోధనుని వదజైెయ 
య 


వ నంజయుకు శహివమాటలవలన నిక కొలిఢాను 
గదా! ఆ ధృత రాష్ట్ర) చ గ్వేధనుల చిత నతి ప్రకార మంతయు 
సంజయుడు మెరుగును ధృత రాష్ట్ర గుక్యూధనులు భాగము వంచి 
యివ్వక వువవార వ్య య మా కొవమును తీర్చు 
చున్నారు, తు. జగన యేశ్చాటు (వకారము మిక్కిలి 
దుష్క-రములైన వనవాన న. వాసకులను వదమూవు నంవత త్పర 
ములవరకు మేము జరిపివచ్చితిమె, ఇవ్వూడై నను ధృత రాష్ట్ర) నుహఃి 
రాజు కులధర్మము నషసవవలెనసి తలవక చెజదలచినయొశల దువ్యో 
ధనాది ప్యుత్రులయిష్ట వ కారము (వవర్తించునావని  చెప్పనలయును, 
ఆ ధృత రాష్ట్ర) రాజు దుర్యోధనుని కుటిలబుద్ధిని మాన్చ లేనివాడు, 
దుర్యోధనానుల యిష్ట ప్రకారము ధృత రాష్ట | రాజు |పవర్శించు 
వశ్షుమందు యింతెకంళు మాకు అధిక మైన అవళ్తు కనబడలేదు, 

ల మా తల్లియగు కుంతీచేవియు నా నకలబంధుజనులును నంతో 
పీంచునట్టుగా కౌరవులను శాంతము బే.మునట్టి వుపొాయ మేదియో 
తెలియలేదు. కౌరవులును మేమును స్నేహముగలిగి ఒకటిగా 
(బతుకు వుపాయమేదియో తెలియలేదు, ఇందుకు మా పొరువము 
వువయోగింవదు కృష్ణా ! కక్క_డిబంధువులును నీవును ఆశ్చర్యమును 
పొంది వినుచుండగా వ. నూకు ముచ్చి,.నయొకల 
ఇవాలుననీ నిన్న టదిసమందు నెను నందయునిత' చప్పికెని, ఈ నూట 
అనతృముకొదు, అయిద్శుగామములను మా కిచ్చిన యషకల అదియె 
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మాకు పరిపూర్ణ మగునుసుమా ! నేనడిగిన అయిదు[గామములనై నను ' 
ఆ దుక్యోధనుడు యివ్యజాల డేమో తెలియకున్నది, నేను (కూర 
కరమైన యుకే చేయుటకు సమ్మతింవజాలను, "బశ్యర్యము నాకు 
వద్దని ఇచవ్వదునా నన్నా (శయించియున్న యోబంగాజనులకు అన్న 
వస్త్రములు జరుగజాలను, కనుక కౌరనులును మేమును కలిసి 
రాజ్యల మేని అనుభవించిన యెడల సా బంధుమిత్ర జనుల కందరికిని 
సంతోషము కలుగును, “లోయ్యా ఇతరులనె నను శతువులనై నను 
యుద్దము చేసీ చంపుటవలన [వయోజనములేదు, యుద్ధముతవ్ప మరి 
యొక మార్గము లేదాయేమి ? కౌారవవతీ మందుండు బంధుమిత్ర 
లందరును పొగడునట్లు యుద్దమునుమాని వురియొకపవిధమున మనము 
(వన ర్హింతము, నంవదనిమి_త్రైమె న. నకలబంధు జనులను 
చంపి దూవీంపబడి పావమును పొందుటకు సమ్మతింవరాదు. ఈ. 
దురవస్థను పొందుటకు వొప్పుకొనరాదు[అని ధర్మరాజు కృష్ణునితో 
పప్పను, 

[1 కృష్ణా | మ్మతియజన్మమింగో (కూర జన్మము, క్ష తియుడగు 
వాడు శ స్తా) న్రుములవలన జీవింవవలయునేకాని యితర ధర్మముల 
వలన జీవింప రాదని "వెద్దలు వెవ్వుదురు, కనుక త త్రీయులకు శ్ర 
జీవనమే తగియున్నది. అయినను యుద్ధమందు కారవులను చంపి 
వంశము నశింవజేయుటకు నా మనస్సు నమ్మతింప లేదు [అదిగాక 

[(యుద్ధమువలన విజయము కలిగిన యెడల రాజ్యలక్లీ a కలుగును, 
(పాణహోని కలుగును, ఇది నిశ్చయమగును, యుద్ధము చేసినయెడల 
ఒకనికి అనేకులు ఓడిపోవుట గలము, బలహీనునిచేత బహోబలవంతు 
ఆఅును చచ్చుటయు కలదు.[[యుద్ధమందు జయము గలుగుననియు 
ఓడుదునునియు, నిశ్చయముగా చెప్పరాదు, యుద్ధమందపజయమును 
ఫాందినయెడభ అది మరణముకంకొ మిక్కిలి కష్టముగా హృదయ 
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మును శ్లేదించును, ఇది నిశ్చయము!“కి నుక యుద్ధము జరుశని. వ్రషా 
యమువలన శతున్సలతో సంధి చేసికొని 
రొమ్ముమోద చేయివట్టుకొని సుఖముగా ని డైెంవవచ్చును, ఇవికోధము 
కలిగియున్న యెడల రూరనక్పముంకు యింటిలో  కాపురమున టు 
ఛయముగలిగి యుండు నేగాని నిర్భయముగా (బతుకుటకు సాధ్యము 
గాదు, కనుక యెవ్యరికిని దీర్భ నిరోధము వవికిశాబు. ,* ఏరోధమును 
యెవిధముచేతనై నను మాన్సుట శుభమగును, విరోధమును వోనొట్టు 
టయ్‌ (శేవ్యమైన కార్యము, పేహోధమును కలిగియున్న యెడల 
మనస్సునకు చాధకలుగును, వివోధము వలన యుద్దము జరుగును, 
యుద్ధము వలన నకల (పాణులకు హోనికలునును, మరియు వంశము 
నశించును, యుద్ధము చేసి వగతిర్చినయెకడల (కూరభావము గలిగి 
యుండును. యుద్ధమందు అవజయమును పొందియెకల అవక ర్తి 
కలుగుట యుగాక వరలోక హాని కలుగును, యేవిధము చేత మాచి 
నను వికోధమునలన మేలునిశృయముగా గలుగదు, 

ల్ని కృష్ణా ! కనుక శాంతమును పొందుటయే మంచిది, అదిగాక 
రాద్యలమ్మీ కావలె ననియు, యుద్ధము జరుగకుండవ లెననియు, 
మేము కోరుచున్నాము. నక లమైన ధనములు కులములు తమేయములు 
గాకుండునట్లు మరియొక 'యేవిభము చేతనై నను కార్యము చక్క 
బకుట మిక్కిలి మంచిదగునుసువూ[కనుక నీవు కౌరవ సభకు 
వెళ్ళి మూయందు వశ్షపాతమును విడిచి శెండు వతుములయంను 
సమానబుద్ది గలవాడై న్యాయధర్శ (ప్రకారము మాటలాడుము, 
మాకును కౌరవులకును మేలు కలుగునట్లుగా మాటలాడుము, భీమ్మ 
(దోణ విదురాదుల బుద్ధికి యేవిభముగా సంతోవము కలుగునో ఆ 
(పకారము ధర్శయుక్కము లయిన మాటలను మాటలాడుము 
నురియు వుచితమైన సీ నేర్నరి తనముచేత రాజులంవరును విను 


> 
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చుండగా కఠినముగా నమయముజూచి మాటలాడుము ట్రే మాట 
లాడు నవ్చుడు దుర్యోధన రాజు సిర్ణయగా మాటాడిన యొడల ఆ 
మాటలకు నహించి యుండుము, శాంతమూర్తి వె సిలిచియుండుము, 
ఆ దుర్నార్హుడ్తెన దుర్యోధనుడు పెద్దవారి మాటలనువినడు. అట్టి 
దుర్యోధనుని దగ్గర ధృత రాష్ట్ర) షె య కు. మనము నిలిచి 
యుండుటవలన పెదలందరును న్యతోషింవగలరు ససేముక్క (వభుత్వ 
గెరవములు (పకాశింపగలవు సేపే మాటలాడు నమూడు ధృత రాష్ట్ర 
రాజు దుర్యోధనుని వశమందుండి నీకు తగిన మాటలను చెప్పక 
అన్యాయమందు (వ్రవర్సి ౦చిన యొడల నంధికలుగదని నీవు తెగించి 
ల్లీ భ్రముగా లేచి రావద్దు. సీను తెంపు చేసి చెవునవ్వుడు ధర మార్గము 
లోక ప్రసిద్ధమగునట్లు మాట్లాడి పిమ్మట యిక్కడికి _ మరలిరమ్ము. 
మావమనస్సులకు నిశ్చింతగలుగునట్లుగా జేయుము శొశ్సీతన్ని కష్టముల 
చేత మాచిత్తములు దహింప బడుచున్నవి. మామనో దుఃఖము 
లను తీర్చుటకు స్‌వే వువాధ్యాయుడవు, 

కృష్ణా ! వేయిమాటలు చెప్పుటనలన (ప్రయోజనము లేదు, 
ముఖ్యమైన మాటలను చెప్పెదను వినుము, నీవ్ర యేరీతిగా నన్ను 
(వవర్శింన చేయదలచితివో అదియే నాక వరమ నంతోవముణ్ట్యిఅని 
ధర్మరాజు కృష్ణ దేవునితో చెప్పి తన మనస్సున వేరొక అభ్మిపాయ 
మును తేలచికొని మరియు యిట్ల నెనున్నా మహాత్మా | కృష్ణ బేవా | 
సీను దుర్యోధనుని దగ్గరకు వెళ్ళరాదని యివ్వుడు నాకు తోచు 
చున్నది, ఆ దుర్యోధనుడును, అతని మంత్రులగు శకుని కర్ణాదులును 
నీను చప్పిడి నుంచినూటలను వినదణీమీర్యోధన దుళ్ళానన శకుని 
కర్టులు నలుగురును కుటిలబుద్ధిగలవారు, అవివేకులు, క్రూరకర్నులు, 
అటువంటి నీచుల దగ్గరకు నిన్ను వంవజూలను, నీవు కష్టవడిన వవ, 
మందు చేవేంద పదవినైనను నేను పొందజాలను. కనుక సీవు 


టే 
వొంటరిగా నువ్వోధనుని వగ్నికకు లు... జకం తాటు వక 
ఖే - ల ప్త ది త మ్‌ 
y= oy వ స, | గ్‌ : 
అ చపా హాలు వాపా. భ్యకనాకరు కు 
i re గే క లు? 
దున్యోధనునివ లె నే కనటిలబువగలవాకు,  సవూాబవనకతము, పేచులనస 
స ఫ్ర 
ఇ a 
దుక్యోధనాదులు నా సూదవకు యువనమునక వడుడామోా. వెలియను, 
సి చి 


సీవట్లు తలంచుట నాకు తెలియును, సను నిశ్చయముగా పపము 
వహీంచిన-వో కౌరవులతో ఒక్క డె నను నాయెనుబ నిలిచి యుద్దము 
చేయజాలశు? కనుక నన్ను కౌరననభకవంపుము,. నేము వెళ్ళుట 
మంచిది కార్యానుకూలమనగును, శకెళవనసభకునెలి నేను కొర 


లతో మాటలాడినవక్షముశ ఆ కౌరవులు నామాళ'ను ల 


తునవట 
త ల 
వినకున్నను మనయం "దేవిధ మైన భోసమును లేదని జనులకందరికిని 


తెలియగలను అని కృష్ణ దేవు:ఏ ధర్మరాజుతో చెప్పనీ 'అమాటలను 

గ్‌ వరం J చా వగా రా $3 | కాయ 
పిసి ధర్మ రాజు కృష్ణునితో మరల న్‌ న . కవ 
జీవా! ఆ కెరననభకు నీవు వెళ్ళదలచిన శల మేలేయనను, గాన 
ఏ కిషమునయెశల మేమును ఆ కొరవులును కేలసియుం:సనటుగా నంఫి 

గడా ౧ 
గావింపుము, నర్వవిధముల చేతను ఆ కౌరవులతో మేము కలిసియుండ 
వలెనని కోరుచున్నాము, ఇదియే మాకు నుంచి కార్యము శొవు మా 
అభి పాయముఎను 'యరుగుదును, ధృత రాష్ట్ర /దుక్వోఢనాదుల యఖి 
(పాయముల నెరుగుదువు. _ శార్యసిద్ది ఏివేకము నెరుగుదువు, 
| 


నంభాపింవవలసిన వాక్యముల పదతిని యెకుగుదువు, నికు బుద్దులు 


‘ cm) cE స. శ 
వెవూటకు నే నెంతవాడనుజే ధర రాజు కృష్టునితి చెవ్చగ 
కృషండిట్ర నెను, 

౯3౩ ౧౧ 


కృషుడు ధర్మరాజుతో కౌరవుల నర్తయము చెప్పుట 
ళం ణి 0 
ధర రొజా ! నిన్న టిదినమందు సంజయుడు  చెప్పినమాటలను 


చేను పంటిని, నీవు ఆ సంజయునితో చెపిన మాటలను వింటిని 


ఈ గక 
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సీనునస్సు కేవలము ధర శ్రనూర్లము నవలంబించియున్నది. కౌరవులు 
నెరమును విడువకున్నారు, వారికీ భమ్మదో)ణులు కలరని బితదులై 
యున్నారు, ' రాజులగువారు వకలను మయా చించి జీవింవరాను, స 
వులు సునాయానముగా నీరాజ్యమును తీపిక్రొన రుచిగలిగియున్నా రు, 
అటువంటి కౌరవులు నికో సులభముగా రాజ్యమును వంచియివ్యరు, 
సో కౌరవులు అధర్మమునకును చేటునకును భయవడరు, 
దురోోధనాది కౌరవులు దుర్మార్గులు. సీవ్ర _దెన్య్సమును విడువుము, 
యుద్ధమందు కౌరవులను పొడిచి విజయమును పొందుము, శతువు 
లను జయించుటవలన _యిహవరలోక సౌఖ్యములను బొంద టయే 
గాక నికు శాశ తమైన కీర్రి లభించును, ఇ! పూరరము కొరనులు 
మూఢథులై [దోణ ఫీహ్మాదులు చూచుచుండగా సథయందు మోకు 
అట్లు కీడు గలిగించిరి, కౌరవులట్లు కీడు గలిగించినందులకు వశ్చా త్రావ 
మునై నను పొందలేదు, అట్టి కౌరవుల విషయమై దయాబంధుత్యము 
లను విడువుము. ఆకౌెరన్రల గర్వకూ ర కార్యములను చూచినవా 
రందరును కొరనవులయందు కోపింవక మానదు గక వటజూదమును 
చెనముగా చేసికొని మిమ్ములను వనములకు వంపునవ్వుకు దుర్యోధన 
దుశ్ళానన శకుని కర్ణులు నలుగురును కలకల నవ్విరి, అట్లు నవ్వి 
_భయవడక వారనినమాటలు ఇెవ్వుటకు క క్య్యృము కానివి, ఆమాట 
లను నకలజనులును విని ధృతరాష్ట్రుని దూవీం చుచుండిరి. మీరు 
బలవంతు లై యుండి సత్యము నవలంధించి న్రూరక. వనములకు వెళ్ళి 
తిరి, మారు వెళ్ళుటజూచి జనులందరును ఆశ్చర్యమును పొంది 
చింత్మాకాంతులై యుండిరి, కౌరవు లిట్టి చెడు కార్యముల చేత యిది 
వర కే చైవముచేత కొట్టబడి ఛెడియుందురు, కనుక అట్టి కౌరవులను 
యిక చెరుచుట కతల కౌరవులు కూ)రన్వభావులై సందున 
నారి చావును అందరును కోటిచుందురు, లోకమందుగల జనులంద 
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రును కౌరవులను చంవదగినవారుగా. నున్నవ్వా సివు వారిని 
యెందుకు చంవవో సెలియుటశేదు.  నికి(ణారముగా _ సామ్లులను 
చంపినట్లు కౌరనులను చంపవలయును.“ఆక్లీ పాపాత్ములను చంపుట 
వలన దోషము లేవముణేమషూ+తం, డియగు ధృత రాష్ట్ర) నకును, మా తాత 


ఆ 
లు 


యగు భీష్మునకునుకు సంతోషము కలుగునట్లు వారియంమ నీవు భి 

౧౧ అలాల 

గలిగియుండుము, మో తాతలగు భీప్మాదులదగ్గ రకు చేను. చలీ సి 
౧ తో 


నినయభ_క్టి న్నేహగుణములను వరిం చెవన్తు శేకిక్షార వనభకు నేను వెళి 
అక్క_డుండు బంధుమ్మితులును నానాజేశముల శాజులును అందరు 
వినుచుండగా సిపుణ్య చరిత్రములను చెప్పెదను. నివు తలచెడి ధర్మ 
మార్షమునంతయు చక్క-గా  ఇెప్పెదను.వేనేను చెప్పుమాటలకు 
దుర్యోధనుడు నమ్మతింపక అనుకూలముగాసి మాటలను చెప్పును, 
ఆధృత రాష్ట్రాడు దుర్యోధనుని చెడుబుద్ధిని నవారింవనేరక వుపేష్నీంచి 
యుండును, వారిద్దరివద్ధతులను చూచి వారివలన మోారు పూర్వము 
పొందిన కష్టములను తలచి అందరును ధృతరాష్ట్ర దుక్యోధనులను 
నిందింతురు, ఇ-తమా(త మేగాని నునకు మరియొక (ప్రయోజనము 
కనుబడదు,. నాశ కీ యున్నంతవరకు అనేకవిధముల సంధి చేయవలె 
నని చూ చెదను, అట్లు సంధియ్‌ సిద్ధిం చెడి వతు మందు మేకేయగును, 
అట్లు నంధికలుగనియెడల కౌరవుల ఉత్సాహవద్దతులను తెలిసికొని 
వచ్చెదను. కౌరవులలో యుద్ధము చేయదగినవారి [వవర్హన లన్నియు 
యెరింగి న చ్చెదను. ఆకౌారవరథికుల బలాబలములను అన్నిటిని 
యెరింగిన పీస్‌ విజయము కలుగు వద్ధతిలో తిరిగివ చ్చెదను, 

వు ధర రాజా ! దుర్యోధనుని ముక్కుయందు వూపిరి గలిగి 
యుం జెడు వర్యంతము వాడు నీకు భూవింవంచియివ్వడు, కనుక నీకు 
యుద్ధమందు విజయ మూలకముగా నకల భూమి లభింవగలదు, నేను 
అనేక విధములైన శకునములను జూచితిని, ఏ విధముచేత జూచి 
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నను నీకు యుద్ధమును విజయము కలుగునట్లు తోచుచున్నది. గనుక 
స్‌ మ “ఉత్సాహమును విడిచియుండ రాదు. ఉత్పాహమును 
wre చతురంగ బలయులను సిద్దముచేయిపుము ర థికు 
లను పురికొల్పుము. భయమును ఏవీకుము, నకల యుద్ద (ప్రయత్నము 
లను చేయింపుము, కార్యము సాగింఫప్రుము, నాఖెంపుము, అని 
కృష్ణకు ధర్మరాజుతో వను, ఆ మాటలను భీముశు విని కృష్ణు 
నిశో యిట్ల నెను, 

కృపా యుద్ధము గలుగునని మమ్ములను. నీవు భయ పెట్ట 
వద్దు." దుర్భుద్ధి యైన దుర్యోధనుడు శాంతమును పొందు కార్య 
నును సన్‌ను చేయుముక్ట్లురో పాధథనుడు పాపాత్ళుడు. నుదాంధుడ్షు, 
ఆ తులునయగు దుర్యోధనుడు నీవు చెప్పినట్లు చేయకు, దుర్యో 
ధనుని మాటకు యిన్యరును అడ్డుమాట చెప్పజాలరు, దుర్యోధనుడు 
మిక్కిలి దురభిమాని, కోవవంతుడు, దు్యోధనుని మరలించుటకు 
యెవ్యరికిని సాధ్యముగాదు. అందరును మళ్యోధనుని వాని యిష్ట. 
(సకార మే పోనిత్తురు, గనుక దుర్యోధనుడు నిన్ను లక్ష్యము 
చేయడు, నామాటజూడుము,గర్తీల్త పాపార్ను డై న దుః వో్యోధనుడు 
తనను దగ్గిర తీసి న వారిని చంపుటకు (నయత్నించును. భుజూబల 
గర్వము చేత దుర్యోధనుడు నన్ను మెచ్చడు, నీచుడగును. అటు 
వంటి దుర్యోధనునితో కలిసి (బతుకుదమని మనము పోరాదు, అయి 
నను మన అధ్ధనుడు మన'రాచవారును కుదవంశమును నళింవ 
చేయుటకు నమ్మతింవ లేదు. గనుక కెరన్రలతో మనము కలసి 
(బతుక వలయును పాలు నహ. కలసినట్లు పాంశవులు కౌరవులు 
అందరును కలసి స్నేహము నయతి దుర్యోధ నుడు jig 
ములచేత పాండవుల కింత కీడుకలిగించెనని దుళ్నో సభను శొక్కడే 
కులక్షుయమునకు కారణ  భూతుడాయొనని జ ఇవ్వు కొను 


శం 1 
భట చేత నిందవ ద్చునను నూహాశల్రదు ఆయున: సిదచుడసు 
దున్య్వోధనునకు బుద్ది చెప్పి నంఫిగలిగించి యూ భరతవంశమును రహీం 
చుటవలన మిక్కిలి గౌరవము గలు'సకు నరక పేక్యేస్తా మాకును 
కౌరన్రలకును ఫిష్ణ్మకు తాతయసను, ఆ ఫీష్నుకు వనుచుండగా 


ధృత రాష్ట్ర)ని నభయందు నా్హఘాటు గా ముక్నోధనునితో యిట్లని 
చెప్పుము 
అ 

జు దుర్యోధనా ! అవ! మనము అన్నదమ్ములమై 
యుండియు యితరులు తలయె త్తి చయమూచుచుంకగా స, చేయ 
వలసిన వనియీమో తెలియ లేను, వున వెద్దబారు వెప్పినట్లుగా మన 
మో భూమిని వంచుకొని అనుభవింవ వచ్చును.శ్ర! అని యిట్లు నేను 
చెప్పినట్లుగా దుర్యోధనునితో చెవుమని భీముడు కృష్ణునితో 
చెప్పెను. కృష్ణా ! నేను యిట్లు శౌప్పికినని దుర్యోధనునితో సీవు 
చప్పి యే విధముచేత నెనను, సంధి చేయవలయును. మేమును ఆ 
కౌరవులును కలిసి మెలసి అనుకూలముగా నుంకుటవలన భూమి 
యందు గల జనుణందరికిని మేలుకలుగును అని భీముడు కృష్ణునితో 

= య షె అట my 
చె పను. భీముని మాటలను కృష్ణుడు సిసి చిన్న నన్ర్వనమ్యి ధర్మ 
రాజాదులతో నిట్ల నెను. ధర గరాజానులారా | యీ భీముని నలన 
మనము యన్న డై నను వినని వింత విషయముల నివ్వుడు విన గలిగి 

ద స = 
తిమి, అగ్ని చల్లగా నున్నట్లును, మహానర్వతము తెలీక గానున్న 
ట్లును యీ భీముని వలన మెత్తని మాటలను వింటిమి. ఈ శీముడే 
మెత్తగా మాటలాడి నవ్వుడు యిక తక్కినవారిని గురించి చెప్ప 
వలసిన పనిలేదు, అని కృష్ణ దేవుడు ధర్మరాజుతో చెప్పి తన మన 
న్సులో నిట్లు తల చెను, . 
గం + 


108 (న్సీమపహాభా తము 
9క్చృష్టుడు కీముని కౌరవులతో యుద్దమునకు పురిగొల్పుట 


యుననుందు తన సహోదరులకు ఆయానగము కలుగునని 
భీము శు క కారవులను చంపుటకు యిష్టము లేక యున్నాడు, 
న్నే హాభానము పూని కరుణ గలిగి యున్నా డు; అందుచేత యిట్లు 
మెత్తగా మాటలాపచున్నా డు, ఈ భీముని కౌరవుల మోాదికి పురి 
కొల్పనలయును, అని కృష్ణుడు తేన మనస్సులో తలచి భీమునితో 
యిట్లనెను, సీకో యిదినరకు యుద్దమందు సర్వదా వేడుక కలిగి 
యుండును, నొహోాబలవంతులగు శగ్రువ్రలను చంపు బలగర్వ ఉత్సా 
పాములు జ. దు? సథ ఇనుని ఆధిక్యతను నీ సిన యిదివరకు 
నహింవ కుండున్ర. నీయన్న యగు ధర్మరాజునకు రాజ్యమును కలి 
గింవ వలెనని యిదినరకు నివు నర్వ దాతల చుచుందును అటువంటి 
సీవ్టు యివ్వుడు బీదమాటలు వవ్వుట యు క _కృముకాదు, అని కృష్ణుడు 
భీమునితో చెప్పెను, భీమా ! యిదివరకు నీవు భయము యెటు 
వంటిదో యెరుగవు.,, నియంత వానికి యింత దృఢముగా నేర్చి యిపిరికి 
తనమును  కలిగిరచినవారు యెవరో 'చెవ్వుము, అని యిట్లు 
కృష్ణుడు, అందరు వినుచుండగా భీమునితో చెప్పి కల కల నవ్వెను. 
అందుకు భీముడు నవ్వుముఖముక లవా డై కృష్ణంనితో యిట్ల నెను, 
కృష్ణా | ! నీవు బంటుతనములగు మాటలకు పోవద్దు. ఈ ధర్మరాజ 
తన తండ్రియొక్క. రాజ్య భాగ మును త్రీ సికొనుట మే ఇాలునని తలచి 
నీతో నంధి చేయుమని చెప్పెను. ఆ ధర్మ రాజు మాటలకు అడ్డము 
'చెప్పరాదని నేనును అందుకు అనుకూలము లై న మాటలను చెప్పితిని. 
ఈ విషయమును నీవు యెరుగవాయేమి ? పూర్వము దుర్యోధనుని 
పప రజక అవ్బుడు సీవేమంటివో సిశకే తెలియును, యుద భూము 
హస నిన్ను నేను నంత్మ్షింప చేసెదను, నా పటము... అలో 
చించక నీవు యిట్లు నన్ను దూసింవరాదు, భూమ్యా కాశములు 


కృష్ణునితో వానా వారా 

భీమా ! నేను నవ్వులాటల లకు అటంిని, ఇంలివూ[ తము చేత నే 
నీవుయిట్లు మాటలాడరావు. యి వ్వ ధనాదులు కాసి దుపూ-ర్నము 
లను నీవు కేలంచక మె న మాటలు చెప్పిఫివి, ఏమూటణను చను 
చూచి సివు యిట్లు చెప్పురాదని యంజినేగాని యిడివరకు విన నిక 
కార్యమువలన స్‌ బలవర్నాకమములను నేను యెరిగి యే 9 న్నాను, 
అని కృష్ణను భీమునితో ఇప్పి మటియు, భీమా! మన ఆ కునుడు తోన 
రథము: తోలుటకు నన్ను సారథిని గమ్మని మిక్కిలిగా నన్ను 
wean అందుకు నేను నంతోవీంచి అతనికి సారథ్యము చేయు 
టకు నమ్మతించితిని, కనుక అర్దునుడును నేనును యుద్ధమును న గోరు 
చున్నాము. మేము నిన్ను ఆశించుకొని యున్నాము, “శ తువ్రలను 
జయించుటవలన కీ ర్రికలుగుటయేగాక నక లరాజ్య భోగములును 
కలుగగలవు, శ|తునులను జయించుట వలన తవ్చ తక్కిన వుపాయ 
ముచేత కేరి రాజ్య సౌఖ్యములు గలుగవు, అని యిట్లు కృష్ణుడు 
భీమునితో చెప్పెను. ఆమాటలను భీముడు విని కృష్ణునితో 
యిట్లు నెను. 

కృష్టా | నీవును అర్జునుడును మొనగాం =) మో భుజూబలము 
నలన కౌరవ సె వైన్యములను ల అవుడు మేము పెద్దమిట్టభూమి 
'యక్కిా అశ్చర్యమును వొందుచు మిమ్ములను ఈ 
ఈసారికి ఆ కౌరవనభకు వెళ్ళిరమ్ము. ఇవ్వుడు భీముడు వుత్తమాట 
లకు కోపింవ లేదని తెలిసికొనుము, అని యిట్లు భీముడు కృష్ణునితో 
మెలకువగా కార్యవాక్యములకు భీముడు మరుమాటలను చెప్పి ఆ 
మాటల చేత తృ ప్రిబొందక భీముడు కృష్ణునితో యిట్లనెను. క్యష్తై | 
కౌరవులతో మనకు, యుద్ధము కలిగినయెకల నా గదాయుధము వేత 


200 శ్రి మహాభారతేము 


కౌరనసై న్యములలోని యునుగు కుం అమలను పగులగొ్టుదను. 
గురముల చాగులను భూామిమోాద కూలగొ"కట్లదను, రథనమూహాము 
లను నేలపాలు చేసెదను, ఈ వ కారముగా కౌరవ సై సృ్యములను చంపి 
నా గదాయుధమునకు వంశుగ గలిగించి ని మనస్సుకు వెక్కనము 
గలిగించెదను, ఇట్లు చేయనలెనని నేను కోరుచున్నాను, యుద్ధము 
జరిగిన యెడల 'చెవవయత్నము నఫలమాయెనసి కేలచవలయును, 
అని యిట్లు భీముడు కృష్ణునితో చెవ్చగా కృష్ణు డిట్లనెను. భీమా | 
సీను మిక్కిలి మునగాడవు. నీవు చెప్పినంతే కంచు అధికముగా వని 
చేయుదువు, మేమందరము నిన్ను తెవ్పగా చేసికొని మేము అనేక 
పర్యాయములు భయవడక దుఃఖసముదములను యీాదితిమి, ఇక 
పీన 6 కొరవ 'కార్యమగు కౌరవవై న్యములను చంవ్సి నుమ్ములను 

సౌఖ్యవంతులుగా జేయుము, ఇదిగో కౌరవులదగ్గరకు పోయెదను, 
అట్టు పోయి తగినట్లు మాటలాడి సంగివిషయమై |(వయత్ని ౦ చెదను, 
ఇట్లు చేయుట నాకు తగును, నంధి కుపరనియడల మాకందరకును 
సవ రవకుడ వగుదువు. అని యిట్లు కృష్ణుడు భీమునితో చెప్పెను, 
అవ్వు డట్టనుడు కృష్ణునితో యిట్లు నెను, 


అర్జునుడు శీకృష్ణునిశో దన యభిప్రాయము చెప్పుట 


మహాత్మా కృస్థా | నీవు సంధికి వెళ్ళు విషయమై చెప 
పలసిన మాటల నన్నిటిని ధర్మరాజు సీత్రో ఇన్పెను. అతని మాటల 
పద్ధతి నంతయు నీవు మిటివి. మేమందరము యిక _ చెప్పవలసిన 
మాటలు లేవు. అయినను నాకు తెలిసినంత చెప్పెద వినుము, 
ధృత రాష్ట్ర) రాజు అతిలోభము గలవాడగును, అతడు మాకు భూమి 
పంచి యివ్వడు, అతని ప్యుతుడగు దుర్యోధనుడు పాపాత్ముడు, గనుక 
సంధి కలుగదని సీను చెప్పుచు కై పుయెక్కిన వానివలె యిప్ఫ్సూగు 


[267 = దో Sw ర్య ము ST 


క్‌ చి హా టు వ బి ళ్‌ ధ్ర ల ల 
సనంధథశౌాయవ పౌనను తలంపు నీకు కలిగౌాకు, నా గాండేన దివ్యా నము 


ణం 
టల 
లన్నియు వుంచినక్లై యుండగా నంవెసి నూకు నకల చింత 


వోనొట్టుము. నివు చెయుటకు బూనిన పవివలన కప్వటోకిని కీడు కోలు 
గదు, కొన్ని కార్యములు ఫలింవనట్టు గే్యచు పురుహవయత్నే ము 
వలన ఫలింపుచున్న పి, పురువపయత్నే మువల న ఫ్‌ 
యమై చె వనహాయ ముండవలయును, ఫుకమవయత్నము, శైవ 


నపాయము యీ శెంకును సః వినోదములు, 
ధసాది కౌరవులు ధర్మరాజును ప నాం వనానికి; 
అట్టి కౌరవులు అందరి చేను చంవదగినవాకేోే యుపనముకు। కౌరవులు 
మాయందు అసూయా కోవవంతులై మాకు కష్టములు కలిగంచిర 
సీవు తలచి ఆ కౌరవులయందు కోవము గలిగియున్నా వు, నాయందు 
వరమకృపా స్నేహములను గలిగీయున్నావు. అందుచేత నివు యిట్లు 
చెప్పుచున్నాను. అయినను నా మనవిని ఉత గింపుము, పాపాత్ళు 
లైన కౌరనులు నభయందు అట్లు _దౌవదిని అనమానించిరి, అం 
దుకు మేము నహించి చె న్యమునకు నోర్చి ఆ [వకారము ననములకు 
నెళ్ళితిమి. ఈ విషయము నంతయు నీ వెరగియున్నాను. గనుక సీవు 
కౌరవులయందు కోవమును నహించుకొని నీ నేర్పరతనమువేత వారి 
కిని మాకును నంధి కలిగింపుము, 
కౌరవులు వివేకము లేక మాక కలిగించిన కష్టములు మా 
మనస్సునందు నిలిచి చవిటి భూమియందు వేసిన _ విత్తవముల మల్‌ 
అంకురింవక చెడిపోయెను, ఆ మూర్జులగు కౌ కౌరవులను యేవిధముచేత 
నై నను సమ్మతింవ జేసి మాకు నగము భూమిని పంచిపెట్టి మేము 
వారితో పొందు పొనగి యుండునట్లు చేయుము. కట్లు చేయుట 
మిక్కిలి మంచిది, గౌరవము లు! నాఖ్యము కలుగును, 
కృష్ణా ! యో విషయము నీ చితృమునకు సరి గాకున్న యెడల యిది 
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కూడదనియు, యూ | వకారము రండనియు మూరు యీ కార్యమును 
చేయుడనియు నీవు మాకు అనుజ జనము కృష్ణా | యిది మాకు 
హీతమనియు యో వడి కక. ధర్శమనియు యిది యిట్లుండవ లె 
ననియు సీకు నేను బోధించుటకు నేను నీకఠకంజకు తెలిసిన వాడనుగాను, 
ఏవే హీతధర ములను విచారించి చూచి యొట్లుపొమ్మని మాకు 
అజ్ఞావించెదవో ఆ (వకారము మేము నిశ్చింతగా జేసి అభివృద్ధిని 
పొంబెదము, నీవు చెప్పిన (వకారము మేము (వవర్తి రించుట సు 
మాత్రమేకాదు, నర్వ కాల న ర్వావస్థల యందును నీ యాజ్ఞావకా 
రము మేము (వవ ర్తించెదము. అని ఇట్లు అర్జునుడు కృష్ణంనితో 
జెప్పెను, అమాటల నన్నిటిని కృష్ణుడు విని అజ్జునునితో యిట్లు 
అనెను, 
అర్జునా ! నేర్పుబలముల చేత 'వేయివిధములుగా _ మేలు కలి 
గించి వై దుజెట్టినను తగిన కాలమందు వర్షము లేనియెడల అఆవైరు 
ఫలంపనొడు. "ఆ 'వకారమే "హను గ్రహా హాము లేనియెడల పురుష 
(పయత్నములు ఫలింవజాలవు, _దె వాను గహమున్న యెడల చక్కగా 
చేసిన పురుమవయత్నము లన్నియు ఫలించుచుండును,/ గనుక 
మోకును కౌరవులకును సంధి కలిగింవవలెనని నా శక్తికొలది పురుష 
(వయత్నమును చేసెదను, నా [వయత్నము దైవమువేత యెట్లగునో 
నేను యెజగను, దుర్యోధనుడు నామాటలను గౌరవించి మోకు 
సగము భూమిని పంచి యిచ్చువతుమందు బాల్యము "ముదలుకొోొని 
యేవిధము చేత నై నను మిమ్మును 'చెడునవలెనని మికు యిన్నికష్టము 
లను కలిగింనడు. అదియంతయు అట్లుండనిమ్ము. "ఇకాడ విరాటుని 
గోవులను మరలించుటకు నీవు వెళ్ళినమూడు ఫేషుడు దుర్యోధనునితో 
చెప్పిన వద్ధతిని చెప్పెదను వినుము, 
దుర్యోధనా | యీ వచ్చినవాడు అర్జునుడు, మనము అవశ్య 
ముగా యిపుడు గెలుతుమని ఇెవ్చరాదు, రాజ్యలమ్మీ నివి_త్తమై 
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యుద్దము చేయు "రెంకువక్షముల పాజును గెలువజాలరు, ఒకవ 
వారు గలుతురు, మరియొక వక్షమువాను ఓకుదురు, కనుక ఇవ్వు 
డొశానొక విభము (వకారము సంధిచేయ 

దుర్యోధనునితో చెప్పగా దుర్యోధను డిట్లనెను. ఫేప్మూ |! మనకును 
పాండనుబకును యెట్లును నంధిగలుగ జాలదు, నేను సాండవృలకు రాజ్య 
భాగమును వంచి3 వెట్టను, యుద్దమే జవను. తనరు సొ నిశ్చయ 
మగును, అని క దుర్యోధనుడు భీష్టునిత్‌- ఇచ్చెను, భీష్మ 
దుర్యోధనులకు అవ్వుడు జరిగిన నంవాదమును మనము వెనుకనే పని 
యున్నాము, అప్పుడు నీవు విరాటుని గోవులను మరలించి కౌరవ 
సైన్యముల నన్నిటిని గెలిచి దురోధనాదుల నందరిని ఆవమానించి 
తిని, దుర్యోధనుడు తాను చెప్పన మాటలకు తగన ఫలము అనుభ 
వించియు విమ్ముటనై నను ెలిసికొన లేదు, అని కృష్ణుడర్దునునితో చెప్పి 
మరల యిట్ల నెను, 


BE 


అర్జునా | ఆ దుర్యోధనుని గుణవోవములు అట్టుండెను. ధర్మ 
రాజు చెప్పిన వకారము నేను చేయవలయును. కనుక ధర్మరాజు 
చెప్పిన వకారము సంధిచేయు నిమిత్తము నేను కౌరవ సభకు వెళ్ళి 
అక్క-_డుండు వద్దతినంతయు చక్క_గా మెలీషి వచ్చెదను, అని కృష్ణు 
డద్దునునితో చెప్పెను, అవ్వకు నసలుడు తిన్నగా కృృష్ణనిత యిట్లు 
అనెను, 

నీ మహాత్మా కృష్ణ దేవా ! ధర్మరాజ భీమార్జునులు ముగ్గు 
రును నీతో _ చెప్పినమాటలు వ్యర్థము లై నవిగావు, మేము వనవాన 
అజ్ఞాతవానములను జరివీనవ్చటివలె ఇవ్వడు మాకు దోవములు 
గలుగ లేదు, . ఇవుడు మా మనస్పులయందు కృవగలిగియున్న ది, 
ఒకడు వశువును నడిపినయెడల మరియొకడు చెయ్యను నడుపవలసిన 


aoa TT గ, 


సనిలేదు. కౌరవులతో. కలిసియుండుట చెడుమార్లము కాదు, మనకు 


ean 
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క్రూర స్వభావముండుటవలన [(వయోజ మేమి? అధ్ధనుకు విరాటుని 
గోవులను మరలించినది మువలుకొని కౌరన్సలు మెతే వడియుందురు, 
సీయనుగహమునలన మాకు యేశు అమెహిమబిల నె న్యము చేరును. 
మనవతశ్నుమందొండెడి రథికులును, పాంచాలయాదవ పాండ్య కేకయ 
మాత్సు లందరును తెంపుచేసియున్నా రవి కౌరవులు మెరుగకుండరు, 
భీమార్జునుల బలవర్మ్శాకశు దివ్య బాణములకును పీ నహాయమునకును 
కౌరవులు భయవడకుండరు. మరియు (ద్రోణాచార్య కృ పాచార్య 
బాహ్లిక ఫష్ములు ఆ కౌరవులకు వ. చక్క చేయక మానదు. 
సీను మంచిమాటలను చెన్సగా విదురుకు మెచ్చును, గనుక దుర్యో 
ధనాదులు నీమాటలకు నమ్మాతింపగలరు. నవు క్‌ దు్ర్య్యూ 
ధనాదులు నిన్ను ఆదరింవకుండరు, సీవు ఆ కౌరవులదగ్గరకు వెళ్ళి 
నప్పూదే యీ నంధికార్యము చక్క_వడును, అని నకులుడు కృష్ణునితో 
ఇెప్పెను, _వారిమాటల నన్నిటిని నహాబేవుడు ఏని కృష్ణునితో 
యిట్ల నెను, 

మహాత్మా! గృవ్ష బేవా | దుర్భోధనుడును అతని తమ్ములగు 
దుశ్శాననాదులును రాక్షుసులవలె మాటలాడుదురు, వారిమాట 
లలో ఒక్క-మాటనై నను నీవు కాదని చెప్పవద్దు. వూకొట్టుచుండుట 
' అంతకంటు మిక్కిలి. మేలగును, అయ్యో ! దుర్యోధనుని చేడుకొను 
నిమిత్తము నీవు చనెళ్లుచున్నా వేమా తెలియుట లేదు. దుర్యోధను 
డెక్క_డ ? భూవిలోసగమును వంచియిచ్చు కొక్క డ? ఇంత మొన 
గాండై9న వీరులు యిట్లు వేడుకొ సెడి దైన్య కార్యమును తలచరాదు, 
దుర్యోధనుని ప్రార్థించెడినిమిత్రమై ధర్న రాజు కృష్ణుని వంవమెనను 
మాటను వినినయెడల మన ' బంధు శ్నీ హితులందదును మనలను 
దూపీంతురు, ఇతరరాజులును యా కార్యమును మెచ్చుకొనరు, 
ఇటువంటి పాన కార్యములను పొరుషవంతులు చేయజాలరు. ధర శ్ర 
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“రొజు న వేడుకొనగా రా; భాగమును. ఆమ టక 


నతో 


C: 


టా! త పటి స ల్‌. పుకలస్‌ యగును 
వ ప వద నాననా అః 


ప్ర 
కష్టా | మనధ్దర్భ్మరాబ భీవకార్డున నకులులు rr ప 
చక్క గా మాటలాడినను కౌరవులు సంధికి నమ్మతించినము ను 
కొనసాగ నేరదు కనుక యుద్ద మేతగినద సను, వంకరమూాటలను 3 
టకు నేనునేరను, శారవనభ యందు నిశ్చయముగా యిబ్లని చెవ్వుము* 
దుర్యోధనా ! నీవును పాండనులవలెనే వవమూకు నంవక్పరముల 
వర్యంతము వనవాన అజ్ఞాత వానములను జగుపుయు, అట్టు స్‌ 
ములయందుతిరిగి వచ్చినపివు టు సగము రాజ్యమును సివు ఆసికొెనుమయు 
సీవ్రవనవానము చేసి వచ్చినపిమ్మట | స్‌ు అర్ధ రాజ్యమును మునగకంసి 
వచ్చునా! అట్లు చేయజాలని యెడల యు సాక ను చచ్చి వ ఖగ 
క్‌ చేర్పరితనము చెల్లదునుమా |! ! తస ge న్యోధనునితో. అందరువిను 
చుండగా చెప్పి వానిమనస్సు తూట్లువడునట్లుగా చేయుము. అనిన 
జీవుడు సారాయణునితో చెప్పెను. న శగాజేవుని మాటలను సాత్యకి 
విని సంత్‌ మీంచి కృష్ణపరమాత్సుసిలో నిట్ల నెను, 

అన్నా! క పా ! యీనపహా దేవుని మాటలు మిక్కి-లిచాగుగా 
నున్నని, దుర్యోధనుడు దుర్మార్డుడు. అట్టివానికి బోధించుటకు సేవు 
వెళ్ళినయెడల (పయోజనము గలుగదు, గౌరవము చెడివోవును, ఈ 
పీరులందరును యుద్ధమందు మహోత్సాహము గలిగియున్నారు. ఈ 
పీరులందరికిని తు క మేలని తోచుచున్నది. అని సాత్యకి కృష్ణుని 
తోెవె ప్పెను, ఆమాటలనన్ని టిని ఆసభయందుండు రథిక| శేష్టులు. విసి 
తమలోతామిట్లు చెప్పుకొనిరి, _రథికోష్టులారా ! నహాటేవుడు 
మిక్కిలి చక్క_7గా మాటలాగడెను, సాత్యకి చెప్పినమాటలు మిక్కిలి 
"బాగుగా నున్నవి, తక్కిన ధర్మ రాజాదుల మాటలు మూటలుగాను, 
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శత్రువులను అడుగబోవుట తెనునట, యుద్ధము చేయుట మంచిదిగా 
దట, తాొముబొందిన అవనూనమును పోగొటుకొనుట తగదట. అని 
యిట్ల నేకులు అనేక (ప్రకారములుగా చెప్పుకొనిరి. వారిమాటలధ్యని 
మిక్కి లీఅధైకమె ఒక (కు మోతీగా ఆ నభయందు వ్యాపిం చెను, 
అమాటలధ్ధని ఆకాశమందు వ్యాసీంవబ డెను, 


(ౌపది కృషునరో తాన మున్నుపడిన భంగపాటు చెప్పుట 
సా) 


పిమ్మట (చౌవడి దుఖముగల దె అదినరకు ధర్మ రాజు చెప్పిన 
సంధి వాక్యములనువిని వరితపించు చుండెను. (గావది వరితవించుచు 
ఫోవముగలటై దుఃఖమువలన గద్గదకంక ధ్యనితో వాసు బేవునితో 
యిట్ల నెను, కృష్ణా ! "జీవకీనందనా ! ఆ కౌరవులు అన్ని చెడు కార్యను 
లను చేసి వానినన్నిటిని పోగొట్టి సంజయునిచేత వీరి యోగ వమేమము 
లను యెరుంగుటకు సంజయుని యిక్క_డకి వంపించిరి, ఇటువంటి వ్లూర 
టమాటల చేత ధర్మ రాజు నంతోపీంఛి తమ కయిదుగురికి అయిదు 
(గామములను కోరెను. ధర్మరాజు కోరిన వకారము అయిదు[గామ 
ములను దుక్యోధనుడిచ్చి ఏరినిక బాధంవకుండు నేవూ "తెలియదు, 
దుర్భోధనాది కౌరనులును యాపొాండనృలును అన్న దమ్ములెనందున 
వారు వీరిని కష్ట పెట్టరు. కౌరవులవలన యింతకు పూర్వము ధర్మ రాజు 
బహుఅవమాన కష్టములను పొంబెను, దుగ్యోధను డీధ రాజునకు 
తమ్ముడై నందున అతనియందుగల న్నే బోధిక్యత చేత ఆదుప్కా-ర్య 
ములనన్నిటిని యీ ధర్మరాజు సహీంవరుండడు, మరియు సరిగా 
సగభాగపు భూమినివంచి తీసికొనినయెడల ఈపొండవులకు తెలివిశే 
దని జనులు చెవ్వుకుందురు, మాకు ఆశ లేదనియు, అయిదు గామములే 
వాలునసియు యా ధర రాజు నంజయునితో చెప్పెను, అట్టు చెవ్వుట 
వేత యీ పాండవ తవ లనంయన యిట్లయిదు ట్రైను ముల 


కోరిరని లోకులును గౌ్రరవలును యెగతాళి పయుదుక, కనుక 
యిటువంటి సం౫వంస ౧"రవమును న నవని యేమి? 
వివారించిచూడగా సంధి చేయుట చేత కారవులశే 


"మేల ఖో ఎ 


గ్గ 

న 

0 
6 ఈగ 


వులు కార వులనుజూచినప్పూడు af మాని శ నాంది సాఫెం 


వ. 


ఎ 


శేమా తెలియలేదు, అట్టుగానియడల యుద్దమందు. కొ రములనుకొ 

తలంపు వున్న యెడల వారినిచంవ కాదని re ఈ జతి 

య వేను. (చాహ్మణ్నులెన యెడల వాపచేసిన కీకులను తమింవన 
రా 


చ్చును, కొరవులు గ్రాహ్మాణులుగానందున ' వాదచేసిన కేకులను 
తమింవరాదు, కృష్ణా ' ఆ దుర్యోధనుని చిత్తమందు యుద్ధవిషయ 
మైన భయము కొంచెమైనను పరగ. సీమూటలకు దుర్భో 
సరుకు నమ్మతింపకుండుట యే శాక అధిక దురహాంకారమును 
ఫొందును. కౌరవులు యుద్ద ప్రయత్న ములనుచేసి యుద్ధమునకు వచ్చి 
నయెడల యీోపాండవులు యుద్రముచేయుదురో లేక వనవానము 
చేయుటకు వెళ్ళుదుకో తెలియదు. కృష్ణా! నేను యిట్లువెప్పితినని 
సంధియత్నమును మానవద్దు. నీవును ధర్మరాజును అతనితమ్ములును 
మోరందరును తగినపద్ధతీనిజూచి మునగారన కార్యములకు చేటుగలుగ 
కుండునట్లుగా ఒకానొక విధముగా మో ిఫ్ట[వకారము నంధిచేసుకొ 
నుడు. అని (జావదిని కృష్ణునితో చెప్పెను. కృష్ణా ! నేను అపకీర్తిని 
సలకష్ట్రములను అనుభవించికిని, అందుచేత నేను యేమియు చెప్ప 
జాలకున్నాను. ఆకౌరవులు మాకుగలిగించిన కీడునకు నోటితో కార 
వులకు అవ కారము చేయుచున్నాను, నానోటికివచ్చిన మాటలను 
వునస్సునందు నిలువజాలక కఠినముగా నోటితో (పేలుచున్నాను, 
నేను కీడు మేలులను యెరుగను, కోవముచేత పిచ్చివట్టిన మనిషికి 
మరల ఏవేకమురాదు. కృష్టా | మాతేండ్రియగు (దువదమహారాజు 
తపస్సుచేసి. యజ్ఞ ముచేయగా వరమువలన అయజ్ఞ మందు నేనుబుట్టి 
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తిని, భరతకులమందు (వవేశళించికిని, ఆభరతవంశమున పొండుమహా 
రాజునకు వెర్షకోశలనై. తిని, మహాపుణా పిత్నులగు సొాండనులకు భార్య 
_నెతిని, నీతి “ప రాశ్రమవంతులగు ప్యుతులనుకంటిని, నాఅన్న దమ్ము 
లగు ధృష్టన్యువ్నూ దులయొక్క- (పొపుగలిగియుంటిని. ఇన్ని ఏధముల 
చేత లోకమండు నేనుపాగడబడుచున్నాను. అదిగాక నీవు సుభ 
యందుకంకు నాయందు మిక్కి_లి కృృవగలవాడ వై నన్ను గౌరవింపు 
దును. రాజసూయ మహాయజ్ఞ మునందు అవబ్బథ స్నానముచేశ నా 
శ్గీఖ మిక్కి-లి పరికుద్దమైయున ది. ఇటునంటి నాశిఖను ఆ దుళ్ళాన 
నుకు వట్టుకొని యోపాండవులై దుగురును చూచుచుండగా నన్నున 
భకు యీడ్చుకొని పోయెను, ఇందుకు కుల (స్రీలు సహీంచియుందు 
శేమా చెవ్వుము, అవ్వడు నేనుఒక్క-వ్వన్ర్రామును కట్టన కట్టుకోని. కజిన్వల 
నె వై యుంటిని: అట్టినన్ను దుశ్నాననుడు నభకు యీడ్సి తై తెచ్చెను, నన్నవ 
మానించి చాఖించెను, అవ్వడు నాభ ర్హలగు పాండవు ల దుగురును 
దుశ్శాననుని వూచుచు చితప్పు బామ్మలవ లెనుండి నూరకుండిరి, 
అమూడు నామనస్సు నిన్నునమ్మి నిన్నుకొలు చుటకు సీదిగ్గరకువ చ్చెను, 
ఆవిషయము నిహ్వడు సీవుతలంపును, అవు డాధృత రాష్ట్ర) గాజు 
సిబూారించక నన్ను కోడలనుగా తలచ లేదు, పిమ్మట యిాపాండవు 
ఎలెదుగుళును అధృత రాష్ట్ర రాజు దగ్గరకు వెళ్ళిరి, అంతట నేనును వీరి 
వెంబడి వెళ్ళి కౌరవులకు కోడరికము చేయవలెనో లేక వారికిదాసి నై 
దాసిచేసెడి నీచకార్యములను చేయవలెనో నీవు నిశ యించి 
చెప్పుము. అని (జొవది నారాయణునితోచెప్సి మహాదుఃఖము 
గలదె తనశిఖయొక్క_ ముడిని విప్పి తలవెంటులను యె యడమ చేతితో 
పట్టుకొని దు;ఖంచు-చు కన్నీ టిని కార్పుచు దిగ్గున లేచి కృష్టునిదగ్గ 
రకు వచ్చెను. (చావది తనశిఖయొక్క_ ముడిని వివృగా వానిశిఖయం 
దునల్లని తెజస్సుగల వెంట్రుకల జడయొకటి మహానర్భమున లె (పకౌ 


F7 కోరె ౪ జా క క 
[2] Pre yore = జల 





నించుచు ఫో వ. అ జను (వడి ఆకనిముందక బెట్టెయిట్ల 
నెను, తన్నా... నాతల చెరు కక లాసుపివి ముశావనుని కేళ్ళుతనలి 
సగము వెంటుకలు వ్లాషవోయను. కక్కిన ననము వెంటుకలును 
కౌరవులు మాటలాడిన అననూనవాక్యములచేక ఆ కౌరన్హఖదగ్గిర 
వూడిపోయెనని తెలీసికొనుము, ఇట్లు కెంకుననములుగూ వ్రూడిన సా 
వెంట్రుక లను నీకుకూపుటకు యిట్లు పరసరిరి ంచియున్నా ను, నాతేలనెంటు 


కల యో శఖనువట్టుకొని అమశ్యాననువ ఒక చేతిచేత నన్ను యా 
'చ్చాను, ఆముశ్శాననుపి దె త. సూ సరకు తునుక తునుకలుగా' 
“నరుకవలయును, అట్టు రూపుగూసి పడియున్న చుశ్ళాననుని కశేబర 
మును నేనుజూచినయెకల నాదుఃఖరు. నివ క్తిచును. కృపుడు నాకు 
కలిగియున్న రొ వముఃఖములు చిచ్చువలెనున్నవి, ఈ దుఃఖము 
వ గా నశింవదు. దురోధనుకు పీనుగగును, థర్వారాజును 
నేనును కండ్లా రా జూకనియెడల యీ మూక్జునుల బలవ ర్మాక్రమములు 
కాల్పుటకు వువయోగించు నేగాని మరియొక కార్యమునకు వువయో 
గింధనెరవు, ఈవీముకు పెద్దగ దాయుధమును ధరం ంచియున్నాశు. 
అర్జునుడు వెద్ద గాంకీవ మను ధనుస్సు పను భకించియున్నా డు, ఏరిద్ద 
రును కెరనులను చంవనిమెకల పరబ? అవ రాకమములుమరియక్క_డ 
వువయోగించునో తెలియకున్నది. ఈ ధర్మరాజును నను నిన్నిక ప 
ములను బొందిజిమి, ఆమగ్య్యోధనుని శవమును మేముకండ్లా రాజూ కని 
యెడల మానుఃఖము నగింవదు. బహుకాలమునుండి యిటువంటి 
కోపమును మనస్సునందు నిలిపిమున్నాను. _ మిక్కి-లిసాహానమైన 
వోర్చుచేత అన్ని హోత్రమును వొడియందుబట్టుకొనినట్లు బహుకాల 
మునుండి యీ కోవకును నేను వహించి యున్నాను, ఈ కోవము 
యుప్పటికిని స సాకు నపీంవదు, క్లో | భోకనుందుగల నుష్ట్రులను సంహ 
పసన పెద్దలను రహీంచుటకును నకల చనత్తులను రక్నీంచుట 
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కును సీవు ఫుట్టితివి. ఇబునంటిసీవ్రు నాకుఅన్నవగుదును. నా భర్తలగు 
యి పాండవులు మహోశీ ర్మినంతులు, ఇటువంటి భర్తలును' నీవును 
నావ్శారెయుండగా యోానుఃఖము సాకు నశింవజూలను, అని | చౌవది 
కృష్ణుసితో చెప్పి మిక్కిలిగా య. వచ్చెను, అంతట భగవంతుడైన 
కృష్ణుడు (చదౌవదియంగు కృవగలవాడై ఆమె నూశాన్చి కూర్చుం 
డుటకు నియమించెను, ఆ్రావదికి కస్నరుతుకుచుటకును, జడముడు 
చుటకును, తగినవరివారిక(స్ర్రీలను క్యష్షుడు నియమించెను. అట్లు 


వ న్‌ 
నియమించి (చావదితో యిట్ల నెను 


(లీ కృష్ణుడు దౌసఏ నూరార్చుట 


(చొవదీ ! నేనుండగా నీవు దుఃఖంవవలసిన వనిలేదు,. నాకు 
భీమార్ద్ధునులను సహాయముగా _ ధర్మరాజు వంపిన యెడల సీను 
మెచ్చునట్లుగా కౌరవుల నందరిని చంచెదను, ఎంతమాతమును సంధి 
కుదరదు. కౌరవులు భూమిని వంచివెట్టరు, (చావనీ! ఇకను నీవు 
విఛారింవకుము. కౌరవుల భార్యా పుత్రులు ఏచారించు కాలము 
నంపావ్రమెనది. ఆ దుక్యోధనామల భార్యాపు తాను లందరును 
యేడ్సు చుండగా వారి దుఃఖధ్యనులను - విని నీవు కల కల నవ్వు 
"కాలను వచ్చినది, యమధర్మ రాజుయొక్క దున్నపోతు నముడయం 
దుండు ఘంటల ధ్వనులను వినవలెనని కౌరవులు కోరుచున్నాడు: 
కనుక సంధి కార్యములకు సంబంధంచిన వాక్యములు కౌరన్సలకు రుచి 
యింవవు, అదియును గాక కౌరవుల కందరికిసి యుద్ధమందు నాశము 
కలుగునట్లుగా మొట్టమొదట ఆ (బ్రహ్మదేవుడు నిర్మించినట్లు వెద్దలు 
'ఇెవ్వుదురు, ఆ విషయము తప్పదు. నేను మనస్సువేత చూచి చెప్పిన 
యెడల మేరువర్భతము తలకించైనను నొమాట తప్పదు, నేను 
పూనుకొని చెప్పుచున్నాను, నామాటను వినుము. నీ భర్భలగు 


ఉజపోోగ వ 
శద్య్యాగ ర్య ము 911 


పాండవులు నకల శత్రువులను సంహరించి మహత్తరమైన పుణ్యము 

లచేతను రర్ణిరాజ్య స్నానూజ్యముల చేతను 'వకాళింపుచు మహా 

డైశర్యమును అనుభవింవ గలవు, ఇకను ఆలన్యము లేమ, నామాట 
| ఆ న 


కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
కృషదేవా! పాొండశనుల మెన మేమును కౌరవులును చుట 
లిస్వా ర యా లు 
రికమువలన నీకు నమానమే యగువుము, గాన నీవు మనసూ ర్తిగా 
యీ విధము చేతనై నను కౌంవులకును మాకును మేలు కలుగునట్లు 
చేయుము. ధర రాజు చెప్పిన [వ కారము ధర్మయు క్షముగా తగినట్లు 
కారన నభయందు చెవము, దుర్మాళ్లులెన కౌర వులు ధర్మమార్లము 
నకు రానియెడల పిమ్మట దైవమే యెరుగును. అని అద్ధనుడు 
ఆస నా ప 
కృష్ణునితో చెప్పగా ఆ మాటలను కృష్ణుకు విని అర్జునునితో యిట్ల 
నెను. అడ్జనా ! మాకును కౌరవులకును . .మేలుచేయదలచి నేను ధర్ణ 
9 న వ ,ర్మర్మాలి 
రాజు చెప్పిన (ప్రకారము ధృత రాష్ట్రు/ని దగ్గరకు తీతిపూర్వ్ణకముగా 
చెళ్గుచున్నాను, ధర్మ రాజు చెప్పినట్లు మూటలాజెదను, అని కృష్ణుడు 
a=) ఆ ఇ 
అర్జునునితో చెప్పెను, కృష్ణుని ధర్మయు కృ వాక్యమును ధర్మ రాజు 
విని సంతోషించి కృష్ణునితో యిట్లనెను, 
మహాత్మా ! కృష్ణచేవా ! నీవు చెప్పినట్లు చేయుము, సంధి 
కలిగించుటయే మన నిశ్చయమగును. దీనిని నీవు మరువవద్దు. అని 
ధర్మరాజు కృష్ణునితో చెప్పి కార్య నిశ్చయముచేసి న. 
మరల యిట నెను కృష్ప'దేవా | న్స్‌ జన్ననతు త్రము, వోహిణిగ దా |! 
౧ en 
శేవటిదినమందు శేవతీ నక్షత్రము. గేవటి దినమందు సీకు చంద 
బలతారాబలములు గలిగియున్నవి. (ప్రయాణమునకు శేపు (పాతః 
కాలమందు ఇభాగుగానున్న ది, శేవటి న్రదయ కాలమందు (వయాణము 
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చేయుము, అని యిట్లు ధర రాణా కృష్ణుసితో చప్పెను. ఆమాటలకో 
కృష్ణుడు గౌరవ పూక్యశముగా అంగీకరించెను, అంతట ధర రాజు 
నభను కలియజూచి యిట్లు కృష్ణుని వంపుట మోాకందరికి యిష్టమే 
గడాయని అందరి నడిగను, అంతట ధర్శ రాజు, అతనితమ్ములగు 
భీమార్జున నకుల నహ'దేవులును |జౌావదియు వారి పరిజనులును తగిన 
(పకారము తేమ తవు నివానము గల గృహాములకు వెళ్ళిరి, మరు 
నాటి అరుణోదయ కాలమందు కృష్ణుడు స్నాన సంధ్యావందనాది 
కార్యములను తీర్చికొని సూర్యుని వుపాసించి అగ్ని హో, తమును 
జంచను, అంతట కష్టుశు (సయాణదానములు మొదలగు 
పూజా వనిశేషముల చేత (వాహ్మాణులను పూజించి భక్తియుక్త 
ముగా నమస్కరించి ఆ (బౌ హ్నణులను నంతోషింవ జేసెను, ఆ 
(వాహ్మణులు కృష్ణుని దీపించి మంల్రపూర్వకము లైన అక్షత 
దూ ర్యాంకురములను యిచ్చిరి, వాని నన్నిటిని కృష్ణుడు, గహించీ 
తేగిన (వదేశమందుండి సార్యకిని రప్పించి యిట్ల నెను, 
తమ్ముడా! సాత్యకి! మన వారిలో హు స్థినా, వట్టణమునకు 
రాదగినవారిని రప్పింపుము. నీవును (వుమాణమై నాతో హా స్తినా 
వట్టణమునకు రమ్ము. ధురా శ్వేధనువ ప నః అతనిచేత 
మన్నింవ బడెడువారును కుటిలబుది గలవా రగుఃపరు, గనుక నా 
చక గ దాది ఆయుధములను వున రథముమూాద 'వెట్టింవ వలయును, 
అని యిట్లు కృష్ణుడు సాత్యకితో చెప్పెను. బి mee కాల 
మును కని వెట్టి కృష్ణుని సారధియగు డారకుడు కర్టష్ణువకు కనబడెను, 
కృష్ణుడు దారకోనిజూచి యిట్లు వలిశెను, 
చారకుడా | కట. హా స్పినాపురమునకు స న 
గనుక మన రథమును పూన్చుము, అనియిట్లు కృష్టండు చారకోనిలో' 
చెప్పెను అంతట కృష్ణుని రథమునకు 1 ఒశీబ్యి న్నుగీన 
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మేఘ  పుప్పనలాహాశములను 'స్మరములను పూన్ని ఆ రథమునకు 
గ రుడధ్యజము నెత్తెను, ఆ దెవ్వరథము నవంత్న ముల శాంతిచేత 
చేకివ్వ మానముగా (ప్రకాశించుచుండేను, అట్టి దివ్వరథమును 
తయారుచేసి దారకుడు తోలుకొని తెచ్చాను, 


[we] 


ae 'సృష్తడను 
(వయాణ -వేషమును భరించి మంగళ వాద్య వ ములు మూ/యుచుండగా 


చామరములు (వకాశించుచుండగా జ జనుల నేత్రములకు కన్నులప కం 


వుగా ఆ లో నెక్కె.ను. క సమయమందు సాత్యకి పరిజన 
నమేతముగా వాసుదేవుని దగ్గరకు నచ్చెను, అవ్వుడు వాసుచేవుడు 
తన వెనుక రథముమోద సాత్యకిని యొక్కిచుకొని శుభ శకునము 
లను చూచుచు పూర్ణ క కలశ వృషభాది కథ వస్తువులను జూచుచు 
బ నులు దేళెను, పుణ్య స్రీలు వానుడేను9 కథముమోద అక్షతలను 
చల్లుచుండిరి, వాసుబేనవుడు సంతోష చిత్తము గలవాడై వెడలెను, 
ఆ ననుయమున పాండవ సై న్యములును, యాదవ సై న్యములును, 
పొంచాల సై నము లును, శేకశయ రాజి నై న్యములును, పాండ్య 
సై న్యములును, మత్స్య సైనృ్యములును, భ|దగజములును, గుర 
ముల గుంపులును, రథనమూహములను, కృష్ణ దేవుని వంపుటకు 
నచ్చెను. ఆ సైన్యముల నన్నిటిని వాసుదేవుశు చూచి ఆయా 
సకలగాజులను గౌరవ సంభావణ పూర్వక ముగా ఆదరించుచు 
తిన్నగా నడుచుచుండెను, _ ఇట్లు వాసుదేవుకు మెల్లగా నడచుచు 
విడిదిసలమునకు వచ్చెను, ఆ సమయమున మిక్కి-లి శుభకరములై న 
శకునములు కనబడెను, అఆశకునములను జూచి అందరును సంతో 
షీంచిరి, అట్టు వాసుదేవుడు ఉవవ్హావ్య పట్టణమునుండి బయలుదేరి 
వెళ్ళుచుండగా ధర్నరాజు తన రథమును వాసు బేన్ఫని దగ్గరకు 
తోలించి (ప్రీతిపూర్వక ముగా వానుబేవునితో యిట్లు పలికెను, 
కృష్ణా! కృష్ణుడు వవ్చెననుమాటను మాతల్లియను కుంతి 
"దేవి పష రుల ఆపె (ప్రాణములు లేచివచ్చును. సంతోషిం దును. 
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సీన్ర హా స్థినాపుర మందు విమురుని గృహామందున్న కంతీమ పళ చ్చే 
గారి దగ్గరకు వెళ్ళి పాండను లందరి వంతునను అమెకు నమస్కరించి 
కుంతీమహ+ దేవిని కౌగిలించుకొని ఆమె చి త్రవరితావమును పోగా 
ట్టుము, \(3య్‌ము అడవికి వెళ్ళునప్పుడు మమ్మలను పంపుటకు కుంతీ 
మపాో'చేని చాలదూరమా వరకు వచ్చెను. అన్వుడామె ముఖము . 
బహుదెన్యమును పాందియుం డెను, కన్నీరు కార్చుచుచ.ం డెను, అటు 
వంటి కుంతీడేవిని మేము విడిచి పోవలసివ చెను. ఆ కుం: సీడేపి యింత 
వరకు కం కుందుచు పాలలోబడిన బల్లి విధమున బాధపడు 
చుండును (9 ీీసు దేవా అయ్యా | 1 లక్కయిల్లు తాకు 
కుంతీ-దేవి ' మానిమి త్త త్తమై జహుదుఃఖములను పొంది కష్ట్రవకు 
యెవ్యరు దిక్కు. లేనట్లున్న ది. ఇకను సీ కష్టములు దీరి దుఃఖము 
నశించుకాలము వచ్చెనని నను చెప్పిన ట్లుగా చెప్పము. వాసుదేవా ! 
సీ మేన త్రయగు కుంతీ బేనిని Se క. తనకు నీవు కార్యాను 
కూలుడనై యుందువని సర్వదా ఆ కంతీ మహోదేసి ఇెవ్చుచుండును, 
అని ధర రాజు వాసుదేవునితో చెప్పెను, 

మహాత్మా | వాసుదేవా ! దో)ణాచార్యు నకును, భీష్మ | 
చాహ్లీకాది కురు వృద్ధులకును నెను చెప్పినట్లు చెప్పుము. కౌరవ 
నభయందు న్నే హితులకును, బంధున్రలకును, సక లరాజులకోను, 
(ప్రీతికలుగు నట్లుగా నేను నమస్కా_ రామల చేత నన్నానించి నట్టుగా 
చెప్పి ఆదరింపుము, | మరియు పరమ సంతోష పూర్వకముగా విదు . 
రుని కౌగలించుకొని నాకొరకు నీవు పరమబాంధవుని రీతి వారిని 
సన్మానింపుము, విదురుడు మాకును కౌరనులకును మేలుకోరుచుండును, 
మధ్యస్థ బుద్ధి గలిగియుండును, మాక మిక్కిలి వరమ య 


అని ధర్శ'రాజు వాసు దేవునితో చెప్పెను, కమల అర్జునుడు వాసు 
చేన్ఫనితో యిట్లనెను, 


ఉద్యోగ వర్వ ము 215 


వానుచేవా ! నీవు హా స్పీవాప్రురయుజకో SS Teg. OS ME 
యందు అందబ ఏనుచుంకగా కమ? క కళమురాజంయము. మేము 
లో. 


క్‌ గ x 
తసికొందువుని చెప్పుము. అంకు విషయము. ధృకగాష్టు 
వై ౧ 


నమ్మతించినయెస సప క సమ్ముకెంచెదము, అంచుకు కునే 
ధనుడు సమ్మతింవక మరియొక మాట చెప్పినవకేమువ పుతమిత 


ఆ 
సహితముగా కౌరవనతు ముందుంకు వారినంవరిని యువ్దమందను చీలి 
పాతిపెక్లైదను, అని అక్జునుకు వాసుదేవువితో చెస్పెను. _ ఆనూటను 


భీముడు విని పెద్ద కంఠధ్యనితో యిట్ల నెను, 
కృష్ణా ! అడ్జునుకు కార్యవిషయము నింతన్సష్టముగా చెప్పెనుః 
ధతనిమూట తట స లెన్సగానున్నది. అని భీమాడు అష్జునుని మెచు 
కొనెను. ఆనవాయామున భీముని ముఖమందు మప హాస్యము కన బడు 
చుంజెను, అవయవములు నృప్పొంగి ధ్వనించ్న మడప్పు్ళునుగు ధని 
వలె భీ యునికంఠధగని తో దుచు:. డెను, అవ్ఫడు నకులనహాడేవు 
లిట్లనిరి, కృష్ణా ! నీవు శీఘ్రముగా వాసి నాపురమునకు వెళ్ళి స్నేహా 
మునుగాని తనుగా యో శెంకితో నేదోముకటి నిశ్చయించు 
కాని కీ ఘ్రముగారమ్ము. అలన్యమును చే కుకోము, అని యిట్లు నకుల 
సహా బేవులు కృష్ణునితో చెప్పి అర్జనుడు చెప్పినమాటలకు మిక్కిలి 
నంతోషీంచిరి, జన మేజయమహాోకరాజా ! ఈరీతిగా పొండవులంద 


es 


రును కృష్ణునకు చెవృవలసినమాటలను చెప్పి కృష్ణుని కౌగిలించుకొని 
తగిన వకారము మరలిరి, తక్కి_ నరాజులందరును తగినవకారము 
కృష్ణుని అనునుతినిపొండి మరలిరి, అంతట కృష్ణును తన వెంబడి 
హాస్పినావట్టణమునకు వచ్చుచున్న (వయాణనర్వనం భార నిర్యాహ 
కలను కలియజూచి తగురీతిని మాటలాడుచు వెళ్ళుచుం జెను, హాస్పీనా 
అత ఫి ళీ | వః, క్‌ 

పుర రాజమార్లమును బట్టి (కృష్ణుని రథము వెళ్ళుచుం డెను, కృష్ణుని 
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రథముయొక్క- గుర్రములు మిక్కీ-లి బలవేగములు గలుగుటవలనను 
దారకుని చాతుర్యము చేలకు అఖివేగముగా నపచుచుం పెను, 


(శ్రీకృష్ణుడు నారదాది మహామునులను గని సంభాషించుట 


(శ్రీకృష్ణుడు బహుమాంమునకు వెళ్ళి వెళ్ళి మార్గమందు 
వొకచోట నారద, జమదగ్ని: క శ్యాదిముహామునులను కొందరును 
చూచెను. అటు నూచిన కృపుడు రథనుది? ఆమునులకు నమస్క 

౧౧ ర్‌ం 

రించి భక్షిపూర్వ్యిక ముగా వారిక శల గుడిని యిట్లు నెను. నుహాత్ను 
లగు నారచాదివ హామునులారా ! మోరు యిచ్చటకు పిజయము 
చేయుటకు కారణమేమి ? నేను చేయవలసిన పనియేమో ఆనతిండు, 
త నో స | 

అని కృష్ణుడడుగ గౌ కృష్ణ బేవునిత్‌ నారదుడిట్ల నెను. మహాత్నా' 
కృష్ణ బెవా పుణ్యాత్నుజవగు నిన్ను చూచుటకును కౌరవనభయందు 
సీను మాటలాడు మాటలను వినుటకను యూమునులందరును వచ్చి 
యున్నారు, సిమాూాటలను విదుర ఖప్మ్నూదులు యేరీతిగా ఏనెదరో ఆ 
వన్షతిని యెకుంగుటకు యామునులువచ్చిరి, నివు చెవ్వుమాటలోక 

4, 
కౌరవసభయందుండువారు యేరీగిగా వ్రశ్యుశరమును _ జెవ్వుదుళో 
జానే 
ఆమాటలను వినుటకు యీమునులందరును పేశుకకలిగి వచ్చిరి, అని 
యిట్లు నారదముసీందుడు కృష్ణునితో చెప్పెను. ఆ మూటలను 
య ర్‌ం 

కృష్ణుడువిని మంచిది, ఆట్లుచే ముదురుగాకయని నారదాది మహో 
మునులతో చెప్పెను, నార దాదిమహామునులందరును కృష్ణునిదీనించి 
యిట్లనిరి, మహాత్మా ! కృష్ణజేవా ! సీపు పాస్తినాపురమునకు 
వెళ్ళుము. మేమును అచ్చటకు వచ్చాెదము,. అని నారదాదిమునులు 
(వ్రీకి పూర్వకముగా కృష్ణునితో చెప్పి పంవించిరి అంతట కృష్ణుడు 
వెళ్ళి ఆదినము మధ్యాహ్న కాలనుం పుణ్యాశమమున దిగి, 
మాధ్యాహ్ని క విధులలు నిర్వర్హి రచి విమ్మట అక్క_డనుండి బయలు 
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చేక సూర్యా న్రమయకాలమునకు_ కుశస్థలమును చేళెను, అంతట 
ఆ కుశ స్థల ముందున్న స స. “కృష్ణున శదురుగావచ్చి 
చూచి ue నివానగృహములకు జే గోమ్మని కృష్ణుని వివి చిరి, అవి 
కృష్ణుడు eg She దయగలవాడై. సమ్మర్షము పరా దది 






చెప్పి విశాల మన వుషు గాం మగు హ్య(వ దేశమందు ఒక గ 
మ 


లగ్న హాములకు వెళ్ళి ఆ wea టు. 
“కాజలను పొంచెను, కృష్ణుడు ఆ కశ: స్థల మం వ (నాహ్మాణులను 
ఆదరించి తన విడిది, వచేశమునకు వ వచ్చి భగెనవశారము ఆ రాత్రి 
కాలమందు [వవర్శింపుచుండెను. ఆ రాకికాలనుందు హూ్టినాపుర 
మందున్న ధృత రాష్ట్ర )= వ కృష్ణుడు వచ్చుచున్నా కని నమాఇణార 
మును వినెను, అట్టునిని ఆ వణమంచే భష (వోణ విదుర క్షోర్ల 
సైంధవ శకుని దు వేధన సంజయు''ను కిలిచి దుర్యోధనునితో 
యిట్ల నెను, పతా ' దుక్భోధనా! కృష్ణుడు పాండవుల కాన్యార్థియై 
మనకడకు వచ్చుచున్నాడు. నేటి దినమున కుశ స్థలములో నిలిచి 
యున్నట్లు తెలిచెను, శేవటిదినమందు ఆ కృష్ముడు యిక్కడికి వచ్చు 
నని సింటిమి, కృష్ణుశు లోకమందర చేతను పూజింవబకు న న గ్వెళ్వరుము, 
అటువంటి కృష్ణను మనవడ్డకువచ్చుట అక్చర్యముగానున్న ది, అటు 
నంటి మహానుభాసడగు కృష్ణు మనదగ్గరకు వచ్చుటకంయకై మరి 
యొక పుణ్యవిశేషమును లాభాలిశయమును కనబడదు, కృష్ణు 
జెవ్వరివలన సంతోపించునో వారికి తవ్చక జయముకలుగును, ట్టి 
జనులకు శుభనుకలుగును. కృష్ణువెవ్వరియందనాదరము చూపునో 
అట్టివారి కవజయముక లుగును, అశుభములు కలుగును, ఇదితవ్పదు, 
ఆ కృష్ణునకు తేగిన పూడలను చేసుటకు యత్నింపుము, గృహముల 
నలంకరించుటకు తగురితుల జనులను నియమింపుము, కృష్ణునకు సీ 
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విభపమువై (వ్రీతికలునునట్లు తగినవకారము సకలమును సిద్ధము 
చేయుము, అని ధృత రాష్ట్ర) కు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, ఆ a 
లకు ఫీమ్మ(ద్రోణులు నంతోషించి ధృతరాష్ట్రుని బుద్ధివి శేషములను 
పొగడిరి, దుర్నోో ఫ్రథను డంతట నట్ల శీ గావించుటకె నా 
సమూహా విలిపిం ను, దుర్యోధను డ్‌ వచ్చిన వరిచారకులను 
జూచి యిట్ల నెను, 

వరీణారకులారా |! కస్తూరికల చేత మన పెద్ద సభాకి పమును 
అలుకడు, కర్బూరముల చేత (ముగ్గులు బెట్టుకు, _కుంకుమముల ఇం 
గోడలను పూయుకు, మణుల దండలను కట్టుడు, యీరీతిగా మన 
నభాకూటము నలంకరింపుశు, మనవట్టణమం దంతటను మనోహర 
ముగా అలంకారమును చేయుడు, మాచాతుర్యాఫిశయములు (వకా 
శించునట్లు మన యింటియందును దుశ్శాననుని యింటయందును 
మనోహారమగు శిల్సి కార్యములను శోభ న(వదముగా చేయుడు, 
వృకస్థలనుందు పందిళ్లు వేయుడుఒ అది విడిదిగా నగును. కృష్ణుడు 
"రేవటి యుదయమున నే యిచ్చటకు వచ్చును. ఆ కృష్ణుకు నచ్చు 
లోవలనే యీ చెప్పిన వనులన్ని యు శయారుకానలెను, శేపుదయ 
మున మన పురమం దుక్పవమనివాటింప్పు చేయింపును అని దుక్యో 
ధనుడు తన వరిచారకోలతో చెప్పి వంసించెను, నానావిధములగు 
గంథమాల్యాదులను సంపాదించుటకు తగు మనుష్యులను సియమిం 
చను, నవరత్న భూషణ చిత్రవస్ర్రములను సిద్ధము చెయుటకొరకు 
తగినవారి నేర్చర ఇను, సరసము లై న అన్న పానాదిభోజన వదాకు 
లను తయారుచేయుటకు తగిన జనులను నియమిం చెను, యీ [వకొర 
ముగా దుర్యోధనుడు ఆయా పనులు జేయుటకు నేర్నరులగు జను 
లను నియమించెను, ఆ సమయమున , ధృతరాష్ట్రుడు విదురునితో 
యిట్ల నెను, 
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ధృతరాష్ట్రుడు విదురునికో (శ్రీకృషుసీ రాక చెప్పిన 


సంకోషించుట 


క వ్‌ 


తమ్ముడా | విదురుడా | ఫష్టాడు పాండన కారా f= మన 
దగ్గరకు వచ్చుచున్నాడు. నవరత్న ఖచితము వెన నానావిధ రథము 
లను నను కృష్ణంనకు యిచ్చెదను, మహావేగముతోకూడిన బల 
వంతము లెన స అనేక భ భద్రగజములను, రత్న భూషణము 
లను, ఫ్ర దాన్నీ స్ర్రీలను, న్‌ు కృష్ణునకు యిచ్చెదను, మనయిం౭ంకి 
యందును, దుర్యోధన దుశ్ళాననుల యిండ్ల యందును కృష్ణుని కంటికి 
(వీయమగు వస్తువుల నన్నిటిని నేను కృష్ణునకు యివ్యవ లెను, అట్టు 
యిచ్చుటవలన మనకు ౫"రనము కలుగును. అని ధృతరాష్ట్రుడు 
విదురునితో చెప్పెను. అమాటలను ఏవురుడు విని ధృత రాష్ట్ర నితో 
యిట్లనెను. ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! కృష్ణుని మనస్సునకు సంతో 
వము గలిగించుట కంక మరియొక మేలుకార్యము లేదు. పొండ 
వుల కార్యము నిమి త్తమై కృష్ణుడు యిక్కడికి వచ్చుచున్నాడు, 
అతడు వచ్చు కార్యము ననుకూలింవ జేసిన యెడల అతడు నంతోషీం 
చును, ఆకార్యము సానుకూలము గానిపకుమున మరియేమి చేసినను 

అతడు నంతసింవడు, (ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! నీ యభి పాయమును 
నేను లెరిగితిని. సీ నేర్పరితనముచేత కృష్ణ షంనకు లంచమిచ్చి సంతో 
వీంవ చేసి కార్య 'భదమును చేయవలెనని “తలంచుచున్నా ను. స్‌వు 
యింత వచికిమాలిన వాడై లివి  మేరున సర్వత మంత ధనము అతని 
కిచ్చినను అతడు అర్జునుని విడువడు. అతనియందు అద్దనునకుగల 
అవరిమిత భ క్రినిశేవములు సీను యెరుగుదువుగడా |! "అద్దు డతసి 
(పాణముతో నమానుడు. గనుక జలముచేత నిండియున్న పూర్త కలశ 
మును బెచ్చి ఆ నీటితో అతని పాదములు కడిగి పిమ్మట కుశల 
(వశ్నము చేయవలయును. ఇంతకుతప్ప వేరు కార్యమునలన అతడు 


న 
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నంతోషీంవడు, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! నేను చెవువూటను 
వినుము, కృష్ణ దేవుడు పూనికతో యేకార్యముకొరకు యిక్కడికి 
వచ్చెనో ఆకార్యమును చేయుటయే అతనికీ [వియమగును, తక్కిన 
విషయములచేత తృప్తిని ఫాందజాలడు, అని వచురుడు ధృత రాష్ట్ర 
నితో చెప్పెను, ఆమాటలను దుర్యోధనుడు విని ధృత రాష్ట్రినితో 
యిట్లు నెను, 

తండీ) ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! యీ విదురుడు. చెప్పిన 
మాట నిజమే, తుదకు కృపకు పాొండన్రులను విడువడు, అతనికి 
మనము లంచము యిచ్చిన యెకల మనము ఛయవడితిమని తలంచె 
దరు. మనము యిచ్చు లంచము అతడు తలిసికొననిమెడల జనులు 
నుదురు. అతడు పూజింప దగ నేను యెకుగుసహును, 
అతనికి ధనమిచ్చినయడల మనకు పానత్వము నంభపించును, పాం 
డవు లువ్వొంగి గర్వింతు రెగాని వైరము మానరు, అని దుర్యోధనుడు 
ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పెను. అమాటలను భీష్ముడు విని ధృతరాష్ట్ర 
నితో యిట్ల నెను, కుమారా ! ధృశిరాస్త్రా) 2 ప్యుగుడగు దుర్యో 
ధనుడును కృష్ణున కేమైన యిచ్చిన యె౪ల ఒకటి తలచును, యిన్వని 
యెడల మరియొకటి తలచ:న్యీగ్రప్తశడు చేయబూసిన వనిని తప్పింవ 
రాడు, పొండన్రల కార్యార్థము యిక్కడికి అతడు శీపువచ్చును. 
అతడు చెస్పినపకారము చేయుము, అతడు ధ ర్మార్థరూవముగా 
మాటలాడును, ఆమాటలను నివును సీవారును (గ్రహించి జవం 
యిష్ట ప్రకారము చేయుము, అట్టు చేసితి వేని నకల 
అనుకూలము లగును, అని భీష్ముడు ధృత రాష్ట్ర)నితో 
' అవమూాటలను దుర్యోధనుడు విని భీష్మునితో యిట్ల సెను, 

ఫీహ్మా కృష్ణుడు పచ్చి లరా భూమిలో నగ్నము? 
డవ్రలకు యిన్మునును, నేను యెంతమాతము భూవి 


ఆ విషయ ముండని ము), వపన్తాంక 


క కారమును చతోయదలచికెని, 
ఆ కార్యమును చెప్పెదను. వినుము. “సా! పాండవ్రలక కృష్ణుడే 
దిక్క_గును. అతనిని పట్టుకొని బంధంచిన కుకల = విరెన్‌న 
వములవలె పాండవులు నావ ప. ఆ నాండవుల బంను 


విచొలగస వాంచాల యాదకావు లంవపను నాకో నశవదడలె ;వ. 


రృింతుర, నకల we నేసే se గనుక అతనిని 
పట్టుకొని బంఫెంచుటకు తగిన వ్రపాయములను సిదము చేసెద 
ఇకను నీ మి చెప్పెదనో చెహుము అన దువ్యోధనుడు ఫీక్మునితో 
a ఆవి" సృధరుని అకిభోర పిచారమునకు మంత్రిజన 
నహితముగా ధృత రాష్ట) పరితపించి ముర్మోధనునిశ్‌ త్ర యిట్లు 
అనెను, 
ఓరీపాపాత్మా | దుర్యోధనా ! కీహాగేపనో | కట్లు నీవు శెవ్వుట 
జగద్గో హాము, ఈమాటను మపన్రము, దూతత్యము 2 మాహో 
తము త ధర్మో క్సాహము యానూకును ఫాధ్యతకు కారణముల 
సను, ఈమూుప కారణములు మాతమే క వ బ్రహ్హునియందున్న వని చెప్పూ 
టకు నాక న ఆకృష్షుడె ప్రక్కు_డికి వచ్చుబవలన కురునం 
శమునకో 'యమైనను కీసకలు/ సనా యేమి ? అదిగాక కృష్ణుడు స్‌కేమై 
నను కీకుచే ససాయుమి * అన ధృత రాష్ట్ర)కు దువో ననున్‌ అదశ్చెను, 
భిష్ముడు ధృత రాష్ట్రనితో యిట్ల నరు? ధృత రాష్ట్రా ! సీ కొకుక్‌ న 
ఈ దువ 5్యోధనుశు (పాణహోని కార్యములు చేయదలచి కృష్ణుని పట్టు 
కొని బంఇింవజూచిన యడల దురొగోధనుడును, యితేనితమ్ములును వినా 
ఫమును పొందుదురు, ఇంతమా[త మేయన/ సను, ఇట్టి చెడుకార్యమును 
యో దుక్య్వోధ నాదులు చేసినను చేయకున్న ను 6 మహ హాత్సుడైన 
కృష్ణుని విషయమున యిట్టి అవరాధకును తలంచినందున అమూ 


దుర్నాష్టులు వపోన్తోసుడుగాక ! ఇటువంటి మాటలను శేనునిన జాలన్ను 
అని యిట్లు ఫీస్ల నడు ధృత రాష్ట్ర నితో చెవ్పాచుముఖమునుచిట్లిం చుకొని 


9922 శ్రీను హాభారతము 


దిగ్గున "లేచిపోయెను, అంతట ధృతరాష్ట్రుడు దుగ్యోధనునితో యిట్ల 
చెను. కుమారా | దొర్యోధనా! యిట్టి వెకుతలంపులను నీను మనస్సు 
నందు తలచినవ్వుడు చేయుటకు (వయత్నిం చెదవు, ఈ తలంపునలన 
సీక్ర చేటువచ్చును, గం. యిట్టి చెగుతలంపులను విడువుము, అని 
ధృత రాష్ట్రూడు దుర్యోధనునితో చెప్పి అతనిని తక్కినవాగిని అందరిని 
సంపించెను. అంతట ధృత రాష్ట్ర/కు ఆ రాతిశాలమందు తగురీతిని 
(వనర్షించెను, జనమేజయమహారాజూ ! ఆ మదనా శుదయకాల 
మున కృష్ణుడు (పాత ఃకాలనిధులను తీర్చుకొని ఉదయకాలమంచే 
బయలుదేరెను. అవ్వడు కుశ లంగ జ్ర _నాహ్మణులందరును 
కృష్ణుని వంపించుటకు అతని చెంబడివచ్చు చుండిరి, కృష్ణు జావా 
ణుల నందరిని ఆదరించి వారిని నిలిపి హా స్తినాపురమునకు వచ్చుచుం 
జెను. అంతట ధృత రాష్ట్రాని కునూరులగు దురోధనాదులందరును 
ఫలహోరములను, పండ్లను, గంధ పుప్పమాలలను, కృష్ణునకు వంపిం -' 
చిరి, ఆ వస్తువుల నన్నిటిని తగినజనులు తెచ్చి మార్గమందు అక్క 
డక్కడ కృష్ణునకు సమర్చించిరి, ఆ వస్తువుల నన్ని టీని కృష్ణుడు (పీతి 
పూర్వకముగా తీసికొని వేసకచేత అనుభవించిన వానివలె నటించి 
ఆ వస్తువుల నువయోగిం చకుం డెను, అంతట కృష్ణుడు హస్తి సినాపురము 
దగ్గరకు వెళ్ళెను, ధృతరాష్ట్రుడు వంవగా చాహ్రీక (ద్రోణ ఫీప్తాది 
బంధుమిత్ర జనులలో దుశ్శాననాది కష. అందరును కృష్ణున 
శదురుగా వచ్చిరి. దుర్యోధను గొక్కడుమాతము రాలేదు. తక్కిన 
ధృతరాష్ట్రుని కొడుకులందరును భీష్యాదులను వెంటబెట్టుకొని నకల 
వాద్యములతో మహావిభనము:తో భ్యెస్ణునకు ొదురుగావచ్చిరి, 


(శ్రీకృష్ణుడు ధృతరాష్ట్రుని మందిరమునకు బోవుట 


కృష్ణుడు భీష్మ (దోణాదుల నందరిని ఆయానిధముల చేత జాగ 
సం! కృతనర్శ తమనార్రైనందున అతనితో కృష్ణుడు. నిళేవ 


లీ << గ్‌ జ్జ చ 2 ~~ 
ముగా స్నేహముచేసెను, వషతవనర కమి వము నాటక మకా; 
వై కై 
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సూసి నావటణమునుంచి వచిన సకలజనులుః సె సముటు. 
అలి లు " లు 

చుండిరి, అతడు హా స్తినాపురములో (వవేకించి శాజకూర్షముదాగరా 

నెళ్ళుచుండెను, అచేనిరాకకు హనసినాపురము. .-లంకరింవబడియుం 

జను. అపురముంనుగల జనులుదసను మహానందముకుపొంది మేకల 

మోదనుండి ఆతనిని జూచుచుండికి, కాయాక్షముమును. ఇంక ప 

కలను మనోహరము: లైన మేడలమోద శ్ర్రైలు నిలిచియుండి ఆశ 


తలరాసులను పుషృనమూహాములను అతనిమావ నంతోష 


గ్‌ 
3 


చల్లు చుండిరి, ఆ అక్షతలు పుష్పములు కలసియు3 
స. మంచివకిముళము గలిగియుండెకు, ర్ర్రీలందసను ను అవత 
“లను శ జల్లుచు, నంకోషిందుదు (మొక్కు_చు చు సాకు 
లు 
సల ఇది అీ స్యలందనును అకశకవనిని జూచుచు యిట్లని ens 
గరా! యూ కృష్ణుడే బాలుడే నపః'స పూతనయను 


తమసియొక,. పాలు 
రా ఖా నే రక ానిప్రాణముబను డికె వను. ఓకనిమి 
ము వాణూరంసిల 
అ త అ ల కములను మెప్పించిన జగ జె 
గు ఎరా స కట 
ఈత జే యః dna ౧కి అతని తండ్రియగు నుగ 


ఛీనునికి వట్టముగట్టిన (వభువు ఈకడే య 


' సనత్వ్నభానుకు పారి 

య్‌ కోరికను దీన రసికుకు అ లీ 
జాతేపుప్ప మ గువ్వా | ఈక 
చికి త్రముసే రె 


ష్య జ వన్న ముద్దలను; నేపికా( స్త్రీల 
వాడగును,. వేదాంతేములయందు తేన పావకమలో 
కూర్చిన చతురుడూ ఇత జేకదా! అని ఈనిధముగా కనన గా 
'లందవను చెప్పుకొనుచు పరమసంత పముక్‌ అతనిని జూచు 
a అంతేట eases అతనిని చూడవలెనను ఆశ 


ఎషగీలించిన 


చేత అతనిరథముచుట్టును కదిసి నందడి కలిగించి, ఆజనులందరిని 


అ తనిప రిశారకులు "బె aa me నుదకిని అణచుచుం 


=. (శ్రీమహాభారతము 


డగా వారిని కృష్ణుడుమూాచి వివారించెను. అునువలన సా _స్పీనావట్ట 
ణవముందుండు జను లాబాల, గో సాలమును ఆందకును శెస్ఫిష్టుని దర్శిం 
చిర, అంతట ఆతడాపురజనుల సమ్మిర్ల మునుండి తిన్నగా రథమును 
తోలించి రాజమార్లమును దాటినెశ్‌ను, మణుల చే నమర్శృబడీన 
తోరణములచేశ అలంకరింవబడియున్న రాజద్యారమును మనోహర 
మగురితిని (నకోశించెను, అతషు కమ్యాంతర ంబులుగడచి యేనుగ 
సుగసాలను (ప్ర వెళించి రథంబునునిలిపి యచ్చటదిగి మెల్ల గానడచు 
చుండెను, అంతకముంచే భష (దోణానులు ధృత రాష్ట్రాని దగ్గరకు 
పోయి వాసుచేనుని రాకను చెప్పిరి, పిమ్మట ధృత రాష్ట్ర) రాజు విదుర 
సంజయులను నెంట బెట్టుకొని అతనికి యెదురుగా వచ్చెను, ధృతిరా 
ప్ల) రాజువెంబకి ఫభీమ్మ|ద్రోణాయులందరును వచ్చిరి, “తడు ధృవ | 
స్ట్రుని కాగలించుకొ నెను, అక్క_ తనున్న విదురాది ప్త oe 
అతడు ఆలింగనము జేసికొ నెను, పిమ్మట బార జ Fe orn 
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వారందరిశ GD 


తగిననమాచారములను సంభాసిం 


టకును సాత్యకిని నియమం వై 
Re we న్‌ నా సతి, తళ 
వర శే తనగ్భృహమరం్త క మ స ము తె చ్చి వట్ట యుం౦ ఉను? 









ఆబంగారుపళ 

కూర్చున్న సుజేవునకు ధృత రాష్ట్ర రాజు యనుమలిగొాని రాజనగ 
భత, అ 9 J wa వై ళ్‌ ల 
రిక్షశోంగించిన రాజపుకోహితులువచ్చి అర్హ్య పాద్యాది ధుల చేత 


జించి మధువర్కా-ది ఉవవారములను గావించిరి, పిమ్మట మ్‌ 
పంతులు సాత్యకిని ఉచితమగు వీఠనున కరూర్చుండ జేసి పూజించిరి, 
ధృతరాష్ట్ర ధీష్మాదులును తమతమ యుచితొననములవై గూర్చుం 


సై 
డిరి, ఆనమయమున ధృతిరాష్ట్ర ) రాజు నభయంతయు సూరో్ళోోద య 


వ 


చాొలమున వికసించిన తామర పుహ్పములు“ల ర్రంబలనునఅ నుంచెను, 


[29] న వయ. వ 


గ ప మం క్‌సవ్‌ 
షా జ వ్‌ మ్‌ య్‌ వ ళా 
ఆనవుయయమున వాను బేవు శం థః రాష HOT న టా 
త I ల Pa 2) 
రాది వెద్దలకు ధర్భ రాజు వావ కము: గా నమస్కార. అరగ న ఆవ 


రణ మ. మర్యాద మొదల వాక్ష్న్వములకు చెప్పెను. అనభ 
యందుండు తేక్కు.ం~ల బంధుమిత్ర నంభుములక సే జబూపషయము 


లగు వాక్యములను చెప్పి వాసు బేన్సకు వారి. సతత ్మవ సంకా 
ధృత రాష్టు)నకు (ప్రతిగలుగునట్లు ఫూవాది మధువనంభావ౭ముల 
నాతడు గావించెను. సోన్యవాక్యముల చేత దుశ్యాననాడి కోవాశరల 


నానందవర చెను, ఈవిధముగా జఅజతక్షు ఆ కులకు తోనికమాటుల 


చేత యింప్పపుట్లిం చెను, అతడు ధృ త నాష్ట్రాని నృహామందు కొంత 
చేవటివరకు నిరిచియుండి పిమ్మట ధృత రాష్ట్రునితో యిట చెను, 


C౧ 


ధృత రాష్ట్ర )మవారాజా ! నికురుని గృహాము నను నెళ్ళెదను, 
ఇంకను వెళ్ళనలసినస్థలములకు వెళ్ళిన చ్చదను. అని వాసుడేస్తుకు 


ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పి అతని త సఖ నికురకువియిం: 
వెళ్ళను. విదురు డతి లీఘ) ముగా వరు తి క్రి వెళ్ళి మంగ భోవణార 
సహితముగా వాసుబేవున శెదురుగావచ్చెను, మరియు భయభ క్రి 
నినయన్నేపా ఆనందములచేత వికసించిన చిత్తముగలవాడై "జీవోవ 
బారములచేత వాను చేవుని వాజించెను, పిమ్మట విదురుడు వాసు 
"జీవుల పాండవుల కుశేలమడిగాను, వాను బేవుకంతట విదురునకు 
పాండవుల వృ తాంతమునంతీయు నవి స్తరముగా చెప్పి తదనంతరము 
నంతోపషపూర్వకముగా కం గృహామునకు వెళ్ళెను, 
అవ్వుడు విదురుడు భోజనాదినదువియముల _ చనేర్చరింతునని వాను 
జేవుని యడిగెను,  వానుదేనుడు అన్నాదిదదార్థములను చేయింపు 
మన విదురునితో చెప్పి కుంకతీచేవిని చూచెను, కుంతీదేవి వాను చేవుని 
సీడలనుబోలు తేన కుమారులను తలచుకొని మిక్కిలి దుఃఖముగలై 


అతనిమెడ వట్టుకొని బహువిధములుగా యేచ్చెను, వాను'జేవుకు 
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కుంతీదేవిని ఊరాశ్చెను. కొంత సేవకి కుంతీదేవి అతనిబోధవలన 
దుఃఖమునువిడిచి ఆతని కుచితమగు పీఠమును వేయించి తగురీతుల 
నువవారములను చేయించ పిమ్మట అతని నమూావమందు కూర్చుండి 
దుఃఖమువలన గద్దదకంఠముతో యిట్లనెను. 

మేనల్లుడవగు కృష్టా! నాకుమారులై న పాండవులు నీశిక్‌ వలన 
చెరిగినందులకు నీతిమంతు లె పుణ్యవరు లె ళూరు లెరిగదా! పాండవు 
లనేకులగు వరిజనుల చేత సేవింవబణుచు సౌఖ్యముల ననుభవించుటకు 
తగినవారగుదురు, అటువంటి పాండవులు నకలకష్ట్రములను పొందుచు 
జనళూన్యమైన వనమునకు వెళ్ళిరి, నన్ను యిక్క_ డవిడిచి ఆపాండ 
వులు యెట్లు వెళ్ళిరో తెలియదు. ఆపాండవులకు నేను భోజన వదార్థ 
ములను నడ్డేంవగా తృస్తిగా భుజించెడిభారు. పాన్బులమిద సుఖ 
ముగా వండుకొని యుందురు, మంగళ నంగీత ధ్వనుల చేతను ఏనుగుల 
ఘం కారధ్యనుల చేతను నిద్రను మేల్కొ-౦దురు. పొండవులు కంన 
మూలఫలములను ఆధారముగా చేసికొని పొదలయందును పుట్టల 
యందును వడియుండి వనమృగము లరుచుచుంకగా మేలను 
చుండిరిగడా! ఇక నేమి చెప్పెదను? 

కృష్ణా! అయ్యో! తడిలేని ఆ పాండవులు తల్లిని విడిచి 
బహు కాలమువరకు యీోరీతిశా భంగ పాటు, దుఃఖపొటు, నంకటము 
లను పొందిగి, పిమ్మట విరాట రాజుదగ్గర అజాతవానమును జరుపుచు 
బహుకష్ట్రములను పొందిరి, అని యీరీతిగా కుంతీబేవి కృష్ణునితో 
చెప్పును, కృష్ణా ! దాన దయావరుడగు ధర్మ రాజు తేమమేగదా ! 
సింహామునుబోలు వర్యాకమముకల భీముడు కుశల'మేగడా ! నకల 
శస్తాన్ర్ర స అర్జునుడు నుఖయేకణా |! నుహావినయ 
వంతులగు నకుల నహాబేవులు 'సురవీతులేగదా! అయ్యా! ఆ 
వరమ వతి వతా తిలక మగు డా)పది కే రుమేగచా ! కృష్ణా ! ఆ 
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(చదౌవది నాకె [పియమైన కోడలు, నా ప్కుతులగు పాండవులకంయె 
కలగు (చావడియందు మిగుల పీతి, నాకుమారులిభ పాండవులు 
య. వవారములకం కె, వాకుజూపుభ కివినయములకంకె నా 


క య 5 (చౌవది per ఇరాలగును: 
మా కులమును పష్మితమును జేమును అటునంటి కానది పూర్వము 
కౌరవ నభయం దవమానింవ బడినవ్వుకు నేను మిక్కిలి దుఃఖము 
చేత పరితపించితిని, కృష్ణా! ఆ కౌరవసభయందు (డానది వడిన 
అవమానమును నేను మాచి ఓర్చితిని, గనుక ముక ష్‌ 
కైన, యెన్నిదుఃఖములకై న నేను వోర్యగలను . ఆ;చావది పొందిన 
అవమాన కష్టలములకం కె అధిక మైన దుఃఖములు లోశకవుం దేమి 
యును లేవు, అట్లు (చాపది అవమానమును పొందినపుడు, యిట్లు 
చేయుట అధర్మమని ఏదురు డొక్కడు మాత్రము నొప్పి దుఃఖించెనే 
గాని ఆ నభయందుండు వారందరును పలుకక వూరకుండిరి. ఆ విదు 
రుని మంచిన్వఫావనె యాలోశమును రశ్నీంపుచున్నది, అసి యిట్లు 
కుంతీ దేవి తన దుఃఖము లన్నియు కృష్ణునితో చెప్పుకొనుచు (తేవ్వు 
కొని మహాదుఃఖ (పవాహ రూవ చల 5 కొొంతనముఃఖమ-ను 
(మిం గెడి చిత్తము చేత మరల అతనితో యిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! యో దుఃఖుముంతేయు నాకొక యెత్సగును, ఈ వద 
మూడు సంవత్సరములనుండి నా చానకొొడుకగు దుర్యోధనుని కూడు 
తినుచుంటిని, ఈ దుఃఖము నాఫొక యెత్రేయున్నది, అక నేనేమని 
చెవ్వుదును ? కృష్ణా | ఆ దుర్యోధనాదుల నందరిని నా ప్కుతులగు 
పాండవుల వలెనే నేను చూచుచుందునేగాని యెప్పుజై నను నాబుద్ధి 
యందు భేదము కలిగియుండ లేదు, ఇుదుకుఆ చెవమే సావీయగును, 
ఈమాట నిశ్చయమైన యెడల పాండవులును నివును నకల దుఃఖము 
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లను విడచి నంతోవమును పొందియుండగా నేను చూచెదను, 
తుదకు నా దుఃఖమున కదియు మందు, కృష్ణా! నాబావయగు ధృత 
రాస) మహారాజు ఒవ్వుకొనడని చెప్పుటవలన (ప్రయోజనము లేదు, 
అతని కువూరుషగు దుర్బోధనుని దూప.ంచుటవలన లాభము లేదు. 
కౌరన పటు బాబ్తాకుని దూవి౦వ రాదు, భష్ముసివై నింద మోన 
"రాదు, ఇటువంటి (గరూరులగు కౌరవుల యింటియందు నన్ను యిచ్చి 
నందుకు యాదవులనుదూపీ.౧ చెద ను, అద్జునుకుపుట్టి న వడు వీకునకల 
లోకములను గెలిచి మహాకీ ర్హిని పొందుననియు, యుద్ధనుం దర్జునుడు 
కారవులను జయిఎచుననియు, యూ అరునుడు, అతని సోదకులును 
సకల రాజ్య గార నముల ననుభవిం'ఫెరనియు ఆకాశవాణి చెన్పెను, 
ఆయాకాశ వాణి యిటువంటి అసశ్వ ములను చప్పినంనుల కాయ 
భరీరవాణిని నిందింవవలయును, 'కృష్ణా' ధర్భమున్న యెశలఆ వాక్కు లే 
నత్యములగును. అధర్మమును నిర్వహించువాడవు సిన కలవుగదా | 
పాండవులను నీవు రశ్నీంపుచుందువు, పాండవులు నీకు న్నేహితు 
లగుదురు, పాండవులకు చెప్పవలసిన మాటలు కొన్ని గలను. ఆమాట 
లను చెప్పెదనునినుము. ధర్మరాజుతో యిప్టు చెప్పుము, ధర్మ రాజూ! 
రాజపు| తులగువాళు వరులను వేడుకొని దినవ్న త్తిగా _బీవింప్రరాద్లు. 
రాజ పతులు తమవ తావములు విడిచినయెకల నిప్పుకు వేడిమి చెడి 
నట్లగును, పైగా జనులు లక్యుముజూపరు, అని ధర్మ రాజుతో చెప్పీ 
ఛీమార్జునులతో యిట్లని చెప్పుము, భీమార్డునులారా ! రాచకుల 
" జాతేయగు మానిని కుమారుల గెందునిమిత ము కనునో ఆవనివారు 
నిర్వహించుటకు యిపహ్వడు తగిన సమయమని చవ్వము. ఇక మో 
రాలన్యము చేయరాదు. ఇవ్వుడు మారు చేయదగిన వనిని యోచించి 
మోరాచరించినయెడల జనులవ్వుడు మిమ్ము పురుషులందురు, అట్లు 
చేయనియమెడల పురుషులు కాజూలరు, అని ఖీనూర్జునులతో చ్‌ 
నకులసహ బేవులతో యిట్లు చెప్పుము, 


నకులసహా'దేవులాకా | క్ష వ ముం స్‌ ఎంఎలబముసటన వ. 


చుట భరము, మెర్హదనముకు. సలి ము౨కుబ కృశ్రియులకే 

నింద్భము.. అని నకలనవా చే చేవుఎంతో. వైప పాతను పవుసవనో 
we ఆ 

మళల యిట్లు చెవూము. ధర్మరావ ఫమాధుశ వకులకమా చేవువారా! 

మోరందరును (చావదినిఅకిగి ఆమె చెప్పన 'వకాకకు శార్నాములను 
మ. జ. 

చేయుచు, మారు చేయదలచిన డా |, జావవకి కెలితకవరచును, 

టు 


యా మెను అదుగుచుండవ లను, అనయిక్టు N= ఎకు వగా చాొంకవనాం 


దగ్గరను అచు నుగుడితి చెప్పుము a Ey కం వ త్త క్యషునః ws Ce 
లో వ్‌ 

కృష్ణా భీమార్జునులు యిన్షరును కోపిచినయజల జారెకెనంపను 
a 


అడ్డువడజాలర ని 'నసనుయకుగువును. అంత నగెవ్నవగు కహములమపా3 


© 
ర్తి 


ష్‌ ప డాభీనూష్టునులు పర్చృవల యుముగదా! కృష్ణా! నకలకార్ను 
లను తీర్చుటకు అక ఆ నివుయెట్లు చస్పెదవో అవకార 
ము పాండవులు చేయుదురు, ఏవిధము చేత నై నను నర్ను కృ తార్టుకా 
లినిగా జేయుటకు నాకుగలమఃఖమును పోగా ట్రుము, ఆని కం ంతీేవి 
కృష్ణునితో చెప్పి దుఃఖం చెరు అంకట ప్రతేక. కుంతీ'డేవిని ఊఉ 
యిట్లు చె స్పెను, fy 


శ్రీకృష్ణుడు కుంతీదేవి నూరడించుట 


మేనయశా ! కుంతీమహాోదేవీ ! సీశ్రమంచిగుణవంతు రాలవు, 
సీవ్రపుట్టిన యింటికిని (ప్ర'వేశించిన యిటికిని మహాకీర్త గలుగునట్లు 
మంచి నడవడిక గలిగి (వవ ర్షించితివి. నీవు మంచిధె 'ర్యవంతు రాలవు, 
సనీవ్రదుః ఖమును నహింవజాలని యెడల యీలోకములయందు ఇక నెవ 
రును దుఃఖములనునహింవజాలరు, గి ల గలనా షా యిట్లు 
దుఃఖమును భరింవ లేనియెడల యిక యల్పబుద్ధులగువారి విషయము 
యోచింవనేల ? నీవుదుఃఖమును విడున్లుము. నీ మనోవ్యథలనన్ని టిని 


£80) శ్రీ మ వహాభొంత ము 


వోగొ మ్షైవను. నికమూరులనసు పొంపవులును, కిరోడలగు (చాౌవదియు 
శే మముగా నున్నారు. వారందరును నీకుమిక్కి-లి భ క్షి పూర్వకముగా 
నమస్కా-రములను వేసిరి, వారందరును తమమనస్సులచేత నిన్ను కాగి 
లించుకొనిరి, నీకొమకలగు పాం శవులందరును ఏరసుఖము నే చిత్తము 
లయంను దలంచుచుందువుగాని వేశనుఖములను కోరుట లేకు. పాఎుడ 
నలు అల్పబుద్దులుగారు సీకొడుకులగు పాండవులు మిక్కిలి ఉత్సా 
పాముగ లవ్నారై శత్రువులను చంపి మహాసా మాజ్య మహోత్సవ 
మును పొందుదురు, అటువంటి కొడుకులను సీవునూచి దుఃఖమును 
విడువుము. అని కృష్ణుడు కుం. జేఎశో చెప్పెను. ఆ మాటలను విని 
కుంతచేవి దుఃఖమును పోగొట్టుకొని వికసించిన ముఖముగల దై 
(స్తీకృష్ణునితో యిట్లని చెప్పెను. 

కృష్ణా | పాండవులకు నీవే తండ్రివి, సవే గురుడవు, నీవే 
"దైవము నీవు ధర్మమును, న్యాయమును, హీతమును యెట్లు నిశ్చ 
యించి చెప్పెదవో ఆ పొండవులట్లు చేయునురు, వారునిన్ను ఆశ 
యించిన వారికెన్న టికిసి రేడుగలుగదు, కృష్ణా ! నీవు పాండవులకు 
మ్మాతమేగాక కౌరవులకును నర్యలోక ములకును నీవే దిక్కు, సర్వము 
నకును నీమాట నేదతుల్యము అని యీరీతిగా కుంతీ'బేవిఅనగా విని గార 
వించి నిలిపి కుంతిబేవి గృవామునుండి బయలు బే రెను. కృష్ణుని రాక 
నిమిత్తము దుర్యోధనుని గృహముదివర కే అలంకరింపబడి యుండెను, 
శ్రీకృష్ణుడు కృతవర్శ సాొత్యకః లను వెంటబెట్టుకొని దుర్యోధనుని 
గృహమునకు వెళ్ళుచుం డెను, దుర్యోధనుని ద్యార పాలకులు కృష్ణుని 
జూచి అతి థీ ఘ్రముగా గృహాములోసికి వెళ్ళి వాసుబేవుని రాకను 
దుర్వోధనునకు "తెలిపిరి, దార పాలకులు దుర్యోధనుని అనువతి 
వలన పరుగెత్తుచు వచ్చి వాసుడేనుని యెదుర్కొ-ని కశ్ర్యూంతరంబుల 
యందు సందడి లేకుండ జేయుచు వినయపూర్వకముగా వాసుబేవుని 


క దోవ న వ ర ను లస 


గృపహములోసికి పసికొ” హోయిక, చువో నరం 


వి 
రమువంటి బప న నుండె: లె శా న లా హక 
3 ss ౧౧ 
భీమ (దోణులు మొదలగువారును, కర్ణ శకుని 3 ౨ధవానులును 
ల్‌ఆె ర 
దుళ్ళానన వికర్ణ దుద్నుఖులు మొదలగు. కరుకమాసలును, అనేక 


దేశముల రాజులును, కూర్పుండి దునోషదనుః gE 
దుర్యోధనుడు చెద్దనభ చేసి సింహాననముంవము కూాహ్నుః 
ఆ దువ్యోధనుని యొద్దకు వాసు చేనుకు Er 
సహితముగా వాసుజేవునకు యెదురుగా. వచ్చెను, 
సాత్యకులిద్దరును దుర్యోధనుడు మొదలగు వాంని 
ఇబారములను చేసిరి. దుర్యాధనుడొక పెద్ద బంగారు సింహానచశ మంపు 
వాసుదేవుని కూర్చుండ బెట్టి పూజిం చెను, 


(శ్రీకృష్ణుడు దుర్యోధనుని కో సంభాషించుట 


దుర్యోధనుడు తగురీతిని సాత్యకిని పూజించి పిమ్మట చున్యో 
ధనాదులందరును వాసు బేవ్రనిముఖమును జూచుచుండిరి, వాసు జేవుడు 
దుర్యోధ నాదులతో మాధుర్యముగా మాటలాకుచుండెను, ఆ 
సమయమున దుగోధనుడు కూరలను జెవుచు, భోజనమందుగల 
సౌఖ్యాతిశయమును చెప్పి వాసుబెవ్రునకు యిష్టము గలిగింవ దల 
చను, వాసుబేవుడు యిక్కడ భోజనము చేయనసి దుర్యోధనునితో 
స్పష్టముగా చెప్పెను. అమూడు దుర్యోధనుడు కర్ణుని ముఖముచూచి 
కబ్లనితో యిట్లనెను. కర్తా ! యీ వాసుదేవుడు ఇక్కడ భోజనము 
చేయనని చెప్పెను. యీ మాటల పద్ధతిని చూడగా మిక్కిలి 
వింతగా నున్నది. స్పితేని moos మొదట నిచారించిన ఇతని 
న్వభావమంతయు. మనకు తెలియగలదు. అని దుర్యోధనుడు కళ్ల 
నితో ఇాప్పి వాను చేవునితో నిట్ల నెను, 


232 (ఖ్రీమహాభారతము 


కృష్ణా ! కానలసిన అన్న పానాగులను అనేక విధములైన 
నేర్పుగల నిపుణుల చే తయారు చేయించినాను, రిహ్వుడు స్‌వు అన్న 
పానాదుల నిచ్చట భుజించనసి స్పష్టముగా చెప్పిటిపి, ఇట్లు చెప్పుట 
నలన పాంధవ మర్యాదలకు లోవనుగలుగును. మరియు కౌరవు 
లును పాంగడవులును నీకు ఒక రీతిగలవా₹ యగుదురుగ దా! మహః 
ధర్నాచానుండను, మాతండ్రీయగు ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు యంద 
ధికచైన (పేను కలిగియుందున్ర, అః వంటి నీవు యిట్లు చెప్పుటకు 
కారణమేమో చెసము. అసి దుర్యోధను డడుగగా వాసుచేవు 
డిట నెను, దుర్యోధనా ! చూతలుగా వచ్చినవారు తామువచ్చిన 
యా ల 
కార్యమును చేయక నే మొట్ల మొదట అన్న వప్వానులను (గహిొం 

లు లావి 

నరు, తామువచ్చిన కార్యమును నిర్వహించి పిమ్మట ఓినాతేలు 
అన్న నస్తా)దులను (గహింతురు, అసి యిట్లు వాసుదేవుడు చెప్పగా 

వానుబేవా ! తొందరవశకుట వలన వ) యోజనము లేదు, సిన 
వచ్చిన కార్యము పీరంనను ఎరకపోయినను పనులు మాటలాడ 
వచ్చును, ఇవ్వడు ముక్కు | తాటిచేత కాలుదూడ్చునటు మాటలాడ 
నచ్చునా? గాన నీవు వచ్చినవాశవు మూయింటియందు భోజనము 
వేసి కూర్చుండి అన్ని విషయములు పెమూటవమంచిది, భోజనము 
చేయనని చెప్పరాదు. ఇట్లు ఇెవ్వుటకు కారణము తెలియలేదు, 
సీను యోచించక యిట్లు చెప్పితివి, అని దుర్యోధనుడు వాసు బేవు 
నితో చెప్పగా ఆ మాటలకు వానుచేనుడు చిరునవ్వు గలవాడై 
అందరి కలియజూ వెను, . వాసుదేవుడు మదపు శేనుగు చిగురుటాకును 

Manes కనను. 

బట్టినట్లు దుర్యోధనుని అర చేతిని పట్టుకొని యిట్ల నెను 

"దర్యోథనా నేనుఏగ సము భోజనము చేయక పోవు 
టకు కారణము నేనే నీకు చెవ్పవలసినమెడల చెప్పెదను వినుము, 


స 
య రకాల వ దా రానా ల న 
దుర్భోధ BETO SENT Oo తాసు తర 
a ఎస న చో 
pu వా ఇ” వ్‌ ఇ ww జే కాజ జ చం 
నివి లని స్థలమందు రం నలు. హాహా తాజ్‌ ఆన్నము వెలు 
శి 


Cal లో 3 జో PA Cg వె ఆ మో తో ను అలాన్‌ ఇటో 
కలుగదు, నివు మవూయఎవు [పియుడవు శావు, అంమచెతే న గృహా 
న జ్‌ న జో ఓం కా 
మందు నను భుంంనరానదు, అదిగాక శ కువుల యింటియండు భోజిం 
~~ 
ల్‌ కా ల్‌ అం 
చినయెకల అనునూనము కపముసను, వొతువుల కవ్వుతమువప నను 
యు మ్‌ డూ 
య వ 
భుజించుటకు యివ వ్వరాదు, దహాయున కెప్తు చే యావవ వమునన్లు 
3 డా 


a ai ల జత ఇ కాలా 
అకుమానము భాఢంపుచుంకును, నెను శ ళువుషనా యె! 
CaP 3 + ne వా 


(7 


చెప్పెదను సనుము, aN స పొంతక్ర్టలయందు సినోధమును 

గలిగియుంటిపి, పాండవులు నావు వాణములు, తమ పాణ 

ములయం:స విరోధము గలభాద శత్రువులు జని. చెవ్సుటకు నంశ 
లాలా 

యము లేకు. నీవు పుట్టినది మొదలుకొని నిష్కారణముగా పాడ 


వ్రలకు క్ర్‌ళ్తు కలిగించుచున్నా వు. పాండవులు పుణ్యాత్చులు. ఫికు 
సహోదరులు, పెద్దలు, అటువంటి పాండవులతో సీన్స వివోధమును 
వహింవశరాదు. క రందరును పాండనులయందు పినోధథము గలిగి 
యున్న ంనున మోయందరె అన్నములును దుష్టాన్న ములగును, మృషా 
న్నములు గానేరవు. కాన విదుకుని యన్న మును స్ట కాయ 
తిని, అందువలన సిదువని యింటికి చెన్‌ కృదను అని క సును దుం రధ 
నునితో చెప్పెను, దుర్యోధనుని అనుమతిని హు గ |. విదురుని 
యింటికి 'వెళ్ళుచుం డెను. అప్పుకు బాహ్లాక ఫష్మూది కౌరన్రలును, 
(దో ణుడు మొదలగు చెద్దలును, తష శ నడచుచు కృష్ణునితో 
యిట్లు అనిరి, 

3 హాత్మా | కిప్ప'దేవా ! మాగ్భహాముల నస్నీటని అలంక 
రించునొని నీను విజయము చేయుటకు యెదురు చూచుచున్నాము, 
మా(పార్ల కనను అంగీకరించి మాగ్భ హాము: ౮కు మేలు చేయనల చును, 


అని యి! టు ఘన (వో ౯ బాహ్లైశాదులందడును న ంచగా వారితో 
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కృష్ణు డిట్ల నెను, బాహ్లిక భీస్నూదులారా ! "సేనందరి గృహాములకో 
వచ్చినవాడను, మో అందరి పూజలను 7 కొన్న వాడను, మారం 
దరు నిలువుడు అని చెప్పి వారిని యచట నిలిపి విదురుని గృహము 
నకు వెళ్ళెను, అవ్వడు విదురు డతి భ క్రియు_క్రముగా నిశ్చల స్నేహ 
ముప్పతిల్ల (శ్రీకృష్ణునకు నిర్భలన్నా నము చేయించెను, పిమ్మట 
ఏిదురుడు మొదట (చాహ్మణులకు భోజనములను పెట్టిం చెను, ఆ వెనుక 
మనోహరమైన న విదురుడు కృష్ణ సాత్యకులను కూర్చుండ 
'బెట్టి వినోదములైన భత్వ్యు భోజ్య లేహ్య-చోవ్యములను నాలుగు 
విధములై న ఆహోరములను తెచ్చి చెళైను, ఆ యాహారములను 
కృష్ణ సాత్యకులు భుజించి తృ ప్పిబొందిరి, ఆ పదార్థములను 
(శ్రీకృష్ణుడు ఆరగింపుచు అవ్వుడహప్వుడు మనోహరవుగు నంభావణల 
చేత విదురునికి ఆనందమును గలిగించెను, అవ్వడు విదురు డతనితో 
యిట్ల నను, 

మహాత్మా ! కృష్ణదేవా ! భోజనముచేత తృప్తిని బొందుము 
ఇదియే మాకు వరమధనము, మరియొకవిధముగా నిన్ను పూజింప 
జాలినవాడు యెక్క_డను లేడు. అని యిట్లు విదురు డతనితో ఇప్పి 
మరల నత్యంత నినయ నాక్యముల చేత అతనిని ఆరాధింపుచుం డెను, 
అతీడు భోజనము చేసిన పిమ్మట ఏిచుభుకు అతనికి చందనముపూసి 
పుహ్పమాలాదుల చేత పూజిం చెను. విదురుడు కృతా దె యుండెను, 
అంత క ఏశ్వరులును, నంగీత పొటకులు మొదలగు విద్వజ్జనులును, 
పిల్ల నగోవివూదు జనులును, ఏణెను వాయించువారును,  మేలుకొలు 
పులు పాడువారును, మొదలగు వలురకముల వినోదజనులు వరమే 
శ్వరు డైన కృష్ణ "దేవుని చూడవచ్చిరి. వారందరును (పొద్దుపుచ్చి 
తమ యభీస్టములను పొంది వెళ్ళిరి, అంతట ర్మాత్రికొలమాయెను, 
అపుడు విదురుడు తగ్గు అంత పురమున హంసతూలికా తల్బమును 
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వేయించి ఆ పాన్సునందు (స్రీకృష్ట బేవుని వుంచెను, అక డా హంస 
తూలికా తల్పమందు బరుండ్‌నవిమ్మట విదురుడు కృష్టునిదగ్గ క శి 
తాననమున కూర్చుండి అతనితో యిట్లనెను. 

మహాత్మా! కృష్ణ టేవా ! దుర్యోధనుడు సును! 
మహాదురభిమాని, సీమాటను వినడు, ఇదియొక కార్యముగా దలంచి 
పూనికతో సీవిక్క_డకు వచ్చితివి. సీవీ దుర్యోధనుని దగ్గరకరాకూ 
డదు, దుర్యోధనుని వఠ్‌మంను వదనొకండ మెహిణుల సైన్యము 
వచ్చి చేరియున్నది, అసైన్యములనుజూచి అతడధిక మైన దురహం 
కారమును పొందియున్నా డు, దుర్యోధనుడు ఢమ (దోణుల బలము 
లను నమ్మియున్నాడు. క్ష స్పడౌొక్క డే తనకు విజయమును కలిగించు 
నసి అతడు తలచియున్నాడు. నీవు యిక్కొ_డకు వచ్చెదవని దుర్యోధ 
నాదులందరునుగుమిగూడి ఆలోచించుకొని తమలోనిశ్చయించుకొనిన 
అభిప్రాయమును చెప్పెదను వినుము, సీయా ను కౌరవులు అతి క్ర 
మింతురు, పాండవులకు కొంచెమైనను భూమినివంచి యివ్వరు, తామే 
యీోభూమినంతను యేలెదరు, పూర్వము పాండవులు దిగ్విజయము 
చేసినవుడు రాజులందరును పాండవుల చేత జయింవబడిరి, కనుక ఆ 
 రాజులందరును యిప్పుడా దుర్యోధనుని వశమందుేరి కర్టునితో 
కలిసియుండి అర్జునుని చేత చచ్చెదము లేక అర్జునుని 7లిచెదము, 
ఇంతకుతవ్చ వేరులేదని ఆరాజులందరును నిశ్చయవరచుకున్నా రు, 
అందుచేత దుర్యోధనుడు (కొవ్వుమిగిలియున్నాడు గనుక సంధికలుగ 
జాలదు, 

కృష్ణా ! వారికందరికిని కాలము పూర్షమైనది. ఏవిధముచే 
తమ కౌరవులను విచారించుటకు సాధ్యముశాదు, ఆమర్మారులగు 
కారవులు తమనుతామే మరచియున్నారు, గ ర్వము చేత అతిశయించి 


యున్న ఆధు రద్దలనతును నీవుకూడ్చుండ రాదు, వారు చెపుమాట 
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లకు జవాబొనంగుట వృధయగును, కృస్తా! కౌరవులు దుర్మార్లులెనం 
దున మారు 'కార్యానుకూలమగు మాటలను చెవృజాలరు, వా 
లగుటవలన (పతావవాక్యములకు ఛయవసరు, వారియాలోచనలు 
ఆవదలకు ఆకరములు, నీమహానీయవూగు (వభావబుద్ది పౌరుషము 
లను నేనుయెరుగుదును, అయినను పొండవులయందు నాకుగలశ్నే హా 
ముచేతను సీమీద నాకుగల భక్షి విశేషము చేతను ముఖ్యమైన విన్న 
యమును చెస్పెదవినుము. నీవు కౌరవనభకు నెళ్ళవను, అని ఏదు 
వడు "చెప్పగా ఆమాటలను కృష్ణుడువిసి విమరునితో యిట్లనెను, 


శ్రీకృష్ణుడు విదురునికో సంభాషించుట 


మహాత్మా ! విదురా! నీవివేకమును న్నేహమునుజూపి తల్లీ 
దం[డ్రులవలె నాకుహితమును నేర్చితివి. నేనువచ్చిన పద్ధతినంతయు 
చెప్పెదను వినుము, నేను చెప్పినమాటలను వినుము, పిమ్మట సీస 
ఇెప్పినట్లుచేనెదను, విదురుడా! నేను ఆమర్యోధనుని యెరుగుదును, 
అతని "వెడుబుద్ధింతయు. నేనుయెరుగుదును. అతనితో గూడిన రాజు 
లందరును పాండన్రులయంను వికోధమును పూనియుందురు. నంధిపొ 
సగదని నాకు తెలియును, పాండన్రలకును కౌరన్రలకును కుద మందిరిగీ 
నవ్వుడు భూమియందుగల నకలరాజులును, సకలజనులును, గుర్రము 
లును, యేనుగులు ని శ్నేషముగా మృత్యువు పొలగును, అట్టునశించు 
టకు సీద్ధమైయున్న మడు అట్టియుద్ధమును మాన్ప్సినయెజల మహాోపు 
ణ్యము గలుగును, మానువవచ్చునాయని యంటివేని చెప్పెదను 
ఏనుము. మహాత్మా ఏదురా ! పురుషుడు పుణ్యపావములను చేయు 
చుండగా, ఒకప్రూడు [ప్రయత్నించి చేయబూనినహ్వుడు ఆపుణ్య పాప 
కార్యములు జరుగకుస్నను, పుణ్య సానసఫలను లము తబ్బ్పరుషునకు కలు 
గును, అదిగాక యీ పాండవులును కొరవులును నాబంధుపులు, 


పూనుకొని వారికలహూమును నూన్నవలయను, అటు కలహామును 
C౧ 
మాన్సుటకు పూననివానిని అ భం 


టా గ్‌ 
గనుక యీ కొరవపాండవులకు సం3గకిగం మటకు [వయత్నముచేసె 
ee 
దను, ధర్మయు కృ కృవైన మాటలను మతులతొ గూండియుండు 


దుర్యోధనునకు చెప్పెదను. అసాండవులకును కౌరవ్రులకును లోకము 
నకు మేలుక లిగిం ను ee ంచన చేకం అ 


విననియడల మేలేయగును, నేను ముట్లు చెప్పసియుశల wae 
లగు కోరవపాండవులకు విరోధము కలుగగా వారిని కృష్ణుడు వారిం 
వక వువే చేషీంచేననియు, కృష్ణునిచేక ఈ కార్యము చక్కవడదా య 
నియు మూరలు చెవ్వుకొందురు, జెద్దలు నుచ్చునట్లుగా కార్యగతి 


చి 


వదతినంతయు సర్వవిధముల చేతను చక్కగా చెప్పెదను, అదుక్నో 


tA 


నాదులకు (బతి కథమార్ల మున్న యెడల నామాటను వింవుబ. వారు 
నామాట వినక నీవు చెప్పినట్లు నామోదకు కలహింవవచ్చిన యొడల 
దుక్యోధనాదులు నాముందు నిలువజూలరు. అని కృష్ణు డావిదురునితో 

చ్పెను, అఆమాటలను విదురుడువిని అట్టు చేయుమని సమ్మతించి 
కృష్ణని విడిచి తనవడక టింటికి వెళ్ళను, విమ్మట 'రా|తికాలమందు 
కృష్ణుడు తన మనస్సులో యిట్లని తల చెను, 

ఈ విదురుడు యిటునంటి హిత వాక్యములను ను నాతో see 
ఈతనివంటి పుణ్య పురుషుడు లోకమంబెక్కుడను కనబడలేదు. అని 
తనమనస్పులో అతనిని మెచ్చుకొని ఆవిదువుని మాటలను స వర్థతి 
తలచుచు పొలనను[దమువంటి య. వంకుకొ నెను, చ్తట్టు క్వ 
“దేవు ణో అ= ఏకాలహంంవ సుఖపింగొ 
మాగసుల మంగళగానములనలన మేలొ- 


ంచి వేకువజామున మ. 
ను, తధతట (పాతఃకా 


ఇ! 
' ఆంది 
మ 
ణ్‌ 


288 (శ్రీమహాభారతము 


లకృత్యములను నిర్వ_ర్తిం చెను, ఆనమయమున సాత్యకి కృత వర్శ 
లిద్దసనువచ్చి కృష్ణునకు కనబడిరి. కృష్ణు డొకవబేశమున సాత్యకి 
కృత వర్నాది యిష్ట్రజనుల చేత చేఏింవబడు-నుండెను. అంతట దుర్యొధ 
నుడు కర్త వరుని దుత్నాననులను వెంటబెట్టుకొని కృష్ణుని దగ్గరకు 
వచ్చెను, అవచ్చిన నలుగురును డియవాక్య్ళముల చేత కృష్ణుని క్రొని 
యాడిరి, కృష్ణ చేను డాదుక్యోధనాదులలో మధురసంభావణములను 
చేసను, దుర్యోధనాదులు నలుగురును కృష్ణునితో యిట్లనిరి, 

కృష్ణా ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు పెద్ద నభ చేసి యున్నాడు, 
అనభయందు బంధుమి|తాది నమ స్తజనులును చేరియున్నారు, అని 
దుర్యోధనాదులు అతనితో పొప్పిరి, అందుకు అతడు నంతోవించి 
అదివరకు సిద్ధముగానున్న తన రథమెక్కి. భేరీ, శంఖ, చామర, 
ఛ్మతములు మొదలగు శుభచిహ్న ములతో బయలు వెడలెను, అతని 
రథమునకు యె త్తిన గరుడధ్యజము 'దేదీవ్యమానముగా [వకాశింపు 
మయం 'జెను, కృతవర్శ సాత్యకు లిద్దరును మరియొక రథముమోద 
కూర్చుండి ఆ కృష్ణుని రథమునకు ఒక సారముగా వచ్చు చుండిరి, 
దుర్యోధన దుశ్ళానన శకుని కర్ణులు నలుగురును మరియొక రథము 
మోదయెక్కి. కృష్ణుని రథమునకు మరియొక తట్టుగా వచ్చు చుండిరి, 
అట్లు మూాడురథములమోద కృప్లాదులు వచ్చుచుండగా జూచి పుర. 
జనులు మిక్కిలి యానందమును పొందిరి, (శ్రీకృష్ణుడు రాజమందిర 
ద్వార నమివమునకు రాగానే ఆరథముల ధ్యనులను విని ధృత 
రాష్ట్ర్రుని సభయందుండు వారందరును అవితో త్పాహముగలవానై 
కృష్ట 'బేవుని రాకకు యొనురు చూచుచుండిరి, అంతట అతడు తన 
దివ్యరథముమిదనుండి దిగను, విదురుడు అతనికి యెదురుగా 
వచ్చెను, అతడు రథముమిోదనుండి దిగి ఒకచేతితో విదురుని పట్టు 
కొని మరియొక చేతితో సాత్యకిని పట్టుకొని నడిచెను, కర్ష దుర్యోధను 
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లిద్దరును ముంచు నడచుచు ముందరగల జనులను న 
సందడిని అణగించిక. అంతట కృష్ణాకు సభాగ్నహాములోనికి జెక్టు 
నపుడు కృతే వర్శ్యయు నభాగ్సహామునగల మొనగాం కైన యాదక్ల 
లందథును ఆ కృష్ణుని చుట్టుకొని నడచిహోవుచుంగ్‌కి, అత క్షు 
వంటి కేజస్సుతో (వకాశింపుచుండెను. అతని నమావనుందు ధృత 
రాష్ట్రాని కుమారులగు దుర్యోధన చుశ్మాననాదు లందవును నడచు 
చుండగా సూర్యుని నమావమందుండు అంగార కాది (గ హములవ లె 
'లేజోహీనులై యుండిరి, ఇట్లు మహా కేజోరాకియస క్నహుకు 
సభాగృహామును (వ వేశిం చెను, ధృత శాప [| భీమ్మ, బాహ్లిక, 
(దోణాది రథిక శేస్లు లును అతనికి యెదుపగావచ్చి క, అంతట కస్య 
చేవుడు వారి నందరిని నంతోమీింవజేసి తన నిమి _తృమె వుంచిన మణ్‌ 
మయమైన బంగారు వీశమందు తాను కూర్చుండెను, ఆ సమయమున . 
నారద జమదగ్ని కణాది మహామునులు మహో కేజస్సులచేత (ప్రకా 
రించుచు ఆకాశమందు కనబడిరి, ఇట్లు దగ్గిరకు వచ్చియుండు సార 
దాది మహోామునులును అతడు భిష్మూనకు చూపి ఆ ఛీష్టూనితా యిట్లు 
అ నెను, | 


Ch 


భీపూ ఎ | యీ మహాతు లగు నారదాది మహామునులందడును 
మనలను చూడవలెనను వేడుక చేత వచ్చిరి గనుక నీవు శీఘ్రముగా 
న ఏ పాద్యాదుల చేత యీ మహామునులను పూజింపుము. వీరికి 
తగిన పవీఠముల నుంచుటకు తగిన మనుష్యాలను పంపుము. ఈ 
మునులు తగిన పీకములయందు కూర్పుండక మునుపు మనము 
కరార్చుండుట ధర్మముగాదు, అని కృష్ణ'దేవుడు భీష్టునితో చెప్పెను, 
అవ్వు డా సభయందుండు వారందరును సం|భ మాళ్చర్యములు గల 
వానై ఆ నారనాదిమునులవై పు చూచుచుండిరి, ఆ క్షణముననే 
భీష్ముడు తన సరిచారక్షులను వలిచి నవరత్న మయములైన బంగార్ను 
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రీఠళము లను అనేకములు తెప్పించెను, మునులందరును ఆ ద ఫీ 
ముల వె మై నచ్చి కూర్చుండిరి, 1“ 

ఆ మహోామునుల కందరకును వాను బేనుడు నమన్క_రించి వీ 
ముల్వపై అర్హ స పెద్యాది విధులచేత వారినందరిని పూజింవ జేనిను, 
పీమ్మట తాను కగూర్చుం డెను, అటుపిమ్మట ధృత రాష్ట్రు)గ ను తక్కిన 
వాఠును తగినవిధముగా ఆ మహా మునులకు నమన్కరించి తమతను 
ఆననములమిద కూర్చుండిరి, దుశ్శాసన వివింశతు లిద్దరును 
వీఠములుంచగా సాత్యకి కృత వళ్ళా లిద్దరును వాసుబేనునకు శెండు 
(పక్క-లయందు కకూర్పుండిరి, కర్ణ దుర్యోధనులిద్దథను ఒక్క వీఠ 
మండే వాసుబేవుని నమోావమందు కరార్పుండిరి, వాసుణీవునకు 
"నెనుక వైపు నవరత్న మయమైన పీళఠమందు విదురుడు 'వానుచేనుని 
పీఠమును తాకనట్లుగా కూర్చుండెను, మరియు (వాలియుండి వండు. 
కొని నట్టుంజెను, గాంధార రాజు తన పుత్రులతో కలిసి ఒక్కచోట 
తన పీసిమందు కూర్చుం డెను, వాసుబేవుడు నీల  మేఘమువంటి 
చేవాము కలవాడు, వచ్చని వృన్ర్రమును ధరించినవాడు. తామర 
శేకులవంటి నేత్రములు కలవాడు, అటువంగి చాను “జీవుని చరాచుట 
చేత నభీకుల న్మేతములు అమృతమును పొందినట్లు ఆనందమును 
వొందియుం జెను, 


(శ్రీకృష్ణుడు ధృతరాష్ట్రనికో సంభాషించుట 
ఆ సభయందుండు వారందరును నిశ్చలముగా నుండి ఒక్క 
జె సను నోరుయె త్తక వ్రూరకుండిరి. వాసుదేవుడు తన దంతముల 
“కాంతి నభొంగణనముందు వ్యాపింవగా ఉరుమువంటి గవ కంఠ 


ధ్వనితో అందరికి వినబకునట్లు ధృత రాష్ట్రానిత శే యిట్లనెను కృత 
రాష్ట్ర మహారాజా సీవు యెదుగనికార్యములు శివ, అమునను 


a1 డ్‌ mT x స్‌ Ney nas 
a] 


వెమున న యయ 
నేను వచ్చితిని, నేను వచ్చినందుకు భరతవంశనులందకును జనో 
(బ్రతుకుట మంచిదగును, “ఆ విషయమును నిను యోచించి కౌరవ 
పాండవులు కలిసి మెలసి యుంకునట్లుచేయుము. పవ వనవాంనుము 
వారువజలనియు. నీకు భేదము శకేదు, _“కదివరకు మాన వకవ కము 
నందు ధర్న గ్గ సయ నత్య స్నెహనంబంధ క కా నిర్చుష్షులం రగ 
యున్న ని, అందుచేత నూ భరతవంశము వంకే 3 తట 
జలాల 


యున్నది, ఆ భవతవంళ ముంచు పుట్టిన సిన్సను వి తమ్ము! వ్‌ 
రాజును మహాసణనంచులు.  నిఫవొక్స్రఘలువప షష్ట 
మీరందచును ముచినడవడి గలవావ, అబువంచేవానుు మా కదా 
వారము తవ్వుటవలన (వయోజనము లేమ, అట్లు యివమ్లూకు 
తవృరాదు, 
వ. “ధృత రాష్ట్ర్రమహోరాజా ! భరతవంశ మునక న sa 
డను, నీవంశే మం కన ర్ట నడవడికలు యబ్లున్న ను ఆను | 


7 
ల 
గ 


వలన కలుసు మేలు కీడులు తుదకు ae నిలుచును, గనుక వవ 


ఓని 


న్‌ు 
{ me! 


మంచిభావమును యమాచించి వూ వాడెకి ఆంతర న్నే హాము కక్‌? 
వలయును. ఛాహ్యృమునకు మంచినడనడిక గ క బు ఏక 

యు 
ప్రవర్తి “ర0వవల యును, జనుల చేత స్తుటెంఎబహపవలయును, పవిధముచేత 


న. నను స్‌వ్ర నూక ల కందరికిని స్వే ఊజనంబం ములు కలిగించి 

శఈప్రశారము క క Me eg దుర్యోధనాదులు 
సధమ్ములుగారు, కార్యములను (గహాంవకు, గొవ్చకార్యాలోచన 
నదులను యెకగట, తమవంశమున కిదెనరియెన నడవడిగాదని తల 


చరు, (కూర న్వభావము చేత (వవర్శి రింపుచు బంధున్రల మనస్సులను 
నొప్పింతురు, వె.పగుఆములకును చెం డు కార్యములను చేయుట కును 
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కొంచెమైనను ధ మువడన, “ఓ ఫృక రాష్ట్ర మహా రాజా | శౌరవపాండ 
వులు నంధిచేనుకొని శొంకమును హొందినయెడల నాకును నీకును 
మో కులమునకును యిీరా. కును మేలుకలుగును, ము టల 
యెడల యీ చెప్పిన వారికందరికిని గొవ్చ ఆవద కలుగును, గనుక 
యీ విషయము నీవు చక్కగా యోచించి పాండవ కౌరవులకు 
నంధి సేయుము, "నివు తలచి పూనుకొనినయెశల సంధి చేయవచ్చును, 
సంధి శౌర్యము సీ వశములో నున్నది. కనుక యీ కౌరవులకు బుద్ధి 
చప్పి నంధిచేయుట నీకు es సీన్స అందరికిని బుద్ది చెప్పి 
తెలివికలిగించుటకు సమర్థువ కన.” ఆ పొండవ వతుముందుండు ఫీమార్డు 
నులవంటి వరులు మావైపు యందరుకలవో యోచింపుము, ఈ 
కౌరవ వతమందుగల భీష్మ [దోణులవంటి మహానిరులు ఆ పాండవ 
వఠుమందు మెందటథిగలరో అక్కు వెట్టుము, భీష్మ దో9ణాదులను 
దిరన్క-రించి నిర్గ త్యుముగాజూచు మహోపీరు లా పొండవవతుమందు 
'యెంతమంది గలరో లెక్కి_౦పుము, యుద్ధము జరిగిన యెడల లెంకు 
వతృములనారును యుద్ధమందు చత్తుకు, " అట్లు యుస్ధమందు చని 
పోనుటకంబు నీకు భటుతై యుండుట నలన యెంత మేలిగునో ఆలో 
చంపుము. వారును పీరును కలిసి నీ సై న్వములై (బతుకుట క కరాశునో 
కూడదో నీవే యోచింపుము, గనుక యిఫిధముచేతనై నను కౌరవ 
పాండవులకు నంధిగలిగింపుము, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! 2. జగత్తుయందుండు 
నకల రాజులును 'పీతిపూర్యకముగా ఏ పాదపీఠమును కొలుచుచుం 
దురు, నాలుగు సము[దముల లోవలనుంశడు నకలభూచ।క్షమును సీవే 
పరిపాలించుదువు, అందుకు నీవు సమ్మతింవవా ఏమి! బిడ్డల 
యందు తల్లికి విరోధము గలిగియుండుటవలన మేలుగలబేనూ 
యోచింప్పుము, ధృత రాన )మహారాజా | ఇవ్వడు నీవు నంధిచేయక 


న రిం ఇ షై 
ఉద్యోగ నర్వ మ PED 


శి ణో నో 
వుపేముంచిన యెడల కౌరవులకు సాఎకవృులకును చామెయం సగట 


గ్రే 


నకల వజలకును కీకుచేసిన వాడ వగుకువునునూ ! నీక యివుకు 
నంధిచేయపిమెకల భూమియునుగల నకల (వజలకును సళను కీకు 
గలుగును. గనుక యొట్లయినను నంఫచేయుము. కౌరవ పాండవ 
లలో ఎవరికి చావునొప్వులు గలిగిన నీకు కేలగును. ఆ సమయమును 
సీ చిత్తమందు యోచింపుము. యుద్దమే చేసినయెడల పీకు మహో 
దుఃఖము గలుగును. ఈ కౌరవులును ధనుక్విద్యలయంగు వండి 
తులు, మహాబలవర్శాకమవంతులు, మహోభుజాబల గర 
ఇటువంటి కౌరవ పాండవులు వ్యర్గముగా యుద్ద ముం చెయుటకు 
పూనినయిడల ఘోరముగా యుద్ధ ౧౦దు చచ్చెదదు. అట్టి చావులకు 
సహించి నీవిట్లు వుపేషీంచి యుండరాదు, ఈ కౌరవ పాండవుల 
చేసాములు మిగుల సౌొందర్యవంతేములు, అటువంటి చేహాములకు 
తీక్ష బాణములు (గుచ్చుకొని యుద్దమంను కూలును, అట్టు కూలు 
టకు మన మోర్వనచ్చునా చెప్పుము. ఇట్లు "రంకడువతముల వారికిని 
చావుకలుగనట్లు నంధిజేసి అందరిని రవ్నీంపుము, నీ వ్రభుక్వ నీతి 
ఇాం త్యాది గుణములను అపూడు జనులు పొగడగలరు, అని కృష్ణుడు 
ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పెను, మహారాజా ! పాండవులకు బాల్యదశ 
యం చే వారితం[డియగు పాంకురాజా చచ్చెను, అప్పటినుండి పాండవు 
లను నీవు పోపుంచికివి, ఇవ్వడు మధ్య కాలమం చా పాండవులను 
నీవు విడువరాదు, గనుక నీవు వారియందు కృవగలవాడవై పీతి 
పూర్వకముగా వారిని రకీంపుము, అని యిట్లు అతడు ధృత రాష్ట్ర) 
నితో చెప్పి మరల యిట్లనెను, 


శ్చ 


(్రీకృష్ణుకు పాండవులు చెప్పినమాటలు ధృతరాష్త్రనితో 
చెప్పుట 
ర్డీ ధృత రాష్ట్రమహో రాజా | పాండవులు పరమ భ క్తి పూర్వక 
ముగా నీకు నమస్కరించి వార్రైదుగురును ఒక్కమాటగా నీతో 
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పావ్వుమని నాకు చెప్పిన విధమును వినుము, ఓ కృష్ణా | నూ తండి 
యగు ధృత రాష్ట్ర మహో రాజు ఆజ్ఞ వ కారము మేము వన్నె ౦డు 
సంవత్సర నుల పర్యంతము ననవానము శేసిగిమి, వదుమూడవనం 
వత్సరమున జనులుగలజానవదమందుండి అజ్ఞా కవానమును జరిపిణిమి, 
ధృతరాష్ట్ర) మహాోరాడాయొక అజ్జానువర్తుల మై యీ వదమూడ్తు 
సంవత్సరముల అర ణ్యాజ్ఞాతవానములను నక మముగా నిర్వర్తించి 
పవ ట నూనగ ము రాజ్యమును నేము వొంచుదవును తలంపుతో 
నిశ్చయముగా నక లకష్ట్రములను అనుభపంచితివి, మాకు ధృతరాష్ట్ర 
మహో రా జే తలి తండి ఈగకు, మాప సకల బంధుదనులును ఆ 
ధృతరాష్ట్ర  తుహరాజేయగును. ఆ వముహారాజే మాకు దిక్కు, 
నూవలన తప్పిదమున్న యెడల యిట్లు కాపు, అట్లు నర్తింపుడని 
మూక బుద్ధి చెప్పి ఆ మహారా చే చక్క జేయును, ధృత రాష్ట్ర) మహో 
రాజు వదివేల సంనత్సేర ములున్న ను అతడే మాకు దిక్కుగాన చేశ. 
నరును మాకు దిక్కు కౌజాలరు,.  మేమెటువంటి వార మైనను దుగ్యో 
ధనాదులను మమ్ములను ఒక్క_రీతిగా ధృతరాష్ట్ర మహారాజు తలంచ 
వపఖయువని మేము (ప్రార్థింపుచున్నాము, ఇట్లు ధృత రాష్ట్ర) మహో 
రాజు మా అందరియందును నమబుది గలిగియుండుట వేగ మేముటు 
వంటి వార మైనను మాతో యెవ్వరు దుర్మాభ్లులెనను, వంళిము 
ధర్మము డవ్నకుండును. అని పాండవులు నీకుచెవ్వుమని నాతో చెప్పిరి, 

wha సుల శ అష = 
అని కృష్ణుడు ధృత రాష్ట్ర) నకు చెప్పెను, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ పాండవులు యూ నభానదులకు 
నచవ్వుచున్న మాటలను చెవ్పెదనువినుము, సారనుంతములై న ధర్మ 
సత్యముల చేత అసత్య పొవముల గట్టును పొంద లేక యీ కార్య 
ము నేసభ్యులు పేవీంతురో అట్టి వువేశు ఆ నభ్యులనే చెరుచునుగాని 
దెవమందరికిని సాక్షీగానున్నాడు, “దైవము ధర్మన్వరూపుడు, సత్య 
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శుధవభును, అట్టి దైవము అందరి పావవు వ్య ములకును సొక్నీ 
భూతుడై యున్నాడు, అని సభ్యులకు యిష్టుచెవుమని పాండవులు 
నాతో చెప్పిరని కృష్ణుకు ధృతరాష్ట్రనితో చెన్చెను 

ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! పాండవులు నీకును యీ నభ్యు 
లకును చెవ్వూుమనిన మాటలను చెప్పెతిని, నీవ్రకు యీ నభయుందుండు 
వానను యిందుల కేమి చస్పెదరో యానతిండు, నేను థర్మమును 
సీతిని పునన్కరించుకొని మనోవాగైహాము లేకరూవమున నత్యమగు 
నట్లుగా చెపి తిని, సంధి చేయుటకు సో మేలగును. మసన [(కోధ 
దురహుుశా ర మాక్సర్యములను నికచి నేను చెప్పినట్టు చేయుకు, 
అని వాను బేవుడు ధృత రాష్ట్రనితో వెప్పి మరల సభ్యులను కలియ 
జూచి వారితో యిట్ల నెను, నభ్యులారా | మోరందణ నీతిమంతులు, 
కౌరవులు పొంశవులకు భూమివంచి యిచ్చుటకంకు చేయదగిన 
కార్య మేది యో చెప్పుడు, ధర్మ మేదియో చెవ్చుడు, తగిన విధ మేదియో 
చెప్పుడు. నత్యమేదియో చెవుడు. అని వానుచేవుకు న లతో 
చెప్పి ముల ధృత రాష్ట్ర) నకు కార్యగతి తెలియునట్లు తనమనస్సు 
నందు కొరతనుంచక యిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్ర, మహోరాజా |! పొండవుల తండ్రియగు పొండు 
"రాజుయొక్క రాజ్య భాగమును పాండవులకు పంచియిమ్ము. నీ రాజ్య 
భాగమును నీపుత్ర పత్ర సహితముగా సీవు అనుభవింపుము, మోరం 
దరును సౌఖ్యవంతులై యుండును. ఇట్లు చేసి తివేని సీ బంధుమిత్ర 
సత్పురుసౌదులందరును మెచ్చుకొంనురు, ధర్మ రాజు శ్ర తువులు లేని 
వాడు. అందులకే అతని కజాతశ తుడని వేరువచ్చినది, ఆ ధర్మరాజు 
యొక్క- నీతి ధర్మ సత్య నిస్టులను నీవు యెనగవాయేమి 1 ధర రాజు 
యేవిధముగా మిమ్ములను అనుసరించి (వనర్తించెనో నీవును యెరి 
గియే యున్నావు, ధర్మ రాజుయొక్క- బలమును సీవుయెరుగవా యేమి! 
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ధర్శగాజుయొక్క గుణముల నన్ని/ఏని నీవు యెొరిగియే యున్నావు, 
అయినను యివ్వాస నీకు జెలియచెప్పెనను వినుము, ధర్మరాజ 
పూర్వము యింద పస పట్టణ శుందుండి నిష న. గార వవ్వు 
లను కీ రిని కలిగింవదలచి నకల ఉేశముల రాజుల మదమగాగిం చెను, 
ఆ సకల రాజుఅచేత నిన్ను చీింవ జే నెను, ధర్మ రాజు దిగ జయము 
"బేసి మభాబె దెశ్వర్యవ మును ఫొందియుం డెను. ధర్న రాజుయొక్క అగి 
వృద్ధికి se 'ర్ణజాలక సీ సతు: ఫ్‌ చున్యోధనుడు ధర్మరాజును వీల్రీ 
వింటి నకునిచేత జూదమూాడించను. ఆ నూయజూదమందు ధర్మ 
"రాజుయొక్క సర్వసంపదలను సలా దుర కధను శవహారించి అంతట 
నిలువక |జచాపదిసి మానభంగము 3 సను, ధృత రాష్ట్ర) నుహారాజా! 
దుర్యోధనుడు చేసిన చెడు కార్యముల కన్నిటికిని నీవు నమ్మకించితివి, 
(చౌవదికి కలిగిన అవమానము నంతయు ధర్మరాజు చూచి సత్య 
మును పూనెను, ఛీమాస్టనులను ధర్మ రాజుయొక్క ఆజ్ఞను అత్మిక 
మింవక వ్రూరకుండిరి, ఆ సమయమున ధర్మరాజు కన్నిటిని వొర్తీ 
కొనుచు ఘో రారణ్యములకు వెళ్ళి మహోదుఃఖములు పొం చెను, 
ధర్మరాజు బహు టైన్యమున ఫాంది తాను పూనిన అరణ్యవాస 
అహార శాసనములను జరిపి వచ్చెను. అటువంటి మహోాకష్ట్రములను దుః 
ఖములను మి*వల్ల వొందినవృటికిని ధర్జ్హ రాజు క. మిాతోకలసీ 
(బతుకవలెనని కోరుచున్నాడు. ధర్మరాజువుటి వశాంతపురుషుడు 
చేరొకదులేడు. అతని కతదేసాటి, ధర్మ రాజునకున్న అతి శాంతే 
వినయ గౌరవాది గుణములు యేరాజుల కుంజెనో 'చెవ్పము, ధర్మ 
"రాజుయొక్క మూజోత ప్టమును యేవాసిఇప్పుటకును సాధ్యముగాదు, 

ధృతరాష్ట్రవముహారాజూ ! పాండవులును కౌరవులును సీసంతౌ 
మే యగును, సీప్పుతులైన శెండువతముల వారికిన్తి మేలుచేయ 
గోరి నేను యింతదూరము తరిచి చెప్పితిని, సీ ప్యుతుడగు _ దుర్యో 
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ధనుని బుద్ధి అతిళో ధథము౪లని, నుక్భోధచున చెకుబున్ధెని మాస్ఫె 
నీను పాండవులను దగర కేక్చియు, పాండవులు శాంతళూవులు నీ 
పాదములను కొలుచుఏకు పూనియున్నాన. అునుప నీకు నమ్మ 
తింవనిమెకల సాండవు లివ్వడే యుద్ధమునకు వక్తువ. ఈ శెండు 
ఏిభములలభో సీకిష్ట మే దెయో దానిని నిశ్సయించి చెక్పును అని 
కృష్ణుకు ధృత రాష్ట్రనికో చెప్పెను. కృష్ణు; వాక్యముల నన్నిటిని 
నభలోవివారందవును. విని నంశోవించి పుంకౌంసెక చేహుతౌ 
యుండిరి, ఆ నభానవు లువనును తమ  మనంబుల పిట్టవికెలంచిరి, 
ఈకృష్ణు డింత మనోహరముగా నందరెకిని ఆనందముగా నుంకునట్టు 
చక్కని వాక్యములను చెప్పెను ఈ క ఎ్రష్టునియెదుట నూ నూటా 
డుటకు తగిన నీకివంతుకు లేడు, కైర్యవంతుకు లేకు సముస్థకును 
"లేకు, అని నభ్యులు తమ మనస్సులందు తలంచుచు చి తపు బొమ్మల 
వలె నిశ్చలముగా నుండిరి, ఆనమయకమున జవమగ్న్న మహాముని 
దుర్యోధనునితో యిట్ల వెను, 

దుక్యోధన రాజా! పూర్వము దంభోద్భన్ర డను ఒక రాజుగలకు, 
ఆ దంభోద్భవుకు తనతో నమానబలవంతుకు లేడని గర్వించి 
(కొవ్వుచే మదించి యుండెను, అవ్వుడు గంధమావన వర్వ్యత మందు 
నరనారాయబులను మహా మునిపుంగవులు తపస్సు చేయుచుండిరి 
ఆ దంభోద్భవుడు గర్యమతిళ యింప నా గంధమావన పర్వత మందున్న 
తవస్సుచేసికొను నరహారాయణుల మోవెకి పోయి వారిని యుద్దము 
నకు విలివను, అవ్వ డా నరనారాయణు లిద్దరును సివు మూూకో 
తు ము చేయ రాదని దంభోద్భనునికి చెప్పిరి, "ఎంక చెప్పినను దంభో 
దృవ డచ్చటినుండి నెళ్ళుకుండెను, ఆ నమయమున నరుడను దిన్భ 
మునింద్రుడు తన విడికిట దర్భ్శగడ్డిని బట్టి వాణనర్ష మును కురి 
ఫించను, 
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ఆచాణవర్గ ము చేత నరుడను దివ్వమునిం| దుకు దంభోద్భవుని 
నె న్యమును౭౦పి వానినిభంగ వరచి పట్టుకొని విడిచెను, ఆ మహాత్సు 
లగు నరనారాయణు లే యివుడు నీలావిలానముగా అన కృష్ణులుగా 
పుట్టిరిసుమా! గనుక దంభోద్భవునివలె నీవుగర్వెంచి నరనారాయ 
ణులతో యుద్ధము చేయకుము, ఈ నరనారాయణులె న అన కృష్ణు 
లతో కలపహాము చేసికొని వారిలో యుద్ధము చేసితి వేని నీకు మేలుకలుగ 
నేరదు, పాండవులతో కలిసిమెలసి యుంశుగువలన సీకుమేలుకలు 
గునుగాని లేకున్న కీడునిశ్చయము, అని జఘుదన్నీ మునీందుడు 
దుర్యోధనునితో" చెప్పెను, క ఇ్భమహోముని wi) స్పేథనునితో యిట్లు 
చెప్పెను, దుగ్భోధనా! యీోజమదనగ్ని మహాముని చెప్పిన శ్లు నీవుచేయ 
దగుదువు. దానంజేసి నీకుమేలగును, తన యోగ్యతను ఇతరుల యోగ్య 
తను యెరుగక ని గహంచి మదించుటవలన చేసుక లుగును, పూర్ణము 
అహాంకార మువలన గరుత ంతెడు పౌరుషహోనిసి వొంటదెను, అది 
యెట్ల నగా చెప్పెదనినుము, 


కణ్వుడు దుర్యోధనునితో గరుత్మంతునివృత్రాంతము చెస్సుట 


దుర్భోధనమహారాజా | చేవేం|దుని సారథి మాతలి యని 
ఇవ్బబడును, మాతలికి గుణకేశి యనువేరుగల కూతురుండెను, ఆ 
గుణ"కేశీకి యావనము [పాప్పించగా దానికి తగినవరుని మాతలి 
వెదకి సుముఖుడను నాగకుమాటునిజూచి వానిని వరునిగా నిశ యిం 
చెను, ఆసుముఖుడు ఆర్యకుడను నాగేంద్రుని మనుమడు, జికురుడను 
నాగేంద్రుని కుమారుడు, అట్టి సుముఖుని మాతలి తనకూతునకు వరు 
స్‌గూ సిశ్చయిం చెను, అప్పుడు సుముఖుని కాతయగు ఆర్యక నాగం 
చుడు ముఃఖించి మాతలితో యిట్ల నెను, మూతలీ! యీ సుముఖఘుని 
యుక్క.తం డిని గరుత్మంతుడు చంపినాడు, మరియు కోవమున యిక 


[లవ] క్‌ షో న ర్య ము 949 


" త క్ని 
నెలదినములలోవల యోాసుముఖువవూకడ చంవపెవనసనె ఇున్యంయసక్షు 
న్‌ 
లో వా 
నిశ్చయించి వె లెను గనుక యీ సుములని పవాహము మాకునన్లు 


తము కాను అని అక్యకనాగోం గుడు నూతలిశో ఇచ్పెలు, ఆమా 
లను మాతలివిని ఆర్నకునితో యిట్లనెను, అఆక్నకనావెం డా! నేను 
దేవేంద్రుని (ప్రార్థించి సీమనుముకగు యాసుముఖునకరి. దీర్దాయున 
మును యిస్పించవను, ఈసుముమఘునకు ఆయుస్పుగలిగంచి నిమ్మట నౌ 
కూతురుని యాసుముఖఘీనకుయిచ్చి అళ్లాజళలనం. వచెచను అనియిమ్లు 
మాతలి ఆర్భకనా గేందునితో చెప్పి వానినిపెసికొని "దేవేర్మమని ద 
రకు వెళ్ళను, ఆసవమయమున వారిభాగ 


స్పై 
§ 
లిద్దరును ఒక గ్రావోటనేయుండిరి, అవ 


నాడు మాతలి  ేచేం 
విషువులతో యిట నెను, మహాతులారా! విషు ేవేంచులారా! 
లె i ౧౧ ja కు af 
నాకూతురగు యీ గుణకెశి ఈ సుముఖుడను నాగకవూరుని న 
యించినది కనుక ఈగుణ కేళి ఈసుముఘు5కుయిన్చి వివాహము 
చేయనోరియున్నాను. గరుత స్రంతుకు ఈసుముఖుని ఒక నెలలో చంపు 
నట్లుగా నిశ్చయించియున్నాడట, మోరుకరుణించి ఈసుముఖిని దీరా 
గం ర 
యువ్యుమును యివ్యవల యును, అని మాతలి ప్‌ష్ష చేవేం దులతొ 
న్‌ PU గ్‌ న రా 
చివ్చుకొసి మా. విస్థు దెవుడు కృృవగలవ్శాడె దెవేందునిత 
యిట నెను, 
లం 
చేవేం[చా | ఈసుముఖునకు సీను అయుష్యమునుయిమ్ను, 
గరుత్మంతుని ఏిషయమె నేనుగనునొనెదను, గరుక సృంతునివిషయ మై 
ర చ 
సీవ్రభయవడవద్దు. అని విస్థుచేశ్రు డాజేవేందునితో చెప్పెను. నుము 
ఖుడను నాగకుమావునికి ఆయువ్యుము నిప్పిం చెను, అవ్వుజే మాతలి 
తనకూతురుని సుముఖునకిచ్చి పవాహము చేసను. ఈనమాబారము 
నంతయు గరుత ంతుడువిసి వచ్చి కోపించి చెలశేగి విష్ణుని సన్నిధి 
యందు డేవేందునితో భయంక రముగా యిట్ల నెను, 


950 శ్రీ మహాభారతము 


చేవేందా | సీన్స అదితి పుతుడవు. నేను ఏన కాపు తుడను, 
మన యిద్దరికిని కశ్ళవముసింగుశు తం డ్రియగును. మన యిన్షరము 
హాహ శోధించి చంపుదమురమ్ము, నేను యేవిషయమున సి 
కంటు తక్కువగుదునో చవ్వుము,. నేను ఆ సుముఖుని చంపుటకు 
పూనుకొని యుండగా నీవు వానికి ది ర్ధాయుస్సును గలిగించి నాక 
అడ్డుపడితివి, అని గరుత్య ంతుకు విష్ణు డేనుని సన్ని ధథియందు ఇందు 
నితో చెప్పెను, ఇందుకు గరుత్శంతునితో యిట్ల నెను, గతుత్నంతా 
ఆ సుముఖునకు ఆయుర్తాయమును యిచ్చు విషయమె యా నిష్టువు 
తవృ యీ మహిమకు మరియొకరు నమధ్ధులు గారు, ఈ నిషయమె 
నొమోద సీను కోపించుకొనవద్దు. అని యిట్లు ఇంచుడు గరుత గంతు 
నితో చచ్చెను, ఆమాటలకు గరుత్మంతుడు కటక టవడి ఇందునితో 
యిట్లు నెను, "దేవేందా | నీన్సను యీ విష్ణు దేవుడును మా యిద్దరును 
నాగొప్పతనము నెరుగక నాకు నీచభావము గలుగునట్టు చేసిరి, నా 
సన్నని యీక చేత నకల దేవతలను ధగించుటకు నేను సమర్ధుడను. 
చే నింతటి నమర్థుడ నై యుండగా నన్ను యీ (వశారముగా' నివ్ర 
అవమానించిలీవిగదా | అని గఠత ంతుడు ఇందునితో  శౌన్సి 
కోపము వేత య్మరనిన్మేతములుగలిగియుం డెను, అట్లున్న గరుత ంతుని 
విష్ణుదేవుడు చూచి కోపించుకొని పెద్దగా నవ్వుచు గరుత్శంతునితో 
యిట్ల నెను, 

గరుత్మంతా ! సీవు నీ బలశ క్తిచేత మోనెదనని చెప్పు 
చున్నావు, నా నేర్పరితనముచేత నిన్ను నేను నడువగా నీవొక మోత 
గాడనని గర్వించియున్నావు, ఇంతగ ర్యమును స్‌వు ఫొందరాదు. అని 
యిట్లు విష్ణుదేవుడు గరుతృంతునితో చెప్పి తన ముంజేతిని గరుత శం 
మ. య వెను, ఆ ఏళ్లు బెవుని ముం చేతిని గరుత్మంతుడు 
'మోూయజాలక ఆ మహాభారమునకు గరుత ంతుడు పెద్ద శ్యానను 


ఉవ్యోగ వర్య ము బ్‌ | 


విడుచుసు రెక్కలను విదిలించుచు ముక్క తెరముదు కందబడ్‌ 

బుద్ధివశ ము తప్పి మెద్దగా అర చెను, అవ్వుడు పిషువు కృృవగలవాజె 

క్యా జా pa 

fs డవద్దని గదక్ళంతునిశో చెప్పి వానిని తేవచెడి రస్నేంపను, 
— 


మరియు వో వూరి కంచి యిట్లు నను, 
esq వ్ర న, విషయము కేపించకుము, 
ఏడిపించి వంవగా న నాటా 3 ఇళ్ళను. స్తోత 2 కం 
ఈ చెప్పిన గరుత్మంతుని నృత్తాంతము నంతయు యీ మహానుభావు 
డన నారదమునీందు డెరుగును. ఈ వూనగలికి యీ నారదుడు 
నహాయు డై యుండెను, గాన యూ వివయమును నారదుని యకు 
॥ మ్‌ శ “= శ వ ర్‌ రా యట్‌ న 
గుము, అదిగాక విష్ణువు నర్వేశ్వరుడు. అ ష్య దేవుని మహాత్య 
మును నారదుడు కరతీలామలకముగా నెరుగును. ఈ వఏిష్ణుటేవుడే 

అ ళ్‌ అల ఒల్లో లై 

కృష్ణుడు. పాండవులకు యీ కృష్ణుని నహాోయము కలిగియున్న ది. 
పాండవులతో నీవు కలసి స్నేహము కలిగి (బతుకుము, ఇట్లు చేయుట 
వలన సీకు మేలగును, అని కణ్యమ హామునీం దుడు గరుతే శ్రంచుని చరి 
(తమును దుర్యోధనునితో చెప్పెను, అంతట నారదమునీం[దుడు 

దుర్యోధనుని జూచి యిట్ల నెను. 


దుర్యోధనా ! బలవంతుల బలమును గొవృబలమువేత యెది 
రించినను చేటుక లుగును, ఎంతవారికై నను పీతి వినయ సత్చ్వభావ 
ములు నిలిచియున్నట్లు గర్వమునిలిచి యుండజాలదు, యంతవారి 
నైనను గర్వమువలన చేటు కలుగక మానదు, అని నారదుడు 
దుర్యోధనునితో ఇప్పి మరల యిట్లనెను. 


దుర్యోధనా ! నేను. యిదియే చేశెదను, మరియొక కార్య 
మును చేయను అని యిట్టి పట్టుదలగల తలంపును గలిగియుండ రాదు, 


వీర్ల శ్రీమహాభారతీము 


అ సకం రకు కష్టము, అవమానముకూడ కలుగును. ఈవిషయమై 
గాలవుడు మనకు దృస్తాంగేమగును, ఆ గాలవుని వృత్తాంతమును 
ఇప్పెదనువినుము. దుర్యోధనమ హోరాజా ! పూర్వము గాలవుడను 
ఒక ముసికుమవూరుడుకలడు. ఆగాలనుకు వశ్యామి తమహామునిదగ్గర 
విద్యా భ్యానముచేసి గురుదశ ణ యేమిన మర్పిం చెదవో యానతిమ్మని 
యడిగెను. అంతట యేమియు ఆక్క_ర లేదని విశ్వామిత్రుడు గాలవు 
నితో చెప్పెను, విశ్వామిత్రు డెన్ని మాటలచేత  గురుదక్నీణ వద్దని 
చెప్పినను గాలవ డన్ని టికిఅన్ని చెప్పి గురుదహీణ మోకు నమర్చింవక 
వెళ్ళనని నిర్బధించను,. గాలవుని స వి శ్యామి తమహోముసీం 
(దుడు కటకటవడి గాలవునితో సిట్టనెను, గాలవా! అటులై నయెడల 
తెల్లని శేహ్టములై గ గ్మురములను యొనిమిదివందలను శకెచ్చియిమ్ము, 
ఆగురములకు ఒక చెవినల్ల గా నుండనలయును, అటువంటి గు[రము 
లను తెచ్చి నాకు గురుదవ్సీణగాయిమ్ము (౨ని సి శ్యావిత్రమహామునీం 
(దుండు గాలవునితో చచ్చెను, గాలవుడు వెళ్ళి అటువంటి గ్నరము 
లను లోకమంబెక్క_డను పొందజాలక మిక్కిలి చింతా కాంతుడై 
నిదాహారమ. లను విడచి దుర్షతికివోయెదనని భూమియందు తిరుగు 
చుండెను, అంతట గాలనునకు ఒకచోట గరుత్మంతుడు కనబడెను. 
గరుత్మంతుడు గాలవునకు బాల్య స్నేహితుడు, గాలవుడు తన నృత్తాం 
తనుంతయు గరుతృంతునితో ఇచ్చెను, అవృ త్రాంతమును గరుత్సం 
తుడు విని కరుణగలవాడై గాలవునితో యిట్ల నెను, గాలవా! నీకు 
కావలసిన గ్నురములను ేవతలు సిర్మింతుకేగాని మనుష్యలోకమం 
దుగలిగి యుండవు, ఈనకలవిక్కు-లలో దేవేందునిది కై ,_న తూరు 
దిక్కు_యందు అశేకచేనతలు నివసించియుందురు. కనుక మనమూ 
తూూర్పుదిక్కు_నకు వెళ్ళుదమురమ్ము అని గరుత్మంతుడు గాలవునితో 
చెప్ప, గాలవుని తనపాదిగిట నుంచుకొని దూర్బుదిక్కు. "వె పు నమ్ముద్ర 
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ముమూదుగా ఆ కాశమార్షమున వెళ్ళుచుం డెను, అంతట గాలనముని 
బుద్ధివశ ముదక్సి నిలువజాలక ఒర7ను, అకట గరుత్శుంతుడు ఒ ఒక 
ర్యతముమిోాద గాలవుని దించెను, ఇట్లు గరుత్మంతు డాగాలవునిడించి 
(శమదిద్బుకొ నెను అక్క అవర్వత మందు శాండిలియను ఓక ముని 
ఛశొవమువలన గరుత్మంతుని రెంకుకెక్క_ లును వఏిరిగి వడెను, తిరి మరల 
ఆముని యను(గ హమువలన గరుకృంతువకు శంకు ₹క్కలును 
వచ్చెను. ఇట్లు గరుత్మంతుడు అక్కడ దుఃఖమును సంతోషమును 
కూడ వాంది అచ్చటనుంచి తూర్చు*క్కు నకు బోవుటమాని మరకల 
భూమిమిదకు గాలవుని తెచ్చెను, తన శే న్న్హహాళతు తుకను పతిహ్థూనపు 9] 
వాసుడునగు యమయాతిరాశజేందుని దగ్గరకు సక్మంరుడు గాలకుని 
దీసికొనిపోయెను, 

గరుత్నుంతుడు గాలవువి వద్దణెనంతేయు యయాపికి చెన్పెను, 
యయాతి గరుత్శంతునిశో యిట్ల నెను, మిత్రుడా | గరుత్మంతుడా! 
ఒక చెవినల్లగానున్న తెల్లనిగ్మురములు నావద్ద లేవు, నాకు మాధవి 
యను కూతుకుగలదు. ఈమాథవిని గాలవునకి చ్చెదను, ఈ మాధవి 
నేరాజునకిచ్చినను మోజకోరిన గ్నురములనిచ్చెదరు, అని యయాతి 
గరుత్శంతునితో చెప్పి తనకూతురగు మాధవియను కన్యకను గాల 
వునకు యిచ్చెను గాలవుడు మాధవినితీసికొని అటువంటి గుర్రములు 
గల రాజు లెవ్వరోయని భూమియందు తిగిగి అయోభథ్యానట్టణమునకు 
వెళ్ళి యియ్యాకుమ హారాజుతో ఇట్ల నెను, 

XR యిమయ్యోకుమహా రాజా ! నాకు యొనిమిదినూర్లు తెల్ల నిగ్ముర 
నులు కావలెను ఆ గ్మురములకు ఒక చెవి నలుపుండవలయును, 
అటువంటి యొనిమిదివందల గ్మురములను నాకు నీవు యిచ్చినయెడల 
యీ మాధవిని నీకు యిచ్చెదను, అని గాలవుకు చెప్పగా యిత్య్యూకు 
డిట్ల నెను, ఓీగాలవ్రుడా | అ | అమన గురములు 
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నాదగ్గర రెండువందలుమా।త్ర సు కలవు, అంతకొంెకు అధికముగా లేవు, 
అని యి క్యాకు రాజు గాలవుసితో చెవృగా ఆనూటలను మాధవి విని 
గాలనునితో యిట్లు నెను, 

గాలవ మునికోమారా ! నేను ప్కుతులనుక నినను ఒక మహాను 
భానుని భార్యవరము వలన నేను సర్వ్యనా కన్యక యె యుందును, 
చేను పుతులను కనినను నాకు క న్యా'భ "నము చెశదు, గనుక నన్ను 
యి మ్యూకునకు యిచ్చి యశనివలన వచ్చు గ్మ్యరములను రాబట్టు 
కొనుము. ఇప్పుడే యీ యి మ్యోకునకొ చెప్పి కొంపసకాలమువరకు 
నన్ను యితనిద్గురనుంచి పిమ్మాట నన్ను మరల నీవు తీసికొనుము: 
అని మాధవి గాలవునితో చెప్పెను. అందుకు గాలనుడు సమ్మతించి 
ఒక పుతుడు కలుగు పర్యంతము మాధవిని యి త్యూకునిదగ్గర వుంచు 
నట్లుగా నిమ్యాకునితో యెర్చాటు చేసికొనెను, ఇ మ్యూకుడును పుత్ర 
నంతా నాపేత చేత మాధవిని |గహీంచి ఆయేర్పాటునకు నమ్ముతించి 
రెండువందల గుర్రొములను గాలన్రనకు యిచ్చెను, ఇయ్యాకుడు 
మూధవితో భోగించి చానియందు మనస్పను కుమారుని కనెను, 
పిమ్మట యి మోకుడు మాధవిని గాలవునకు నమర్చిం వెను, ఆ విధ 
మంతయు గరుత్మంతుడు చూచి గాలవునితో యిట్ల నెను, 

గాఖవా! యా (వకారముగానే అన్ని స్థలముల యందును 
తిరిగి మాధవివలన గు|రములను నంపొదించుకొనుము. అని గరుతి శం 
తుడు గాలవునితో చెప్పి వెళ్ళెను, మునికుమారు డై న గాలవుడు మాధ 
విని వెంటబెట్టుకొని సర్వదిక్కులయః దుతిరిగి గ్మురములున్న స్థలము 
లన్నియు పొచారించెను. ఆ నమయమందు కాళీరాజగు దివోదాసుని 
దగ్గర రెండువందల గురములుండెను, అవ్వడు గాలవుడు మాధవిని 
ఆ దివోదాసుని దగ్గర ఒక పుత్రుడు పుట్టుపర్యంతమునుంచి దివో 
దాసుని. వలన శెండువందల గుర్రనులను తీస్తికొ నెను, అంతట దిశో 


దాసుకు మాధవియందు [వవ సను పు తుపికోని ee స Wo 
గాలవ్లువి నమక్చి ప... ఒంతటగాలవ్రుడునూథపివిసో దహన నాధ కం 
జౌశీనరునకు యిచ్చెను. పౌకీనకుడు గాబవునక 
ములను యిచ్చెను, జౌళీనవనకు మాశధ్రవియంపు.. శిచెయను కమా 
రుడు కలిగను, ఇట్లు గాలవుడు ఆతుసూకుల "స రములను నంసాషంచి 
మరల మాధషీని " ఫ్రేసికొని భూమియందు తిరుగుచు. ప, కములు 
స్రలములను నెదకుచుం డెను, గణక్ళ. తు కరము నాకు సన TNE 
మరలవచ్చి యిట్లు నెను. 

గాలవమునీం దా | ఇక చింతింవవలము. ఒకానెక శాకణము 
నలన యా ముగ్గును రాజుల వద్దను యో మూడు ెండేసినందల 
గు రములను సొందగతిగితిపి, చేరాశచోట ము తేముగా ఆకపగాక్ష 
సుమ నీవు నఎపాదెంవ జూలవు నేను వీకొక్క_ విషయమును 
చెప్పెదవినుము. నీవు ఆ విశా శ్యామి తుని వద్దకు వెళ్ళి యా గ్మురము 
లను నమర్చింపుము, పిమ్మట ఎట్టయినను | సై నల యో ముగ్గురు 
రాజులకును యూ మాధవిని యిచ్చిన (వకార మే విశ్వ్యామ్మితునకు 
గూడ సీమ నిమ్ము, అట్లు చేసితి వేని తక్కిన శెండునందల గ్మరము 
లను విశ్వామిత్రునకు నివు యిచ్చిన క్షైయగును, విశ్యామి తుడును 
యీ మాధవియందు ఒక పుత్రునిపొంది నవ్వుకు సీ వలన శెండు 
వందల గు[రములను తీప్చికొనినవాడు కాగలడు, అని యీరీతిగా గరు 
తృంతుడు గాలవునితో చెప్పి గాలవ మాధవులను వెంటబెట్టుకొని 
విశ్వామిత్రుని దగ్గరకు వోయను, అంతట గరుత్మంతుడు గాలనుసికి 
ఆరువందల గుర్రము లు లభించిన విభానమునంతయు విశ్వామి | తునితో 

ఇప్పి గాలవుని జూపి ముట్లు జెప్పెను. 

మహాత్మా విశ్వామితమునిం డా ఈగాలనుడు బాలుడు: 

నివుపరమకృపా సమ్ముముడవు, గాన నీను యీ మాధవిని గహించి 
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హై 


దీనియంమ నివునంతానమునుపొంది శొలన్రని క ఫ్ర తాద్ధని చేయుము, 
అని గరుత్ముంతుడు విశ్వామిత్ర మువీ దనితో చప్పి పార్గిం చెను, 
అందుల కా విశ్యామిత్రుడును అంగీకరిం చెను, షు గరుత్తుంతుడు 
విశ్వ్యామ్మిత్రునకు ఆరువందల గ్నురములను గాలనవునిచేత యివ్వించి 
మాధవిని విశ్యామిత్రునకు నమర్పిం ౪ జేసి గాలన్రని కార్యమునుచక్కం 
బెట్టి వెళ్ళను. వి శ్యామితుడును మాధపయందు అష్ట్రకుడను పుత్రు 
నిపొంది పిమ్మట మాధవిని గాలవునకు వప్పగిం చెను, అటుపిమ్మట 
మాధవితవస్సు చేసెను, ఆగాలవునకు యిట్టి సీచచరిత్రము కలిగినది, 
అని యోరీతిగా నారదముస్‌ం దు డా దుర్యోధనునితో చెప్పెను, 

దుర్యోధనా! ఎంతేటివాడె నను సర్బ ౧ధముండరాను, దురభి 
మాసమువలన ముహాముర్దశ కలుగును. యయాతి రాజు దుర భిమాసము 
చేత పుణ్యలోక సదభ)ష్టుడాయెను. యమాతి తస జాహ్మితులగు 
నూధవీప్పుతులు నలుగురికారణమువలన మరల పుణ్యలోక ప్రా్లిని 
పొందెను, గనుక దుఠర్యోధనా ! నిర్పంఛ దురఖమానములు రెండును 
దుర్శార్లున కుంశునేగాసి సన్నార్దనియంమం డవు, సిభుజాబలము పాం - 
డవులను గెలువజాలదు,. _ కనుక నీవు పాండవులతో నంధిచేయుదు 
"వేని నీకుశుభము గలుగును, కృష్ణుడు చెప్పినమాటలను నీవువిని యీ 
కౌరనవంశమును రష్‌ంచుళొనుము, జనమేజయమహోరాజూ ! ఈ 
కారము జమదగ్ని, కణ, నారదమహామునులు ముగ్గుభును దుర్యోధను 
నకు హితోవదేశమును చేసిరి, ఆమునులమాటలను దుర్యోధనుడు 
ఆదరింవక కర్షునిజూచి కర్టుని చేతినిబట్టి నవ్వీ యీ మును లింతటి వెరి 
వారలు గదాయని ఆమునులతో యిట్లనెను. 


దుర్యోధనుడు నారదాదిమునులమాటలువిక నిరాకరించుట 


రీ జమదగ్ని కణ సారదమునులారా ! ఆ (బ్రహ్మా బేవుడు 
పూర్వము నన్ను యేమని పుట్టిం చెనో అట్టుజరుగును. మోామాటలు 


చీ 
వన కం ఒకు TE at ౯ భూ. 3 క 
నాచెవులకు సహింవదగనపొకావు. మహో భూములను నెను నినుబవల 
4 ~~ ml 
ట్‌ త వహ్‌ న ” pe యు ల్‌ peg 
wr x శి ల్‌ లు జ్య శ al ణ్‌ నా న న ఇ 
కార్యము అదు, ఇక పానలుక ముగా సంభాసు-వనై, అని దువ 
హే ఫ్రె 


ధనుడు నారదాది మునులతో చెప్పెను. ఆమాటలకను ధృ, 


రం ఆవమపహామునులతో యిట్ల నెను, నాసా 


చెప్పిన కార్యమును చె కతన బెగన పుణ్యమును నకు చేయలేవు 
నావెతనమువలన యేకార్యముకుజవగ నేరము, నే నమ చెయు ముకు! 
మరియొక మాటను చెన్పజూలను, అని ధృత రాష్ట్ర డు మారరా 
అ గ్‌ 
Pa క్‌ అ ర్‌ oa ల 
ముహామునులత చెప్పి కృష్టునితా” యిటనను, మహతా! కక 


బం గా టీ! జా 


గురు నను నాకొనుకగు  దువ్నోధనుకు నుంవనుతి, ష్‌వు 
పష స చుట్టమవు. మహో ఫావుకవు. కృవగలవా 


+ 


లైనను వూరడించి యూ దురక్నోో స్టథనునకు బుది చెహకేయని ధృత 


Gp 


0 


రాషుకు కృషునితో చః ee అుతట కృష వరో 
పండు ఖష్షు: ప్పి (ప్రార్థి ఎతట కృష్ణుకు దు 
a యిట్ల నెను, 
దుక్యోధనా ! ss భరతవంశమంకు నీవు బుట్టెతివి, 
నర (గుణములను కలిగ యున్నావు సను యా మ 
వనికం-దు. తులువలగు మూనులు యిటువంటి చెడుమూరవుందు 
౧ 
(వన రింతుశేకాని పీవంటివాకు యిట్లు (వవ రృంవరాదు, సెప్ప్కుత 
మిత్ర నహోోేదరులు మొదలగువెళి తెకుమారమంవు (వవ రవ 
లు వాల 
కుండునట్లు అందరికిని సివు బోఫంపుము, ఆ పాండవులకు See 
మును వంచిె పెట్టు విషయము న నీతేండ మొదలగు బంధు మిత్రు 
లందరును నమ్మి తెంచునట్లు చేయుము, మ పఏివయములను 
విని యా సంధి కార్యమును అఆలన్యమును చేయకుము, ప్లైఎశ్యము 


చేసిషిచేస జర ణన ఈ జేటుక లుగునునుమా |! నుక 
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ధనా ! పాండవులు ధనుర్విద్యయందు వండితులు, నర్వదా ERT 
వంతులు, ధృత రాష్ట్ర) భొపహ్హైక ఫవ్చ (దోణాదులందరును పాండ 
వులతో నంధిచేసుకొని |బతుకవ'లెగని కోరుచున్నారు. అదియే మంచి 
కగర్యమగునుసువూ | నేను చెపష్తుమాటలను వినుము, అసత్యము, 
లోభము, ఏనివలన రాజ్యలమ్మీ దక్క_ము, ఆకలిశేనివాను వివ 
మును తిగినయెడల శ్రొవ్వుగ లగ బలవంతుడు కాజాలడుగదా |! 
అటులే శర్ష శకుని దుశ్ళాసనుల కార్యాలోచనవలన నీకు యిష్టసిద్ధి 
కలుగుట దుర్లభము, భీమార్జునులు ఏకు సహోదరులు, మహా భుజా 
బలవంతులు, అటువంటి బారిని నీవు వరులనుగా జూచితివి, ఇతరు 
లగు బలహీనులను చెదకి తెచ్చి దైన్భములుగ ల వాడై దగ్గరతిసి 
ఆదరింపుచున్నావు, నీశ్చు పాండవులకు కష్టము కలిగించినను ఆ పాండ 
నులు సత్యమును, ధర్మమును, న్యాయమును తప్పలేదు. నీయందు 
కోపించికొన లేదు, అటువంటి పాండన్రల బంధుత్యమును నివు వద 
లుట యెందులకో తెలియకున్నది, 

దుర్యోధనా ! పాండవులును మీరును కలిసియున్న యెడల 
సకలరాజులును మోకు భృత్యు లై మిమ్ములను కొలుచుచుందురు. 
అటు లైన యొడల మోకు సమస్య వస్తువులును లభింవగలను, సంధిచేసిన 
యెడల మో కమిత గౌరవ |వ్రదమగు (బతుకుగలుగును, న్నేహితు 
లగు క ర్రాదులందరును నికు పోటుమాటలను "చేప్పి నిన్ను గుదము 
నకు పురికొల్పిరి, ఆ కర్ణాదులు కార్యమును భిన్నము చేతుకే గాని 
అనుకూలము Sess ఆవిధముగా నీకు చెప్పెడి కర్తాదు లంద 
రును యుద్ధమునకు వచ్చినయెడల వారు సషతన వు. నిలువ 
జాలరు, ఈమాటసత్యము. దున్యోధనా ! పాండవులతో ఆముదము 
చేయుటకు నకల చేవ రాతసుల లైనను; సతు మలు 'కాజూలరు, కస్తాదు 
'బెంతమాత్రపు వారు నీవే యెరుంగుము, గనుక పొండవులతో న్య 


డా SN ఈ ) Re 
ద్యూగవర్వమ శక్తీ 


యుదము చేయుటకు నిర్ణముంవవచ్హు సంపవేచేషుము, ని వఠుమం 
దున్న రాజులందరునో శీమునకు పక్కలు చచ్సమ,. ఆఅ ధ్రీముకు 
కోవించిన యెడల రుదుడైనను గడగడ వడకును. కనుక పాంజవు 
లతో మ. చేయుట మానుము దుగ్వోధనా ! నేనొక కార్య 
మును చెప్పెదను వినుము, మో నకల సె వై న్యములలో అఫనుని యెడి 
రించుటకు సతర డొక్క-డున్న యెడ త “కాక జన్రలత్‌ోో యుదము 
చేయుటకు పూనుకొనుము. అద్దునుని యెడిరించుటకు నమర్దు డొక్క 
డును మాలో లేసయెడల పాండవులతో యుదము చేయుటకు పూను 
కొనకుము. వ ముగా బహుజనులను చంపుటవలన (వయోజనము 
లేదు, దుర్యోధనా ! మిరందడను విరాటుని గోవులను పట్టుకొని 
వచ్చునవ్పుడు అర్జునుడొక్క_డే వచ్చి గోవులను మరలించి మిమ్ముల 
నందరిని జయించెను, ఇవె అందదను యెరిగియేయ.న్నా రు, అద్టనుడు 
సహాయము లేక నే ఒక్క_డే వచ్చెను, అప్పటి అర్జునుని వర్మాక్రను 
మట్టుండెనుగడా ! నీవు కోపించుకొనక నేను చెవ్వుమాటలను 
వినుము. ఇప్పుడు నేరు అర్జునునకు సహాయుశనై వచ్చెదను. నేను 
సహాయముగా నున్నప్పుడు అర్జునుని యెదిరించిన వారికి మిక్కిలి 
కీడు కలుగును, గనుక అ్దునునిలో యుద్ధమును మానుకొనుము. సీకు 
యుద్ధమందు జయము నేటి మిక్కిల్‌ దుర్గ భముసుమి-, దుకోస్ట 
ధనా ! యుద్ధము చేసితివేని సీ నిమిత్తమై నీ పుత మితి ఒంనుజను 
లందరు సహోదరులును సీకంకు ముందుగ నే చచ్చిపోవుదురు. నికు 
కులనాశీకుడను దిరుదురాగలదు. అట్టినింద కలుగుట మేలుకాదు 
గదా ! గనుక పాండవులతో సంధిచేసి! కొని (బతుకుము, సివ్ర పాండ 
వులతో కలిసి మెలసి నంధిజేసికొని యున్నను రాజ్యభారము ధృత 
రాష్ట్ర్ర/ని మోబదేయుండును, నీవు యువరాజ్యాభిపీ. కుడ వై (పకా 
వించుచుందువు, నీవును, సీబంధథుజనులును, ప్రీతిపూర్ణక ముగా ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజును 'సేవింపుచుండుటయే స్మామాజ్యమగు = 
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దుళ్యోధనా ! పాంకోన్రులు వ్‌త్రో కలిసి యుండవ అనని రోడ 
చుండగా నీవు వద్దని చెవ్వుచున్నావు. ఈ పద్దతిని జూడగా. లశ్నీ 2 
వచ్చినపుడు రావదని మోకాలుఒడిన చందముగానున్నది గనుక ఆ 

ళ్‌ Go | 

పాంశవులు నీణో కలసి యుండవలెనని కోరినవ్వును అందుకు నీవు 
నమ్మతింపవల యును, అని భగవంతుడైన కృష్ణ దేవుడు దుర్యోధను 
నితో చెప్పెను ఆ కృష్ణుడు చెప్పిన వాక్యముల నన్ని టిని భిషర్ణడు 
విని దుర్యోధనునితో యిట్ల నెను, 


భీష్మ (దోణులు దుర్యోధనునకు హితము చెప్పుట 


దుర్యోధనా ! సీతం డియగు ధృతరాష్ట్రుడు చెప్పిన (వకా 

రము వినుము. ఈ మహాత్సు డై జెన కృష్ణుడు యిక్క_డకు వచ్చి 
హితము చెప్పినందున మన వంశము వరిశుద్ధమా యెను. ఈకృష్ణుడు 
చెప్పిన మాటను విననియెడల నునకు చేటుకలుగును, ఈ ధృత 
రాష్ట్ర డును (శ్రీకృష్ణుడును కక చెప్పిన రీతిని నీను చేసినయెడల సీకు 
అభివృద్ధిక లుగును, స్‌వు యో ధృతరాష్ట్రుడు (బతికియుండగా నకల 
మెన బుధురాజ్యంకీ i మహోకీర్తులను నశింవచేయుటకు చూచు 
చున్నావు. అయ్యో | బట్టు మన బంధుమి.తాదు లందరును చచ్చుట 
వలన (ప్రయోజన మేమో చెప్పుము. వమన యీ బంధుజను లేగాక 
లోక మం దెవ్వరును గూడ యా కృష్ణాష్టనులతో విరోధమును పెట్టు 
కొన జాలరు, నీవు యీ కృష్ణార్దునులతోవిరోధమును పెట్టుకొంటి 
చేని సీకు యిహవరలోక సౌఖ్యములు రెండును చెడిపోనును, పాండవు 
లతో కలిసి |బతుకుట నీకు మేలగును, అని భీష్ముడు దుర్యోధను 
నితో చెప్పును, పిమ్మట (దోణాచార్యుడు . దుర్యోధనునితో యిట్ల 
నను, దుర్యోధన మహారాజా ! ధృత రాష్ట్ర ఖీష్టులును నేనును 
మేము ముగ్గురము స్‌కు పితృపితామహా గురువుల మగుదుము, మేము, 


క గన లి 


ముగ్గురము సీహితమును గోరుచున్నాము, నిష వరనుహివములగు 
వాక్యములను మేము చెక్వుచున్నాము. మేముచెప్పిన మాటలను 
పని దుర్శ్మారుల మాటలను వినక య. పొంజవులతో కలసి 
(బతుకుము, ఈ మవాత్స్నుడై న కృష్ణుడు నీ పకి గరమహీత న 
లను చెప్పెను. ఈ కృష్ణునిమాటలు జ్ర ae ముగా నివు వినవలెను, 
ఈ కృష్ణుడు చెప్పినట్లు నీవు చేసితి వేని నీకు ఆయు₹ె స ల 
కలుగును, మాకన్నులు చల్లగనుండి పీయభివ స్థాహాటే రపు 
ద కృష్ణుని మాటలను నినకుంటి వేని వినుట నిన్న సడే తెలుసు 
కొందువు. ఈ నిండునభలో నీకు మరియుకమాటను మేము చెప్ప 
జాఅము, అని [టో ణాబార్యుడు దుర్యోధనునితో పవ్పెను, ఆమాట 
లనన్నిటిని ధృత రాష్ట్రాడు విని దుర్యోధనుడున్న వెపు ముఖమునుంచి 
యిట్ల నెను, 


a 


దుర్యోధనా | కుమారా! నీవు యీ కృష్ణని ఆశయింపుము., 
వీయన్న యగు ధర్మరాజు దగ్గరకుపోయి ధర్న రాజును చూడుము 
ఇట్లు _ చేసితివేని మన కార్యములన్నియు సిద్ధించును. (శ్రీకృష్ణుని 
మాటలు నీవు విననియెడల పిమ్మట పీక సకలానదలును 
కలుగును, అని ధృతరాష్ట్రుడు దుర్యోధనునితో చెప్పెను... భీష్మ 
(దోణులు మరియు ఒత్తి చెవృదలచి యిట్లనిరి, దువ్యోధనా! కృష్ణకు 
అర్జునునకు సారథ్యము చేయును. ఆ యర్హునుడు గాండినమును ధరించి 
యుద్ధమునకు వచ్చును. ఈ కృష్ణాద్దనులు ప స రాకమునుపు 
కృష్ణుడు చెప్పిన (పకారము సతత యో కురువంశ మును 
కాపాడుము, దుక్భోధనా! నివు ధర్న రాజు దగ్గరకు వెళ్ళ ధర్శ రాజు 
యొక్క  పొదములకు భక్తి పూర్వకముగా నమన్క-రింపుము, ఆ 
భర త్రో నిన్ను శెండు చేతులతో యెత్తి వాలసేపు కౌగిలించు 
కొనును, భీముడును నిన్ను తన విశాలమైన నతషస్థలము చే కౌగిలించి 
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కొనును. అర్థున నకుల సహదేవులు ముగ్గురును నీకు నమస్క_రింవగా 
పీవ్రు వారిని యె తీకొని కోగిలీంచుకొనుము. ఇట్లు మీరును పాండవు 
లును బంధుత్వము కలవార యుండి తామర నరస్సువలె అభివృద్ధు 
లను కలిగియాతిడుడు. _అట్టుండి మోమో బంధుమ్నితులతో కలిసి 
యున్న యెడల మన వంశమునకు యొంతకీ రీ కలుగునో ఏవే తెలుసు 
కొనుము, దుర్యోధనా ! ఇట్లు సంధి చేసి శమెకల యు నిమిత్తమై 
వచ్చిన రెండువతేములవారి సై న్యములును తమతమ వట్టణములకు 
వెళ్ళుదురు, అట్లు వెళ్ళు చుం:గా భూమియందుగల జనులందరును 
యంతనంతోవమును పొందుగురో నీవే చూడగలవు, అని యిట్లు 
భీవ్మ (దోణులు _ అనేకవిధములుగా దుర్యోధనునితో నొక్కి జిప్సీ 
మరల యిట్లనిరి, దుర్యోధనా ! మారును పాండన్రలును భూమిని 
వంచుకొని సుఖముగానున్నయడల భూమియందుండు నకల వ)జల 
కును వరమానందము కలుగును, గనుక నీవు అట్టుచేసి మాఅందరి 
చేతను భూమియందుగల నకల జనులచేతను దీవనలుపొందుము, 
అయ్యా ! మామాటలను వినుము. అని భీష శ్ర (దోణులు అనేక విధ 
ములుగా దుర్యోధనునకు హితోవచేశము చేసిరి, అవ్వడు దుర్యో 
థనుడు కృష్ణునిజూచి యిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! ఈ భీష్మ (దోణులును నాతం|ఢియగు ధృత రాష్ట్ర) 
మహారాజును ఏరుముగ్గురును నన్ను నర్వడా దూనీంపుచుందురు, 
ఈరితిగానే నీవును నన్ను దూషించితి వేగాని సీను న్యాయమును యో 
చింకలేదు.  (బావదిని కౌరవులు అవమూానించిరనియు వనములలో 
కష్టములను పొందితిమనియు పాండవులుతలచి కోపించుకొని నిప్కా_ 
రణముగా మమ్ములను చంపుటకు పూనియున్నారు. నావలన కొంచె 
మైనను తప్పులేదు అఆజూదరిమైన ధర రాజు శకునితో జూదమాడి 
నాకు రాజ్యమును సీడిపోయును, అట్లుటడిపోయిన ధర  రాజుమూఢుడై, 


ఉందో నగ వరము 23 
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cs డా 


న. ఎ స్పుజరిగనదిగాని నతు. సరా తాతా సవన 
మోసమును చెయలేదు, ఆపాండవులే మూత నాం కాల సాంజ్నాన 
"దేశముల రాజులను గూ+ర్చుకోసి 'యుద్దముచేయనగోకి ము నా 
వారో యుదమునకు మొడేట మేము హూనిడెమేమోా 


థి 
చెవ్వుము, మేము Bs అడే; నున కెనను | హు 


న్‌ దా టు 
క్క_ము. ఇహావరలోక గారవముకొరకు మేము య ననున 
రించి మాసి సైన్యము తలకింద "జనను చేవతల శెనను చేయుము, 
ర్‌ూ యఖ 


మేము నూశ(తువులై న పాండవులకు [(మొక్కెచమనునూటను ఏడు 
వుము, కృష్ణా! నెను చిన్న వాడనై యున్న పుడు కాజనికెని |గహీం 
చక భూమిని పాండవులకు వోనిచ్చితిని. ఇవ్వుడు నా బలమును యదు 
గక భిన్న ధృత రాష్ట్ర)లు భూమిని వంచియిచ్చినను అందుకు నేను 
నమ్ముతింనను. పూర్వము పాండవులు రాజ్యమందుగ ల రుచినిజూచి 
యిప్పుడు మరల రాజ్యమేలుటకు జూచుచున్నారు, చేను పాండవ 
లకు భూమిని వంచియివ్వను. ఇక పూర్వపు పద్దతులు యివ్వుడు జరుగ 
నేరవు. భీష్మ (దోణులు నావతృమం దున్నారుసుమా కృష్ణా ! బక 
ను మేము, ఆపాండవులు భూమినివంచుకొని రాజ్యమునేలుట కలు 
గదు. ఇట్టిమాటలను యికోనీన్ర చెస్పవద్దు, మిక్కి..లి దీళ్లు మెన నూది 
'మోపినంత భూమి నెనను నేను పాండవులను వంచియివ్వను, పొందడ 
వులెనను, మేమైనను ప జయమునుపొంది రాజ్య ముచేయ 
వలెనని నిశ్చయించితిని. అ దుర్యోధనుడు కృష్ణునితో చవ్పెను, 


§ీ శ్రీకృష్ణుడు దుర్యోధనునితో మున్నత. ఇ చేసిన 
దుర్వయమును చెప్పుట 


ఆదుర్యోధనుని మాటలను వినక మునుపు శ్రీకృష్ణుడు లెల్ల 
ామల శేకులనంటి కన్నులుగలిగి యుండెను, ఆదుక్యోధనుని మూట 
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లువినిన చెంటనే కోవముచేశ కృ షండు యు ర తామర ₹కులవంటి 
కన్నులుగలిగి యుండెను. అుతట కృష్ణకు దుర్యోధనునితో యిట్ట 
నను చున న్యోధనా' నీన్ర చెప్పినట్లు యిక క యుద్దమునకు ఆలన్యము లేదు, 
నీవును యొ భీమ్మ టు. లును బి! రమలుగలవానై యుద్ద వరిని 
నన ప్రవినో యును క చును, వన ఊరడింపుమొటలను 
డగలదు, నీవలనతవ్వు బేదని చెప్పిలిని, నీవు పాండనుల కొకనాడ్డు 
చేని మరియొకనాడు కీడుచేయని వాశనుకావు, నివు పుట్టినది మొ 
దలు పాండవులకు కీడు చేసి జివి నివు పాండవులకు ము న పెట్టితివ స 
"వెద్దక్రూరనర్సముల చేత కటపించిటిపి, నిటిలోకట్టి (తోసి3వి, లక | 
యింటిలో పాండవులను కాపురము పెట్టించి ఆ లక్క. యింగిని కాల్సీ 
తివి, ఇట్ల నేకనిధములుగా పాండవులను చంపుటకు (వయత్నము చేసి 
తివి, ఆ పాండన్రలు వారి రిధర్శము చేత రక్నీంవబడి సీ పయత్నే మువలన 
చావక [బతికి వకాశ్‌ంచిరి. పాండవులు స్‌చేత చానునుత ప్పంచుకొన్సి 
రాజ్యమును పొందియుం3గా నీవు ఓర్వలేక కోపిం ముకొని జూదమొ 
కటి కల్పించుకొని కవటమువేశ పొండవులరాజ బృలమ్మీని అవహారించి 
తివి అందునలన ప. నకలన ష్టములు గలుగసటవలన మోాకం 
దరికి యింత చేటు కలిగెను, 
దుర్‌ క్యోధనా. మ జూదమాడి భార్యలను 
సభకుయీాడ్సి ౩ తప్పించి ఆ(్ర్రైల చీరలను వొలిపించినవారు లోకమం 
దెక్క_డను కనబడలేదు, నీవుఒక్క_జవే కనబకు సదున్నావు నీవంటి 
Sn "వేరొకడు కానరాడు, ఆసభయందు నీవును కర్ణ 
డును ఆడినమాటలు చెప్పదగిసవిగాను, మహోకుల గుణవంతు రాలగు 
(చొవదికీ మోరంతటిచేటు ఇ ఘటిల్త చేయగా యీానభికులందథును చూ 
చరి, మరల ఆనభికులే పు నావలన తన్పీద మేమూ త్రమును 
లేదని వెస్పితివి, ఈవద్ధతి సీకే తగును, దుర్భోధనా ! ఆ పొండవులే 


యిప్పుడు దండెతి యుద్దమునకు వచ్చుుచున్నా రని. కకిచనుంత యు 
ణి ర్వ టు! చో టెం! 
ండవులవై ల నుంచితిని . అంతమా తమువైన వే వెపు న క లెవు, న [i 
es జె 


దోణ ధృత రాష్ట్రిలు చెప్పెడినూటలు సి చెవులయందు [వవేశి 
లేదు. నంధిచేయుటవలన నీకును పాండవులకును మిక్క_లఅమేలగును 
అందునిమి త్త మె నేనుయింత చెప్పుచున్నాను, నామాటలు సాన 
వని తెలీసియు యిట్లు చెప్పవలసి వచ్చెను. అనియిబు భగనంతుడై న 
(శ్రకృష్ణ దేవుడు అనేశవిధములుగా  దుక్యోధనునితే 'చెక్ప్చెను, ఆ 
మాటలకు గార్యోధనుడు కటక టవడ్‌ యుండగా దుళశ్చాపను. డ్‌ః 

అన్యా దుక్భోధనమహాో రాజా ! మ్మ చోంబులును మః 


స్తా 


తండ్రియగు ధృత రాష్ట్ర మహా రాజును యా ముగు వను నికు నాషణయ 
న 


మును బోధింపుచున్నా కని తేలంవకుము. వారు చెప్పిన :వకారము 
నీవు నంధి చేయని యెడల నిన్ను పట్టుకొని కృష్ణునవ  వప్పగందును, 


ఇది యంతయు నిశ్చయము. ఇక నిక్క_డ నీవు వున్న యెడల నీకు కేకు 
గలుగునునుమా ! అని దుశ్ళాననుకు దుర్‌ న్కోధనునితో చెప్పును, 
ఆమాటలకు దగ న్యోధనుడు వి పని చాప్లూక థ్‌ స 'దోణ కృస్తైదులను 
లత్మ్యుము చేయక రాజనము చేత సభలోనుండి దిగ్గన లేచి పోయెను, 
అందుకు నభయంతయు సంచలించెను. ఆ దుర్యోధనుని వెంటనే 
కర్టుడును, దుర్యోధనుని తమ్ములగు దుశ్మాననాదులురు  శేకోనియు 

వారిన్నే హీతులగు అ నేక రాజులును దిగ్గ్నన నభలోనుండి "లేచిపోయిని, 
అ దుర్నో స్రధ గాదు లందరును న మ | అట్లున్న దువ్యోధనా 
దులను జ భీష్మ డిట్ల నెను, నభికులారా ! యో దుక్చోధనుకు 
దురభిమానియె తానొక రాజునని తలచి యీ  నిండునభ లోనుండి 
"లేచిపోయిను. ఈ దుర్యోధనుడు లోభి మద మోహమాత్సర్య 
ముల చేత దుర్మాళ్లుడె యిట్లు అక్రమముగా సంచరించెను. వాని 
వెంటనే వాని స్నేహితులగువారుకూడ యేమితలచినోగాని  అేచి 


అతత 
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పోయింది. ఈ లేచిపోయిన వారందరును గణవంతులు గారు. ఏీరంద 
శేబిచేయదలంచిరో శకెలియమ, నేనేమి చేయుదును, అని 
భీషణం నభయందుండు వారిశో చప్పి కృష్ణునిజూచి యిట్లని వలి 
కెను, మహానుభావా ! కృష్ణ చేవా | అయ్యా | యీ రాజుల కందర 
కును, కాల వరివక్యమాయెొను, అంచుకు మన మేమి చేయగలము 
అని ఫీషరశు కృష్ణునితో చెప్పెను, అవ్వకు కృష్ణుడు ఆ నభయం 
దుంచు వారిని కలియ భాచి యిట్ల నెను, 

నీపొ దులాశా | యా దుర్యోధను డింత గర్విగదా | తాను 
నభభోనుండి లేచిపోయిన యెడల యిక గాడున్నవారందరికిని దైన్యము 
కలుసనపి తలచక దిగ్గన "లేచిపోయను, ఇందులకు వేరునిధాన 
మున్న దా లేదా! ఈ భరతవంశము పుణ్యకలము. ఈ పుణ్యకుల 
మును రఫీంచుటకొరకు యీనీచు.డైన దు5 న్యోధనుని సడువరాదా |! 
ఈ పాపాత్ను డైన దు క్యోధనుని ఏడిచి యూ భరతవంశ మును నిలువ 
వలెను, పూర్వము కంసుడు అధర్శమందు (వవ ర్తింపుచు, జం డి 
యగు వ్రుగసేనువి మనస్సును బాధ వెళ్లైను. అవ్వడు మా యాదవ 
కులస్థులందరును ఆకంసుని దురాచారమును నాకు తెలిపిరి, అప్పడు 
నేను దుర్భాంనమును కోడి వైద్వుఫివలై ఆ కంసుని చంపి వంశ 
మును అంది వ్రుగసే సేనునకు సంతోవమును గలిగించితిని. అకా 
రే ష్‌ యా పాపాత్ను డై న దుర్యోధనుని చంపీ మూవంశ 
మును కాపాడుకొనుడు, ఆదు %్వధనుని ఒకనిని చంపినయెడల 
మోకు సకల ఆవదలు నశించును. మో నంశము మిక్కిలి గారవము 
పొందగలదు. ఈ దుర్యోధను డొక్క_డును చచ్చినయెడల కౌగవ 
పాండవులు కలిసి బతుకుదురు, ఇట్లు చెయుట మోకు మంచిదని తోచ 
"లేచా అని కృష్ణ దేవుడు అందరుపినునట్లు భీస్మాదులతో్‌ చెప్పెను, 
అమాటలను ధృతరాష్ట్రుడు వని అదరిసడి విదురునితో యిట్లనెను, 
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విచరుడా | ఆ గాంఛారి బుద్ది నుం రాలకు చేదు గలిగి కో 
గలను. ఆ గాంధారి వచ్చి తేన పుత్రం చుక్నొధ మునకు Eu 
గలుఛనట్లు చేయగలదు, స్త కీ ఘముగా వెళ్ళి ఆ గాంథాకి నిటక 
దోడి కమ్ము. అని ధృతరాష్ట్రకు విదువినిశో చెప్పెను, అవ్వుడే 
విదురుడు వెళ్ళి గాంధారిని వేసికొని వచ్చెను, కట్లు వచ్చిన గాంఛా! 
"దేవి తనకు తగిన పీకమందు మరుగున గూర్చుంఉను. కొవ్వుకు స 
రాష్ట్ర/డు గాంధారితో యిట్ల నెను, 

గాంధారీ ! యూ మహానభయందు ముందడ ఇెద్దలుకూడ్పుని 
యుండగా సీ పుతుడగు దముళ్యోధనుకు మ ర్నార్షమున్షచేత యిక్కడ 
నుండి దిగ్గన లేచిపోమెను. వ్రంకకం#ు వనికీనూాలిన నాకు వరి 
యొకడు కనబడ లేవు, నీవె నను ఆ నమున్నోధనునక సద్ది చెప్పీ శాంతు 
నిగా చేయుము. అట్లు హతే వసు మూ కృష్ణని కృపవలన యూరో 
కౌరవ వంశము చెడకండ నుంకునుసునూ ! అని ధృతరాష్ట్రుడు 
గాంధారితో చెప్పెను. అవ్వుడు గాంధారి ధృత వాష్ట్ర్రనితో యిట 
చెను, చేవా! (వొణనాథా ధృత రాష్ట్ర మహ ఫై. సికుమూర 
డగు దుర్యోధనుడు దుర్మార్తుడని సవ్ర యెకగయుండియు ఆ దుక్వో 
ధనుని వశమందు నీవు వర్తింపుచున్నావు. అట్లు నీవు (పవ క్తాంచుట 
నలన (సయోజనము లేదు, సీవ పాండవులకు యేమి యిచ్చినవి) పక్ష 
అడ్డువడు వా రెవ్వకును లేరు. ఆని యిట్లు గాంధారీ దేవి ధృతరాష్ట్ర) 
నితో చె చెన్సెను. అంతట ధృత రాష్ట్ర) గాంఛారు లిద్దరును దుర్చో 
ధనుని పిలుచుటకు విదురుని వంవించిరి. అవ్వడు విదురుడు నెళ్ళి 
(ప్రార్థించగా ముఖమును శేవురించుకొనుచు దుర్యోధనుడు మరల 
సభకు వచ్చెను. ఆ దురో శృథనుని వెంబడి చెళ్ళినవారందరును సభకు 
రాక వెలువలనే యుండిరి, దుర్‌ ర్యోధను జ కొక్క సభకు వచ్చి తేన 


పీభ్రమం దాసీనుడయ్యెను, అవ్వుడు గాంధథారీచేవి తన చిత్తమందు 
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దుగ్యోధనుని దూవింపుచు ఆ దుర్యోధనునకు ధర గ్రమార్షమును 
తెలియ చెప్పెను, నీతిని చెలియ చెప్పెను, బంధుమార్లమును గురించి 
చెప్పెను. (బతుకు భావమును బెలుపును చేసెను. తన శక్తిని వివ 
రించి చెప్పెను. నహాయ కార్యములను చస్పెను. కులజనులగు 
"'భాహ్లీక ఫీసా గనుల చి త్తవృత్తులను గురించి ముచ్చటిం చెను, పాండ 
వుల బలవ రాక్రమములకు విపు ఎకరిం చెరు, తట్టు గాంఛారీ దేవి దుక్యో 
ధనునకు నకల విషయములను విశదీకరించి బుజ్జగీం చెను. కోవముతో 
గ ద్రిం చెను, (వీయభాపణములు నలికెను. ఈ రీతిగా గాంఛారీచేవి 
దుక్యోధనునితో చనను, ఆము వాక్యములను దు ధను 
డాదరింవక దురహాంకారము చేత నురల నభలోనుంచి పోయి కర్గాదు 
లతో కలిసికొని దురాతో చనకు (వ వేళించి యిట్లుసి వలి కెను, 


దుర్యోధనాదులు శ్రీకృష్ణునిపట్టుగొని చెరబెట్టదలచుట 


న్నే హీతులాశా! కృష్ణునితలంపు నరియెనదిగాను, ఆకృష్ణుడు 
భీమ్మ (దోణులను పట్టుకోని మనణజనుబంధింవ జూచుచున్నాడు, ఆక 
ప్షంని ప్రూటతనద్రతి యంతయు తెలిసను, పూర్వము. కృష్ణను కంసుని 
జంసినవృ త్తాంత మంతయు. భీప్నాదులతో చెవ్వుచున్నాడు. కనుక 
మనలను కృష్ణుడు వట్టకమునుపే మనము కృష్ణుని వ్యుకొందము, 
అట్లయిన యెడల మనకు కా ర్యానుకూలమగును ప్రకమనము మాత్చ 
ర్యమును విడునరాదు, మనము ముందుగా యివ్వుడే యీ కృష్ణుని 
బట్టుకొని ర బెట్టి పాండవులకు దిగులుకలిగింతము. ఆ దిగులుతో 
పాండవులు చావక మనమోాదికి తుద మునకు వచ్చినను మనము 
సులభముగా పాండవులను చంపవచ్చును, ఈకృష్లుని మనమువట్టు 
కొని చెర జెట్టినయెడల పాండవులు కోరలుతీసిన సర్పములవంటివా.ై 
యేమియుచేయజాలరు. అని దుర్యోధన దుశ్శానన శకుని కళ్ణులును 


& క్ష క 

చారిన్నా హాలు రాజులును: "తతో వెఠచికిం చాకు ఈ 
ap) 

దుష్కా- ర్యాలో చనము చెసి 'భగవంజుడె Sf చంచ మి పే. 
స. వ్‌ కు రి 

టకు నిశ్చయించిరి, అనవమయమందు చువ్య్వోధన దుశా,వనాదు లంద 

గా 
రును అడకువలెక ముండిరి, ఒకరొకరు చేరకయుండికి,_ బుడ్‌బుడిగా 
మాటలాడుచుండిరి, పోవుయు వచ్చుచుండరి, ధనికలు'నకకు మూట 
me య 
మ! 
లాడుచుండ్‌రి, ఈనమావార ముతయు ముందుగా సాత్నకి చూచెను, 


ఆనమయవుందు క ఫహ్షునివట్టుటకు దునోధనాదములంనసను గుంపులు 
డిరి, ఆవిషయమునంతయు సాత్నకి తెలిసికొని కృత రాద రక 
జాత కృత వర్మతో యిట నను, 
౧ i 
కృతవర్శా! సీవ్రు సై న్య మును ఆసికొనిపోయి వాకి=-:యందు 
నిలి దియుండుము, నేను యాలోవముల అన్నయగు క్షృష్టునిదగ రను 
జ తననుాతాలాా న య. ల బాల జ నాలాల బపు he ie wo irae orgy ms mn 
అందరిని చక వెట్టగ లను, పాపాక్ళుల™ దుక్య్వోధన  దుశ్మాననాగు 
లందరును అన్నయగు కృష్ణునివిషయమై పొవశకార్యమును చేయదల 
చికి, అని యిట్లు సాత్యకి వరమాప్ప్తుడగు కృతనర్శతో చెప్పి కృతవ 
రను వాకిలిదగ్గరకు వంపిం చెను, అంతట సాత్యకి అతి కీ భ్రముగొ 
కృషంనిదగ్గ ర కువచ్చి చుర్యోధనాదుల దురాళోచనమంతయి కృష్ణు 
౯3 ౧ శం 
నకు తెలిపెను, అంతట సాత్యకి కృ షంనిఅను మజినివాంది ధృత రాష్ట్ర 
1 దం రి 
చాసాిక ఫీష శ్ర విదురులతో యిట నను, ధృత రాష్టా)దులారా! అదెసో 
య య An) 
కౌరవులు పాపాత్ములై దుప్కా-ర్యములు చేయదలచి కృష్ణునిమానకు 
రాదలచిరయున్నారు. ఇట్లు కృష్ణునివట్టుటకు ఆ కౌరవులకు నాధ్యమ 
గునా ? ఈభగనంతు జై న కృష్ణనివట్టి బంధించుటకు  |వయక్నించిరి, 
అగ్ని హో, తిమును వ,న్తముచేత బంధించుటకు సాధ్వముకాదముగా ! 
అట్రువలెకే ఆకౌరనుల దురాలోచనవలన యీాకృప్ల చేవుకు చిక్కు_నా! 
జర టే అర. రొ, గద 

అని సాత్యకి ధృత రాష్ట్ర) ఇాహ్ఞైక్‌ ఫ్రీమ్మ విదురాదులతో చెప్పెను, 
ఆనూటలకు విదురుడు అదరివడి ధృతరాష్ట్రానితో యిట్ల 
గ్‌ | ది మె: Wy 
నెను, ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! భగవంతుడైన కృష్ణ దేవుడు పుణ్య 


$70 (నీ మహాభారతము 


సుక కష నశా పమ నంద్‌ డు. ఇటువంటి కవ 
రూపుడు, ౯ వరిమిత వరా వంలి డు తంయువ౦ న్‌ జీవుని 
శీవల మనుష్యునిగా పినోమారులు తలచిరి. నీకొడుకోలగు దుర్యో 
ధనాదులు (౨ కృష్ణ ₹వుని స్సృశించినంతమా|త్రమున మంట 
యందు వడిన నికుతలవలె నశింనగలరు. అయ్యో ! యీ కొరనుల 
a " ర్యా ర్‌ అద a 
కందరికి అయుప్కూ- లము పూర్ణ మైనట్లు తొ చుచున్నది,. అని యిట్లు 
కరా, వో హా లగ Gn mE వచిన సళ అధీ ॥ న 

పినురుండు ధృత గా స్ట్రనితో a అవూడు భగవంతుడై స 
కంస ద షం" గాను, 
కృష్ణు ధృతరాష్ట్ర) నితో యిట్ల నెను 

ధృత రాష్ట్రమహారాజు ? |! మో కెరన్రులు _ కోవముగలవారే 

వ 0 SR యా 
(మార త్యము చెత నన్ను వట్టనలగుట నంతో పమే. సీవు యివ్వడు 
నాకు అనుజ అః నను సిఫోవముగా ౧మా _ కొొరనులనందగిని 

eee వ ఆయ, ఆభ అష ఆరం 
మ నచ్చెదనుగాక యనుచు క్షుడు ధృత 
ర Pe a లా శు ( చం వ్‌ అష క v0 
ాష్ట్రు నిల్‌ చెప్పెను. అప్పుడు ధృతరాష్ట్రుడు తోొందరవడుచు 
విదురునితో యిట్లనెను, విదురుడా! మశ్శానన కర్ణ శకునులు 
మొదలగు వాకితోగాడి యుండెడి ఆదుర్దన్నుడైన దుర్యోధనుని చీనీ 
క్‌ నిరమ్ము; ఫఘ్రముగాపొమ్ము. అని యిట్లు ధృత రామ్ష)డు విదురు 
నితో చెప్పి వంపించెను, విదురుడు వెళ్ళి దుశ్ళాసనాదులతో గాడి 
యుండు దుర్యోధనుని పిలుచుకొని వచ్చెను, ఆదున్నోధనుసి వెంటనే 
క్ష ఫనుని దుశ్నాననులు మొదలగు వారందడను నచ్చిరి. అవ్వడు 
ల అల జర 3 ప 
ధృత రాష్ట్ర)డు దుర్యోధనునితో యిట్ల నెను, 
| శురో |! పవన ; 

ఓరీ 1 నుర ధనా ! నీవును, యీ దుర్మార్లులగు క రాడులును 
మ్‌ తారతమ్యమును యెడగజాలక యీ రీతిగా కృష్టునకు కీడు 
చేయదలచితిరి. గాలిని చేతిచేత వటుటకు సాధ్యనుగునా ! మహా. 

మాద ర ంయయారానరానాానినాఖుాో 

పర్వతమును కోదలించుటకు సాధ్య మగునా? అగ్ని హోేతమును 
'అంటుటకు సాధ్య మగునా ? అటువలెనే యో (శ్రీకృష్ణుని వట్టుటకు 
సోకు సాధ్యముగాదు మోధందరును వినాశమును పొందుటకు 


క దో గవ ర్య ము ల్రి7] 
జల రి! 


(వయత్నింపుచున్నారు. అయ్యో ! నేనేమి కోయునును ? అవి యిబ్లు 
ధృత రాష్ట్ర )డు మూ స్ట సనక చెప్పెను, అంతట విదుకుకు చుక్యో 
ధనునితో యిట్లు చెవ్చిను, దుక్వోధనా ! బాల్యము ముదలుకొని 
కృష్ణ దేవుడు లిలావిలానముగా యెవ్య శెవ్యరిని మేమేమి చేననో 
యగుగవాయేమి ? ఇట్లు వ్యర్థముగా చెడి డపోవుటకు  (పయత్నింపు 
చున్నావు, అని విదురుడు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, అనమయమున 
కల రరర దురో ప్టధనుని_ చక గొ మాచి 
యిట్ల నెను, 

న 'మక్యోధనా | నేనుఒక్క_డనే అనితలచి దురపాంకారము వేత 
నన్ను వట్టుకొనుటకు నలంచితివాఏమి? అసి క కృష్ణుడు దు ర్యోధనునితో 
పవెవ్వుచు న వ్వెను, ఆనమ్వినకృష్ణుని నొనటియందు (బ్రహ్మ “దేవుడు 
పుశ్తైను, వకుమందు మూడునేత్రములుగల రుదుడు పుళ్లును, నోటి 
యందు అగ్నిహోత్రుడు పుకైను, ఆకృష్ణుని రెండు! ప్రక,_లయందును 
చేవేంద యమ వరుణ కుబేరులును, వ న్నెండుమంది అదిత్యులును 
సూర్యులును, మరు ధ్రైవతలును, విశ్వ చెవతలును, అశ్వసీ చేవతలును 
పుట్టిరి, కృష్ణుని యెడమభుజమందు నాగేటిఆయుధమును ధరించిన 
బలరాముడు పున్షైను. కుడిభుజముందు గాండీవముధరించిన అర్జు 
నుడు పున్లైను. కృష్ణుని ఏష్టునందు తమశవు ఆయుధములను ధరించిన 
ధర్మ రాజు భీమ నకుల నపహా బేనులు పుట్టిరి, అకృష్ణుని తొడలయందు 
నానావిధ ఆయుధములను ధరించిన యదువృష్టి భోజ అంధకపిరులు 
పుట్టిరి, కృష్ణుని చేహమందు అనేకములగు చేతులుపుకైను. ఆచేతుల 
యందు శంఖ చక గడా ఖడ్ల శ క్యా యుధ శాజ్ఞకాములు "మొదలగు 
నక లాయుధములు (వ కెళించెను. అకృష్ణుని నే తములయందును, 
చెవులయందును మ క్కు .రం[ధములయందాను పాగలతోగూడిన అగ్ని 
కా లాసమాహాములు గలిగెను, ఆకృష్ణుసి దేవామందుగల వెంటుక 


ms mee! 
ఎత కారకాల ఈ కాల ఆటలా అలాగా 7 ee | 


ల" (థ్రీమహాభారతము 


లుండు రం భములనుండియు, సంధులనుండియు, సూర్యకిర ణముల 
వంటి (వభలు [వశాశింపు నుండెను. ఇబ్లా కృష్ణుసి చేహమునుండి 
విశ్వరూవ (ప్రవంచమునకన.ఎడ్‌ మహా తేజోరూవమై యుండెను, ఆశే 
జోరూవమును జూచుటకు యెన్వరికిసి శక్యము కా లేదు, ఆనభయం 
దుండు నకలజనులును కన్ను లుమూసికొని అద్భుత భయానక రనము 
లనుగలిగి నిశ్చేస్టితు లై యుండిరి, 

ఆనమయమున భగవంతుడగు కృష్ణ దేవుడు నారదాది మహా 
మునులయందును భీవ 3 (దోణ విదుర నంజయులయంమను క్రోరుణా 
కటాతువ్‌తుణముంచి వారికి దివ్యదృష్టియి చ్చెను. అవ్వడు నారదాది 
పుణ్య పురుషు లందరును దివ్యదృష్టి చేత భగవంతుని విశ్వరూవమును 
చూచుచు వరమానందమందు తేలుచుండిరి, జన మేజయమహో-రాజు! 
ఆనమయమున ఆకాశమందు se లన్నియు మోగెను, 
కల్పవృత్‌ సంబంధ మైన పుష్సవర్ష ము కురినె ఆకెళమందు సిద్ధ 
సాధ్య విద్యాధరు లందరును ఛో నో ల జయజయ శబ్దము 
లను చేయుచుండిరి, ఆ వొ హాసంకులధ్య్వని ఏష్ణని విశ్వరూవమని ధృత 
రాష్ట్ర )డు తలచి నూహించి భగవంతునితో యిట్లనెను, 

భగవంతుడా | కృష్ణ దేవా ! స్‌ కుల భయమును పోగా 
"ప్రడివాడవగుదునవు,. నా అజ్ఞాన కార్యమును సప్త నహీింవవలయును: 
సాయందు కరుణింపుము, సీ శరణమును వేడుచున్నాను, నీ పాదము 
లను చూచుటకు నన్ను అశ గహింపుము అని ధృత రాస్ట్రు)డు భగ 
వంతుని (ప్రాకి చెను, పర మేశ్వకు డై న కృప బేవుడు ధృత రాష్ట్ర/ని 
యందు కృవగలవాడై అతనికి దివ్యదృష్టి సిచ్చెను, ధృత రాష్ట్రదు 
దివ్యదృష్టి చేత పర మేశ్వరుని విశ్వరూపమును జూచి పరమానంద 
నము ద్రముందు మునిగి శతేలినట్లుండి ఆ వర మేశ్వరునితో యిట్లు నెను, 
ఓవ పర మేశ్యరా | కృష్ణ జేవా!, సీకుభ కి కీపూర్వకముగా నమస్క- రింపు 
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చున్నాను, నిన్ను జూచినందున నను క 
లను జూచుటకు నముకపింవనరు, గనుక నా నేతదృష్ట్రవి వోసొటుము, 
అసి ధృత రాష్ట్ర/డు భగవంతుని ప్రార్థించెకు, ఆ నభయందుంకు 
వారందరుడు ధృత రాష్ట్రని తెల్లని ఏశాల వెతములను జూచుచు 
తమ మనస్పులయందు ఆశ్చర్యములను ఎ పొందియుండిడి, పె టు భ న 
వంతుడై న కృష్ణ దేవుడు ధృతి రాష్ట్రు)ని యిష్ట! వ కారము అతని కన్ను 
లకు యెవృటివ'ె దృష్టి లేకుండునట్లు చేసి తన విశ్శరూవ [వవంచ 
మును పోగొశ్షైను. కృష్ణ టేవుకు నారదాది మహామీనులకు వంపి 
చగా ఆనుహోమును లంత రాను లై ర, అంతట కృప అ తాను 
కూర్చున్న పీఠ ముమోదనుండి లేచెను, అంతకుమునుపే సా త్యేకి కి కళ 
వర్ణ లిద్దరును కృష్ణుని యెమటకు నచ్చి నిలిచిరి, an we 
వారిద్దరి “తులను బట్టుకొని వూరక బయలువెడ లెను. దుర్యోధనా 
దులను యేమియు చేయకయే కృష్ణుడు వెళ్ళుటకు నిశ్చయిం" చెను, 
అని యీారీతిగా వై శంసాయనముసీం| దుకు జన మేజయమపహారాజుతో 
చెవ్చగా జనమేజయు డిట్ల నెను, ఓ వైశంపాయనమునీం దా ! ఇట్లు 
కృష్ణుడు ఆ కౌరవ నభలోనుండి వెళ్ళిన పిమ్నుట జరిగిన కథను ఏన 
వలెనని నాకు వేడుక గలిగియున్నది. ఆకథను నవిన్తరముగా వివ 


EN 


ఫ్ర 


రించి చెప్పుము. అని జన మేజయుకు _వెశంపాయన మునిని అడిగెను, 
ఇది (శ్రీ మహాభారతమున ఉద్యోగ వర్వమునందు 
తృతీయాశ్వానము, 
చతుర్షాశ్వాసము 
థా 


దేవా ! హరిహరనాధా ! వైశంపాయనమునీందుడు జనమే 
'జయమహసాో రాజును జూచి యిట్ల నెను, మహారాజా |! కృష్ణ దేవుడు 
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కౌరవ నభలోనుండి వెళ్ళిన విమ్మట గాంధారీ చేని ఆశ్చర్యమునుపాంది 
అంతఃపురమునకు వెళ్ళను, అప్పుడు కౌరవు లందరును వారి బంధు 
మిత్ర నహాయులును అంవరును ఆ కృష్షుని వెంటనే బయలువెడలి 
నచ్చుచుండిరి, అట్లు కృష్ణను బయటలువెడలీి వచ్చునవ్వుడు అతని 
ముఖము కోవము చేత చిట్లించుకొని యుండెను, అంతట కృష్ణుడు = 
సభాగ్భహామందలి క త్యూంతర ములను దాటివచ్చు'దుం డెను, కృష్ణని 
రథసారధియగు దారుకుడు రథముయొక్న నొగల మీదనుండి 
కృష్ణునకు కనబడెను, దారకుడు వినయపూరక ముగా తన చేతులను 
ముఖమందుంచుకొనెను, ఆ దారకుడున్న స్థలమందు కృష్ణుడు నిలిచి 
వనుకవచ్చు కౌరవులను చూచి యికమోరు నిలువుడని చెప్పెను, 
ధృత రాష్ట్రు)డు కృష్ణని దగ్గరకు వెళ్ళి తన కొడుకగు దుర్యోధనుని 
వెపు చూచి కృష్ణునితో యిట్లనెను. మహాత్మా ! కృష్ణా |! కౌరవ 
పాండవులు కలిసి (బతుకవలెనని తలచి నేను ఆ పకారముగా ఇప్పుడు 
నభయందు దుర్యోధనునకు బుద్ధులు చెప్పిన విధమును నివు చూచీ 
తివిగదా ! కులాచార ధర్మమును నిర్వ హింవవలెనని అనేక విధము 
లైన [వయత్నములను చేసి దర్వోధనునకు చెప్పితిని నాకు గల 
దుఃఖము నంతయు యిప్పుడు సీ సన్ని ధియందు యో కౌరవ జాతికి 
శెలినెనుగదా ! నీ బుద్ధికి నేను నిర్జోషడనని తోచుటయే చాలును, 
చేను సీకు నిర్ణోషుడనని తోచినపూడు నకల బంధుమిత్ర గురుజను 
లకును నిర్హోషుడనై తిని, కనుక నాస్వభావము స ఇరుంగుటయే నాకు 
బాలును, అని ధృత రాష్ట్రు)డు కృష్ణునితో వవ్పెను, ఆ మాటలను 
కృష్ణుడు విని బాహ్లీక భీష్మ (దోణ కృపాణార్యులు “మొదలగు 
పెద్దలను చూచి యిట్ల నెను. 

" చఛాహ్హికాదులారా ! ఇవ్వుడు యీ నభయందుండు విశేషము 
లన్నియు మోకందరికిని స్పష్టముగా తెలిణానుగడా |! ఇవ్వడు యో 
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ధృత రాష్ట్ర్రరాజు చేనికిస తాను ముఖ్యకుగాననియు. తనయందు 
తవ్వులేదనియు  చెప్పివిడి చెను, ఇవ్వు కిట్లు చెప్పుటకు కారణ మేమో 
తెలియలేదు. ఇక్క_డనేను ఆలన్యము చేయవలసిన వనిశోదు, పోయి 
వచ్చెదను. ఈ వృ'తాంతమునంతేయు నేను ధర్న రాజునకు తెలుస 
వలయును, అని కృష్ణుడు ఆ బాహ్లిక ఫప్మాదులతోే చెవి! 
నిలిచెను. కృష్ణుడు రథమెక్కి ధృతశాహ్రై)నులు వెనుక వచ్చు 
చుండగా కుంతీ దేపి గృహద్యారము దగ్గిర రథ్రముదినాను. . పిమ్మట 
కృష్ణుడు గృహాములోసికి వెళ్ళ కుంతీ దేవియుక్క. పాదములకు నమ 
స్క_రిం చెను, ధృత రాష్టా)దులందరును కృష్ణని వెంబడి కుంతీదేవి 
గృహములోనికి వెళ్ళి కృష్ణానిదగ్గర నుండిరి, అంతట కృష్ణుడు తాను 
కౌరననభయందు నంభాపి.చిన గౌరవవాక్యములను సంత శమన 
చను. దుక్యోధనుడు చేయబూనిన దుప్కూ- ర్యమును సంశ్నేవ 
ముగా కృష్ణుకు కుంతీదేవికి తెలిపెను, కౌరవసభయందు. పుట్టిన 
విశేషములనన్నిటిని కృష్ణుడు కుంతీచేవితో చెప్పి మరల యిట్లనెను. 
అత్తా ! కుంతి జేఏ ! కౌరవులు తమయిప్ట వ కారము రాజ్యమును 
అనుభవించి [క్రొవ్వి మిద  యెకుగకున్నారు. అది మాకు మేలే 
యగును. _ అర్జునుని దివ్యాబాణాగ్నికి కౌరవులందరును అహారము 
కాగలరు, ఇకను నేను పాండవుల దగ్గరకు వెళ్ళిదను, వారికి తగిన 
బుద్ధులను ఆనతిమ్ము. అని కృష్ణుడు కుంతీడేవితో చెప్పెను. కుంతీ 
వి వరాక వముముచేత జీవించిన ముచికుందుండు నృంజయుడు అను 
పూర్వ పురాజుల చరిత్రమును కృష్ణునితో చెప్పి ఆ సర రాలు ప్‌రి 
చరితము విన లేదో యేమి యని మరల ధృత రాష్ట్రాదులందరు విను 
చుండగా కృష్ణునితో యిట్లనెను, 
అల్లుడా ! కృష్ణా ! క్షత్రియులకు వరాక్రమ జీవనము తప్ప 
నురియొక జీవనవృ _క్లి కూడదని మునులు చెన్వుదుగు, మహాబల బుద్ది 
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మంతులగు రాజులు తమకలధర్శములను జకుపుదురు. బలహీనులగు 
రాజులు తమకులధర్భములను మూసి బె న్యములుగలవా రై "లేవో 
పీనమైన కూటిక ఆశవడుమరు, ని ఛావమరములగు పాండవులు 
సంధినే గోరుచున్నారు. ఈ కౌరన్రలతో కలసియుండుట కష్టమగును, 
ఆ సంధిమార్షము తన్వటయే మనకు మేలై వచ్చును. నీవు అనుమాన 
ములు విడిచి వెళ్ళుము. అర్దునుడు మనకు ధర ప్రకారము యుద్ధమున 
కుత్సహింవనియె సల అయ్యో ' దె న్యముక లుగును, మహాభుజాబల 
వంతుడగు భీమునకు యీనంధి యిష్టమగునా ! నీవ నర్వలోక ముల 
చేతను పూజింవదగినవాడవు, నీవు యిక్క_డకు రావచ్చునా 1! శాల 
వశమువలన జరుగు కార్యములను తప్పించుటకు దైనమునకు సాధ్య 
ముగాను. కృష్ణా ! పూర్వము ఆ నభయందు (డాపదిపొందిన అవ 
మానము యిప్పుడు పొండనులు మరచిశేమోా తెలియలేదు, పాండ 
వులు భర్శమార్గమును తవ్వుటకు భయవడి ఆ |డానదిఅవమానమును 
నహించిరి, పిమ్మట యిప్పుడై నను పగతీర్చుకొని శాశ్వతమైన కేర్రిని 
ఫొందవలయును. అని కు-తీబేపి కృష్ణునితో చెప్పి కృష్ణుని నాగ 
లించుకొ నెను. అప్పుడు కృష్ణుకు నమన్క-రింపగా కుంతీదేవి దీనిం 
చను, కుంతీచేవి. కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 

కృష్ణా |! నను సుఖముగా (బితికియున్నా నని పాండవులతో 
చెప్పుము, చేతులయందుగల బలముచేత |బతుకుండని 'చెవ్వుము, 
నీవు పోయిరమ్ము. అని కుంతీ"దేవి కృష్ణునితో చెప్పి వంవించెను, 
కృష్ణుడు సింహగమనమువంటి గమనములచేత బయలు బేశెను, అవ్వుడు 
కృష్ణుని "నెనుక నే ధృత రాష్ట్ర్రాదులను కృష్ణకు పిలిపించి కర్షునివైపు 
'మాచి యిట్లనెను, ఓ కర్ణా! నన్ను వంపించి వచ్చెదవుగాక రమ్ము. 
అని యిట్లు కృష్ణుడు కర్టుని బిలిచి చేయి చాచి కస్లని చేతిని వట్టు 
ఫొని తన రథముమోద యిక్కించుకొ నెను. సాత్యకి మరియొక 
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రథముమోద యెక్కి కృష్ణువిరథమునోు (వక్కగూ వచ్చుచుండెను, 
కృష్ణని వంపించుటకు నచ్చిన కృతీవర్శను స్నేహ పూ ర్వక ముగా 
కృష్ణుడు నిలిచెను. ఇట్లు కృష్ణుడు కస్టఏ మాత్రము తశ రథము 
మోద కూర్చుండ బెట్టుకొ ని తక్కిన అందరెపి వంపించి వ 


చుండెను, 


(శ్రీకృష్ణుడు కర్ణుని తనరథంబెక్కంచుకొని 
కొస్నిరహస్యోోక్తులు చెప్పుట 

ఆనమయమున హాసి స నాపురమంముగల జనులంచవను యిబట్లసీ 
షస ఛకొనిరి, అయ్యో ' కృష్ణుడు చెప్పిన (వకారము యా కౌరవులు 
వినలేదు. ఈకౌరవులు బుద్ధిహీనులు, ఈకొరవులు మహాపావములను 
వేసిరి, వీరుచేసిన పావములవలన వీరికి రెంశులోకములయందు సుఖ 
ములేదు. ఈనుక్యోధనాది కౌరవులు పెద్దలకు సమ్మతులు గారి, అని 
హాస్పినాపుర మందలి జనులందరును అనేకవిధములుగా ఇెవువొనుచు 
రెండు సక్క-లయందు మేడలమోదనుండి కృష్ణుని జూచు చుండిరి 
కృష్ణుడు రాజమార్లముద్వ్యా రా హాసినాపురమును షం 
అదివర శే ధృత రాష్ట్రిడు మరలి నభాగృహమునకువచ్చి అందరిచే 
తను సేఏింవబడుచు కృష్ణునినిషయ మైన మాటలను చస చుండెను, 
ఆనమయమున భీష్మ ss దుర్యోధనునితో యిట్లనిరి, దుర్యో 
ధనా ! కుంతీదేవి కృష్ణునితో కఠినములై న హక వ్పెను. ఆమా 
టలనుఏని మేముచిత తభ మను య ల. కుంతీ చేవియు కృష్ణుడును 
ఏరిద్దరును కార్యనిషయము లై న మాటలను వలుకువారగుదురు, ధర గ్‌ 
కు మహానము[ దమునకు యీోాకుంతీ కృష్ణుల క చు ఒకచెలి 
యలికట్టవ లె నుండెను, అట్టి చెలియలికట్ట యిహ్వుడు తెగిపోయెను, 
లక మనముచేయవలసిన శార్యమెద్డియో తెలియలేదు. అని యిట్లు 
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భీమ (దోణులు దుర్యోధనునితో చెప్పిరి, దుర్యోధన రాజా | మూకు 
దోచిన కార్యమును చెప్పెదము, నీవు ధర్మమార్ల (వ కారము వెళ్ళి, 
పుణ్యాత్ముడైన సర రాజును టూళి నంథఫ చేసికొనుము, ఈ కౌరవుల 
నందరిని ర శీంచుకొనుము. ఎప్పటికిని [కోధమువనికి రామ, నీవ్రదుఃఖం 
చక యిప్వడు కీ ఘముగా కృష్ణునితో ధర్మ రాజుద గ్గిరకు వెళ్ళ వేయని. 
శీమ్మ (దోణులు దుర్యోధనుని (ప్రార్థించిరి, బారిమాటలను దురోోధ 
నుడుఏని ముఖమురాజుముశ శా పూరనుం డెను, భీష్మ (దోణులిద్దవను 
దిగున లేచి దుర్యోధనునిజూచి మరల యిట్లనిరి, ఓదుర్భోధనమ హా 
రాజా ! మేమునంసారపు గట్టును తొక్కి=తిమి, ఇక మేము యుద్ధము 
నకు భయవడము. నీకొరకు మేము సంకటవడుచున్నాము, ఇకను 
యెట్లుకావలసియున్నదో అట్లగును, మేము వెళ్ళెపము అని భీష్మ 
(దోణులు దురొ 'ధనునితో చెప్పి వెళ్ళిరి, ధృత రాష్ట్రు)డు అంతఃపుర 
మునకువెళ్ళెను. పిమ్మట చాహ్యావరిజనులను సొమ్మని చెప్పి దుళ్యో 
ధనుడు మితమైన పరిజనులనుగూడి తనగృహామునకు వెళ్లెను, ఇకను! 
కృష్ణునివృ త్తాంతమును చెప్పిదనునినుము. జన మేజయమ హాోరాజా 
కృష్ణుడు కర్టుని వెంట బెట్టుకొని వెళ్ళి అధిక ప్రతిపూర్వ్యకముగా కర్ణుని 
ముఖముచూచి యితరు లెవ్యరును వినకుండా యిట్ల నెను, 

కర్తా | సీవు పెద్దలను శేవించినవాడవు, ధర్మ శ వేత్త వు. నీకుతెలి 
యచెప్పెదను వినుము. సీను కుంతీదేవి కన్యకగానున్న మూడు 
కుంతికి సిద్ధమంత్రముల చేత సూర్యుని వరమువలన  పుట్టికిని 
అందువలన పొండురాజునకు నీవు పెద్దకుమారుడ వగుదువు, ఇది ధర్మ 
మార్గము, ఈవిషయమును నేనుపాండవులకు జెలిపెదను, _ నీనిషయ 
మును నావలన పొండవులువిని నీపాదమ. లకు నమస్క_రింతురు, నకల 
బంధుమిత్ర పుత్రనహితీముగా ఆపొండవులు నిన్ను సేవింపగలను, 
సకల రాజ్యమునకు సిక్ర పట్టాభి పేక ము చేయుదురు, న్‌వు 'దేదీవ్యమాన 
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ముగా (వకాళింవగలవు గనుక సివృుపాండవుల దగరకురమ్ను, నేను 
లు 
సామాజ్యము స్తం నిన్ను అభిపేకించదను. నివు సకలరాజమునకు 
(వభుడ వె నె యుం జెదవు, అప్పటి నీమహోత్పవమునకు ధర్మ రాజు యున 
రా జెయుండును, అధర్శ రాజు సీరథముమో దనుండి నీకు తెల్లని చామ 
రకం వినరుచుండును, భీముకు నీకు తెల్లని నొడుగువట్టునుః 
అర్జునుడు సిక్సు సార థ్యముచేయును పొంవాల కూడవ 
మొదలగు రాజు లందరును నకుల నహా దేనృలును అభిమన్యుడు ముద 
లగు కుమారులును న వెంబడినచ్చును నిన్నుకొలుచుచు స ఆజ్ఞాప్రకా 
రము నడచుచుందురు. మేమందరము నిన్ను చుట్టుకొని సివెంబడివచ్చు 
చుందుము, తిట్లు సీను ేవేందునికిగల విభవమువంటి మహావిభవము 
చేత మహాసియుడనగుచు నకలభూచ[కమును పరిపాలింపుము, అని 
కృష్ణుడు కర్ణునితో చెప్పి మరల యిట్లనెను, కర్తా | సవ్ర సీతమ్ములగు 
పాండవులలో కలిసియున్న యెడల ఆరవ వరున చేత (చావదియునిన్ను 
భర్వగా పొందగలదు. నివు మహాపుణ్య పురుషుడవగుదువు, నీవుకొం 
వెమైనను భేదముంచక లీ ఘముగా పాండవులలో కలిసి యుండుము, 
ఇటుచేసితివేని నీతలియగు కుంతీచేవికిని నమ గబంధుది॥త జనులకును 
ణు య అ ల౦వప- 
సంతోషము గలుగును, అని యిట్లు కృష్ణుడు గర్షుుళలో చెప్పెను, 
గ గా డె 
ఆమాటలను కర్టుడు విని రహస్యముగా కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
ద ణ య 
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(శ్రీకృష్ణా! యీ విషయమును నేనును ఇదినరకు కొంచెము 
కొంచెముగా వంటిని, నన్ను కుంతీదేవి కనిన దై నిర యుర్మాలె నన్ను 
నదియందు వడ వేసి వెళ్ళెను, అప్పుడు ఆ నదియందు వె కైలోనుండెడి 
నన్ను చూచి సూతుడు కృపచేత తీసికొనిపోయెను. ఆసూతునకు 
అదివరకు కొడుకులు లేనందున నన్ను (వ్రీతిపూర్యకముగా తన భార్య 
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యగు రాధకు యిచ్చెను, ఆరాధ నన్ను యొత్తుకొనినతోడనే దాని 
చన్ను లయందు పాలుచేచెను, అది మొదలుకొని (వయత్నపూర్వక 
ముగా ఆరాధ నన్ను పెంచెను. చాల్యమందు నామూ|తపురీషములు 
వారి చేహములయందు పడినను అందుకు వారు అనహ్యామును 
పొందక ఇంత కాలమువరకు నన్ను (ప్రీతిపూర్వకముగా చించిరి, 
'బవ్వూడు నేను యెరిగి వరాయివాడనుగదాయని ఆ నూత రాధలను 
విడిచినయెడల నాకు అపకీర్హికలుగును. అయ్యయ్యో ! అంతేకంు 
నాకు కీడు మరియొకటి కనబడలేదు. నీవు పెద్దలను శేవించినవాడ 
వనియు ధర్మమును లెలిసినవాడవనియు ఇవ్వుడు నన్ను స వే చెప్పి తివి, 
ఆరాధయు, సూతుడును, నాకు జాతక ర్నాది నమ స్తనంస్కా_రము 
లను తగిన వకారము చేసిరి, గనుక ఆ రాధానూతులు నాకు తల్లి 
దం[డులు, అట్టి తల్లిదండ్రులకు నేను పుత్రకార్యములను చేయక 
వారిని విడిచివచ్చుట ధర శ్రమగునా! ఆనూతుని కొడుకులందరును నాకు 
నహాోదరులగుదురు, అతని 'స్నేహితులందరును నాకు న్నేహితు 
లగుదురు. వారినందరను వఏవిడువరాదని తలంచక నన్ను రమ్మని 
పిలిచితివి. _ ఇట్లు పిలుచుట పీకు వుచితముకాదు,. అదిగాక దుర్యో 
'భనుడు నన్నజష్టూనే పు తుడని తలచక తన పుత్ర నహోదడులకంకొ 
నాయందు హుమన్రీతి గలిగియుండును, నానాటికి ఆ దుర్యోధనుడు 
నాకు కేశోగారవములను కలిగించి నన్ను తనయంత వానినిగా. 

చెను, ఇవమూడు పొండీస్రలు యుద్ధమునకురాగా నను న్యాయమును 
ఏడిచి ఆనుర్యోధనుని పడుకు. మరియు ఆ దుర్యోధనుడు 
'అడ్జునుని యెదిరించువానినిగా మిక్కిలి నమ్మియున్నాడు, అయ్యా ' 
అదుర్యోధనునినమ్మి క నుబూడిదయగునట్లు చేసీ చేను పాండవులలో 
శలియవచ్చునా! కృష్ణా ! నేనును అర్జునుడును యెదిరించి ద్వంద్వ 
“యుద్ధము వేయని యడల న గల జనులందరును నను 


(861 ఉద్యోగ వ ర్వ ము లవ] 


దురు. పాండవులలో నేను కలియుటవలన అపనునకు అవ$్‌ 33 
అం 

ప్‌ 
గలుగును, నాకు అవక క్తి కలుగువిషయము అకుగనలసిన వసిలేదు, 
మహా తా కృష్ణా! స్‌వు మకిలి ల. గజా డవెన సందున 


నాకు హితము ఛచెప్పితివి. అయినను నీవు చెప్పినహేతేము నామనస్సు 
నకు ఒవ్చదు, ఈవిషయమును నీవు రహన్యము గా నుంచుము, బయలు 
వరచవన్లు, అది యెొదులకంటి వేని చివ్పెదనువినుము, కృష్ణా! 


ర సం 
వ్‌ 


65 
ధర్మరాజు తాను నాకు తమ్ముజె నవషయ మెరింగనయెడల సామా 
{Si a 
జ్యమును అనుభవించుటకు పూనుకొనకు, అటువంటి ధర్నాత్నుడైన 
ధర్మరాజు నకి లభూమిని శాశ్యకముగా వరిపాలింపవలయును గదా! 
ఆధర్మ'రాజు యుద్దనును మ మును చేయనలయును. అఆ యుద్ధ 
యజ్ఞ మునకు అకని తమ్ములగు శీనాకులంద సను బుతింజాలుగా 


ముగ 
నుండవలయును, -ఈపనిని యిట్లు చేయుమనివెన్సుచు ఆ యుద్ణ యజ్ఞ 
మునకు సివు ముఖ్య ఉపాధ్యాయుడవుగా నుండవలయును, ధృత 
రాష్ట్ర/ని కొడుకులగు దుర్యోధ నాములంద వను ఆధర ఎలి చేయు 
యుద్ధయజ్ఞ మందు వళువులుగా హీింసి'నబడవలయును, అటువంటి 
యా మును ధర్మ రాజు చవేయవలిను, అందువేత పు? ణ్యభూ కాము 
యగు కురు మత్రిమందు మావంటివారందకును యుద్ధమందు చచ్చి 
పుణ్యగ కెసి పొందుదురుగాక , అని యిట్లు కర్ణుడు కృష్ణునితో చెప్పను, 
ఆ కర్టునిమ=టలను కృష్టడువిని యిట్ల నెను 

కర్రా! నేను కృవచేత నీకు ప చెప్పికిని, నాః టి 
సీను విన చేదు, తుదకు సీస దుఃఖముకలుగునుసునూ! _ నీవు అర్జును 
నితో మాత్సర్యము గలిగియుంటి వేని యుద్ధమందు. సే 'సేక్రు క 
'మెనను చావుయమెనను గ లుగును, అర్జునుని షన యుద్దమందు గెలుచు 
టకు శక్యముకాదు, బాలనుంది జనులకు జ పూర్తియై 
యుండగా నీమనస్సు శొంతమును బొంద నేరదు, అక్జునునకు గొండీవ 
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మను దివ్యమహోధనుస్సుగలదు, అతు యదివ్య బాణములు గల చెండు 
అంబులపొదులున్న ని, అఖండము లైన దివ్యా స్ర్రముల సమర్‌ అర్జును 
నకు గలదు. అర్జునుని రథముయొక్క. నొగలుమోద నేను కళార్చుం 
దును, అర్జును డవరిమితమైన తన భువాబలముచేత అతి భయంకర 
ముగా యుద్దమునకు నద్బూను. అటువంటి అర్జునుని 'యెదిరించుటకు 
సీతరమగునా? నర్యవిధముల చేతను యున్షమందు పాండవులు గెలు 
తురు. ఆవిమయమును అట్లుండనిమ్ము. | స సవ హిమ్ము స్‌వు వెళ్ళి దుర్యో 
ధన భీవ్న(దోణులకును మోకు న సనహాయముగావచ్చిన రాజులందరికిని 
యిట్లనిచెవ్వుము. -ఈమానము సౌన్యుమైయున్నది. సమళీతోప్లము 
గలిగియున్న ది, పుప్పుథరనమృదై గ లిగియున్న ది. యవధాన్యము, 
ఎనింధవలవణము, యూావూనమందు నవషదిగో గలిగియున్న పి, క 
'నెనిమిది దినములకు అమావాస్యన చ్చు ను, అమావాస్య పుణ్య 
దినము, అమావాస్న నాడు ముదము జరుగుటకు (పారంభను కావల 
యును, అని మీహారందరితో చెప్పుమని కృష్ణుడు కర్టునితో చెప్పెను, 
అవూడు కర్ణుడు కృష్ణునితో యిట్ల చెను, 
కృష్ణా | యుద్ధము జరుగువిషయమై అనేక మైన స్వవ్నములు, 
నిమి త్తములుగ గలుగుచున్నవి, ఆ స్భష్న ములను బట్టి చూడగా 
కౌరవ పాంగనవులకు అవశ్యముగా యుద్ధము జరుగును. ఆ యుద్ధ 
మందు ధర్థు రాజునకు గెలుపు కలుగునని నేను యెరుగుమును, నీవు 
"చెన్పవల్లసిన వనిలేదు. పాండవులకు జయము కలుగునని నేను యెరిగి 
నందుననే పాండవులలోనికి చేరనని చెప్పితిని, అని కర్టుడు కృష్ణునితో 
స్పెను, కృష్ణా! యీ యుద్ధమునకు నేనును శకుని దుశ్ళాసనులును 
మేము. ముగ్గురమును కారణవమగుదుము. కౌరవ పాండవులకు సంధి 
కలిగినయెడల నేను పొండవులలోనికి రావచ్చును. ఈ భారత యుద్ధ 
మను మహానము[ద్రమును నిశ్మెషముగా యీది పిన టు నిన్ను జూచె 
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యి 
దను అట్టు గానియకడల యుదవంను నరభోకవుుంవు నిన్న [సై 
“i 

దను, ఇకను సెవ్లు మయుమ యు చెప్పకుము కార్నమును వినెదను, అని 

- ఫో 

స మ WwW 4 “నై ణక దా? దర హా దా ఇ . అ 
యిట్లు కరడు కృష్తునిత చెప్పి కౌగలీంచుకొ నెను, కృష్ణ జట్లు 
చేయుమని చెప్పి పొమ్మని కర్ణుని ఏడి చెరు, కును కృషుని రథము 

ap వ 

మోదనుండి దిగి బ3 శారు రత్న కుయ మెన తన థమునూనవ సెక్షి 


హాసి నాపురమునకు నెక్‌ను కృష్ణుడు తన రకముపూద సాత్వకిని 
యెక్కి-ంచుకొని డారుకని జూచి యిట్లనెను, 

న చారుకా ! వద, వద, శీఘముగా వ పోనిమ్ము. 
వొనిమ్ము. అని కష కతన సారధియగు చాకుకునితో చెప్పి మనో 
హార మెన ర వెళ్ళెను, 1 జనమేజయనుహారాజా! ఆ 
సమయమందు విమురుడు ముకు న కంతీజేవి దగ్గరకు 
వెళ్ళి కుంతీ చేవితో యిట్ల నను. కంపిచేఏ | అయ్యా |! యూ కౌరవ 
వంశమును మహాసముద్రము యింకిపోవ్రనట్లుగా చు . బక్కడ 
ఒక్క- రెనను కృష్ణుడు చెప్పిన హిత వాక్యములను విన లేదు, అద్టను 
డొక్క జే తన దివ్యచాణాగ్ని చేత యీకౌరవుల నందరిని దహింవ 
గలడు, పొండవుల బలవరా[క్రమములను యిదివరకు యీ కౌరవులు 
యెరిగియుండియు సంధికి నమ్మాతింవ లదు. పాండవులు నకల కష్టము 
లను పొండియు యుద్దమందు బంధువులను చంపుటకు నమ్మతింవక 
నర్వవిధముల చేతను సంధిని గోతుచున్నారు. ఈ తులువలగు కౌరవు 
లతో కలిసియుండరాదు, అయ్యా ! యుద్ధము జరిగిన యెడల పాండ 
వులకు [శమగలుగును, అని విదురుడు యుద్దమందు పాండవుల 
కాయానమును గలిగించు మాటలను కుంతితో చెవ్వుచు ఆ కుంతికి 
దుఃఖము కలిగించెను, పిమ్మట క్షంతీదేని దగ్గర విదురుడు కొంత 
సేపుండి తన- నివానగృహామునకు వెళ్ళెను పిమ్మట కుంతీదేవి తన 
నునస్సులో యిట్లని వితర్కి.౦ చెను, 
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అయ్యో | 'చెనమా ! 'రాజ్యల Me నిమిత్తమై సనా పుతులగు 
పాండన్రలు తేమ బంధుజనులను చంపుట ధర్మము కాదు, అట్లు చం 
పుట సౌఖ్య కార్యము "కాదు ఫిష్న ea ణ కృపాచార్య కర్ణుల భుజూ 
బలములను సులభముగా నూన్పుటకు సాధ్యముగాదు, అ ఫీప్తాదు 
లలో క రువ "క్క_డు నూతము భమూమలవై మిక్కి-లి కోవముగలిగి 
యుండును, ఆ కథని కొక్క-నికి తప్ప తక్కి-నవారికి యుద్ధము చేయుట 
యందు ఇష్టములేదు అని కుంతిచేవి తన మనస్సులో చింతించుచు 
మరల యిట్లుని నిశ్చయిం చెను, నేను కళ్ణునినన్గకోపోయి వాడు పుట్టిన 
(కమము వానికి చెప్పెదను. వాని తమ్ములగు ధర్భ రాజాదులయందు 
వానికి (మను గలిగింతును, అట్లు వేసిన యడల యుద్దమందు కర్టుస 
కుతాహము తగ్గును, అని కుంతీచేవి తన మనస్సులో నిశ్చయించి 
కళ్ణనిదగ్గరకు 'వెళ్ళవలెనని తలంచి తీగురీతి బయలుదేరెను, అవ్వు 
డనుస్రానమునకు కర్టుడు గంగాతీరమునకు వెళ్ళనని కుంతీదేవికి తెలి 
ఇను, అంతట కుంతీడేవి గంగానదీ బీరమునకు వెళ్ళను, కర్ణుడు 
గంగాతీరమున జవము చేయుచుండెను, అటి టి కర్ణుని కంల జేఏసి చూచి, 
వెనుక వైపున కూర్చుండెను, కొంతే నీప్టునకు కర్టును జవము తీర్చు 
కొని దిక్కులు కలయజూడగా _ వెనుకతట్టున కుంతీమ హో దేవిని 
జూచెను. కర్ణుడు తొందరగా వినయముగా కుంఖిమహోచేవిదగ్గ రకు 
ఫోయి యిట్ల నెను, అమ్మా | కుంతీమహోచదేసీ ! నేను సూతుని కల 
మందు బుట్టినవాడను, గనుక నేను ఛూ ద్రనంశస్థుడను, నేను రాభా 
పుతుడ నయినందున నాకు రాధేయుడను ేరుకలదు, నీకు నమ 
స్కరింపుచున్నాను. నాకు కప్ణుడను మరియొక చేరుకలదు, నీను 
యిక్క_డకు విజయము చేసిన కార్య మేమో చెవ్వుము,. ఏమినని చేయ 
వలెనో అజ్ఞ యిమ్ము. అని కర్ణుడు కుంతీదేవికి నమన్క_రించి "జండు 
చేతులను జోడించుకోని వినయపూర్వశముగా నిలిచి యుంజెను, 
అవ్వడు కుంతీదేవి రవాస్యముగా కర్షునితో యిట్లనెను, 


స్ట ' సాక 
యగు స గ వేహముందన్న వ నను సూర్యు జేవునారా 
. ధించిటెని, అవ్వుడు ఖం సూడు నా ల 
(ప్రతిపూర్వకమ:గా నాస పు తేచానము చేశాను, ఆుూర్నుని అను 
[గ పహామునలన నేను కన్యక గానున్న వ్వుజే మ. ) సివుపుటెతివి 
గనుక ధిర్శ్మమార్ష్మవ కాఎ ము: నివుపోుహుకాపై పము డవు, అటువంటి 
పొండనుడవగునివు అల్బులను కొలునవలసిన వనిలేను, నాకోొకుకులగు 
ధర్మరాజ భీమార్జున నకుల నహా'దేవు లెదునువను నీకు తమ్సులనస 
దురు. ఆ తం ధృత రాష్ట్ర /ని కొకుకులగు కౌరవులకును 
అందరికిని నీవే వభుశవు కాగలవు, స నతమ్ములగు పాండవులతో 
కలిసి ఆందంకిని (పథుజ వె యాలోకమునంతయు వరిపాలింపుము, 
రాధాప్పుతుడను చిన్న జేర. సీకోగలుగనలసిన వనిలేదు, అని కుంతీ 
చని క్లనితో చెప్పెను. ఆనమయమున సూర్య బింబ ములోనుండి 
ఒక ధ్వని యిట్లని విసిపిం చెను, కర్ణా! యాకుంతి చెప్పినమాట నిశ్చ 
యము, ఈకుంతి చెప్పినట్టు నీవు చేయుటవలన నీకుమేలుకలుగును, 
అని సూర్యటంబములోనుండే నే ర్హునకు వినబడునట్లుగా ధ్వని చెప్పెను, 
ఆధ్యనిని కస్టకువిని ధైర్భ్థమైన మనస్సుగబవాడై మెత్తబడక ఆకుంతీ 
౯3 గ ర వ ( ) షా ఆచి 
“దేవితో యిట్ల నెను, తలి! కుంతీమహా దేసి! సీవు చెప్పినమాట సత్యము: 
య ౮౧ 
అయినను ఒకవిషయమును చెప్పెదను చి_త్తగింపుళు. సీను నన్ను 
కనియు నాకుతు తియ సంస్కారమును కలిగించకుండ చేసితివి, నీవు 
కనినంత మాత్రమున సీకుష్పు కుడ నని యిన్వుడు నేను రావచ్చు నేమో 
ఇచెముము అదిగాక సూర్యుని (వభొనమువలన వర[పసానముగావున 
న హావీంపబడకున్న ను పరమర హాస్య మైయున్న ది, అట్టవర 
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మర హాస్య మైన జన్మము యివ్వుసపు మనము అంవరికి శొలుపుటనలన 
మన కేమా[తమును మేలుకాదు. అర్జునుని వర్మాక్ర్షమము లోక వసి 
ద్ధమైనది, ఇవ్వడు నేనును కుంతికి సూత్యనినలన పుట్రితినని అర్జునుని 
ఫైగళలసి యున్న యెడల అద్జనునిత ప క eis 
నని (పజలందురు, మరియు “నవ్వ కురు. యగ స ధనుడు నన్ను గార 
వించి సన్మానింపుచు నన్ను నమ్మియున్నాడు ర శూరా సై న్యములను 
"నేను జయింతునని చుర్యోధనుడు మిక్కి-లిగా నన్ను నమ్మియుండును, 
ఇవ్వుడు దుగ్యోధనుని చరచి అతనిని వికువరామను, 
తల్లీ ! కుంతీదేవి ! ఆ కౌరవులచేత పోసెంవబడశునారందరును 
దుర్యోధనునికి యివ్వుడు య. స్థమంచు నహాయము చేయుటకు మంచి 
నమయమగును, ఎటువంటివారె నను యుద్ద స్రారంభమందు తమను 
నమ్మి నవారినినిడిచిపో రాదు, దవ్వుడు నేను దా సృథనుని విడిచినయె 
డల రాజులందరు మనలను తిట్టుయరు, గనుక నేను అవశ్యముగా 
్వ్‌ధనుని నిమిత్తము సీకొడుకులగు పాండవులతో యున్ధముచేశె 
దను, నివుచెప్పినమాట మిక్కి-లినుంచిది. అయినను నానిశ్చయ 
మిట్టిదేగాని వేదశానేరదు. ఈశార్యభారమునువ్రూని నీవు నానద్దకు 
వచ్చినందున ధర్మ రాజు భీము నకల నపాబేవులు నాచేతికి చిక్కి నను 
యుద్ధమందు చేను వారిని చంవను, అర్జునునిమాద నాకు మిగులకోవ 
ముకలదు, ఆ అర్జనుడు నాసచిక్కినయెడ ల నేనతనిని (కూరముగా 
చంపుదును, అద్దనునిచేక నేనుచచ్చినను నాకుకీ ర్హికలుగును నాచేత 
అక్జునుడు చచ్చినయెడల నాతో సీకయిదుగురు కొడుకులు గలరు, 
అద్దనుని చేత 'నేనుచచ్చినయెడల నేనుతవ్చ అర్జునునితో కూడ అయి 
దుగురు కొడుకులుందురు, గనుక నీకు ఆధురుకొడుకులను మాటను 
విడువుము. అని కళ్ణుడు కుంతీచేవితో చెప్పెను, ఆమాటలను కుంతీ 
"దేని విని మనస్సుయందు నుహోదుఃఖముగలదై కల్లునితో యిట్ల నెను: 


పకా! క్త 1. నెను యిట్టుచెవూట 
సు జ. యెవరికిని శక్యముగాదు న ధర్మ రాజుఎమనకుఎ 
పా బేవులను చంవవని నీవు నత్యముగా బలికికిసి, అప్‌ సీను మహవ 
కుము, నీతేమ్ములగు వారి నలుగురిని యుద్ద నమంను చవక విడువుము, 
అర్జునుని విషయమై పీవ్ర చెప్పినరూటలక 
కుంతీదేవి కజ్లనితో చెన్వుచు కర్ణుని కౌగిలించు వ్రు 
చెప్పినట్లు ధర్మ రాజు ఖీవు దక తక్‌ చంవనని కుంతీ 
దేవితో జెప్పి నమస్కరించెను, కుంకీజేవి తన నివాన గృహమునకు 
వెళ్ళెను, కర్టుకును (ప్రీకపూర్యకముగా తన నివాన గృహమునకు 
పోయెను, 
జనమేజయ మహారాజా |! ఇకను కృష్ణు; సమాచారమును 
నినుము, కృష్ణుడు హా స్తినాపురమునుండి బయలు బేరి తగు (ప్రయాణ 
ములను చేసి వువస్తావ్య పట్టణమునకు పోయి ధర శ్ర రావాచేత పూజింవ 
బడెను. అవ్వడు ఫేమూద్దున నకుల సహదేవ విరాట (ద్రువదులు 
మొదలగు వారువచ్చి కృష్ణునిచూచిరి, కృష్ణుడు వారినందరిని తగు 
రీతిని గారవించి నభయందుండి ధర్మరాజుతో యిట్లనెను, ధర్మ 
రాజూ ! ధృతరాష్ట్రుని కొడుకులగు దుర్యోధనాదులు నూర్లువును 
మదించియున్నారు, అట్టి పాపాత్ములు తగిన మాటలను వినకు, నంది 
జేయుటకు సమ్మతింవరు, ఆ కెరవులు తమను, వణలను యొరిగిన 
యెడల యిదివరకు నూ విషయమై అంతే చెకుకెర్యములను 
. చేయరుగదడా 1 అని కృష్ణుడు అందడువినుచుండగా. తాను పోయి 
వచ్చిన కార్యమును ధర్మ రాజునకు తెలియ చెప్పెను, అంతేట కృష్ణుడు 
మౌానర్తాయానమును తీర్చుకొనుటకు తన నివాస గృహమునకు 
వెళ్ళేను, ఆ ర్మాతి ధర్మ రాజు తన తమ్ములను వెంటబెట్టుకొని తగిన 
(వ చేశమందుండి కృష్ణుని రప్పించి యిట్లు నెను, మహాత్మా | | కృష్ణ 
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దేవా! నీవు దుర్వోధరుసిశో మాటలాడిన విధమును వెవుము, 
ఆ దుర్యోధనుడు యేవిధముగా వుత్తర మిచ్చెనో చెప్పుము. అని 
ధర్మరాజు అడుగగా కృష్ణు డిట్ల నెను. 


శ్రీకృష్ణుడు ధర్మరాజునకు కౌరవసభయందు బుట్టిన 
(9) అలిజ్లో లు 
విశేషములను దెల్పుట. 


సీ ధర్మరాజూ! నేను దుర్యోధనునితో యుద్ధము జరుగని విధ 
ముగా నంధి స్నే హములను గలిగించు మాటలను చెప్పితిని, అందరికిని 
యెట్లు నుభముకలుగుకో, మేలేదియో ఆ విషయమైన నూటలను 
నమ(గముగా నేను దుర్యోధనునికి చెప్పితిని, నేననేశ విధములైన 
నంధిస్నేపాములను గూర్పుమాటలను చెప్పితిని, నేను చెక్చిన 
మాటలనన్ని టోని దుర్యోధనుడు ఇెనిటివానివ'లె చెడ పని బెళ్తును, 
దుర్యోధనుడు హొచ్చు తగ్గు మాటలు చెప్పే నాతో బదులు వలు 
కులు నన్ను వరిహానము చేసెను, ఇక వేయిసూటలను చెవుటవలన 
(వయోజనములేదు, గనుక ముఖ్యమైన మాటను చెప్పితిని, అని 
కృష్ణుడు చెవ్చగా ధర్మ రాజిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! నీవు దుర్యోధనునితో మాటలాడు నష్పుడు; ధృత 
రాష్ట్ర) భీమ (దోణ నిదురాదులగు వెద్దలందరును తగిన మంచి 
మాటలను దుక్వోధనునికి ఇప్పిరో లేదో 'చెవ్వుము, అని ధర్మ రాజు 
అడుగగా కృష్ణుడిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! ధృత దాష్ట్ర)డును అనేక విధ 
ములుగా మంచిమాటలచేత దుర్యోధనుని శోధించెను. ఆమాటలను 
దుం నో్యోధనుడు వినలేదు. ఆ నభయందుండు 'వెద్దలందరును. శంతన 
ముహారాజుయొక్కం పుణ్య వంశము వృద్ధిబొందిన విధమాతేయ దుర్యో 
ధనునితో చెప్పిరి, ౫ ధృతశాష్ట్రిడు పుట్టంధు డై యుండగా మూ 
తండ్రియగు పాండు రాజునకల సామాజ్యమునుపాలించి ధృత రాష్త్ర)ని 
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లమ్మేని న సంనాదించగా కౌరవులు వుచన చెత నాచ్యల గని ఆపహా 
రించిన విషయమును చెద్దలందడు మన్యోథనువితో. చెప్పి, 

నీవు నత్యమునుబట్టి ననవాన అక్షాతవానములను. ఎకెసివ 

లు ద 
విధమును దుర్యోధనునితో చెప్పిరి, మూ పొం క్క కమ న న. 
న్‌ 

మును మోకు యివ్వదగునని వెద్దలంద సను ముకక చి, 
వెద్దలందరును యొతచె చెప్పవ లెకో అంతయు దుక్వోధకునిచో వాసికి, 
స తలకే దుర్యోధనుడు కటకటపడి ఆ ర శేచివోకాను. 
అతని వెంట నే అతని తమ్ములగు దుశ్శాననాదులు అవస న్నా! ఫ్‌ 
లగు రాజులును కర్టుడును 'లేచిసోయికి, మవ్వ్చేఫనుకు మూస 


వెళ్ళినపిమ్మట ధృతరాష్ట్రుడు గాంఛారిసి రక్చించి వివారువిచోత 
దుగ్యోధనుని వీలిపిం చెను. గాంఛారీబేవి దుఃఖ స్వే హా 
గలి గెడి వాక్యముల చేత అనేక విధములుగా దుర్యోధనునకు బు 
చెప్పి ధర్మ న్యాయ నితులను బోధించెను. సంధి చేసికొనువు 
అనేక విధములుగా గాంధారి దుర్యోధనునితో చెప్పెను. _ఎవషెంలా 
చెప్పినను దుర్యోధనుడు వనక తన వకుపు 'రాజులందరిని యుద్దము 
చేయుటకొరకు కురు వే[త్రమునకు నడువుడని ఇెప్పినంపిం చెను, i 
ధర్మరాజూ ! ఆ కౌరవులు భీష్ముని సేనానాయకనిగా చేసికొని 
సైన్యములను నడిపించుటకు పూనియున్నారు. ఇదియే ఆ కౌరవ 
నిశ్చయమగును, నాకు తెలిసిన వకారము సంధిని చేయు వాక్య నము 
లను చెప్పితిని, నారదాది మునులు దుక్యోధనునకు బుద్ధులు చెప్పి 
నట్లు చేసితిని, ఎన్ని చెప్పినను దుర్యోధనుడు వినకుండగా నేను 
కోవించుకొని ఆ దుర్యోధనుని యుంకించితిని, భంగించితిని, ఫెక్కరించి 
తిని, తృణీకరించితిని. అట్టు సకల (ప్రయత్న ములచేత చూచి: 
కార్య భంగ మగుటకు నమ్మతింనక మరల శాంతవాక్యములను గ ద్‌వ్నో 
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ధనునితో చెప్పితిని. అతడు నున సామర్థ్యముచేత నాకు కీడుకలిగింవ 
దలచగా నేను అమానువను లేన కొన్ని వెద్దమాయలను పన్ని లీని, 
అనేకవిధములై న పద్ద మూ జ లే వన్ని నేను చెక్కు. వోకలుపోతిని, 
యేవిధమ. చేతనై నను సంఖ కాన లెనసి యెట్లు చెప్పి చేయవ లెనో 
అట్లు చెప్పి చేసితిని, నేను యెంత చెప్పి (వయత్నించినను ఆ పాపాతు 
దైన దుర్యోధనుడు డు యెట్లును చక్క బశ లేదు ఆ దుర్యోధనుడు అనళ్య 
ముగా వ స గాని రాజ్య భౌెగమును వంచి యిన్వడు, 
గనుక కౌరవులయందు దంచోసాయను తివు మరియొక నుపాయము 
కనబడలేదు, మోకు తోచినవకారము చేయుడు. అని వాసు'చేవుడు 
ధర్మరాజుతో చెప్పను. అ మాటలను ధర్న రాజవిని నన తమ్ములను 
కలీయజూచి యిట్లు నెను. 

భీమార్జున నకల నహాబేవులారా ! ఆ శొరవనభయందు కలి 
గిన విధమంతయు ప్రివ్వడు వాసుబేవుకు తెలియజెప్పను, ఇక అను 
మానింవక శ తువులను కొట్టుటకు తగిన (వయత్న ముల చేత బయలు 
వెడలడు. అని యిట్లు ధర్మరాజు తేన తమ్ములతో చెప్పి కరుణా 
చిత్తముగలవాడై కృష్ణునిజూచియిట్ల నెను. మహాత్మా! వాసుదేవా ! 
నా మనస్సు కౌరవవంశమును నశింవ జేయుటకు నమ్మతింవక తల్లడ్‌ల్లు 
చున్నది. యేవిధముచేత నై నను నంధి చేయుటకు సాధ్యముకాదుగదా | 
కృష్ణా! నామనస్సు నీవు యెరుగుదును. నా తమ్ముల తీలంపును 
నీవు యెరుభుదువు, దుర్యోధనాదుల పద్ధతి నంతయు. నీవు యెరిగి 
వచ్చి, భీవ (దోణ విదురాదుల చి త్రనృత్తుల నన్ని టిని సిన్ఫ యెరిగి 
వచ్చితివి. మాకు ధర్మహోని కాకుండునట్టి కార్యమును నిశ్చయింపుము* 
అని ధర్మరాజు వాసు ేవుని యడుగగా వాసుబేవు డిట్లనెను, 

ధర్మరాజా | యుద్ధము చేయుట తవ్చ నస కార్యము 
కనబడ లేదు, యుద్ధము " తప్ప మరియొక కార్య మున్న యెడల 
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చెప్పము. ఆ మవ్వోధ నుకు ముసురు వ్‌ విళ తేది వెవవలసా? వని 
"లేదు, అట్ట నభయందు నన్ను పట్టుకొ ని బంధించుటుకు దువ్నోధనువ 
(ప్రయత్నించెను. అటువఎటె హాంయ్మరనే నంఢచేయుటకు నా మన 
స్పునకు మెబ్లును వుపాయము శోచుటలేను. అన వానుచేవుకు ధ 
వక 
రాజుతో చెప్పెను, 
విదురుడు యేకాంకమందు చెప్పినమూటలను కృష్ణుడు ఖ్‌ 


రాజుతో వెన వ్పెను, భవ . సి 'జాసహ్తూకానులకు ఇెప్టలక వగ 


సల! 


నాదులయంను పుట్టిన EN గే మును కృష్ణుకు ధర రాశనక చెవు, 
కృష్ణుడు ధర్న రాజుతో కుంకీజేవి కౌరవులు ఏినుచుుడనా చె 
మాటలను తక్కుంగలవారి అందరిమాటలను చెప్పి ధర్మ నా యందు 
పావము లేదని తెలివి అవశ్యముగా యుద్ధము చేశుటచే ధర ధర్మమని 
నిశ్చయిం చెను, ఆనమయనుందు ఫీమొస్టున నకులనహా'జేవులు వలు 
గురును ధర్మ రాజునుజూ చుచు వ్రూరకుండికి. ధర్మ రాజు భీమానులను 
కలియజూచి యిట్ల నెను, ఫీమార్జున నకులనహా బెవులా రా ! కౌరవుల 
చేత మనము పొందిన కష్టములను తలచి కంకి బేవి యుద్ధమునకు 
నమ్ముతింవ లేదు, మన బంధుజనులను ఘోరముగా చంపుటకు నాబుద్ది 
సమ్మతించెను, మోరందరును యుదయరృము వలన కలిగిజు పుణ్య 


క 
he 


పొవములను నిర ర్లయింపుడు, అసి ధర్మ రాజు తనత Su వెప్పెను, 
అవ్వుడు అద్జునుకు ధర్మ రాజుతో యిట్ల నెను, అన్నా ! మ స. 

హితధర్మన్యాయము లీటువంటివని నిర్ణయించుటకు మనము సద్దు 
లముగాము. కృష్ణుడు సర్వధర్మ వే త్ర, విదురుకును కుంకిదేవియు 
కృష్ణునితో చెప్పినమాటలవలన _సంచేహముపోయెను, ఈ కృష్ణుడు 
యుద్ధము చేయుడని మనతో ఇెవుటచేత యిక మనము చింతింవ 
కతన పనిలేదు. అని అర్జనుడు sah ఆ మాటలను 
ధర ఆరాజు విసి అర్జునునితో యిట్లనెను, అజ్జనా | సీను చెప్పినది 
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సిశ్చయము, ఈ కృష్ణుడు es తృ, మునకు యీాక్యష్ణుడేదిక్కు, 
న. కృష్ణుడ యుద్ధము చేయుడని చెప్పినప్పుడు మనకు నంశయ 
ముశో వవితేమ, ముహాభయంక ర మై మున స సిద్ధము చేయును, 
అని ధర్శ్భ రాజు తనళమ్ములకు ల పమ వ చెన్న" యిట నెను, 
లు a2) 
శీమారున నకల నహాదేవులారా ! మన ఏశుఅరహిణుల సె న్యము 
జ ర 
లకును ఒక సేనాధిపతి కానలయును, ఆ నై న్యములను నడిపి భష్ల్మ 
నెదిరింవసమర్థు డెవ్యనో తెలియకున్నది. అట్టి సేనాధివి నకల 
న్య్యూహావిధులను ఎరిగియింపనలయును. మహో భుజబలవంతుడై 
యుండవలయును. అట్టి శేనాఖవజి యగుటకు తగిన ధనుర్ధరుడు నున 
యంబెివరు గలరో నిశ్చయింపుడు అటువంటివాసికి నున నర్వ సేనాధి 
వతృము నిచ్చి అభి చే సేకము చేయవలయును, అసి ధర్మ రాజడుగ గా 
గార | 

నహాబేవు డిట్లనెను, అన్నా ధర్మరాజా ! విరాటరాజు మన కాశ 
యమై మనలను పోషిం వెను, అతేశు తన పుత్రపౌ త్రసహోదదలతో 
మహాభుజబల వర్మాకమవంతుడై వ్రశాశించుచున్నాడు. ఆ విరాట 
రాజు మన నర్వ సై న్యములకు నేనాథివతి కావచ్చును. అని నవా 
కట ల ర శీ 

దేనుకు ధర్మరాజుతో పవెవుగా నకులుడు ధర రాజుతే యిట్లు నెను, 
అన్నా ! ధర్మరాజా ! మున దృవద రాజు మసహోబలగౌరవ తేజో 
వంతుడు, 'కార్యఖన్లములకు తగిన మార్గముల నెరిగినవాడు. భవ్మ 
(దోణులయందు మిక్కిలి కోవముగలవాడు. అమోఘవరా[కమ కాలీ, 
గనుక నీ నర్వసై న్యములకు దృవదరాజును సేనాధిపతిగా జేయుము, 
అని నకులుడు ధర్మరాజుతో జెప్పెను, 


ధృషద్యుమ్నాదులకు సనానాయకత(ము నిరయించుట 
రు ర ధ్‌ 


అజ్టనుడు ధర్మరాజుతో నిట్ల నెను. అన్నా ధర్మరాజా | 
మన ధృపష్న ప్రద్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యుని నంహారించునిమి త్తము అగ్ని 
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కుంపముందను బుక్తైను, రథము. గుువముబు. భమ ఆములు. కన్న 

ఎడాదినాదనములు అని, యుద వషచముుము*, వక అతన చక న వం చె 

అగ్నికుండమంమ బుశ్తైను. థృష్టద్యుమ్నుకు అగ్నజ్యాలనంటి మహో 
"అలు లె ఈ న 

తేజోవంతుకు, కు హళ్యఫేష వర్మాకమవంతుకు, అబువుటే ధృష్ష 

ల లు 


చ్యుమ్నుడు మన సల అఫవకి కాగలడు, అతడు తీవ్చ 
యితేరులు భిష్బని ఆ తాహాము ఎవముట సిలువజాలన. శిఖండి 
స్‌ త్నువుగా టినవాడు, శ క మును 
భీస్మునకు యు వను బుళ్టన న వ” భయంకమగు 
హావీరుకు, ఆశిఖండిని మననై నృమునకు అధిపతిగా జేయనచ్యు 
నని అరునుకు ధర్నరాజాతో' జెప్పెను, ధర్నరాజు కృషునిజూచి త 
ని అర్హ కుధ a జెప్పె ధ్‌ లలా ప్లంనిజూచి 


నా 


తమ్ములతో యిట్ల నెను, భీమాదులారా! ఈనుహోత్తు వ 
చేనుకు లాడ తలము తారతమ్యమును చక్కగా యెరిన్‌న 
వాడు, ఈకృష్షునినూట మనకు విశేషముగా విజయకారణమగును, 
ఈకృష్ణ టేవుడు నిశ్చయించిన వాడు శు మనకు న సర్వ సేనాధివతి కాగలడు, 
అని ధర్మరాజు తనతమ్ములత్‌ జెప్పెను, ఆ మాటలను కృష్ణుడు విని 
ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, 

రీధర రాజా! మ్‌ సర్వ సై న్యములకును సేనాధిపతి యగుటకు 
ధృష్టద్యుమ్నుడు తేగినవాడు గాన సీను గొవృనభయందు నర్య 
సేనాధిపత్యమును ధృష్టద్యుమ్నున కిచ్చి అభిపేకము చేయుము, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు సీర శేషుడు.  చేవగంధర్య గరుడ కింపురుపాది 
సకలదివ్యభూత ముల మహావ్యూ హా ఏధథుల నన్నిటిని యెరుగును, 
ధర ఇ రాజా! పివశుముందుంకు రాజులందరును మహాబల పబుది మంతులు 
అయినను విశేషముగా యోచించక నీ సకలనై న్యమును ధృష్టద్యు 
మ్నున కప్పగించి అభి ఫేకము జేయుము, అని కృష్ణుడు ధర్మ రాజుతో 
జెవ్చగా ధర్మ రాజిట్ల నెను, మహాత్మా! కృష్ణదేవా ! సీవు జెప్పినట్లు 
ధృష్టద్యుమ్ను నకు సర్వ సేనాధివత్యము నిచ్చి యభీసే.కిం చెదను, మన్ల 
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ఏకుఅ శెపహీణుల సె న్యమునకు (ప్రత్యేక ముగా సేనావతులను నీచ్లే 
- నిర్భయించి జెస్టుము, అని ధర్శ రాజడుగ గా కృష్ణం శిట్ల నెను, ధర్మ 
రాజూ! సై న్యముక లవారనియు, లేనివారనియు తలచగ న నక లయుద్ధము 
లందు వండితులగువారిని ఒక్కొ_క్క_ అషోొపహిణీ సైన్యమునకు 
ఒక్కొ_క్క_ నేనావతిని (ప్రత్యేకముగా చెప్పెదను, నేను జెప్పు ఏడు 
గురికిని సి ఏథుఅమెహిణుల చె సె నె న్యముబను అవ్చగించి. అభిపే.కమును 
జేయుము అని శృష్ణుకు జెద్స్పగా ధర్మ రాజిట్ల నెను, నృస్లా! నీవు చెవ్వ 
వారిని సేనావతులుగా చేసెదను, ఆ ఏకుమంది ఎశ్వరో చెవ్వుము. 
అని ధర్మ రాజడుగ గా కృష్ణు డిట్ల నెను 
ధర్మ రాజూ (దువద రాజు మహావరా[క మనిధి యగును, 
౨ విరాటరాజు అనమాన తేజోవంతుడు, శీ సాత్యకిశతృభయంకరుడు, 
4 జరాసంధుని వెద్దకుమారుడగు మాగధ నహ టేవుడు మహాకౌర్య 
వంతుడు, ర ee (శోస్టు కగు చేకితానుడు మహో ధైర్యవంతుడు. 
6 శిశుపాలుని కుమారుడగు ధృష్ట కేతుకు మపహాభుజబలవంతుడు, 
7 స ముండా; ఈ ఏడుగురును మహోపాయ బలవంతులు: 
నీయందు అనుర క్రిగలిగి యున్నారు, _ వీరందరు నుగొవ్చవారు, వీరు 
ఏడుగురు తమ శరీరబలము చేత ఎదిరించి యుద్ధమందు నటింవగలరు 
గనుక ఈ ఏడు అమేెహిణీనై న్యములకు ఏడుముందిని సేనావతులనుగా 
జేయుము, అని నాసుచేవుడు శేనావతులను నియమించి చెప్పి మరల 
ధర్మరాజుతో యిట్లు చెప్పెను, 
ధర్మరాజా ! 1 నాబుద్ధి చేత యోచించగాకౌరవనై న్యము నిస్సా 
రముగా న సీనై న్యములన్నియు మిక్కిలి దృఢమః:లై 
. సారవంతముగా నున్నపీ,. సీవు ఇనుదీయక నర్వ వై న్యములను నడు 
_పుము, నీవై న్యములకు సకును పురోభాగమున నహాయముగా నిలిచి 
యుందును, నీతమ్ములగు భీమార్జున నకుల సహదేవులు నల్వురును 
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"దేవతల చేతన నను జయింవఎకడు, ఆటువంకి తమ్ములు కౌరవులను 
ర ఫ్‌ 

చెరచుట నగొవ, కార్భముగాదు, "తామర తూండ్డను విలానముగా 
మదపుకేనుగు పారించినట్లు నీతమ్ములు కౌరవులను అనాయాన 
ముగా నళింవ చేయగలరు, గనుక యుద్దమునకు దండే త్తి నడుపుము, 
ష్ష జు ంచి జెపి కియండే తన 

అని కృష్ణుడు ధర్మ రాజుతో నిర్ణయించి జెప్పి ఆ ర్మాత్రియం టె 
నివానగృుహూమునకు వెళ్ళెను ఆరా తైకాఎము3 వర్మ నాజును కపి 
తమ్ములును సంతోషించి సుఖముగా ని దెంచిరి, ఆమసంనాక (పొతః 
కాలమున ధర్మరాజు నహాోవరప్పుత మిత బంధు సామంత 
కృష్ణాదులను జేచ్చికొని గొస్ఫ నభయందుంజెను, ధర్మ రాజు సకల 
వరిజనులు వినుచుండగా తాను యుదముచేయుటను నిశ్చయించి 
జెప్పి తగినవారితో తగిన నంభామాలను జేసెను, అంతట ధర్మ రాజు 
మహావిభవమునో ఖ్యృష్ణ్రుడు జెప్పిన (దువదుడు మొదలగు ఏడుగురికిని 
ఒకొ-క-రి కొక్కొ-క యమెహిణీ సైన్యమును నవ్పగించి వకు 
అషెహిణులకును ఏకుమండిని చేనావతులుగా యభఖిపేకముజేనను, 

ళ్‌ అ న తని 

ధృష్టద్యుమ్నుడు శ్వెతవంశమందు పుట్టై ౦దున శ్వతుడని Er 
చెందాను. ధర్మ రాజో మిక్కిలి ఛభవముతో ధృష్టద్యుమ్ను నకు యఖి 

చక్రి టో ద నకం ఇర “ జ 34 "క 3 స 
కించి నర్వ సేనాధివత్యమునకు వట్టము నును ధర్మ రాజు యో 
విధముగా ఎనిమిదిమంది సేనావతులను తక్కి.నరథికులను కలియ 
జూచి మాధుర్య వాక్యముల చెత వారినందరిని బొగ డెను, విమ్మట 
వారినందరిని అర్జునునకు జూపి మనము కౌరవులతో యుద్ధము 
చేయుటకు కురు శే. త్రమందు దిగుటకు వెళ్ళుదమని వారందరితో జెప్పి 
అడునునితో యిట నెను, తమ్ముడా ! అద్దనా! నీవు సర్వదా మన 

జు 0౧ ష్య 

వతుపు రథికులనంవచన రక్నీంపుచు కంటికిరెవ్చవలె నుండవలయును 
జామా |! నకల కార్యములు విచారించి శిష్యుల కుపాధ్యాయుని వలె 
ఫరికందరికిని కార్యములను 'జెవ్చుచుండన లెను, పేరందడను చెప్పినట్లు 
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సీవ్చును చేయచుంశవల యును. ఈ వర మేశ్వకు డైన కృష్ణ దేవుడు 
నన్ను రన్నీంచుచు నీకు కార్యనసహో ముజే సు భముని దును, 
అని ధర్మ రాజు అర్జునుని కో జెప్పి అకనికి కృష్ణుని జూవెను, ఈ 
రీతిగా మహాగా. ఫర్భవంతు డగు రాజు గొవ్చరాజుల చిత్తములను 
బూజించి సర్వ్యజననన్నుత ముగా యుద్గో శ్చాహముగలవాడై [వయాణ 
ఛరిని ధ్యనింప జేయుటకు ree ఆ (వయాణ భేరి మ్రోగు 
నప్పుడు మహాభయంకరమైన ఘోర కూర మహోభాంకార ధ్వని 
కలిగియుం జెను, 


పాండవులు కౌరవులతో యుద్దమునకు వెడలుట 


ఆ భేరీ భాంకార మహాధ్యని _మోగునప్పూడు పెద్ద యెండకు 
బీటలుగా పగిలిన వచ్చిగోడలవలె దిక్కులు వగిలినట్లుంజెను. ఆ 
ధ్వనికి కాగినయెనరులవలె నము[ద్రములన్నియు ఉప్పొంగి పొరలు 
చుండెను. ఓడమాదయెత్తిన  జెరభావవలె మహాధ్యని కాకా 
మంతయు భేదింవబడినట్లుం డెను, ఆధ్వని చేత వ జాయుధ మాయని 
భయవడి కులవర్వత ము లన్నియు 'బెదరి అరచినట్లు (పకిధ్యనిగలిగి 
యుండెను. కుమ్మరి సారివ లె భూమి దిర్జిర తిరిగాను, నర్వభూతములును 
చిత్రపుబొమ్మాలవలె ని శ్చేస్టితులై నవి, ఇట్లు పాండవుల (ప్రయాణ 
భరీ (నూగునవ్వుడు సర్వలోక భయంకరముగా నుండెను, ఆనను 
యమున పొండవుల నకల నైన్యములును ఆయానై న్యాధి వతులతో 
యుద్ధసన్న ద్ధులాయెను. జనమేజయ మహారాజా! ఆ మరునాడు 
పొండవులై దుగురును వారి పుతులగు అభీమన్యాదులును, కృష్ణు 
నును సాత్యేకియు వెండికి బోయెడు విధమున శృంగారించుకొనిరి, 
వారందరును ఏరవుద గర్వము చేత (వకాళించుచు (జావదియున్న 
స్థలమునకు వెళ్ళిరి, అచ్చట ఆ (డావదీ నుహాచేవిని నిలివి (డొవదీ 
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ory} 


మొదలగు పుణ్య, స్ర్రీలవలన అత్సృతలను పొండి _ాక్మాణుల యా 
ర్యాదములను తీసికొని భ|దపాఠకఃల సో కో త్ర క్లేశ ములను పరుచు 
బహుశుభ వదార్థ ములను జూదుమ కఘుభ 'చిహ్నాములను బొందుచు 
ఆ పాండవులు యు మునకు బయలు వెజలివ, అబ్బు వెకలీనహ్యకు 
శంఖ కాహాశెది మంగళ వాద్య ములు గంజరముగా మోగెను. 
ధర్మరాజు ముందర ఆమంగళ వావ్యధ్వని గంభీర ముగా 'తెరాగీనప్పుడు 
ఆ కాశ ము శదెల్లి నట్లుండి భర) రాషజనకు జనుమును తెలుపుచుుజెను, 
అపుడు ధర్మ రాజునకు వట్టి పటిన తెల్ల ఏ నాకును వకిపూర్షవైంన నిర్మల 
చం దునిన లె (వకాకించు ముడు. ఆ ఫొను (పకాశమును 
జూడగా తన మనుమడైన ధర్మ రాజుమొక్క- జయ  వయాణము 
నకు చం దుడు సంతోషించివచ్చి ధర్మ రాజువగ్గర ముంకేనట్లుం వరు, 
ఆ సమయమున ధర్మరాజు తిగిన (వకారము నడెచినచ్చి క సల 
కీ రింపుచుండగా వజములు చేత చెక్కబడిన రథమునూావయెక్కె_ను, 
అధ్దనుడు దివ్యరథ ముమిద యెక్కె_ను, అక్టనుని రథము 
యొక్క. నొగలు మాద కృష్ణుడు కరాక్చొవియుం డెను, కృష్ణుని 
వకుస్థలమందు వనమాలయను పుప్పహోర ముంటజెను, అర్జునుని 
దివ్యరథమునకు పూన్చిన దివ్యములగు తెల్లని గృరములకు కట్టిన 
వగ్గముల వాగెలను కృష్ణంశు ధరించీయుండెను, అర్జునుని దివ్యర భము 
నకు ఎ త్రియుండిన దిన్యక పిఫ్యజ ము జీవము గలదియె యెగుదుచు 
మిక్కి-లి (నకాళశింపు చుండెను, 

అధ్ధునుని దివ్యరథము యెక్క. కాంతులు అర్జునుని శిరస్సు 
యందుండు దివ్యకిరట ముయొక్కం కాంతులు భూమ్యా కాశములందు 
దట్టముగావ్యావీంచి (వ కాశించుచుం డెను, అక్హునుని గాండీవనును 
రెంద అమ్ములకగనులు శ తూరు క సమర దికర. లక సు+ళనముఖై ప 
ఆభరణముగా (వ కాశించుచుం జోను. _ ఇటువంటి యథ్జనుడు ఒకా 
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నొకవిధమైస తెల్లనికాంకిగల ముఖమునుగలిగి యుం డెను, అట్టి అష్ట 
నుడు తిన్న గావచ్చి ధర్మ రాజునకు కనబడి నమన్క_రింవెను, ఆనవు 
యమున కృష్టుకు పాంచజన్యశంఖమును పూరిం చెను, వెంటనే ఆర్ధ 
నుడు 'దేవద త్తశంఖమును సూరిం చెను, పిమ్మట భీము నకుల నహాే 
వులును, అభమన్యాది స మూరులును వరమనంతోవముగా గచా 
ద్యాయుఫ ములను ధరించివచ్చిరి. వారి ఆయుధముల కాంతులు అధి 
కముగా (వకాశించుదుండెకు., నారు ఎక్కి-స రగథములననూహములు 
“కాంతులవేత ఆకాశమును వ్యాపి*వజే ముచుంజెను, వారందరును 
న్రంఖములను పూగించిరి, మరియు ధర్న రాజునుజూచి అశినియెనుట 
నిలిచియుండిరి. తక్కినరాజులందసను తక్కిన యుద్ధ శూూరులును 
మహాభయంకర మైన యుద్దనవరణను 'జేనుకొసి ధర రాజా చుట్టును 
వచ్చినిలబడియుండిరి, వారిదేహాములయందలి భూవణముల కాంతులు 
అమితముగా (వకాశించుచుం డెను, ఆనముయమున ధర రాజు అందరి 
చేతను చుట్టబడి అలంక రింపబడినట్లుం డెను, అవ్వవుధృష్టద్యుమ్నుడు 
ధర్మ రాజున కదురుగావచ్చి సాష్టాంగనమస్కా- కము జే నెను. ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు యడ నవక గలిగియుం డెను, ఆదివ్యరథ ము నెక్కి. 
మిక్కిలి అధికమైన ఏళ నము చేత (వకొశించుచుండెను. అతడా 
పాండవసై న్యములకు ముందుగా నడ చుచు డెను, ఈరీతిగా ధర్థ రాజు 
శతృవులకు భయంకరముగా తము గన్న దడ బతలువెడరలి శుభశకు 
నములను బొందుచునడి చెను. ఆనమయమున పొండవ సై న్యముయొక్క. 
_పరిచారకులును బండ్లుమొదలగు నకలసాధనములును వస్త్రనిర్భి 
తమైన గృహాములను మొదలగు నను స్తవస్తువులను తయారుచేను 
కొని బయలు చెడ లెను; అట్లుబయలు జేరిన నుహాసై న్యములు గొప్ప 
సము[ద్రమువలె కనబడుచుంజెను, ధర రాజు నై న్యన మేతముగా వెళ్ళి 
కరు మేత్రములో (వ్రవేశించి బుష్యాశ్రమములకును, "బేవ్యాహ్మాణ 
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గృహాములకును ఆవ(దవము గల గకుండునటు వరిహారము చేయుచు 
వెళ్లెను, ధర్శ రాజు ఈరీతిగా నె సై న్యములను వీనుకొని గి, కపెలు, 
హ్‌ -ఈ మూకును సమృద్ధిగాగల ఒకతగిన వ జీశమందు హిరణ్యతి 
యను పుణ్యనదీతీరమందు ఓ వికిదలగా ది7ను. ఆనమయమున అక్ళ_డ 
దిగిన సంగతిని సూచించూచు కృష్ణకు తన పాంచజన్యశంఖమును 
పూరించను, ఆవెంటనే ధర్శ్మ రా జార్జునులు మొదలై న తక్కిన రాజు 
లును తముతమ ఏరశంఖములను పూరించిరి అనుహోశబ్దము ఆకాశ 
మునకు తూట్లువడినట్లు [మోగెను,. అక్కడ ఒకమనోహరప్రటేశ 
మందు రాజగృహ మును ఏర్పరచిరి, తగిన స్థలములయం ము నమ న్న 
జనులకు నివాసగృహాములను ఏర్పరచుకొనిరి. ఆగృహాములు మనో 
హరముగను దృఢముగను వర్పరచబడినవి, మరియు తేగిన స్థలము 
లందు ఏనుగుల శాలలును., గురపుశాౌలలును, ఛారులులె తీర్చి మనో 
హరయుగా ఏర్పరచిరి, పొండవు లీరీతిగాతమశిబిరముల నేర్పరచుకొని 
తమనై న్యముల నన్నిటిని ఆశిబిరములకు జేర్సిరి, ఈవిధముగా పాండ 
వులు కురుక్నేత్రమును దాటిపోయి హిరణ్యకీ నదీకీరఠమందు తను 
సై న్యనమాహాములతో శిబికమేర్చరచుకొని అన్నిటిని అచ్చటనిలిపిరి, 
పీమ్మట ధృష్టద్యుమ్నుడు నై న్యములచుట్టునుతిరిగ మై న్యములను సుర 
వ్నీతముగా నుంచెను, శివిరమంను ధర్మ రాజు నక్కిన రాజులును, 
ధర్మజునియొక తము లగు ఖీమాదులును, నకల వరిజనులును తగు 
రీతిని నివసించియుండిరి, నానావిధ నస్తునంభారసామా[గులచేత పాం 
డవళిబిరము మహాసీయమగు ఆ కారముచేత [వకాశించుచుం డెను, 
అని వైశంపాయనుడు జన మేజయునితో చెప్పెను, 

ఓజగ మేజయమహాోరాజా ! పొండవులు కౌరవులతో యుద్దము 
'జేయునిమి_త్తము పాండవులు బయలు బేరివచ్చిన వృత్తాంతమును స్‌కు 
'జెప్పీతిని. ఇపుడు పా_స్థినాఫుర మందుండు కౌరవుల వృత్తాంతమును 
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చ్పెదను వినుము. పాండవులు దండె త్రీవచ్చి కురు మత నమోవమం 
దుగల హిరణ్యతీనదీతర మందు శిబిర మేర్చాటు చేసుకొని సై న్యసమూ 
పాములు నిలిచినవను విషయము చారులవలన దుర్యోధను కువి నెను, 
అట్లునినియు సననివానివ అనుండి దుర్వోథనుశు నభామందిరమున 
సభయందుండు కర్గాదులతో నిరకారచి_త్రముగలవాడై యిట్ల నెను, 
కర్గాదులారా ! కృష్ణుశువచ్చిన సంధి కార్యమును మనమనుకూలము 
జేయ లేదు. అందులకాతకు కోపి ౦చుకొని వెళ్లెను, అట్లు వెళ్ళిన కృష్ణుడు 
పాండవులకు కోవముకలిగించునూటలను చెప్పను. ఆ పాండవులును 
పూర్వము మనచేత భంగవడియున్న కారణమున దండెత్తివత్తుద, 
ఏమైనను మనకును వారికిని యుద్ధముజరుగును, కనుక లేవటిదినమందు 
సకల-నె సైన్యములును పా టు మనవట్టణమందును, మన 
వక్షపురాజులకు తెలియునట్టును ఆ సతయ ఈ మన సైన్యము 
విడుచుటకు కుకు మేత మే ఏడిదిస్టంనునును. అని మస్యోధనుడు కర్ణా" 
దులతో జెప్పి దుశ్ళాననునితో యిట్లనెను, 
తమ్ముడా ! దుశ్ళాననా ! సీన్రను కర్ణ శకునులును యుద్ధమునకు 
కావలసిన నకలవరికరములను తయావచేయింపును. అని దు్యో 
ధనుడు దుశ్శాననునితో చెప్పెను, అంతట దుశ్శానన కర్షశకునులు 
ముగ్గురును సంతోషముతో బోయి. సైన్యము బయలు దేరటప 
ఇాటింపుచేయించిరి, తగినరాజు లందరికిని కురు వేతమునకు కదలి 
వళ్ళుడని "తెలియ జేసిరి, ఆమాచారములను విని కౌరవుల సకల. 
వరివాగమును పరవమునంతోవమును బొందిరి , దుర్యోధనుడు తేనను 
చసేపింపుచుండెడివార లను పంపించి తగిన చోటికి వెళ్ళి త్రగిన కార్యము 
లందు (ప్రవ ర్మింపుచుం డెను, అనమయమున దుర్యోధనుని వతుపురొజి 
లందరును [వయాణనునకు తగిన బహువిధ వ్యాపారమునందు (వన 
_త్తించుచున్నందున గ్‌"వృధ్య్వసి చలరేగు చుం జెను, చాతుర్యంతో 
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అగు పరిచారకులు రథములను, ఏనుగులను, గుజ్జములను నవరణలు 
చేయుచున్నందున గొవ్చదైన నంకులధ్వని గలుగుచుండెను, పదాతి 
జనులు నావాపఏధ ఆయుధములను గది వరములు (పవ ర్హింపుచున్న ందున 
గొప్పదైన ధ్వని బయలుదేకెను  ఆయానరకులను (వయాణమునకు 
తయారుచేయు జనులనందడులు మిక్కిలి అధికముగానుంజెను, ఈ 
(వకారము ఆహా స్తినాపురము యుద్ధో త్పాహముల చేత చంద్రోదయ 
కాలమున మహాసముదమువలె ఘూర్షిల్లుచుండెను, ఆ మరునాడు 
దుర్యోధనుడు తొందరవపడుచు. [పాతఃశాలవిధులను జరిపి మనోహర 
మెన అలం కార శాస్త్రమును ఆదరించుచు సభకువ చ్చెను, 


దుర్యోధనుడు (దోణ్యప్రభృతులను సేనాపతుల జేయుట 


దుర్యోధనుడు దుశ్శాసనుడు మొదలగు సహోదరులతో 
కరాడియుండి తన మనస్సులో నిట్లనితలం చెను, (ద్రోణాచార్యుడు శత 
nf) 
వులకు మహాభయంకరుడు. 2 కర్ణుడు యాద మహో శా హాములు 
గలవాడు, కే అకంతామ నకలదివాా న్స వేత, 4 బాహికుడు మహో 
పథ ఫీ “ఈ స 
భుజూబలవంతుడు, 5 శల్యుడు మహోశే "ర్యనంతుడు, 6 కృపాచా 
ర్యుడు మహాధై ర్యవంతుడు, 7 భూర్మిశవుడు మహాబలవరాకమ 
శౌర్య సారవంతుడు. 8 శకుని మహాగర్వవంతుడు, 9 కృతేవర్శ 
మహాభయంకర తేజోవంతుడు, 10 కాంభోజుడు మహో |హతాప 
వంతుడు, 11 సైంధవుడు మహావరా కమవంతుడు. ఈ వదునొకండు 
సరును నావదునొకండు అమాహిణుల నై న్యములకును శీనాధివతు 
లగుటకు సమర్థులు, అని దుర్‌ గ్యేధనుడు తన మనస్సులో నిశ యించి 
అందాని సభకు వీలిపించెను, వారందరితో ఆసభయందు ఆ పన 
మ్నులెన మూటలను నూట్లాడి వినయము చేత కా ఆ jae 
నొకండు మందితో యిట్ల షు 
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న్ట్పీ [దోణాదులారా! మోడు వదునొకండువుందియు నా వదు 
నొకండు అశకూహిణులకును సేనావతులు గావలయును, అట్లయిన 
యెడల మిక్కిలి అనుకూలముగా నుండును, ఆందువలన నాకు నకల 
మును చక్క-బడును, మావమనికండునుందికిని మహావభనముతో 
అభిషేకము వేనెదను, యి-చుకు మోరు నవు ,తింపుడు. అని దుగ్యో 
ధనుడు [దోణాదులత్‌ వైవెను, అందుకు (దోణ కర్గాదులు అంద 
రును అట్లవుగాకయని అట్టు చేయుమని సంతోషించిరి, దుర్యోధనుకు 
'దోణ క్ర నైదులగు నదునొకండుమందికెని అభిషేకము చేసను, అట్టు 
అభిషేకము మహావిభవయుతో “జరిగాను, జనులందరును వరమ 
సంతోషమును పొందిరి, ఇట్లు దుక్యోధనుము మహా వై భవముతో 
తన వదునొకండు అమెపహాణుల సె సై నృ్యములకను వనుసొకంజుమందిని 
శీనావతులను ఏర్పరచి వాసి వెంటబె కొ ని భీష్సు విదగ్గరకుపోయి 
వినయపూర్వక ముగా దుర్యోధనుడు ale నమస్క-రిం చను, 
“పిమ్మట ఆదోణ క ర్లాదులను వచునొకండ-మందిని ఆభీషు లా 
అతనితో దుగ్యోధనుడు యిట్లనెను, 
తాతా! మహాత్మా ఛీష్మూ! యావదునొక౦ంశువుందిని మన 
వదునొకండు అమోహిణుల మై న్యములకును శీనావతులనుగా చేసితిని, 
ఈ వై న్యములన్నియు ఒక (వజాబలము చేత (వవ్తించు విధముగా 
'మూచుకొనవలయును, అని దుర్యోధనుడు చెవూచు ఆండుచేతులను 
జోడించుకొని భీష్టునిత యిట్ల నెను. మసహాత్నా! భీసూ! యిీనై న్య 
'ములనన్ని టిని రక్నీంచుటకు ముఖ్య సేనావతి ఒకడు బేసియెడల యీ 
వైన్యములు యుద్దమందుకూడి సంచరింపజాలవు. వీరి మన;స్పలన్నియు 
. ఒక్క-విథముగా నుండక తప్పిపోవునుగ దా, ఈసి సై న్యములయందుండువా 
'రందరును బహుచేళవాసులగుదురు,. అటువంటినారందరును య ము 
ేయునప్వుడు నేచ్భును తవ్ఫకుండునట్టు (పవ ర్శింవజాలరు, ఈవిషయ 


ములన్నియు చక్కబకుటకు ఒక ముఖ్నశేనాగివతి కానలయమును, 
పూర్వము దేవ ఒనొన్భృములు తమంతట తాము (వనకె రవ పరకురా గా 
కుమార స్వామిని వ. చేనాధినకిగా చేయవలసివ చె 

నర్య వై న్యములను సీ ఏక ఏనా రింతుము సై సర్య సేనా స 
వలయును, ఫీప్మా! నక త్రములకు చం దుడు గహ్‌యెనట్ల కౌరవులకు 
సే దిక్కు కాగలవు, కనుక యీభారమును సీవుపొండి చే 

చేత నై. నను మమ్ములను కడ లేర్పవలయు కు, సర్వ సే 
నిర్వహించుటకు సీనే తగుదువు. అట్లుకానియెకల మరియొక తగు 
మనుష్యుని సీ వేనిశ్చయింపును. నటే నానర్వవై న్యములకు అధివత్నివె 
రథ్నీంపుచు, శత్రువులను గెలువుము. నర్వ సేనాథివ! స్రమునకు పట్టము 
గట్టుకొనుము, అని దుర్యోధనుడు భీష్మునికో చెప్పెను. అనూటలను 
భీష్ముడునిని దుర్యోధనునితో యిట్ల నెను. దుర్యోధనా ! మీరును ఆ 
పొంకవులును నాకు సమానమే, హాస్కవముగా చెప్పవలయును, 
యుద్ధము జరుగువక్షుమున నేను మావైపు చేరెదను, నేను యిదివరకు 
మీోదగ్గరయున్న ందున మీకు సహాయముగా యుద్ధము చేసెదనని 
తెలిసికొనుము. నేను నీకు సర్వసేనాధివతి నయ్యెదను, నాతో 
నమానముగ యొదిరించి యుదమువేయగ ల పురుషుణు భూమియందు 
చేరు, ఒక అర్జనునిమా[త్రము నేను గలువజాలను, అర్జునుడు నా 
కంకు అధిక దివ్యా(స్ర్రను లను యొరిగియున్నాడు, నేను తక్కినవా౨ 
నందరిని వరుస పెట్టి తరతరముగా నరిశెదను. పొండవుల నై దుగురిని 
చంపుటకు నాకు 'చేతులాడవు, పొండవులును [కూరముగా నామాకికి 
తరిమి రాజాలరు. అప్పటికి తగినట్లు జరుగును, ఆవిషయ 'మట్టుండ 
నిమ్ము ఆని భిష్టుడు దుర్యోధనునితో ఇవ్పెను, దుర్వోధనా ! మొదట 
కర్లునెనను, నృన్నెనను యుద్ధముచేయు ఓకు పంపుము, సీవ్రు యిట్లు 
Sse నను నర్వ శీనాధిపత్యమును పూననునువూ | అని 
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భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పగా అమాబలను. కళ్డుకువిని దుక్యో 
ధనునితో యిట్ల నెను, 

దుక్యోధనమహో రాజా ! యివ్వుడీ విషయమును [కొతగా 
జుప్పవలసిన వని లేదు. భీష్ముడు యుద్ద మం దెప్పుడు వడునో అవ్వుక్తు 
నను యుద సను వచ్చెదనని Sl నేను సభతో చెప్పి 
యున్నాను, అని కరుడు దుక్యోధనునితో వ్చెను. ఆ మాటలను 
భీష్ముడు విని అట్లు చే యుకుని చెప్ప నర్వసేనాథవత్య భారమునకు 
వట్టముగట్ట నమ్ముతిం చెను, అంవుకు దుళ్యోధనుడు సంతోషించి 
భీష్ముని (ప్రభుత్య గెరవాతిశయమును కొనినూడెను. అవాడు శరీ 
మృదంగము శంఖాదులు |మాయించుటకు దుక క్వ ధనుడు ఆజ్ఞాపించెను 
ఆహాస్తినావట్టణ మందంతటను వ తాకాదిడత్స్పవములను జరివిం చెను, 
దుక్వోధనుడు వట్టణమును ఆలంకరింవ జేయించి నవరత్నఖచికము 
లైన బంగారు వండి వయముల'స కలశములచేత తర్ధజలము లను. 
"తెన్పిం చెను. రత్న నమూహ పుష్ప నమూసా మంగళ వృత్షనత్ర 
సమూహ మవౌావథధినమూహా విహితమంత్ర తేంత్రముల చేత బుక 
క్పురోహిత నహితుజె దుగ్భ్యోధను డా కలశజలములకు సంస్కారము 
చేసెను. (ద్రోణ కృపాచార్య బాహ్లిశాది వృద్ధజనులంద వను. సంతో 
వీంచుచుండగా దుర్యోధనుడు భష్మూనకు అభిపేకము చేసెను, 
దుర్యోధనుడు భీష్ముని అభిషేకించి పరమభక్రిచేడ తన అకౌహిణే 
శీనావతులను వదునొకండు వుందిని ఆ భీష్మ నకు జూపి యిట్లు. 
అనెను, 

థీప్మా | యీ (దోణాది సేనావతులకును నకల సైన్యముల 
కును సీవే అధివతివి, ఈనర్వ వై న్యములకును _ నీవు సర్వ సేనాథివతి వై 
యా సర్య వై న్యములను రన్నంపుచుండుము, అసి దుర్యోధనుడు 
చెప్పుచు నర్వ సేనాధిపత్య వట్టమును భప్మునకు కళను ఆ నమయ 
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మందు ఆకాకశముతోనుండ నాకువరము కోకిడెనుు. ర 
హ్‌ 
కని రిఢాను, ఆ కర మంకు యముక లుం చను, ఆచవాకన ము భయ్యా క ౫ 


ముగా (మోగుచు హస్తినాపుర మందంకేటను. పేక్షుగనః 


న Sry వ చెను, 
ఇటు హా సనినాపరవుందచు మహోేతాతము కకష కం ద శ్‌ 
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జ న్‌ా యూ 
- డను, జనులందరును నుత్చాహము తేక వినత్చాహు.ల -రుండ్‌రి 


దుక్యోధనుడు యుద్ద ప్రయాణము చేయదలచి మహాోళతా?కము 
లకు చానాది విధుల చేశ శాంతిచేశను. అ మహే కా కేములం ధక 
రాష్ట్ర) గాంఛానలు సినీ తల్ల డల్లుచుండ్‌ ర అవశకు వారిదనరకు 
దువ్య్వోధనుడు వెళ్ళి ఆలన్యము ప్‌ శమన ననుకి క వక శ 
ఏిషయముల నన్నిటిని ధృతి రాష్ట్ర, J గాంధాదుల త 
గాంభథారితో దున్యోధను డిట్ల నెను, 
తలి! గాంధారీ మజోచేవి | నన్ను గెలువ్రుమని నివు షీవిం 
వలయును అని దుళ్యోధను డతని తల్లియగు గాంధాకితో చెప్పి 
నమస్కరించి వినయపష్ష ప్రార్యకముగా వంగియుం డెను, ఏవకీమందు 
ధర ముండునో అవయతుమువారికీ జయము గలుసనని గాంథాీ జీని 
దుర్భోధనునితో చస్పెను, ఆమాటలను మరి నధనుకు విని అకక 
నుండి బయలు'నెడలివచ్చి తామును అతని తము లును తగిన భటు 
ను భీష్మునిదగ్గ రకు పోయిరి, దుర్యోధనుడు భీష్ముని ముంముపెట్టి 
కొని నకల పై న్యములను నడిసించుకొని దిక్కులు వడకునట్లుగ 
నడచిపోయెను, అట్టు నడచిపోయిన కౌరనవై న్యములు కురు వేత్ర 
మునుదాటి ఆ కురు శే త్రమంది వెక మనోహర స్థలమందు దిగను, 
అక్కడ దుర్యోధనుడు కర్ణుని వెంటబెట్టుకొని ఆ (వ చేశమందు తిరిగి 
అందరిని దిగునట్లు చే? స ఆ వ్ర చేశమున నడుమను దుర్యోధనుడు 
తన నివాసగృహామును యేర్చర చెను, కురుశ్నేత్రమందు దుళ్యోధనుని 
శివిరమందు హాస్పినాపురమం 'దెవ్వరెవ్య రెచ్చట నివసించిరో అబ్బే 
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రీతి నే ఆ శివిగమందును గృహములను 'యేర్చర చుకొనిరి, ఆ దుర్యో 
థనుని శిబిరము మనోహారముగా నుండెను. 

జనమేజయవముపహారాజూ ! యూ (వ కారముగా పొండవ కొర 
వులు యుద్దముచేయుటకు పూనుకొని రెండువటీ.ముల నై న్యములును 
యుద్ధసన్న ద్ధము లై కురు శే. త్రమందు యుద్ధము చేయబూని శిబిరము 
లను యేర్పరచికొని యుండెను. ఆనమయమున బలరాము డదివరశే 
త్‌న మనస్సునందు యిట్లని తలంచి వచ్చెను, కృష్ణుడు పాండవ కొర 
వలకు నంధ చేయదలచి హా స్పినావురమునకు వెళ్ళి సంగా కలుగకుం 
డగా మరల ధర్మ రాజు దగ్గింకు వచ్చెనని వింటిని, పాండవ కౌరవులు 
తమతమ బంధుమిత్రుల సై న్యములను చేజ్చకొని తోక భయంకర 
ముగా యుద్దము చేయుటకు పూనియున్నట్లు వంటిని, సాంశన కౌళ 
వులు లోకమందుగల నకల సై న్యములను చేర్చుకొని స కనుల 
కురు క్నేత్రమ:నకు వెళ్ళదలచి యున్నట్లుగా తెలియుచున్నది, అని 
బలరాము డతిని మనస్సులో తలచి కొంతమంది వరిశనులను తీశ్చికొని 
క్లీ ఘ్రముగా తీర్ణయా (తకు నెళ్ళుచు కురున్నెతము. దగ్గర శిఖరమం 
దుండు ధర్మ రాజును జొ చెను, 


బిలరామును పాండవుల వీడని తీరమా తకు పోవుట 


అవుకు ధర్భ రాజు తగిన (వకారము మహానభయందుం జను, 
అట్టున్న ధర రాజు త ింధరహైా ఎచివచ్చి బలరాముని కౌగలించుకొని 
పీఠము వేసి అర్హ్య పాద్యముల చేత పుా శం చెను, కృష్ణ ఫీమార్టున నకల 
సహాచేనులు బలరామునకు నమన్క-రించిరి. బలరాముడు (దువద 
ఏరాటాది రాజులతో అప్పటికి తగినట్లు మితనంభామణము చేసి పిమ్మట 
వారితో యిట్ల నెను, 
(దువడ విరాటాడి రాజులారా | ౭సా వాండోన కౌరవులు 
మిక్కిలి రూలు (అహార ర తమ బంధుజనులకును సకల రాజుల 
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కును కీడుకలుగునట్లుగొ యుద్దముచే టకు కూసి న్నారు, ష్ష్‌ 
ఘోర కార్యమును Ere పట్టి యుద్దమునకు చేను ః స 
యిదివర కే నేను కృష్ణునితో యిట్లని చెప్పితిని, క హా | వీవు కో 
చుకొని ఆ పాండవ కౌరవులకు తగ్‌ న మాటలను చెప్పి 2 
వారికిని సంధిక లిగింపుము. యుదము జరుగ నివ్వవ వసు అసు యిట్లు నను 
కృష్ణునితో చెప్పితిని, నేను యంత చెప్పినను య్‌ కృషుడు సం 
చేయలేదు, అ కౌరవులు మాటలపొంను యెకుుగరు. క కౌ 
పూజ 'వాక్యముల చేత కృష్ణుడు కెలువవచ్చును. అ కృష్ణుడు నంఫ్‌ 
చేయుటకు వెళ్ళి కేవముచేక  సంగ్ధిజరచి యేవుని మరలివచ్చెనో 
తెలియలేదు. ఈ సాండ డవులును కారవులును సంబంధ ఫ్‌ 
త్యము చేత కృష్ణునకు నమానులెేయగుదురు, జట్టుండగా అ 
అర్జునునకు వక్ష పాతము చేయుచు సర్వదా పాండవుల నెంబడి తదు 
చుండును, కృష్ణుడు సాండన వతుముందయన్నందునన రా సిభముల చేత, 
పాండవులకు జయము కలుగును. ఇది నిశ్సయమగును, కార వులక 
బావునిశ్సయము: ఇందుకు సంశయము లేదు. ఈ యుద్దమును వినుట 
& శై నను, మూచుటనై నను ఓర్వజాలను, భీమ కుర్యోధనుల నిద్దరిని 
యింత యుద్ద సమద్ధులనుగా నస చేసితిని, ఆ భీమ నువ్యోథనులు 
ఒకరినొకరు "es పూని యుద్దము చేయుచుండగా నేను చూడ 
జాలను, ఈ కృష్ణుడెడుగని ధన్మాన్యాయ ప్రకరం నకలు నే వెరు 
గను. ఈ కూర కార్యమును నేను వినజాలక చూడ నాలక సరనఈ 
నదీహీరమునకు నెళ్ళవలెనని మికుచెప్సి హావచ్చిటిని. పోయివచ్చె 


దను, అని బలరాముడు (దువదాది 5 రాజులతో చె స్పెను బలరాముడు 


2.) 


nf: 


ఫ్ర 


a 
వ 

భో 

నన్‌ 


య. గా 


తీర్ణయా|త్రకు నెళ్ళువిషయమై కృష్ణ ధర్మరాజు లద్దరు సమ్మకించి 
వంవగా బలనాముడు తర్ణ యాత్రకు నెళ్ళను, 
జన మేజ ప ఆ అట్టు బలరాముడు వచ్చి వెళ్ళిన 
ప ్‌ ఎ సె సా గు we క్షి, న్‌ 
పిమ్మట కృష్ణుని భార్యయగు బక్టిణే చేవ అన్నయగు కుక్షి 
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రాజు వచ్చెను, ఆ చుక్చేయను రాజు బలవరా|క్రమవంతుడు, మరియు 
(పసంచమందు శౌజ్జక్మనియు, గాండీవమనియు, విజయమనియు, 
మూడు దివ్యధనుస్సులు గలను ఆ మూటిలో ప స 
వ. యుండును, ఆ రుక్లి రాజు తన సె నై న్యములను తీసికొని 

రు మతమునకు వచ్చి Wn జూ చెను, ధర్మ రాజు ఆ రక్‌ 
రాజును పూజించి తగినవీళమందు $ కూర్చుండునట్లు చేసెను, అవ్వడు 
ఆ నభయందుంతు వఏీరులందఠునువిను చుండగా రుక్టి రాజు అర్జునునితో 
యిట్ల నెను, 

అట్టనా ! ప్‌ యుద్ధమునకు ఛయవము వవవుందు నాకు 
పొవ్వుము, ఈ జగత్తుయందు నన్ను యెదిరించు వీరులు లేరు, సీక్ర 
నేను నహాయుడనై యెటువంటి శ తునునై నను జయింవగలను, 
అని దక్ళిరాజు అద్టనునితో చెప్పెను, లా కృష్ణుడు రుక్లీని 
ఆక్రమించి పక తో ఏనిచెల్చెలగు రుకి న్నీ దేనిని క తీసికొనివ 'చ్చెను, 
అట్టిరాజు యివ్వుడు. సిగ్గులేక కృష్ణుని నన్ని ధియంచే అడ్జునునితో 
యిట్లు చెప్పగా వానిమాటలకు అధ్ధనుడు చిడునవ్వు నవ్వుచు వాసి 
ముఖమును జూచి యుట్ల నెను, 

రుక్మి రాజా! పూర్ణము నేను గంధరగసైన్యమును చంపున 
వ్వుడును విరాటుని గోవులను మరలించునవ్వుడును నీనహాయమునాకు 
తప్పిపోయెను. యిదివరకు నీపర్మాగనుమును నేనుయెరుగను, ఇక 
నొగాకయని మరిమొకనికి సివుసహాయుడవుగమ్ము అని అద్జనుడు 
రుకి grt యోగ్యతకు తగినట్టు చెప్పి మరలయిట్ల నెను, ఓ రుక్మి 
రాజా! పూర్వము నేను అనహాయుడ నై. యుద్దమునకు వెళ్ళినట్లు 
లవుడు నేను వెళ్ళను. వమాడు నాకు కృష్ణుడు నహాయనుగా 
నున్నాడు, నా కెప్పటికి యుద్ధవిషయ మైనభ యము లేదు, ఎంతఆవద కలి 
గినను మేము శత్రువులకు భయవడము, నేను భయవడితిననియు 


ఉద్యోగ వర్వ్య ము వను 


నాకు నీవునహా యుడవుగమ్మనియు నిన్ను వేసకొనినవూకు నాక 
యుడవగుము, నాకుభ యము గలిగిన షి యు వగా. ఆన నుక Be 


న్న అం a వ 
రథికవీరులు పోగొట్టగలకు, సినహాయమును వేను కేరను. సీవు మరె 
యొక నిదగ్గ రకు వె? N బుతేరులకు నహాయుపవుకము సరు 


అరు! వ వృెను, అంతట దుక్ని రాజు న్‌ 3 
నిపోయి అర్జునునితో చెప్పిన క్షు బడాయిగా దువ ము. చె. 
అతనిమాటబను దుర్యోధనుడునిని అతసితో యిట్లు నను, 

రుక్ని రాజూ | న్‌ఫెబ్లు బడాయిమాటలను పవునాను, నివా 


కో ధన ఎ] రాదా 
స్పెను, అంతట వుక్టి రాజు వంత రాకవోకలచేక ము 


యానముగలవ్నాడె దుఃఖంచిన చిత్తముతో తన౫ న్నన మేకముగా 
తనవట్టణమున క పోయెను. అ రం. బలరామ కుక 
లిద్దవను మూత్రము భారతయుద్ధమందు చేరలేదు. లోకమంసు 
త. హం పప కొరవపాండనుల నక్షములయంవము చేకయు 


డికి, ఆనమయమున రాతికాలములో హా సినాపుర నందుకు అ 


రాష్ట్ర )డు నంజయునిర ప్పించి యిటనెను. కంజనూ | స 
లు oe) 
కీడుగలుగునని నేనుయెనుగుదును. నాకొషుకిస చుపర్నిధనుడదు ఆపి 


చేక, ఆ దుర్యధనుని అదలించి యుద్ధమునుమాన్సుటకు నాకునోశా 
డదు. ఇది దెవాధీనము., ఈయుద్ధవషయమై వ్రక మనము చింతించుట 
వలన (వయోజనము లేదు, ఏదియొట్లు. జరుగవలసియున్నదో అది 
అట్లుజరుగక మానదు, దె వాధీన కార్యమును తప్పించుటకు యెవ్వరికిని 
సాధ్యముగాదు, రాజులగువారికి యు నారద మరణమే మేలగును, 
ఆపిషయ మట్లుండనిమ్ము. "బండువచ,ములవారి చె స న్యములును కురు 
తే తమందు "దిగునుగచా! అట్లు దిగినపిమ్మట యేమెనను నిెశేవము 
లున్న యెడల 'నాకుచెవ్వుము, "అని ధృత రాష్ట్రు)డు అకుగగా నంజయు 
డిట్ల నెను, 
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సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనితో వులూకుడు పాండవుల 
నాడినమాటలు చెప్పుట 


ధృత రాష్ట్రమహారాజూ | అయ్యో ! నీక్రాాసకగు దుర్యోధ 
నునిమోద తప్పిదమునంతయు మోాపుచున్నా ను, ఆమర్శోధనునిమిద 
తవ్పిదముంచుటవలన |బ యోజనము లేదు, నీతప్పిదమునీకు తెలియదు ! " 
సీవ్రయెకుగకుండగా దుర్యోధనుడు సాండవులకు కీడు చేయలేదు, ఆ 
కార్భముగ డచిపో యెను, వ్రకను నీను వార్తలను వినగోరిన యెడల 
చెచ్చెదను వినుము. అట్లు ెండువవ.ములవారును కురు తే తమునకు 
వళ్ళయున్న ప్పుడు దున్య్వోధన దుశ్ళాసన కర్త శకునులతో యోఛించి 
వులూకునిపిలిపించి యిట్ల నెను. వులూకుడా ! నీవు పాండవులదగ్గరళు 
వోయి కృష్టునినన్ని థియందు (దువద విరాటాదిరాజులు వినుచుండగా 
చులుకని కఠిన వాక్యముల చేశ ఆపాండవులను దూషింపుము, లఘ 
మగా వెళ్ళుము. అని యిట్లు చుళ్యోధనువు వులూకుసితోజెప్పి ఆ 
వుబవాకునకు కొన్ని మాటలను నేర్చి వంకపించను. అంతట వులూకు డా 
పర్‌ శిపిరమునకు వెళ్ళ నభాయందుం జడి ధర రాజునుజూచి 
యిట్ల నెను, 

ధర్మరాజా ! దుర్వోధనుడు మోతో కొన్ని మాటలను జెప్పు 
టకు నన్ను నియమించి నంవెను, ఆ నూటలను చెప్పెదను. నీవు 
కోసించుకొనము, వినుము. అని నృగలూకుడు చెవ్పగా ధర్మ రాజు 
యిట నెను, పులూకుడా! సీవు భయవకవదు. ఆ బుదిముంచుడగు 
దుర్యోధనుడు యెన్ని తులువమాటలను “మాతో జెప్పామని నీకు 
జెప్పి పంపిం చెనో ఆమాటలను అన్నిటిని చెవ్వము. అని ధర్మరాజు 
చెవుగా వులూకుడు యిట్లు నెను. 

ధర్మరాజూ | సీను బహుకాలమునకు యుద్దమునకు కోరి 
వచ్చితివి, మిక్కిలి తెంపు చేసితివి, మీరు నిశ్స్ళంకగా నంజయునితో 


అ హ్‌ స శ 
గక దం + వరణ తకు ల 
ఫి లు 


చెప్పిన మాటలు వాలగలవు, సను రాజ్ఞః పు... నౌ ముకం 
మీ భార్యయగు (జ్రావది నిందు సభయందు మిక్కిలిగా అవకా 
నింవబడెను. ఈ రెండుకష్టములకును నీవు కోవముగలవ్నాడె మంచి 
బంటువెన భుజాబల దివ్యా స్త (నా వములను మాపుటకు కప్పుకు 
మంచినమయము వచ్చెను, నికు గల వారినంవరెని ద్ద 

కొనివచ్చి నీవు యుద్ధమందు నిలిచి యుండవలయుకు. మోావాకినంద 
రని తీసికొని క సళ ల మ. సిన ఛభయవడుటవలన 
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ధనుడు అడుగగా ఇహ డిట్ల నెను, 


ఫీష్ముడు దుర్యోధనునితో గౌరవులలో నతిరథ 
మహారథాదుల సిరూపించి చెప్పుట 


దుర్యోధనా ' పవ యిట్లు అడుగగా నేను ఏని వూరకుండ 
రాదు. ఉన్నవా స్త సవమును చెప్పెదను. మనవతజ.మంపుండు రధికుల 
బల్మ్వవమాణవసలను చప్పెదను. ఆపాండవుల వశీనుంచుంస రధికుల 
బల(వపమాణములను 'చెప్పెదవినుము., ల నిను ల పంకా 
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నమరథకేష్టు లు, సతమ్ములందరును పాంచాల్ననై  స్యామును కొట్ట 
గలరు, నన్ను నెను చవ్వుకొనరాదు. తద ంన పటన. 
యెరిగియేయున్నా రు. భోజవంశ సెష్టుడగు కృశవర శ్ర బతిరథుడు, 
అక్సృతవర్శ దృఢ వదియగును, ఆకృతే వర్ష యెంకవనియెన "ఏ ర్చ 
గెలడు, శల్యుడు అతిరఘుడు  శల్ఫుకు కృష్ణునితో నివోధముగలిగి 
యుండును, శల్యుడు తన మేశనయల్లుం డగు నకులనహాదేనులను 
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తీసికొనిపోయెను. అప్పూడు పాండవులు (జావదినిమిత్తము _సెంధవుని 
పట్టుకొని అవమానించిరి, అందుకు సైంధవుడు కోవముగలవాడై 
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అవంతీచేశపు రాజులను విండానువిచులు. అరభభులాపన. చాక 
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రును అన్యోన్యము న్నేహముగలవానై సాహసించి ఒకక వొక 
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విడువక శత్రువులతో యుద్ధముచే యును స, జై 


లగు సరం మొదలగుఅయివమువమండియు మహాోరధభుంుసము౮, గా 
యిదుగురును సహోదరులు. వాడెకుగుకును ఏరా: గోవులను 
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మానము కిలిగించిరిి, ఆ అవమానమును యిువుకు వావ టే కౌలు 


రొనగలదు, ఆ (జగ రృరాజు లెచునుకికిని భువాబల నుశముూా 
గలదు, దుళ్యోధనా ! సీఫొడుకగు అయాక కరవ నవం వంకన 
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గలవాడు, శ తువులను లక్ష్య పెట్టకు, బహాదంలుకు, సమరము, 
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కలవాడు. ఆ దండభారుడు మిక్కి-లి (కూరముగా యుష్ల్షము 
థి 
దుర్భోధనా ! మన సె న్యములోనుండు ఆఅశరధులకిం్చు క్నషాొ 
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ఇార్యు డతిర థ(శ్రేస్టుడగును. ఆకృవాచార్యుడు త నభుజబలము శోక 
శత్రువుల చతురంగ బలములను గెలుచును, వారిని చంపుచు, కొంచె 
మైనను వెనుకదీయడు. శకుని సమరధుడగును పాండవులతో సర్యదా 
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ఆ పాండవులకు కీడు కలిగించుటకు |నయత్నించు చుండును, ఆకశకని 
యొక్క. భటులందరును మహో బలవంగతులగుదుదు. దుర్యోధనా | 
ర్‌ త్య ప్టము న PS యెరిగినవాడ గును, 

హాభుజ బలవంగుడు, అర్జునునితో యుదిరించి యుద్ధము చేయుటకు 
మ న ద అ తామతో సవహాంనరగిసలు యా భూమియందు 
కేజి ఈఅశ్వణావు. Gru యును సేగాని యుద్ధములయందు 
యనురరాణనంటి వాడు, ఇగోనినే mg ఎ“హానములను మున 
Be WUE (గోణాచాన్యుడు (నిరణస్తుకు, ఆ సొండవుల 
తట్టున గల రధికులను మన నెపునగల రథ 'సలకును అందరికిని యీ 
(దో నుడ ధనుక్వద్యను నేర్పినగురుడు. నీక. మిక్కిలి హితుడ్లు. ఈ 
(దోణుని యెదరించిన "౫ ఇ న్యములును శతున్ధలను ములుము పో 
చంపును, (గోణుడు న నుడని తల చరాను. యుద్గమునందిశనిబెహము 
జక మహో శ్ఞాసాము లిన నృపా గను, -ఈ (గోయికు అర్జునుని 
యందుగల స్నేహూమల చేతే అర్జునుని నొప్పింవము. చనరాపర సకల 
సవంచము నంతయు (దో! వ చిక్క సర చును, యుర్గమందు యీ 
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చిక్క మెట్టును, (పశ్యోపినపు నట్టణప్తు రొద గు భగదస్తుడు అవం 
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నితో గా అవ్వడు [వోణుకు దుర్నోధనునిత యిట్లనెను, 
దువ్వోధనమహోారాజూ |! కర్షుకు యూఛచించక ముందుగా అవసర వక 
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మాటలాడుచున్నావు. కట్లు చెప్పుట నికు వుచితముగాము, నన్ను 
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శ్‌ 


స్‌ 


90 శ్రీ మ హాభారతిము 


నభలో నేను కష్టవడునట్లుగా మూటలను చెవుచుంజెదవు, నేను 
దుర్యోధనుని జూచి సికసూటలకు నహించి పోన్టచుందును, ని ఎల 
శె”ర్భములను బట్ట పదల పు EI తోచుచున్నది, 
అని కరుడు భీష్మునితో చాపి అ నభయందుండు వారి నందరిని కలియ 
రా 
లా ఆ వారీ స 

వాచి ఆ సభ్యులతో" యిట్లు నం 
నభ్యులారా ! యా ఫిష్ముచు నపనకు పూతుషని నమ్మి రాదు, 
ఈభీస్సుడిటువంటి కార్యభింగపు మాటలను 'వవ్వుచున్నాడు. దుగ్యో 
భన వముహ+ళరాజయందు నాకు గల స్వే అామును తగ్గించుటకు యూ 
రీతిగా పాచ్చుతగు నూటలను షూ ఇను చెప్పుచున్నాడు. _పెద్దమను 
ష్యులగు రాజులు రథికల బలాబుంములను సిశ్చుయింవ నలయును: 
ఈ భీష్మునివంటివారు తెయ్మగకేసి కొితుకులకును సవోధమును కలిగిం 
తుడు: ఇటువంణతి మ.నలిరాజణలను నాను యేమనవచ్చును, అని 
Cwm నళ “p52 sy ఇ ర్‌ బద ఆగ లలి . mq అగ రిం , 
నరుడు సభ్యులతో చెప్పి దుర్యోధనుని చి ముట్లు నెను, మర్యోధన 

జ | hoa ష్‌ సుల 

ముహారాడా భీష్ముడు న్యాయము తెప్ప నె మనస్సు నొచ్చునట్లుగా 
మూటలాజెను,. ఇవెని మాటలను నేను ఓర్వ్యజాలను యమా దుర్మాద్ద 
౧ 
జైన ఛిష్ముని భుజాబలముయెంత నూ తినుగును? ఈభీష్మూని ఒక్క-ని 
ఏడు దుటవలన మనకు లోవము లేను, ఇతసి మాటలవలన రాజులంద 
రును బాధవడుచున్నారు, ప్రతనిని వికుచుటవలన యో రాజుల మన 
స్పులు చక్క_బకును, ఈ॥ షు సర్దునునకు వశ,పాతి,. ఈ సష్ముడు 
వంచన లేక పాండవులతో యుద్దమును చేయడుసుమా ! మిక్కిలి 

| 
మునలివాం డుకూడా చాతుర్యవంతులగువారి మాటలను వినవలెను, 

“= ఇ i ర్‌ అద జ్‌ శ్‌ ఇ 

గాని పెద్దవాడై నను యీ ఇష్లని మాట పిన రాదు, ఇష్మూడు మిక్కి-లి 
ముసలివాడు, ముసలివాం[ కు సై తప్పి యుంగును, ముసలీవాండు 
పిచ్చివాండువలె నోటికి వచ్చినట్లు మాటలను 'చెప్వుచుందురు. ఆ 

లు 
మునలివాండ్ర మాటలను నిశ్చయముగా (గహింవరాదు. శీష్ముడు 
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జూచి మరల కరునిత 


a 


దుర్యోధ నుని 


గింవరాదని నేను నహంచి 


తేలి వ్రీమపహాభారతీము 


నభలో నేను కష్టవడునట్లుగా మాటలను చెవుచుండెదను, నేను 
దుర్యోధనుని జూచి నీవూటలకు నహించి పోన్రచుందును, సీ బల 
శ"ర్యములను బట్ట వరాడగా స్‌ు అదర సుడవని తోచుచున్నది, 
అని కర్లుడు భీమునితో చెప్పి ఆ న క వారి నందరిని కలియ 
జూచి ఆ wo యిట్ల నెను, 

నభ్యులారా ! యో భీష్ముడు మనకు హితుడని నమ్మరాదు, 
ఈభీస్ముడిటువంటి కార్యభ ౦గ పు మాటలను చెప్పుచున్నాడు, దుగ్యో 
ధన మహారాజుయందు నాకు గల స్నే హమును తగ్గించుటకు యా 
రీతిగా హెచ్చుతగు నూటలను సముడు చెప్పుచున్నాడు.  పెద్దమను 
ష్యులగు రాజులు రధికల బలాబలములను సిశ్చయింవ నలయును,ః 
ఈ భీష్మునివంటివారు తం డికి ని కొడుకులకును వివోధమును కలిగిం 
కురు; ఇటువంటి మునలిరాజులను మనము యేమనవచ్చును, అని 
కర్ణుడు నభ్యులతో చెప్పి & దుర్యోధనుని బాచి ముట్లు నెను, దురో సిథన 
మహారాజా | భీష్ముడు న్యాయము తప్పి నామనస్సు నొచ్చునట్లుగా 
మాటలాషెను, ఇతని మాటలను నేను ఓరగజాలను యయా దుర్భార్లు 
డైన భీష్ముని భుజాబలము యెంత మా తమగును? ఈభీషుని ఒక్క-ని 
విడు చుటవలన మనకు లోవములేదు, ఇతని మాటలవలన రాజులంద 
రును బాధవడుచున్నారు, బతసిని వికుచుటవలన యీ రాజుల మన 
స్పులు చక్క-బడును, ఈష డర్దునునకు వతుపాతి, ఈ సస్ముడు 
వంచన బేక పాండవులతో యుద్ధమును చేయడుసువనూ ! మిక్కిలి 
ముసలివాండుకూడా చాతుర్యవంతులగువారి మాటలను వినవలెను, 
గాని పెద్దవాడై నను యీ భీష్ముని మాట పిన రాదు, భీస్టుడు మిక్కి-లి 
ముసలివాడు. "ముసలివాండకు బుద్ది తప్పియుండును, ముసలివాం|డు 
కిచ్చివాం్నడువలె నోటికి వచ్చినట్లు మాటలను 'చప్పుచుందురు. ఆ 
మున సలివాండ మాటలను నిశ్చయముగా [గహింవరాదు, ఛష్టుడు 


41] ఉద్యోగ వర్ణము 0! 


'సేనానాయకు డై ముందునిలిచి యున్న యెకల మన వవ.పు _ కాజులు 
యుదమంను శత్రువులను చంపజాలకు, ఫపర్షికు తురహొంకారి యని 
తలచియీ 'నేను యితనిశో యుద్ధమునకు కచుటిస సమ్మకింన లేదు, 
అని కర్దుడు దుర్యోధనునితో చచ్చెను, ఆనూటలను సష్ముకు నిని 
కరునకు యిట నెను, 
లం cn 
కరా ! నేను మునలివాడనె నను నా బలమాత్స్చర్న నానాన్త 
ణా Cane తి = 
శ్ర నమృదిని ని గుకుచెన వరనురాముని దగరప వోయి వినుము, 
థి గ గ. 
ఇదివరకు యుద్దభూమిలో నన్నదుషో-నిన వా ₹మైవోయికో లోక 
మంతయు యొరిగియున్న న్‌, నామునలితనమును నీ క వూారత్యమును 
యిదివరకు మూడుమాగ్లు అధ్లును జెరిగియున్నా కు. కరా! యింతి 
ఛం ణా aX) 
సభలో అనుమాని౧వక నన్ను "నేను చెప్పుకొనవలసి వచ్చెను, దుర్త 
నుడవగు నీయందు నాకుగల కోసము చేత యీ వ కారము కసుమూాట 
చెప్పవలసి వచ్చెను. దుక్యోధనుని కార్యఖప్షములకు సవ్ర (పథానివై 
యున్నందున యో కెరవులకు చేటుగలి?ను. యూ కీడును మాన్సు 
టకు మావంటివారికి సాధ్యము కా లేదు. నీవు మంచిబంటువే యగ 
దువు. వే చక్క వడుము, కర్తా! నామోాద కోలించుకొని ఆలిని లయం 
చివముచెత సీను యుద్దము చేయక తెలగిపోయి శివి, పట్లు న్‌వ్ర 
తొలగినను అర్జునునిచేత నీకు చాన్రుళప్పదు. అజ్జునుడు కోపించి 
(క్రమముగా యీ కౌరవ సైన్యముల నన్నిటిని చంపును, పిమ్మట 
నీవు యుద్దము నెట్లుచేనెదవో ఆ పద్దతిని చావగామిగలిన సై నికులును 
థి య థి | ర 
యీ దుర్యోధనుడును చూడగలరు... ఉని భీష్ముడు కర్టనితో చెప్పి 
క్ట నె క ' | 
దుర్యోధనుని జూచి మరల కర్షునితో యిట్లనెను. ఓరి కర్ణా! దుర్యో 
ధనుడు నాతలమోద పెద్ద మోపును యుత్తినట్లు సర్వ సేనాధివత్యమును 
నామోద పెట్టి నమ్మియున్నాడు. ఇట్టి స్థలమందితనికి యెజ్చును గలి 
శీరపరాదని చేను నహించినందున యిప్పుడు నీవు (బతికితివి, ఇకను 


కిల్తీర్త  ఢశ్రీముహాభారతిము 


వూరకుండుము, అని భీషుడు కర్ణుని * చెక్సి ముఖము చిట్లించుకొని 
కోవమును గలిగియుం డెను, అవ్వుడు దున్యోధనుడు భీష్ముని వైపు 
మళ్ళీ భీష్టునితో. యిట్ల నెను, 

తాతా | ఫీప్మా ! సీను ఇవ్వుడు కోపించూకొసరాదు, నన్నును 
కార్య'భారమును చూచి నాబతుకున'క_ స్‌వు సర్వమును నంహంవ 
వలయును. అని దుర్యోధనుడు భీష్మునితొ చెప్పి అతని కోవమును 
పోగొట్టి కర్షునిజూది యిట్లనెను. కర్తా! యీ బీష్ముడును నీవును 
ఒక్క_టిగానుండి కష్టవడియైనను యీ కార్యమును చక్క చేసిఫొనక 
మాలో మీరు యిట్టి భేదపుమాటలను వెవ్పరాదు, మోరిద్దరును 
కలిసి అనుకూలముగా నుండవలయును, అని దుం స్రధనుడు వారిద్ద 
రికి' కలివి క పట్‌ ఆ భీష్మునితో మరలయిట్ల నెను, తాతా! 
భీస్మా | ండనులవశ్‌ మందు రథికల బల తారతెమ్యములను 
చెప్పుము, నేను ఏిననలయును, అని దుక్యోధను శడుగగా భీష్మ 
డిట్ల నెను, దుర్యోధనా | పాండవుల నక్షమందుగల ఠరధికల బల 
తారతమ్యమును నేను నిజముగా చెప్పినయెడల కర్ణుని మనస్సు 
నొచ్చును, నిమనస్పెట్లగునో కలియదు. నేను వ్యర్థముగా నడుము 
నుండి వారివారి బలాబలతారతేమ్యములను _ చెవ్పవలసిన వనిఏమి ! 
అని భీష్ముడు , దుగ్భోధనునితో చచ్చెను, అవ్వుడు దుర్యోధనుడు 
నురల తరిమి యడిగెను, భీష్ముడు చువ్యోధనువితో యిట్ల నెను, 


భీమ్మడు పాండవవీరులయం దతిరథ మహారథాదుల 
, నిరూపించి చెప్పుట, 


. " దుర్యోధనా! ఇదివరకు నీ వక్షుమందుండు రధికల మొక్క 
బల్లా. బల తారతవ్యాకు లను వెల్పితినిగ దా! ఇకను ఫొండన్రల వతు. 
'నుంధుందు రధికలబల ఛారతమ్యుములను చెప్పెదను వినుము, దుర్భో 
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దగ్నిహోతము వంటివాడు, భీముడు అతిరధ శేష్టును. ఎమరు లేని 
వాడు, అ భీముడు మహాబలవంతుకు, ఆమానుషమైెన అమితమగు 
వరాకమము గలవాడు, నకుల నపహా బేవ్టలు సమరధ్ధులు. తయుహో 
భుజాబల గర్వ వరా|కోమవంతులు, వారిమనస్సు లకి నిర్భయములు, 
ఆ నకుల నహాబేవులు తమ సైన్యములకు మించి [కూరముగా మన 


ధనా | ధర్మరాజు ర ద కారకు అకిరనుకగును, అతడు యుదమ: 


క న్యములను మెదిరింతురు, ఆ పాండవులై దుగుకును ధర దై భవము 
చేతను తవస్పంవద చేతను సకల జనులకంకు అధికులగుదువు,. ధను 
ర్విద్య యందును యుస్ధమంమను మిక్కి-ల సమహ్ధలు, పొండవులు 
క్రతువుల తాకిడికి ఓర్భగలరు, పరులకు వొర్వరాని విధముగా యెది 
రించి యుద్ధము చేయుదురు, ఆ పాండవులె దుగుకును ఒక్కొక్కరు 
డ నేక పర్యాయములు సక లరాజులను గెలిచి తమ పరా|క్రమములను 
చూకిరి, అట్టి పాండవు లై దుగురును ఒక్కా యుద్ధము నకు వచ్చి 
నవ్వుడు మన సైన్యము భయవడకమానదు, ఇదినరకు పాండవులు 
నీవలన అవమాన దుఃఖపాటులను పొంది యిమ్తుకు యుద్ధమునకు 
వచ్చినందున సులభముగా పోడాలరు, వారు (పాణములను అశింవక 
తమ శక్తికొలది యుద్ధము చేయుదురు, ఆ పాండవుల వరాకమమునః 
నహించి నిలుచుట మనకు కష్టము, 

దున్యోధనా | పాండవులలో అర్జునుడు యింతేమ్మాత్రపు రథికు 
డని వెవ్వుటకు నాకు శక్యము కాదు. అద్జునునివంటి రధికుడు మూడు 
లోక ములందును గూడ నాకు కనుపింవ లేదు, అధ్జునునినంట్‌ రధికుడు 
యిక పుట్టడు. అటువంటి అర్జునునకు భగవంతు జైన కృష్ణ దేవుడు 
సహాయుడె యుండును, అ యర్డునుని బలవరా[శమములను నేను 
యేమని చెప్పను ? అస్ధనుడు గాండీవమును ధరించి తమ సైన్యముల 
నన్నిటిని రట్నించును, ఆ అథ్ధను ఉొక్క-టడే సీ తై న్యములనన్నిటిని 


ఆ నభయందుంశు గాజుల ప శై ర్యము: టక. చెడెను, 
| యిట్లు నె సను. మర్‌ గ్వీధనా | 
(డావది ప్యుతులైదుగుకును మప రర్టులు, ఉత్తరుడు మహారధుడ్తు, 
అభిమన్యు శతిరధ (ేష్తుడు, అభిమన్యుడు కృష్ణార్దునులతో 
యుద్ధమందు సమానుడని చవ్చవచ్చును. కరలాఘన చి తములను 
.నరి ర్పినవాడు. బలపర్మా కమ శొర్యసాహసవంతుంపు, ఓర్పుగల. 
జోను అభిమన్యుడు కదన తం కులగు పొండవులకు గలిగిన అవమాన 
దుఃఖములను న క. గనుక మన స న్యములమాదికి క్షత్ర 
రముగా వచ్చి విడుగువల దూకును, సాత తన్‌ అటిర థ శ్రేష్టుడుఖీ 





మహానౌె ర్య నంతు(య, సొంతనులయందు స్నేహము గలిగి యుండును," 
గనుక ఆ సాత్యకి మనమిోాద మిక్కిలి కోన యు గలవాడై యుద్ధమక్ష్మ 
వేయును, ఈ చెప్పిన వారందరును (హారులై మన 'యాధవీజఖ 
నందరిని అపు సారుకు సెప్పింతేంకు, (ద వప ఏరాట రాజు. 
. లిద్దరును జ గక సామాన్యముగా “నెనుక దయకు నుప 
ae శౌర్యనంతులు, నా (సువద సి సిరాటుల పద్ద కును సాంపవులతో' 
స్నేహ బంధుత్యములు గ లిగియున్నంపహిన పట ైన్యముల , 
నిమిత్తమై న నొచ్చియెనను చచ్చియెనను పాండవులను గెలిపించవలె 
నని తలచియున్నారు, (ద్రుపద ఏరాటులిద్దకును శు నరు బ్స్‌-. 
దాపమైన మనస్సును గలిగియుందురు, 1. 

-" ఫిఖండిమహాబలక్లై ఖై ర్యవిరగుణసులుగలవాడు. ఆశిఖండి మహో 
అకు. 'ఆశిఖండికి తమ్ముడగు ధృష్టద్యుమ్నుడు అకిరథుడు, మహా 
ల బలగర్యవంతుదు.. యుద్ధమందు భయంకరమైన తేజస్సు గలవాడై. 
x  కలినింపుచుండును, ఆ ధృష్టద్యుమ్నుని కుమారుడగు, 


తవు కుడు. చాల్యమందు అ పవ వాటలయంటు తిరిగి క స్త్రాశ్ర్రములను. 
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అభ్యసింవక సోమకియె శ చాకు, 


నిశుపాలువి కుమాక౫?స ధ్భహ 
కుకు 


గనుక ఆధ ధృత నన్నడు అర్థరభు కు, 
కెతుకు నుహోారభుకు, అఫికథై ర్య 
వంతుకు భోడాడను రాజుయొక్క తమ్ములందరును వమహోారథ్టు తే 
యగుదుడి, మంచి బలసాహాననంతులు ఈ తృ సెరాజాడును యుభా 
మన్ను కును, కత దేవుడును, జయంతువును, అమితెజుంకును, 
వి రాజుంకును, నత్యజిత్తు కును అను సాంచాలకులస స్థులంనభును మహ 
రథులు. వారందరు నుదపుళుకుగులవ లె a శత్రుసైన్యము 
మోాదవడి కోలాహలముూూ. శత్రు శనెన్యములను _ చెదరగొట్టగలక, 
"శేకయరాజులగు అయినుగరును మహారధులు, ఆ అయికుగువును 
అన్న తేమ్లు శలగుదును, మంచి వె bass సాహానగుణవంతులు. రథ 
నమూహముల మొ త్తముతో 'కార్చిచ్చునలె మన వై న్యములను 
"ఆ క్రమింతురు. 
కానీ రాజును, నీలుకును, సూర్యదత్తుకును, మనెరాస్యుడును 
నంఖటుకును నిరాటుని జ్ఞాతులును పీవంననకు మహాూకశు లగుచుకు, 
న. ఏద్యలయందు సలు వారి రును భారమై 
యుండును, చిళాయుధుకును, కానుక ను, పీర్రేష్టమను మహో 
రభులు, అర్జునునకు స్నేహితులై యుఎదురు, యుద్ధమునకు స హీంతు వు 
అతి వ రముగా యుద్ధము చేయునురు, చంద దత్తుకును, 
వ్యా ఘదత్తుడును వారిద్దద మహాోరభులు. సేనావిందుడనురాజు 
అతిరథ ేష్టు'ఐ నమర విద్భావిశారమ(శు; శూరుడు ఆ సేనా 
విందుడు భీమునితో సమాన బలవహరా(కమనంతుడు, ఆశేనాబిందు 
డొక్కడే మన సై న్యములను చిక్కువర చగలడు.  పొండ్య రాజు. అతి 
రథుడు. బలవంతుడు; కాంఘ్యుడునమరథుడు. అమితేబలవంతుడు; కుంతి 
భోజుడు అరిరథును; యుద్ధవండితుడు, కుంతిభోజుని భటులందగును. 
ఆఫ్థకభలవంతులు, 'కోచమానుకు మహాబలవంతుకు, ముహారభుడు, 


రీ శ్రీమహాభారతము 


జేవనమూనుడు రాతన(శేస్టుడగు ఘటోత్కచుడు అతిరథశిఖామణి, 
ఆఘటోేత్క_ చుడు మాయాబలము చేత మన సైన్యములను చిక్కు 
"ఇట్టి ఆక ఓంచను, ఆఘటోత్క- చునివద్ద రాతున సైన్యము మెండుగా 
నున్నది. ఈ _ చెప్పినవారందరును సొండవవతపు రధికులు అని 
భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, దుద్యోధనా ! నాకు తోచిన 
వారినీ 'వెప్పితిని కాని కెండువతేములయందును మంచిరధికులు అనే 
కులు కలరు, ఓదుర్యోధనా ! పాండవవశ్‌పు రధికొలు అఖండ బల 
వర్మాకవ.:0తులు అయినను వాది నాయెదుటబడినయెడల తమ ' 
భుజూబలమును చూపాలి, నేను శిఖండిని ఒక్క-నిమా|త్రము 
చంవను గాని తక్కిననవారిని చీల్చి చండాడెదను. అని భీష్లుకు 
ఇవ్పృగా దుర్యోధను డిట్ల నెను, ముదా భీప్మూ! అఆళిఖండిని మరు 
చంవకుండుటకు కారణచువోూ తెలియదు, 'నేమందరము వినతగిన 
యెడల ఆ కారణమును చెన్గుము, అని దుర్యోధను డిడుగగా భీషు 
డీట్ల వెను, 


భీష్ముడు దుర్యోఫనునకు అంబోపాభ్యానమును చెస్పుట 


దుర్యోధనా | నను ఆ శిఖండిని చంవకుండుటకు కారణము 
బాల'*గలదు. ఆ కారణము నంతయు వివరించి చెప్పెదను వినుము, 
దుర సాధనా ! మాతం, (డియగు థ౧గనమహో రాజు స్వర్లస్థు జెన పిమ్మట 
సత్య న Me పొండి నాతమ్ముు డై న చ్నితాంగదు 
నకు సామ్రాజ్య వట్టముగట్టితిని, అంతట స్వల్ప కాలములో నే ఆ 
చితాంగదుడు చచ్చాను, విన్యుట చితాంగదుని తమ్ముడగు విదిత 
 బిర్యునకు వట్టాభి శకము చేసి రాజునుగా చేసితిని ఆ ఏచ్మితపీర్యు 
| స సడ చేయదలచిలిని. ఆ ఆ నమయమున కాలీ రాజు కూతురులు. 
టయ, స అంభాధిక అను ముగ్గుకు కలవ, ఆ ముగ్గరికిని కాళీ 





నున్‌ సిరి? 


రాజు వివాహము చేయవలచి స్యయువకము వాశించి ఆ నయం 
వరమునకు Bree పిలిపించెను. ఆ విషయమును 


చేను యెరింగి మా తల్లియగు సత్య వతీచేనికి తెలిపి నేను రథమెక్కి- 
ఒంటరిగా ఆ a పట్టణమునకుహోలిని. అచ్చట అంబ, అంబిక, 
అంభాలిక అను ముగ్గును ge న్యలను వట్టుకొని నా రథమువూద మెప్పు 
కొని వచ్చుచుంటిని, అవ్వడు అన్వయంవరమునకు వచ్చిన చాడా 
లందరును తమ తమ చతురంగ బలములతో వచ్చి నారథమును 
చుట్టుకొనిరి, అవ్వడు నేను నా వాణాగ్నియొక్కు. చేకిమిని వారికి 
భః ఆ శాజులందరిని నిలిపివచ్చి3ని, ఆ కన్యక కల ముగుకని అట్లు 
తీసికొనివచ్చి సత్యవళ దేనికి నమర్స్పిం చితిని. నత్య వకడేం ఆ ముగ్గుశ 
కన్యకలను విచి త్రపీర్యునకిచ్చి వివాహము ల నిశ్చయిఎ 
చాను, ఆనమయమున ఆ ముగ్గురిలో చెద్దవయైన అంబ యర 
కన్యక నాతో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా | భీప్మా ! సౌంభవ టాపు రాజేన నాల్యునిమాన 

నాకు కోరిక గలిగియున్నది, ఆ సాల్వుడును నా మాద కామము 
గలిగి యుండును, సీవ్చ ధర్మమూర్తి వి. గనుక నన్ను ఆ సాల్వుని 
దగ్గరకు బంపుము, అని అంబ యను కన్నక నాతో చెప్పెను. ఆ 
క ల నను విని సక్భవతికి చెప్పితిని, అంముకు సత్యవతిని సమ్మ 

౦వ జేసి వృద్ధ(స్ర్రీలను న | రు! అంబను సాల్వుని వట్టణము 
నకు వంపించీతిని. ఇట్లు అంబ యను కన్యకను సంపించి తక్కి-న 
అంది కాం బాలిక లిద్దరిని ఏచ్చి త్రపిర్యున కిచ్చి వివాహము చేసితిని. 
అంతట అంబయను కన్యక సాళ్వునిదగ్గ రకు పోయితన్ను వివాహము. 
చేసికొమ్మని ఆ సాళ్వునితో చెప్పెను. అవ్వుడు సాళ్వ రావు అంబతో 
యిట్ల నెను, అంబా! నిన్ను భీష్ముడు ఫ్రీన్నిరాని పోయెను. అందుచేత 
సిక. కన్యాతను ఛాడెను, ఇక నిన్ను కన్యకగా (గహించ్లుట్ల 
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ధర్భము'కొడు, ద్రకను నిన్ను నను Wo సరించుట తనన, 


అని సాళ్యుడు అంబయను కన్వకశ' ల వెను, అవ్వకు అరు 
అల 
రి 


కన 
ముస ఫ్‌ బాణములచేత  వీశింవబనుచు సాళ్యుని ఇటో యిట్ల నెను, 


సాల్వ్య రాజా | . కు తేన తమ్ములగుపిచి గో ఏద్యుని కొగకు భయం 
కరముగా కన్గకల ను జి వ ప ర ఉమ గను సష్ముడు ఇల ౪ 
వంతముగా న ఇను నా చెల్ల సంస  అంబికాంబికొలను శ్రీన్పిక్య్యా 
న న. వ నేను సాళగ రాజును పసిబాసహాము వేసిపొందున 


oS 


a పంపిం ననన. కనుక నన్ను ఎవ దూవింవవలదు, నూ 


(| 


యం. =; చాల, ర్‌ ల mf. MG ఉల జాలా 
= ఇప్పి! మ అట్లు ఛావ్పగా ఇష్మడు ప్రో 'స్మవ శరము యిక 


దల న. 


తేండడ్రియగి కొరిరాజు హోలీయక నాకు సయంనరాలంకారములను 
చేసెను, జ కారణమువలన యింనకేశు కలిగను, నా చలెం డగు | 
అంబికొం బాలికల సిద్దరిని ఆ సన్ముతతని GE (స్‌ కెచ్చి వివాహము. 
చేయదల చెను, నన్ను సీ దగ్గరకు తీగ నుర్యాద్మవకావము. వంవిరా 
చను. ఇందువలన యేమియు తేవ లేను, అగా అంబ అచేక్ష' విధమ్ను 
లగా సాళ్యుని చెప్పి తనను వివాహము మవేనుకొన నన యెడ్సుచు 
(ప్రార్థించెను. దాని (ప్రార్థనను సామ్య దు పిసి అంబను (గ్రహ్‌ంవక . 
బో యిట్లు నెను, | 
అంతు నీను పోపొమ్ము. ఇక నిక్క_డ నిలువకోము. అని. 
సాళ్యుడు అంబతో చెప్పి తసగ్భహములోనుండి టయక:3కి నెట్ట వెళ్ళ 
గొమ్మైను. అంతట అంబ హన వెళ్ళి వెళ్ళి తన షస స్పులగే, 
యిట్లని తల చెను. _దెవమా ! అయ్యో | అఆ సాళ్వుడు నన్ను బల్ల, 
నవ్వే నను నంసార లే దాననై తిని, ఇకను నేను ఫీష్ముని 
దగ్గరకు 'వెళ్లుటవలన [వయోజనములేదు.. నాకుకలిగిన యీ చేటు, 


(2 


క 


| 


ళ్‌ 


కరకరపు అభీమ్మడే మూలము, గనుక నే నాభీష్మునిసాభింపవలయును, 


స? | కద్ధ ముందు. శమన గెలువడాలరు, గనుక నేను తప. 
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బలముచేత సష్ముని గెలిచెదను. అని అంబ తన మనన్సులో 
యోచించి కొందరు మునులుంశు పుణ్య భూమికి వెళ్ళను, అట్లు 
వెళ్ళిన అంబ తేన వృతాంతమంతేయు మునులకు చె చెప్పును, మునులు 
అంబతో యిట్లనిరి, చీన్న దానా | బలవంతులగు రాజుల" వాకు 
ఆభష్మూని చంవపలయును, నీవంటి సాధువుల చేత అశష్ముడు చచ్చునా? 
అని చెప్పగా వారితో అంబ యిట్లనెను. మునులారా! నేరు తపస్సు 
చేత ఆ ఫపర్ణిని చంవనెంచీతిని, అంనునిమి త్తమై తవస్సు చేయుటకు 
యిక్క-డకు వచ్చితిని, అని యిట్లు అంబ చెవ్పగా మునిక్‌ట్లనిరి, 
అంబా! నీవు సుకువూఎవి గనుక నీవు తవస్సు చేయజాలవు. సేతం డ్రి 
దగ్గరకు నీవు వెళ్ళుటయే వరమధర్మము. అని మునులు చెప్పగా ఆ 
మునులతో అంబ మరల ఇట్లనెను. నాతేంక్రి మొదలగు బంధుజను 
: 'లెవ్వరును యెశగ ఫంకునట్లు యావనమంద నేను తవస్సుచేనెదను, 
__ఇది నిశ్చయమైన యభిప్రాయము. శక నెవ్వరెదగ్గరకు యేవ్రశార 
ముగా యేమనిపోదును! ఇకను నాకు నాబంధుజనులతో (ప్రయోజ 
నము లేదు, అని యిట్లు అంబ మునులతో చెవ్వు-చుం డెను, అనమయ 

మందు ఆ ఆశమమునకు వతు న ఒక రాజర్షి వచ్చెను, 
అప్పూడు మునులందరును అహో[త్రవాహనునకు అభ్యాగతే పూజలు. 
చేసిరి, అంతట హోోేత్రవాహను డంబను చూచి మునులతో యిట్లు 
నెను, మునులారా! యీకన్యక యొవ్వరిక న్యక యో 'చెవూండు. ఆ 
కన్యక దుఃఖంచుటకు కారణమేమో చెప్పుడు. అని యిట్లు సోోత్ర 
వాహాను డడుగగా నామునులు అంబయొక్క_ జన్ఫృవృ త్తాంతమును, 
దుఃఖ కారణము నంతయు నవిన్తరముగా ఆ హాోోేతవాహనునకు 
"తెలిపిరి, అంబ ఆ హాగ్మేత్రవాహనునకు డాహి| కియగును (కూతురు 
నకు కరాతురు డాహిత్రి) అవ్వు డాహో[తవాహనుడు ఆయంబ 
భనకు డొహిత్రియని ఆక్కండిమునులకో చెప్పి. అంబను భనలొడ. 
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మోద నుంచుకొని మరల అడుగగా నంబ హో తవాహనునిత్రో 
నవిస్తరముగా నంతయు వినరించెను, అవ్వు జాయంబయొక్క 
నృ తాంతమంతయు హో తవాహానుడు వసి మిగుల పిచారించి 
నిశేషముగా చింభించెను, వీమ్మట హోత్రవాహానుడు అంబతో 
యిట్ల నెను, 

ఓ మనుమరాలగు అంబా! నీవు పరిశుద్దు రాలవు, సిన 
తవస్సు చేయవలసిన వని లేదు, నిన్ను నను దగ్గంతీసీ రీ ౦ చెదను, 
ఒక వుపాయమును చెప్పెదను వినుము, పరశు రామ'జేవుడు ఆశి 
తులయందు కృవగలవాడు, నివా వరశురామ చేనుని ఆ|శయింపుము, 
సఏవతనిని ఆ్మశయించిన యెడల నికు ఆవదలను కలుగనివ్యడు, నీవు 
దుఃఖంపకుము. అని హోతవాహానుడు చెప్పగా అంబయిట్ల నెను, 
తాతా! హోత్రవాహనుడా! వరశ._రామ'జేవుని దర్శనము ఎక్కడ 
కలుగునో చెవ్వుము. అని అంబ అడుగగా దానికి హో త్రవాహాను 
డిట్ల నెను, మునుళురాలా! అంబా! ఆ వరశురామ బేవుడు మహేం 
(దమను వర్వ్యతమందు వరమతవస్సు చేయుచుడును. అవరగసురా 
ముగు నాయందు కృవగలిగియుండును. గనుక నీవు నాకు జాహి, 
వని ఆవరశురాముడు వినిన యెకల ఆవశ్యముగా నిన్ను రకీంచు లు, 
సీ వా మహేంద వర్వ్యతమం మంకు వరశురామ చేనుఏ దగ్గరకు 
వెళ్లుము. అని హోోతవాహనుషు అంబతో చెవ్వుచుండెను, ఆనమయ 
మండే వరశురాముని శిషు ష్యుడగు అకృతవవణుడను ముని యొకడు 
అక్క_డకు వచ్చెను. అవ్వడు హో తవాహను డా అకృత | వవణుని 
పూజించి అతిధి నత్కారములచే పిమ్నుట (పీతిపూర్వక ముగా 
యిట్లనెను, 
న్డ్‌ అకృత (వవణశునీందా ! _ మోగురువగు వరశురాను 
కేవ ఇష్టూడు | వెమ్గాము, అని యడుగగా అకృత 
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(వవణుడిట్ల నెను, హాోత్రవాహానా ! ఆ వరశురామచేవుడు నీవు 
తనకు [పియన్నేహితుడవని సంతోపముగా మునులతో ఇెన్వు 
చుండును. ఆ వరశురామ దేవుడు నినుజూచునిమిత్తము అనేక శిష్య 
సంఘములతో * "రేపు యిక్క_డకునచ్చును, అని అకృతవవణుడు 
చెవ్చగా హోోేత్రవాహనుడును, అంబయు అక్క-_డుండు మునులును 
అందరును సంతోపించిరి, అంతట వరశురామ చేవుడు మరునాడు 
అక్క_డకు వచ్చెను. అక్క_డుండు మునులందరును వర మభ _క్రిపూర్వ 
కముగా వరశురామచేనునిపూజించిరి, అవ్వకు హోత్రవాహనుడా 
వరశురామదేవుని జూచి గావర సంభాహణములను పొంది ఆ అంబను 
వరశురామునకు జూపి యిట్లనెను, మహాత్మా | వరశురామ బేవా ! 
య్‌ కన్యక పేరు అంబ. ఇది శాకీరాజుయొక్క_ కూతురు. ఈ 
అంబనాకు డాహి, తి. దీని వృత్త్రాంతమునంతయు వినుముని హోత 
వాహనుడు అంబనుపరశురామునకుచూ వెను. అవ్వడు ౦బ కన్నీరు 
గార్చుచు వరశురాముని పాదములమోదవడి నమస్క-_రించెను, వరశు 
రామ'దేవుడు అంబతో యిట్ల నెను, అంశా ! నేను సీకు యీ హోత 
వాహానునివంటి వాడనే యగుదును. సి మనస్సునుదుల దుఃఖము 
నంతయు నేను పోగొశ్హైదను. నా దగ్గర నివు చేరితిని, ఇక నివు దుఃఖ 
మును పోగొట్టుకొని పీ దుఃఖమునకు మూూలకారము నంతయు 
నాకు తెలియ చెవ్వుము, అని వరశురామచేవుడు అడుగగా అమూడు 
అంబ తన వృ తాంతమునంత యు సవిస్తరముగొా వరశు రామునితో 
చెప్పి యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! వరశురామబేవా ! నీవు వరమ కృపా సయ్యుదు 
._ డవు, నిన్ను ఆశయించిన వారి దుఃఖములను పోగొట్టి ర సీంతును. 
నాకు గలిగిన అవమానమును పోగొట్టి నన్ను రశీంపుము, అని 
అంబ పరశురామునిత్‌ ఇెప్చి (ప్రార్థింపగా పరశు రాము డిట్ల నెను. 
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అంచా! నీకు గలిగిన అవవమూనము రెంగు పథములుగా ఊోచు 
చున్నది. నేను సాళ్యునకు జ ది చెప్పి ప్‌కు ఆ సాళ్ళుని అనుకూలింవ 
జేయన అనో చెప్పుము, లేక ను ఫిష్మునకు జునె న. నిన్నుగహిం 
డి విషయము హని సమ్మతింవ చేయవలెనేమోా చెప్పుము, ఈ 
కవల సీకు మిక్కిలి యిష్ట మేది యో చెప్పినయెడల అట్టు 

ఛెదను, అని వరశురాముకు అశుగగా అంబయిట్ల నెను, నుహాత్మా | 
వరశురామదేవా! ఇకను నన్ను సాళ్యరాజు (గహీంవడు, అతనికి 
స్‌వ్రు బుద్ధి ₹ చెప్పవద్దు. ఆ ఫష్టునియందు నాకు అథికకోవము గలిగి 
శన్నటి. ఆ భీష్ముని చంవవలెనని నేను తవ వస్సు చేయుటకు యీ 
వనమునకు వచ్చితిని, ఇక్క_ద నిన్ను జూచి నా అనమానమును 
వోగొట్టుళొని నిమిత్తము నరణాగత నె తిని, అని అంబ వరశు 
రామునితో చెప్పగా వరశు రావు బేవు డెట్ల నెను, 


పరశురాముడు అంబను దోడొ_ని ఖీష్మునియొద్దకు వచ్చుట 


అంబా | (సరకు. నా శిష్యుడు. నేను చెప్పినట్లు భషర్ణుడు చేయ 
గలడు, నేను చెప్పినట్లు ఫపర్ణుడు చేయనియెడల నా (క్రూర బాణముల 
వేత ఫష్మునివడగొ శ్షైదను. ఇకను నీను దుఃఖింపవద్దు, న్‌ దేహము 
శుష్కించినట్లుగా సీన్స తవ స్పుచేయనవలసిన పసి శేను. అని వరనురా 
ము డా అంబతోచెక్సి | అంబను వెంట పెట్టుకోని అనేకమునులతో అతి 
“భయంకరముగ' కురుత త్రమునకు వచ్చెను, అట్లు వచ్చిన పరశురాము 
డా కురుతే త్రమందు సరస్వతీ _నతీతీరమున "దిగరు, వరశురామ 
న్‌ వ్రకు తన, రాకను నా శెరింగించెను. అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో 
ను న దుర్యోధ్ధనా | అట్లు నాకు. తనరాకను పరశురామ టేవుడు 
సను ం ట్ర నేను బుల్విక్పరోహితులు. మొదలగు పెద్దలైన 
పకక, క్రములను. వెంటచెట్టుకొని పూజావ స్తువులను తీసికొని 
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స్తీ ష్‌ క 
సరన్వతినదీర మునకు వెళ్ళి వరకురాముసినూచి నమన్య_రించిపిని, 
ఆమహాోతు శ శగు వరనురామబేవుకడునుు నావినయభ కిన భమము 


లకు నంతోషించి [పతిపూర్యక ముగా వేరుచేసిన పూజలను 1గహేఐ 


శ 
ను, అంతట వరకురాముకు అంబను నాకుచూవి నాతోయి నెన్న, 
cn 


ఫీప్మా ! నీవ మొదట బలవంతముగా యీాఅంబను యెంసుకు తెచ్చి 
తివి? అట్లు తెచ్చి మరలదీనిని యెందుకు పంపించితిపి? తట్టువంపించుటతగ ము 
ఇట్లు యాఅంబను సీన్టపంపుట చేత నికునిచవృ క్తినచ్చెను. ఇకనైనను 
యీఅంబను సీతమ్ము డైన విచిత్రపీర్యు నకిచ్చి పివాహాము చేయుము. 
ఈఅంబను ఏకుచుట సీకువుచితముగానదు. అని యిస్లు వరకురాముకు 
నాతో చెప్పెను. అంతట సేశువరశురాముని కో యిట్లం చని, మహాత్యా 
వరశురావమటబేవా ! దీనిని నేను తెచ్చి నాతమ్మునకు యిచ్చి వివాహాము 
చేయదలచిజకిని, అంతట యా అంబ నాతో యిట్లు నను, ఫేష్మూ! 
చేను సాళ్ళరాజును వివాహము చేసేకొనవ లెనని యిపివక కే నేను తల 
చియున్నాను, సాళ్యరాజునందు నాకశామముగలిగియున్నది, సాళ్వ 
రాజును నామోద కామము గలిగియున్నా డు, కనుకే సాళ్వ రాజుదగ్గ రకు 
నన్ను పంపుము. అసి యిట్లు అం నాకో చు సవ నేను. దిసిని 
సాళ్వ రాజుద గ్గీరకు వంపించితినేగాని మరియుకటికాయి. కృకను దీనికి 
నాతమ్మునకిచ్చి వివాహముచేయరాదు, అని యిస్టు నేను వరఘరా 
మునితో చెప్పితిని. దు్యోథనా ! పరశు రాముకు నాతో యిట్లనెను 
భీస్మూ ! నేను చెప్పినట్లు నీవు చేయనియెడల నిన్నును నన్నే హీతులను 
సిబంధుజనులను అందరిని చంపుదును గనుక నేను చెప్పినట్టు యీ అం 
బను సీతమ్మునికిచ్చి వివాహము - చేయుము, అని పరకురాముకు 
నాతో చెప్పెను, 

దుర్యోధనా ! అవ్వుడు నేను వినయమును వదలక నమస్క-రిం 
చుచు నానావిధ వాక్యముల చేత ఆవరశు రామునకు విన్నపముచేసికొం 
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టిని, అంతక ంతకువర శులామ 'ేవునకు నాయందుఅధికకోవముగలిగెను, 
అక్‌ చను కరశురామునితో' మరలయిట్లంటిని, మహాత్మా! వరు 
రామచేవా ! నీవు నాకుగుపుడ వై సమ్మగ మైన ధనుర్విద్యామాహః 
త్ర మును సాకుయిచ్చితిపి, అటునంటి ఏన్రనిప్కూ-ర ణముగా సాయందు 
యీర్ష్వగలిగి కోోవిం చుకొనుటకు ధర్మము కామ. అని యిక్షు శర 
ఇన్చగా వరశురాము డాగహముచేత నాతొ యిట్లనెను. భీహ్మా! నీవు 
సన్ను గురుడనియెరుగుదువు, నీవుపుణ్యపురుషుశను, నామాటను నీవు 
ఆదరింవ లేదు, మరియు సీవుళ కితో ఇన్ని విధములుగా నాతోమాట 
లాడుచుస్నా వు. ఇకను యీసనిసయములను మూనుము, అంబను శీ ఫు 
ముగా సతమ్మునకిచ్చి పెండ్లి చేసితి వేని నాకోపాగ్ని నూనును, నేను 
ఇస్పినట్లు చేయక నురి'వేయి కార్యములను చేసినను నాకోపోో నళిం 
వము. అని వరశురాముడు నాతో చెప్పెను, అంతట నేనుయిట్లుటిని, 
మహాత్మా! వరశుళామదేవా |! యూఅంబను నాతమ్మునకిచ్చి వివా 
క+ము చే ముట అధర్మము, ఈఅధర్శ కార్యమును చేయుటకై మోట 
యింత పూసికణో నాళోజెనగ రాదు, వరపురుషుసియందు ధ్రోర్రిక్రగల 
గ్రని యిల్లాలును చేయుమసి యెవ్యరును చెప్పరు, కట అధర్మ కార్య 
మును జేయుటకంబ నీచేత నేను యెట్లయినను మంచిచే. యగును, 
. పూర్వము పెద్దలు చెప్పినవద్ధతీని పస్పెదను చితృగింపుము. గురువై 
నను కార్యా కార్యములను "తెలియన గర్వము చేత తోన్‌ సికుద్ద మార 
మందు (వవ ర్హించిన యెడల అట్టివాడు గురుడై నను వానిని దండింవ 
వలెనని వెద్దలు చెప్పుదురు. అని నేను వరశు రామునితో “చెప్పితిని, 
.ఈమాటలకు ఆవరశు రామదేవుడు [వళయకాలాగ్ని హో(త్రమువలే 
కోవమ్రుచేరమండినడి భయంకరముగా నాతో ఇట్ల నెను, 
ఘు పరీ! తీసా! నీవు శీఘ్రముగా యుద్ధనన్నద్దుగవై సైన్యము 
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క్రీ భుముగా పొమ్ము, అని పరశురాముడు నాతో చెపగా చేను 
ఇట్లంటిని, మహాత్మా | వరకురామచేవా! చులుకతనము చేత (మాన్య 
ణునియందు కోపించుకొన'రాదనియు నీవు నాకు గుగడవై యుంటి 
వనియు నేను తలచి కోవీంచుకొనక యింతదూరము చెప్పి నిన్ను 
ప్రార్థించితిని, సీను యుద్ధమే చేయదలచినయడల ఇక్కడ చక్కగా 
నిలిచియుండుము. పూర్వము నీవు కోకించుకొని వెదకి వెదకి యిరువది 
యొక్క_-నూర్లు భూమియందు తిరిగి రాజుల నందెరిని చంపిడీవట' 
అవహాడు బలవంతుడగు భీష్టుడు పుట్టనందున నీ పూనిక కొనసా గను, 
నేనే అవ్వు డున్న యెడల సీన్స రాజులను చ౧వజాలవు, నీవు నాపరా 
[కమ కౌర్యములను యెరుగవాయేమి | నేను ఒక్క_డచే వీత్రో 
యుద్దము చేయుటకు ఇస్సు డిక్కడికి వచ్చెభను, నేను బలములను 
తీసికొనిరాను, సీవు నాకు నేర్చి యిచ్చిన నానావిధ శ స్తాత్రవిలా 
నమే నాకు వై న్యమగును, అని నేను పరశురామునితో చెప్పి అత 
నికి నమన్క-లించి హాస్పినాపురమునకు వచ్చితిని, అని భీష్ముడు దుకో 
ధనునితో ఇెవ్పను, 

దుర్యోధనా ! అట్లు నేను హృస్తినాపురచునకు వచ్చి యీ 
నృ త్రాంతము నంతయు సత్యవతీబేవికి విన్నవించి ఆ నత్యవతియొక్క 
అనుమతిని బొంది సర్వ సన్నాహముతో గూడియున్న రథమెక్కి. 
తిని, అవ్వడు (బొహ్మణుల యాశీ ర్యాదధ్యనులు (మోగుచుండగా 
బయలు వెడలి కురుక్నౌత్రమునకు వచ్చుచుంటిని. ఆప్పుడు నా తల్లి 
యగు గంగానది (స్త్రీకావముచేత వచ్చి తనను నాకు తెలిపెను. : 
అప్పుడు నేను భక్తి వినయపూర్వకముగా ఆ గంగ" దేనికి నమన్క- 
రించితిని, నా భకి,కి గంగాదేవి సంతోషించి. చేను యుద్ధనన్నద్దు 
డనై వెళ్ళుటకు కారణమును నన్ను అడిగెను, నేనును వరశురాము 
నితో యుద్ధము చేయుటకు చెళ్ళు కారణమును గంగా దేనితో చెక్సి 
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తిని, అవ్వుడు గంగాబేని నామీద కోపించుకొని వరగురాముని ద్గ 
రకు బోయి యిట్ట నెను, 
మహాశ్ళా | వరశురామ”ేనా |! పరుడు సిక శిష్యుడు. స్‌క్ర 
వరాధము చేయనివాడు, నాక కుమూరుకు, అటువంటి భీష్ముని 
యందు పిన కోవించుకొన రాను, అని గంగాదేవి వర శురామునితో 
వ్ర చ్పెను, అందుకు వరశురాముడు వలుకకుం డెను. అంతట గంగా దేసీ 
మరల నాదగ్గరకు వచ్చి నావలన ముత, సాటును గానక వెళ్ళను, 
అంతట సిద్ధప్‌ద్యాధర ముసిగణము లందరును వుల్లానము చేత జూచు 
చుండగా చేను వరశురాముని దగ్గరకు పోయి కొంతదూరమందు 
దిగితిని, అట్టు దిగి వరశు రామునకు సమన్క-రించి య. 
కోముగా నిలిచి యిట్లంటిని, మహో తా! వరశురామౌదే ౫" ! మిరు 
భూమియందు క ,లెయున్నాథు. నేను రథముమోదనుండి 
మోటో యుద్ధము చేయ రాను, అని నేను నరశురామునితో 
చెప్పితిని, వరశురాముడు దిన్యమ్ములెన రథమును, గ్మరములను, 
దివ్యశ స్తాాన్రములను పొంది అకృత్మవనణమునిసే సారథిగా చేసికొని 
సాకు కనబజెను, నెను మరల నారథముమాద యెక్కి- శంఖము 
పూరించి . వింటినారిని సవరించి నాసాంథిని పొగడి వరశురామునకు 
నమస్క-రించి ఆతనిని మెదిరించితిని, 


ర్త న పరకురామునిక్రో యుద్దము చెయు& 


Wig 


న “అని యో విధముగా సిష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పెను, 
కుక్యోధనా! అంతట పరశురామ దేవుడు నామీద బాణనర్భ మును. 
కురిషించెను,. అప్పుడొక బాణమైనను నారథము దగ్గరకు క 
ఆ'బోణములి నన్నిటిని ) ఆశాశమున కెగయునట్లు చేసితిని, 
అంతట ట్వ“ ఫర్లకురాముడు నా "జేహానందును గుర్రముల _ చేహాము, 
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లందును నాసారథి చేసామందును నాటునట్లుగా ఆరువద బాణము 
లను వేసెను, అందుకు నేను నవ్వుచు ఒక్‌ భల్లాయుధమును సంఫంచి 
(వయోగంచితిని, అప్పుడు నావింటినారిఃమొక ,.. ధ్వని భూమా కాశ 
ములయందు నిండియుండెను,. నా భలాయుభమ చేత వరశురాముని 
ధనస్సు తునుకలుగా విరిగెను, అందుకు వరశురాముని ముఖమును 
గోమోగ్ని జ్వాలలు మంకుచున్నట్టు కనబడెను, అవ్వుశు వరక 
రాముడు మరియొక ధనస్సును తీసికొని నూకు కూర బాణముల'చేత 
నారథమును మునుగునట్లు చేసెను, అందుకు ఆకాశ మందుండు దివ్య 
భూతములన్నియు వరశురాముని పొగడిక, అంతట వరనురాముకు 
నాదేసామందు అనేక బాణములను (గుచ్చెను, అందుకు నేను కోవీం 
చుకొని అనేకవకార ప్రీక్ష బాణములను పరశురాముని చేహమందు 
గుచ్చితిని, స జప. ఆ పరశురాముని బేహమంమ (గుచ్చు 
కొనిన స్థలములలోనుంచి విశేషముగా రకము కాపచుండెను, ఆ 
ర కృము చేత అతని'దేహమంతయు తీడిసెను. అగ్వుక్షు అతని జేహము 
కెంపువంటి యెరనిఛాయగల దై చిగురించిన [క తమామిడి చెట్టు 
వలెనుం డెను, అట్లు చేసామంను ర క్షములు కారగా పరశురాముడు 
మూర్చపాం బెను, అవ్వడు నేను అతనిని చూడగా క[తియకుల 
' ధర్మము మంచిదికాదని నాకు తోచెను. అవ్వడు నన్ను నేనే నా 
మనస్సునందు దూపించుకోొను చుంటిని, 

దుర్యోధనా | అంతట వరశురాముడు మూర్చ తెలిసికొని 
లేచి కొవముగలవాడై నదీప్రవావాము (ప్రవహీంచినట్లుగా అవరిమిత 
బాణపరంపరలను సామోద [వయోగిం చెను, ఆ సమయమున నేను 
అతి శీఘ్రముగా అతనిబాణముల నన్నిటిని చెదరగొట్టి వాయవ్యా స్త 
మును (వయోగంచితిని, వరశురాముడు వర్వత బాణమును (వయో 
గించి నా వాయవ్యాశ్ర్రమును . మరలించెను, అంతట నేను అన్న 
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యా(స్ర్రమును (వయోగింభగా వరనురాముడు పారుణ్యాన్త్రృము చేశ 
నా అన్నేయా(శ్ర్ర్యమును మరలించెను,. ఈ (వకార మే వరశు రామును 
అనేక దివ్యాశ్ర్రృములను నామిోద (వయోగించగా వెంటనే. నేనును 
అదివ్యా శ్రృముల నన్నిటిని చెరచితిని, అవ్వుడు నూయుద్ధమును 
చూచి ఆకాశమందుండు చేవజాతులందరను మమ్ములను పొగడీరి, 
అంతట వరశురాముడు (వళయశకా లాగ్న హో తునివలె మండివడుచు 
ఒర్‌ (కూరాన్ర్రుమును నా నవస్థలమందు నాకను, అందుకు అతని 
దగ్గర నన్ను మునులును తు నంతోషీం సింప*నాదము 
చేసి నట్టు అరచి వరశురాముని సొడికి, 

దుర్యోధనా ! యు (కూ రాన్ర) మెవి యో నాకు తెలియదు, ఆ 
(కూరాన్ర్రము వీడుగువ'ల కూరముగా వచ్చి నా వతుస్థలమందు 
నాటుకొనెను. ఆ చెబ్బకు నేను బాధవడి రథముమోద వడితిని, 
అవ్వడు నా సారథి నా రథమును తొలగించి యివతలకి తోలుకుని 
వచ్చెను. అంతట చేను నుర శెలిసి లేచి నా సాఠధియందు కోవిం 
చుకొసి మరల వరశురాముని యెదుటకు రథము తోలించి జాణ 
వరంవరలను [వయోగించి వరశురాముని రథమును ముంచితిని, 
అందుకు అంబ భయవ జెను, చుద్వ్యోధనా ! యమా (వకారము అ నేక 
నీధములుగా వరశురామునిణో చేను యు 'ద్ధము చేయుచు సూర్యు 
డస మించినన్వాడు యుద్దము చాలీంవ కా చస్తినాపురమునకో పోన్రచు 
మరల వుదయకాలవమందు వచ్చి యుద్ధము చేయుచుంటిని. ఇట్లు 
_యిడువది రెండు దినముల వర్యంతము వర సురామ బేవ్రనకును శాకును 
ఘాోరయుద్ధము జరిగెను, అంతట యిరువదిమూడవ దిననుందు నేను 
యద్ధమునకపోయి క భయంకరముగా స... యెడి' 
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రాముడు మిక్కిలి కోపించుకొని ఒక క-క్వా యుఢధమును "వేయగా 
దానిని నేను నరికితిని, పిమ్మట వది శక్యా యుధములను వేయగా 
ఆ వదిశక్తులను నేను నడుమనే నరికితీని, అంతట పరశురాముడు 
అనేక శ క్యాయుధములను (వయోగించగా ఆ శ క్యాయుధములను 
నేను నరికితిని. అప్పుడు నా హూన్తలాఘవమువకు వరశురాము డాశ్చ 
ర్యమును వొంచెను, ఆ నమయమందు నేను నెమళ్ళనంటి మిక్కిలి 
(వకాశములైన తీళ్ల బాణములను (పయోగించి ఆ వరశురామునకు 
మూర్భక లిగించితిని, బట్టు పరశురాముడు మూర్చిల్లగా అతని శ్‌ష్యు 
లగు మునిజనులును అంబయును ఆధిక దుఃఖమును పొంది హావోధ్యని 
కలుగునట్లుగా యేడ్చిరి, అంతట వరశురాముడు మూర్చ తెలిసి ఆతి 
వేగముగ దృఢ తీవ (కూర చాణవరంవరలను [వయోగించి నాకు 
మూూర్భకలిగించి భూమిమోద పడునట్లు చేసి నా సారధియొక్కం 
శిరస్సు నరికెను, 

ఆసమయమున యావన రూవవంతులెన యెనమం్మడు 
(బాహ్మణులు భూమిమోద వడియుండెడి నన్ను లేవనెత్తి నాకు 
మూర్చ తెలీపి రభముమోద కూర్చుండ బెట్టి అకాశమార్లమందు 
వెళ్ళిరి, అంతకుముందే నాతల్లీయగు గంగాచేఏ మొదటిదినమందు 
కనవడిన (స్ర్రీహాపముతో వచ్చి నా నొగలమోదనుండి నా గ్నుక 
ముల పగ్గములను వట్టుకొని యుండెను, అవ్వడు నేను గంగాచేవిని 
జూచి నమన్క-రించితిని. ఆ గంగాచేఏ నన్ను దీవించి వెళ్ళెను, నేను 
ధైర్యమును తెచ్చుకొని నేనే సారధ్యము చెసికొనుచు [కూరాన్ర్ర్య; 
ములచేత వరశురామబేవునితో చాతుర్యముగా పోరు చుంటిని. 
అప్పుడు నన్ను చేవత లందరును .మెచ్చుకొనిరి, ఇట్లు యిరునది 
మూడు దినములు. . వరశురామునితో పోరితిని, . అంతట యిరువది 
మూడవదినమంధు సూర్య డ_స్థమిం చెన్ను, 
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ఫీమ్మనకు వసువులు స్వవ్నసాక్షొత్కారమున మోహ 
నాస్త్రము యిచ్చుట 


దుర్యోధనా |! అుతట యెప్పటివలె నేను హాస్సి నావట్టణము 
నకు వెళ్ళి ఆ ర్మాతియందు యీకాంతముగా డర్భశ యనమందుండి "చేవ 
(బ్రాహ్మణ వర్షములను దలచి భ క్రి కీచేత నవముస్క-రించి యిట్లని 
(ప్రార్థించితిని, 'మహాత్ములగు "దేవ (చాహ్మణులారా! యిరువది 
మూడు దినములనుంచి వరశురామునితో పోరుదున్నాను. నేను 
ఆ పరశురాముని జయింవజాలకున్నాను, నేను యుద్ధమందు వరశు 
రాముని జయింవ దగినవ్వాడ నై నయెకల మోరు నాకు "కనబడి నన్ను 
ఆదరించవలణయును,. అని యిట్లు నేను 'దేనబాహ్మాణులను (పార్థించ 
తిని,  అఆదినవుందు వగలు నన్ను యెతి రథముమోద వెట్టిపోయిన 
యెనమం|డు (బాహ్మ్నణులును తెల్ల వారునవ్వుడు నాకు స్వవ్న 
మందు కనబడి నాతో యిట్లనిరి, (స్మా | నీకును మాకును భేదము 
"లేదు, మేమును సీవును ఒక్కరూవమే యగుదుము, నీను భయపడ 
వలసిన వనిలేదు. వరశురాముని నీవు జయించు నాణను యిదిగో 
'యిదియేసుమా ! అసి యా (బాహ్మూణులు యెనమండుగురును నాతో 
జెప్పి సమ్మాహాన్నాస్త్రమును నాకు యిచ్చి దాని (పయోగ ఉవనం 
సహార మంత్రస్యరూవ మును నాకు జెప్పిపోయిరి, అవ్వుడే నేను మేలు 
కొని నంతోపి.చి ఆ సమ్మాహాన్నాన్త్ర .మంత్రస్యమూవ (పయోగోవ 
నంహోర వద్దతి నంతయు చీత్తమందు నిలిపికొంటిని, . అంతట నేను 
ప్రాతఃకాల “విధులను తీర్చుకొని ఒక సారధిని యేర్చరచికొని రథము 
పూన్చించి.. యుద్దన ద్దసన్నద్ధుడనై. ల్లీ ఘముగా యుద్ధమునకు వెళ్ళితిని, 
అప్పూడు వరశురోమ'దేశేడు నన్ను జూచి నతో యిట్ల నెను, 

భీష్మా.! నిన్నటిదినమందు నీవు సగము చచ్చిపోతివి,. తక్కిన 
సగనును యాదినవముందు శీక్చి సరూపు మూవెదను, నీ గర్వము 
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నేడు నళింవగలకు, వ్రకను నీవు తప్పించుకొని పోవాలవు, నేకు = 
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వంటి వాడనని నీవు యెదగవాయేమి 1 , అని యిట్లు ఆ వరక 
"దేవుడు నాతో జెవ్వుచు అతిభయంకరముగా నామాపక్‌ వాకు, 
అవూడు నేనును వరశురామునిమోద బాణవర్గ మును కవకవించిలస్ని 
ఆ పరనురాముడును మిక్కిలి [కూరముగా [కూర బాణములను నా 
దేహుమందు (గుచ్చి నన్ను నొప్పించెరు, అందుకు నేను ₹ేపిం దుకొని 
ఒక [కూర బాణమును వరశురాముని నొనటియంవు నాటించి ఫఘేర 
శ కర యుధమును అతని వతుస్థలమందు సేసిటిని, అౌంకు 
లకు పరశురాముడు నొచ్చి రథముమోద వా? లెను, ఆవూపన 
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సారథియగు అకృత్మవవణుడు వరశురాముని వట్టుకొని మూర్చ క్తౌల్రి 
చెను, వరశురాముడు 'తెప్పరించుకొని కేచి కం్భా యందు: నిషళాలు 
రాలునట్లుగా నన్ను నిశ్చలముగా జూచి కొంచెము నవ్వుముఖము 
గలవాడై (బహ్మ్మీస్ర్రమును (వయోగిం చెను, నేనును ఆ Ce 
(గ్ర్రము మోద (బహ్మోస్ర్రమును (వయోగించిపని, ఆ రెం త 
(వ్రుములును ఆ కాళవముందు పోరుచు, నాకాశమంతేయు 'వస్యలింవ 
జేయుచు ేవరాతసులకు భయము గలిగించెను సకల భూతము 
లును సంతో భింపు చుండెను, ఆ సమయమందు యిది నుంచి సమ ను 
మని తలచి, చేను నమ్మోహ న్యాసశ్ర్రృమును ఆవాహించి [పయోగంవ 
బూనితిని, అట్లు పూనగా చరాచర భూతములన్నియు అర చెను, 
పిమ్మట నమ్మాహన్నాన్ర్రమును విడువవద్దు. మానుము మానునుని 
చెప్పుచు ఆ వాక్యధ్యని తోడనే నారదమునీందుడు అక్క-డికివచ్చి 
నాతో యిట్లు నెను, 

భీప్మా ! యీ వరశురాము(డు నీకుగురువు, నీవు క్రూరబుద్ధి 
చేత సీగురువునకు నీవే అవమానమును చేయుటకు పూనితిని యా 
పద్ధతినంతయు మేము చూచీతిటు. నీవు కురువంక మర ఫుట్టితివిః 
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అంత గొవృవంశ మందు పుట్టి యీ రీతిగా గురువునకు అవమానము 
కలిగిందరాదు, భీస్మా ! యిదిగో యెనమం[డడ్రు వసువులును సీక్ష 
బుద్ధి'వెవ్పెడి కొరకు వచ్చి ఆశాశమందున్నారు, అని యిట్లు నారద 
ముసిం| దుడు నాతో చెప్పి ఆ యెనిమిదిమంది వసుచేవతలను నాకు. 
క ండ్ఞారాజూ వెను, పట్లు నాకుకలలో కనబడిన యెనమండు (వాహ 
ణులును నాదగ్గిరకు వస్సి నన్ను జూచి నవ్వుముఖము గలవారై 
యేమియు యొడుగనివారివ లె నాతో యిట్లనిరి; భీస్మూ ! యీనారద 
మహాముని మూడులోకములచేత పూజింవ దగినవాడు, ఈ నారదుని 
వాక్యములు 'వేదవాక్యములవంటిని, ఈ నారదుడు చెప్పిన మాట 
లను వినుము. నీకు వరశురాముడు గురువు, గురువిషయమై (కూర 
భావము గలిగియుండరాదు. అని యిట్లు వసు"బేన్రలు యనమండు 
గురను నాతోెప్పిరి, అవ్వుడు నేను సమ్మాహ న్మాస్త్రమును 
dese మానుకొని అదివరకు సయోగించిన 
Car గమునే విశేషముగా (వజ్యలింవ చేసితిని, ఈ వృ కాంతము 
అన్వుడు వరశురాముడు యెరిగి అధికరోవ మాత్సర్య: 
ముల్లు గలిగియుండెను, ఆనమయమందు సరశురాముని తండ్రియగు. 
జమదగ్ని యు అతని పితృ చేవగలును వారందరును వ్లూర్ణ్వ్యలోక 
ములో నుంచి అక్క-డికివచ్చి వరశురాముని వేడుకొని శాంతి వాక్య 
నులచేత అతని కోవమును_మాన్సి యిట్లనిరి, . 
వరశురావూ |! యిీాఖీష్ముడు అస్ట్రవసువులన్వరూపుడు ఈల్రీ 
ష్ఫుడు ఈ ముంద పరక 'తేజస్పుగలనాడు ఈభిష్ముని గెలుచుటకు : 
మునకు. శక్యముగాదు. ట్ట రోష మూత్సర్యము లుండ్ర" 
par స్‌వ్రు ngs యుద్ధముమానుకొనుము, నారాయణుని.. 
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యుద్ధమందు యూ భీష్ముని ఇెలువజూలరు, అసి ముట్లు జమదగ్ని 
మొదలగు వీతృజేవతలందరును వంశురామునకు చెప్పిరి. అట్లువెప్పి 
నను వరగురాముడు వెనుదీయక నాతోయుదము చేయుచుండెను! 
జమదగ్ని మొదలగు పితృ చేవతలందవను అనేకవిధములుగా వరకు 
రామునకు చెప్పిరి, అంతేట జమదగ్ని మొదలగు మునులందరును 
నాదగ్గిరకువచ్చిరి. నాకుశాంత వాక్యములను చెప్పి తాము వరశురాము 
నితో ెప్పిన మాటలను నాకు భెలిపిరి, నాతల్లియగు గంగా టేని 
అంతటనాకు కనబడెను. ఆ గంగాచేనియు ఆ మునులును నాకు బహు 
విధములైన శాంతే వాక్యబులను చెప్పిరి, జమదగ్ని మొదలిఫ మును 
లందరును గంగా జేవిని వెంట పెట్టు5్‌ ఎ వరశురామునిదగ్గర కు వోయి 
సూటలాడి మరల శ్నీఘముగా నాదగ్గిరకువచ్చిరి. ఇట్లు గంగా జేవియు 
జమదగ్ని మొదలగుమునులును కష్టించి నింగి తుదకు మా యిద్దరి 
ఫోవములను మాన్సిరి. ఓ దుర్యోధనా ! అంతట వరశురాముడును 
శీనును దివ్యా(న్ర్రములను ఫ్రుహపనంహారించీ తుద మ్ల చాలీంచితిమి, 
అవసువులు 'యెనమండుగురు నాదగ్గరకువచ్చి నాతో యిట్లనిరి, 
భీప్మా ! సీగురువై న యీ వరశురాముడు వర బహ్మ వేత్త, మన 
'శేజోవంతుడు సీవిష్వుడతని దగ్గరకు వెళ్ళి భ క్కి చేత అతసికి = ననస్క- 
రించి అతని అనుగ్రహమును పొందవలయును, అని |భ్రావ్మాణకాపు 
లగు వసువులు యెనమండుగురును నాతో చెన్పిరి, అట్లు వారును 
నారదమునియు జమదగ్ని "మొదలగు మునులును గంగాచేవియు 
పీరందరును వరశురాముని దగ్గగకోపోయి యిట్లనిరి, వరశురామా 1 
నీశిష్యుడైన యోాభీషు ష్ముడు -జీవవతుదు. వానినిషయమై సీవ్రకోపించ 
రాదు, అత _డధర కార్యమును చేయజాలక నీతో వోరుచున్నాడుః 
ఇంతమాత్రమేగాని వాడు నీకు విరోధికాదు. సీను వానిని కరుణిం 
పుకు, పని. యిట్లు ప న్టులు మైదలగునారందడ్తను వరశురామ్ము 
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నితో చెప్పి నన్ను పిలిచిరి. అంతట నేను వెళ్ళి ఆమహాత్ళు డై నవరశు 
రాము ేవునకు సాష్టాంగ దండ Misa tn ఆ పరశురాము 
చేవ్రుడునన్ను దీవించి లేవనె త్తి ట్ర్‌ నన్ను కాగిలించుకొనినాతో యిట్ల నెను, 
భీప్మా ! సశ కికిసి భి క్ర్తికిని నేనునంతోవి.ంచితిని, అని నాతో 

చెప్పీ న్నేహపూర్వకముగా a re పంచెను. అంతట వరశు 
అంబనుజూచి యిట్ల చను, అంఖా |! నన్ను తమన మందు తతా 
భీష్మ డే గలి చను, నావలనఅయ్యెడి కార్యము యిరితనూ త్రమే 
యగును, ఇకను నీన్సయిప్ట్ర మైన చోటికి వెళ్ళుము, అని యిస్లు వరశు 
రాము డాఅంబతో 3వ వృగా ఆ అంబ నరశురామునితో యిట్లు నెను, 
న్‌ మహ హాత్నా ! "దేవా | నివ చెప్పినదంతయు సిశ్చేయ'మే యగును, 
నీశ క్రి యున్న ంతేవరకు నానిమి_ల్టేమె నివు మిక్కి.టీ (శమ జెందెతివి, సీ 
చేత కానప్పుడు అందుకు నేనేమిచేయుదును? నేనే తవస్సుచేసి తపో 
స ఫష్ముని చంవెదను, మరియొక జన్నమం దై నను 
నావగను తిద్బుకొందును. సీను చూచుచుండుము, అని యిట్లు అంబ 
వన్‌ గురామునితో చెప్పి బోయెను, 1 దుర స్‌ధనా | అంతట ఆ నారదా 
దులును ఆ వరశురాముని పితృ-బెవతలును నాకును వరశురామునకు 
చెప్పి అంతన్థానుతై పోయిరి, అంతట వరశురామచేపుడే నన్ను పం 
సం వట స అంత తన వెంటవచ్చిన మునులును మే నాంద 
పర్వతమునకు వెళ్ళిరి, దుర్‌ న్యోధనా ! అంతట నేను హాస్పినాపురము 
నకు వచ్చుచుండగా (బాహ్మాణులు నన్ను దీవింపుచుండిరి, స్తుతింపు 
చుండిరి, అందరును నన్ను పొగడిరి, ఆవాక్యములన్నియు నా చెవులకు 
మనోహరములుగా నుండెను, అంతట నను హాసి స్పినాపురము (వవే 
శించి న సత్యవతీ దేవిక నమస్క_రించి జరిగినన్భ తాంతము నంతయు ఆ 
కప్రలికి "తెలిపితిని, అంతట నానిజయమునకు సత్యవతి నంతోమీంచి 
అంబరౌయక వృక్లాంతమును ఏచారించుటకు తగినజనులను వంపిం 
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చుచు భయవకడుచుం డెను, అదియొదలుకొని నేను చింత చేత [సుక్కి 
యుండియు 'రాజులగర్వమును అణచుచుంటిని. అని సష్ముడు దుర్యో 
ధనునితో ఇెవ్పెను. 
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నారదుడు ఫీష్మనకు అంబ వృతాంతమును అంతయుచెస్పుట 


దుర్యోధనా! అంతట కొంతకాలమునకు ఒకానొక దినమందు 
నేను వేదవ్యాన సారదమహామునులను చూచి యిట్ల=టిని, వ్యాస 
నారదులారా! అంబమొక వృతాంతమును తలచగా నాకు భయము 
గలుగుచున్నది. ఆ అంబయొక్క_ వృత్తాంతము మోకు తెలిసిన యెడల 
నాకు చెప్పుడు. అని యిట్లు చేను అడుగగా వారిద్దరును నాతో 
యిట్లనిరి, భీప్మా ! దెవాధీనమువలన జరుగు కార్యమును మనుష్య 
(వయత్నమువలన మాన్సుటకు శక్యము కాదు, నుక యీాచింతను 
నీవు ఏకువును. అని వ్యాననారదమునులు నాతో చెప్పిరి, అవ్వుడు 
వారిద్దరిలో నొరదుడు అంబవృ త్తాంతమును వినుముని నాతో యిట్లు 
నెను. భీష్మా! సీవు పరశు రామునితో యుద్దమువేసి గలిచినపిన్నుట 
ఆయంబ యమునానదీఎరమునకు వెళ్ళి అతి ఘోరతవస్సు చేసెను, 
అంత అక్కి_డనుంచి కౌశిక్నాశ్రమము మొనలగు నకల సిద్ధా క్రమము 
లకు పోయిపోయి ఆయా ఆశ్రమములయందు కఠిన మైన (వతేములను 
జరుపుచుండెను, నీతల్పియగు గంగాచేవి స్ర్రీహాపముతో వచ్చి 
అంబతో యిట్ల నెను, చిన్నదానా నివు (న re త్ర్రీలకు అతి 
దువ్క. రముతైన బహు నియమములతో (వయోజనము లేదు. నీవు 
యింత దువ్క-రములైన బహుసియమములను అనుప్టించుటకు కారణ 
మేమా చెప్పుము, అని గంగాచేవి అడుగగా అంబ యిట్లనెను, 
దీన్న జాన్నో,, నేను శీమ్మనిచేక మిక్కి-లి అవమానమును పోందితీని, | 
'శ్రేట' మరియుకో జన్నమంధ నను, భీష్ముని చంపుటకు నమజ్ధరాల 
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నగుటశై యిట్టి (వతనియమములను కేయుచు  తపోవృణి, యందు 
చరింపుచున్నాను, అని అంబ గంగాజేవితో చెప్పును, అప్పడు 
గంగాచేవి అంబతో యిట్ల నెను. 

చిన్నదానా! నీవు కుటిలన్వభానము గలిగి (వవర్షింపు 
చున్నావు. గనుక నీను యీబేహమును విడిచి నద్నివె |వవహింన 
గలవు, ఇంతమా [త మే కాని మరియొకవీధము కాజాలను. ఆని గంగా 
దేవ అంబతో చ్చెను. ఆమాటలకు అంబ నవ్వుచు, ఆమాటను 
లక్షుము చేయక ముందుకంశు ఘోరతవ నును చేయుచు, మత్స్య 
"దేశమందు నివసించియుం జెను, అంతట ఒకనాడు అంబ తన తవః 
ఫలములో అర్థభాగము చేత అంబయను 'వేరుగబ నదియె ఆమత్స్య 
దేశమందు (పసవహించను. తక్కిన అర భాగ తవఃఫలమా చేత అంబ 
తన రూపమును చెడకుండున ట్లు చేసికొని గంగాదేవి (వభావమును 
తేన తత।వభానము చేత గలి చను, గంగా బేఏ (వభావమును ఆ అంబ 
గెలిచి మరల పుణ్యాశ)మ (వ్ర వ దేశములందు అతి ఫఘోరతవస్సు 

నెను, అఆతవస్సునకు OES SO సంతోషించి దానియందు కవ 
గలిగి (వత్యతమై యిట్ల నెను, 

అంశా! సీతవస్సునకు నేను నంతోషించితిని, నీకు కావలసిన 

వరమును కోరుము అని రుద్రుడు చవ్పగా అతనితో అంబ యిట్ల 
చెను. మహో తా! రద దేవా! నను భీష్ముని చంపునట్లుగా వ్‌ 
వరమిమ్ము. ఇదియే నాకోరిక, అని అంబ రుదుని వర మడి7ను, 
అక్ష గ్రాడుండు మునులందరును రద 'బేవుని జూచి ఆశ్చర్యమును 
పొందిరి, రు ద చేనుకు స్‌వు కోరిన వకారము భీష్ముని చంవగలవని 
అన్ను గహింఛి చెప్పగా అంబ మరల యిట్ల నెను, మహాత్మా! రుద 
కేనా నేన్ను భీషూ షాని. చంపుట యే (వ "కారముగా నాకు యెప్పుడు 
ee స్టే, మాము. అనీ అంబ యడుగగా రుద్ర బేవు డిట్ల నెను, 





ఉద్యోగ వర్వ్య ము లశ? 


అంబా! నీవ యీ శరీరమును విడిచిన విళ్ళుట దువదరాజునకు 
మొదట కూ+-తున నె పుట్టి పిమ్మట పుతాకారమును పొంనుదువు. 
అవ్వుడు నీవు శిఖఐడియను వేకుుగలవాడ వై నుహాభుజాబల పొంగిత్య 
ధనుర్విద్యా మహాకౌర్యముల చేత వసిద్ధి కెక్కి_యుండజెదవు. నీవు 
యుద్ద మరదు భీష్ముని చంగబనవు, నామాతు తప్పను, సివు చింజింవ 
కుము, అని రు ద చేవుడు అంబతో చెప్పిపోయెను, ఆదినముంబే అంబ 
కాలా క శ్రైలను చేర్చి ఆందులో అగ్నీ వెట్టి (పజ్యలింవ జేసి మహో 
కోవము వేత భీష్ముని చంపెదనని తలచుచు అగ్నిలో |బ్రౌవేశించి (ప్రాణ 
ములను విడి చెను. ఆఅందుకు మునులందరును జూచి అశ్చర్యమును 
పొందిరి, అని నారదుడు భీన్ననితో చెప్పి మరల యిట్లనెను; 

భీపా -. |! ఆ సమయమున (దుపదునిభార్య పుత్ర సంతానము 
లేక దుఃఖించుచుండెను, ఆ |దువదుడును నీ మోద దోవము గలిగి 
యుండెను, (దుపదరాజు శివు నుద్దేశించి తవస్సుచేయగా అతనికి 
శివుడు పత్యవమై వరమును వేడుమనెను, (దుపదరాజు శివునితో 
యిట్ల నెను, "జీవా ! భీష్ముని చంపుటకు నమధ్లుజెన ఒకపుతుని నాకు 
యిమ్ము, త్రదియీ నాకోరిక. అని (దువదుడు వరమడుగగా కివుడు 
యిట్లనెను. (దువదరాజా నీకు మొదట కూతురుపుట్టి పిమ్మట ఆ 
కూతురు పురువత్వ్య మొంది యుద్ధమందు భీష్ముని చంవగలదు, అటు 
వంటి లేజోరూవమైన బిడ్డ నీకు పుట్టును నామాట 
తప్పదు. అని యిట్లు రుద్రదేవుడు [దువదునితో చెప్పి పోయెను, 
ఆప్పుడు [దువదుడు సంతోషించి ఆవరమును తన భార్యకు ెలి 
చెను, పిమ్మట అంబయుొక్క_ చె తన్యము (దువదుని భార్యగర్భమందు 
[వ వేశిం చెను, (ద్రువదునిభార్య గర్భము ధరించి యెవరికి తెలియ 
కుండునట్లుగా కూతురిని కనెను, (ద్రువదుడును అతనిభార్యయువంచన 
గలవారై తమకు కొడుకు పుళ్లైనని అందరు పినునట్లుగా చెప్పిరి, ఇట్లు 


తీరి శ్రీమహాభారతి ము 


'పుట్టిన కూ తురునకు ప్ముత్రునకువ "టై జాతక ర్నాది ప వేసి 
న్థిఖండీ యను పెరు రు వెట్టరి, ఆ కూతురునకు పురుషే -వీషమువేసి ఇంచి 
రహన్యపద్ధతి కన. పిమ్మట ఆ కూతురునకు శేెలిపిరి, (దువదు 
డా కూతురునకు అతు రాభ్యాసము మొదలగునవి చేటుంచి [దోణా 
చార్యునివద్ద శస్తాన్రు విద్యాభ్యాసము చేయించుచుం డెను, అంతట 
కూతురునకు యావనము (పొ్త్‌ వీంచెడు కొలము వచ్చెను, అవ్వు డా 
కన్యకను జూచి (దువదుడును అతని భార్యయు దుఃఖించి యిట్లని 
ఆలోచించిరి. దీనికి శీఘ్రముగా వివాహము చేయవలయును, శివుడు 
యిచ్చిన వరము సలించుకాలమందు ఫలించగలదు, అని |దువదు 
డును అతని భార్యయు నిశ్చయించిరి, అంతట దశార్జ దేశపు రాజగు. 
'హేమవర్మయొక్క- కూతురును మాటలాడి దానిని శిఖండికిచ్చి పివా 
సాము చేసిరి, అంతట ఆ కోడలిని తెచ్చి తన గృహమందు (దువదు 
డుంచుకొనెను. ఆ కోడలు చాతుర్యము గలదగుటవలన శిఖండి 
యొక్క- (సవర రనను ఒకనాడు పొరపాటున మాచి (స్ర్రీయని శెలిసి 
కొనెను. అప్పు డా కోడలు శిఖండిరెొక (స్ర్రీస్వరూవమును వరు 
లకు చెప్పజాలక మయదగనిడానివత నుండి న్రూరక మనస్సునందు 
నొచ్చుకొ నెను, దార ర్ల దేశ పు రాజుయొక్క కవమూ రెైయగు నామె 
రంగి శిఖండి పురుషుడు కాడని తన దాదితో చెప్పెను. ఆ దాది 
"వేంటనే యీ సంగతి తిని దశొర్త ర చేశాధిపునికి యురింగించెను, అందుకు 
చళార్ష "చీక రాజు Se గలవాడై ఒక దూతను వంవగా 
సొద్దూక' |దోవదునివద్దకు వచ్చి యిట్టనెను. 
cy ర్రుకకరాలా! సీ కూతురును కొడుకని తెచ్చి మా రాజ్ఞ 
"క రును (యస్పించి వివాహముచేసీతివి, అందువలన నవ్వు వాటా 
నది: సే పొందిన లాభమేదియో వెవుము, మి శిఖం క 
కేదో కెలునుకొనుటకు నిజముగా నన్ను మ్మో 








ఉద్యోగపర్వ ము b4§ 


రాజు వంవీినాడు, మారాజగు హేమవర్నుకు శతు) భయంకరుడు, 
మహోశెెర(వంతుడు, అటువంటి హేమవర ను సీన్స మోనగించి 
కష్టమును కలిగించితివి, నీకు బలవరా[క మములున్న యెడల చూపుము, 
శతిఆదూత చెప్పగా |ద్రువదుకు నవ్వుచు ఆమాకతో యిట్లనెను, 

. దూశకా! నీవు వరములను చప్ప రాదు, కూతురును 
కుమారుడని చెప్పి యెవ్యరును వెండ్లి చేయను, ఇటువంటి మ్మరివా 
రండరు. ఎంతటి మూఢ్రులకై నను యిట్లు చేయరాదని , ెలిసి 
యున్నది, అని ద్రుపదుడు నేర్చుచేత బహువిధములైన తీద్పమాట 
లను ఆదూతతో 3 న్పెను. ఆమాత శిఖండయొక్క- పురువత్యమును 
వరీవ్షీంవవలెనని కోరగా వారికి [దువదు డవకాశమీోయక వంషిం 
చను, ఆదూత 'హెమవర్శదగ్గరకు పోయి అవృ త్తాంతము నంతయు 
నిన్నవించెరు. _దశార్ల దేశ రాజగు హేమవర్శ మిక్కిలి కోవముగల 
వాడై సైన్యములను తీసికొనివచ్చి ద్రుపదుని వట్టణమును ముట్ట 
డిం చెను, (నుపదుడు వట్టువ పడిన దొంగ వానివలె తనకు తానే జీటు 
తెచ్చుకొంటినని తలచుచు వ్యసనమును పొంది యుకాంతనలమం 
దుంజెను,  ఆప్వూ డతని భార్య యొక్క_తయే అతని [వక్క-న వుండి 
'సేవింపుచుం డెను. [దువదునె శీనానాయకులు హమవచ్నుని పైన్యము 
లతో" యుద్ధము చేయుటకు (వయత్నించి వుత్చాహము గలిగియుండిరి, 
అదినమున సూర్యా సమయమ య్యెను, "రెండువతీముల సై నికులును 
“కెల్ల వారినతోడనే యుద్దముచేయవలెనని వుత్పాహముగలిగియుండిరి, 
శిఖండి యిట్లనితేల చెను. అయ్యా! మై చెనమా! యీఆవద యెట్లునివ రిం 
వదు. కనుక నేనుమరణమునువొంచెదను. అని శిఖండి తనమనస్సులో 
నిశ్చయించి యితరులకు చెప్పక వట్టణము వెంబడే అడవికి వెళ్ళెను 


శిఖండి యక్తునివలన పురుషత్వమును పొందిన వృత్తాంతము 


ర్మ. "ఆరాత్రి. సనుయమున శిఖండి అడవికి వెళ్ళగా అచ్చట 
అడవియందు ఆక ట్ణడను ఒక యయుని నీవాసగ్భ వాముం ఇన; 


[0 న్రీమహాభారతము 


అప చేశము జనళూన్య మై యుండునని శిఖండి యెరిగియున్నందున 
ఆస్థూలక జ్లని నుద్దేశించి ఆవనములో (సి వేశిం చను, అంతట అఆశిఖండ్తి 
మూలక లన్‌ గృహమునకు వెళ్ళి అక్కడ (పాణములను  విడుచుటకు ' 
తగిన (పయత్నములో “నుం డెను, ఆ వయత్న మును స్థూలకర్షుడు 
యెరిగి శిఖండిదగ్గరకువచ్చి యిట్లనెను. చిన్నదానా! సీను యిట్లు 
బలాత్యారముగా చావవలసిన వనియేమియని చెవ్వుము, సీమనో 
వ్యాధికి నేను బొవధమును కల్పించి యా మనోవ్యాధిని పోగొట్ట 
గలను, అని యముడు చెప్పగా శిఖండి ఇట్ల నెను, 

యముడా! నాకోరిశను దీర్చుటకు ఆవర మేశ్వరుడగు శివుడు 
తప్ప మరియొకడు సమధ్ధడుగాడు, నేను పురుషత్వమును పొందక 
మానను, అని యిట్లు శిఖండ్‌ యశునితో చెప్పీ తన వృతాంతేము 
నంతయు యమునకు తెలియచెన్పను, యగుడు కరుణగలవా డై 
శిఖండితో యిట్లనెను, చిన్నదానా! నీకు పురువత్యమిచ్చుట గొప్ప 
పనిగాదు, ఒక యేర్పాటు చేసికొని నాపుడపత్వమును స్‌ు యిచ్చి 
దను. నీవు నాపురుషత్వమును తీసికొనుము, స స్త్రీత్యమును నాకు 
యిమ్ము, నాపుడవత్వమును సీన్ఫువాంది నెళ్ళీ ద శార్ల చేశ పురాజు 
వలన మోకు కలిగిన ఆవదలను పోగొట్టుకొనుము, మరల వది దిన 
ములనాటికివచ్చి మరల నాపుననత్వమును నాకుయిచ్చి ని (స్ర్రైత్వ 
మును సీవు తీసి సికొనిపొమ్ము. ఈ వదిదినముల వర్యంతము సిన్స పురు 
. మత్వమును పొంది నేను పుడషుడనని దార చేశ రాజునకు "తెలు 
'పుము, అని స్థూలకద్ల డను యయుడు శిఖండితో చెప్పి తన పురుషత్వ 
మును శిఖండికీచ్చి తాను స్ర్రీహావమును ధరించియుండి శిఖండిని: 
పంపించాను, శిఖండి తనగ్భహామునకు వెళ్ళి తన తల్లిదండ్రులకు 
నవాస్కరించి తనకు పురుషత్యము గలిగిన వృత్తాంతమునంతయు 
ని: “జెళియ జెప్పెను, . అందుకు. ద్రుపడుడును అతనిభార్యయు. 


ఉద్యోగ వర్య ము క్‌] 


అద్భుతసంతో షములను పొంది శిఖండిని పొగడిరి, అంతట సూర్యో 
దయమయ్యెను, (దువదరాజు (పాత కాలవిధులను దీర్చికొని తన 
వియ్యంకుడగుచుశోహీమవర తో తగినట్లు మాటలాడుటకు తగినవారిని 
పంపించి ఆ వామవర్న్శ గాజును రప్పించి “తొందర డక నాగరిక (వకొ 
రము శిఖండియొక్క- పురుషత్యమును అతనికి కేటనర చెను, కల్లు 
(దువదరాజు హేవవర యొక గా తలంపును అసత్యము చేసి అతనిని 
నంతోషింవచేసి ఆ హేమనర ్ర రాజునకు అతని పరిజనులకను స్నాన 
భోజనములను చేయించి వన్ర్రుభూషణములను యిచ్చెను, "పామ 
వర శ్ర రాజు తగిన శాంత వాక్యము చేత (దునదుని మనస్సునకు నంతో 
మము గలిగిం చెను. (ద్రువదుడు హేమవర్శనాజును అతని "దేశమునకు 
నంతోవముగా వంపిం చెను, ఆ హేమవర్శ రాజు తనను తానే నిం 
దించుకొనుచు తన దశార్ల “దేశమునకు పోయిను, అట్లు న 
"యముడు తన పురుమత్వమును శిఖండికిచ్చి నిఖండియొక. (స్ర్రీరూవ 
మును తాను ధరించియుంజెను. ఒకనాడు కుబేరుడు విమానము 
మోద యెక్కి. క్రీడార్థము స్ఫూలక్లుని వనమునకువచ్చి స్థూలకద్దని 
శ్రీావసౌందర్యమును పక స వొగకడుచు అక్కడ నిలిచి 
కొం చెము సేవునకు తనచుక్టును గల యక్షుల! యిట్లనెను, 
యములారా ! మనము ఇ చ్చటనిలిచియుండగా స్థూలకళ్టుడు 
స్ర్రీరాపమును ధరెంచి శంకింపక లఇక్క_డికిరాక _చదాగియున్నాడు, 
ఉంతగర్యము వానికెందుకోగలి7నో తెలియలేదు. వా డిక్కడికి రాని 
విషయమునకు మనము శముంపరాదు. అని కుబేరుడు తనచుట్టునుగల 
'యతులతోచెప్సి కోపముగలముఖము చేత ముఖము చిట్లించుకొనియం 
జను ; కిన్న రులుస్టూలక రు డను యముని 'వెదకివచ్చి వానివృ త్తాంతము 
నంతయు కుబీరునకు చప్పి యిట్లనిరి, దేవా ! కుబేరుడా |! స్టూలకర్లుడు 
తేన పృకువత్యమును శిఖండికిచ్ళి న. (స్ర్రీగూవమును ఛాను 


లో 
షి 


పీర్ల న్రీమహాభారతము 


ధరించియున్నాడు; అందువలన అధికమగు సిగ్గుగలవా జై మోయెదు , 
టకు రాజాలకున్నాడు, అనియిట్టు కిన్నరులు కుబేరునితో విన్న వించగా 
కుబేరు డిట్ల నెను, 


స్టూలకర్ణునకు కుబేరునివలన స్రీత్యముగలుగుట 


కిన్నురులారా ! య. కథని పిలిచి, ఇక్కడికి తీసికొనిరండు, 

అని కుబేరుడు కిన్ను రులజో చెప్పి స్టూలక రనిపిలివిం చెను, అంతట నీ (సై 
రూవ ధారియె ఘాలక కడు వచ్చి "కు శేరునకు (మొక్కి-యుం డెను, 

అంతట తమన్న స్ట స్థూలకద్దునిజూచి కుబేర డిట్ల నెను, కిన్నరు 
లారా! యికను యూాకాలక స్ట క జీసించియుండు పర్యంతము యో * 

ee గ్ర యెయుండుగాక, అని కుబే చెప్పగా ఆ మాటకు 
గ్రైయెయున్న స్థ సూలక ర్లుడు భయపడి కురు నకు దండ ప్రణామము, 
చేను, అవ నా ree ససించియుండు యశూలుకొందరు కు జేరు 
నకు కృవగలునట్లు సరిమైనవద్దతిగా _శిఖండెయొక్క వృ-త్రాంతమునో 
అంతయు తెలిపిరి, కుచేదుడు కృవగలవాలై యశులణో యిట్ల నెను... 
యతులారా ! అటుల లైనయెసల శిఖండి బతికియుండు పర్యంతము. 
యీస్టూలక క్లడు అవకారమే (ప్ర) మైయుండి వీమ్నుట యెొవ్చటివలె 
యతురూవపమును ధరించును అని కుబేరు డన్నుగ హించి ఇెప్పి వెళ్ళేను, : 
న్థూలక్లు డంతట దుఃఖంచుచుం డెను, వదిదినములు పూర్తి ర్తియెన 
సీమలు. యేర్చాటు ప్రకారము తీఖ్లుండి తనతల్లి దండులళ చెప్పీ స్ధూల 
న 2 ని ర | స్థూలకద్లునకు MEE ము వనమున 














త్‌ పగ మూ ప్రభువగు కుజేరుడు సకష కు కోపించుకొని . వ 
al ఇమే ప్రయనకచ యుండునట్లు ఆజ్ఞాపించెను... కన్యక 
pares . gti, 

5B కడు. ప నర్యంతము 3 చేను శ్రీవ యిండవలసిన శ్లో. 
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నీవుమురల నీగ స వెళ్ళుము, సీకో యీపురుషత్వమును డై డొన 
మిచ్చియున్నాడు. అని గ్ర్రీమెయున్న స్థ సూలక న్లడను యక్షుడు కిఖం 
డితోజరిగిన వృత్తాంతము నంతయు స్పష్టముగా ““జెలియెప్పి పంపెను, 
శిఖండి అత్యంత సంతోవముతో తనతండ్రియగు (దువ శునికడకవచ్చి 
సూలక జ్లని వృత్తాంత మంతయు అతనికి తెలియ చెప్పెను, (ద్రుపద 
రాజునంతోవీంచి తనకు శినుడిచ్చి నవరముఫలిం'చెనని తలచి దేవిగుకు 
(చాహ్మణులను పూజిం చెను, అంత |దువదు డా శిఖండిని (దోణా 
చార్యులువద్ద శిషు ష్యునిగా వప్పగిం చెను, అసి యీరీతిగా నారదుడు 
భీష్టునిత చెప్పినట్లు భీష్ముడు దుక్యోధనునితో చెప్పీ యిట్ల నెను, లల. 
న అంబవృ తాంతమునంతయు సు కై నాతో 
చెప్పి వ్యాన 'నార దలిద్దరును' వెళ్ళిరి. శిఖండిజన శై వృత్తాంతేమునం 
తయు పరంవరగా జనులందరును యెరిగియున్నా రు, మోనా: 
మరో [వకారముగా శకాళీరాజు కూతురగు అంబ సిద్దస్వరూపియె 
శిఖండి యై యున్నది. నేనును యుద్ధమందు ఖ 
జంపను, (స్రీ ల పేళ్లు. గలవారిని జంకు (స్రీ 'పేవధారులను చంపను, 
ఈ [వకారముగా. నేను [నతమును ధరించి యున్నాను, గనుక ఆ 
శిఖండి అంగనాపూ న్వికని చెప్పబడును. అశిఖండి యుద్ధమందు తన 
ధనుర్విద్యా పాండిత్య మునుజూపి నన్ను చంపుటకును నొప్పించుటకును 
పూని నామోదకు నచ్చివను నేను ఆశిఖండిమాద బాణమును వేయను, 
'ననొాళిఖండిసి మెదిరించి యుదము చేసిన యొడల అంతకం"కు నాకధిక మైన 
క్రీ ర్రి _ర్థివేరొకటిలేదు. నేను స కైనను నమ్మతింతునుగాని భగ్న 
చ్రతుడనగుటకు నత్సుతింవను. ఇది వదల, అస భీష్ముడు శిఖండి 
వాతను నంతేయు. తభ్యోధనునితో .చెవ్పున్ను] ఆ, భీష్ముని గొప్ప 
ను. Heelies విని చాలా చి త్తృవ్యాకులతను పాండి 
బసకిలట్ల 2: భీష్మాని' వెంవగానికనను స క్షీ వతములు 
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తగియున్న వని పుప్పెను, పిమ్మట నభయందుంకు వారంవదును యుద్ద 
విషయము లై న మాటలను చెవుకొనుచుండిగి. ఆ మాటలను క్‌ 
శేపు దుర్యోధనుడు వినుచుండి విమ్మట భీష్టునితో యిట్లనెను, 

మహాత్మా భీప్మా |! పాండవుల వక్షమందుగల నకల బల 
ములను నిశ్నేషముగా చంపుటకు నీకు యెన్ని దినములు వట్టునో 
చెప్పుము, (దోణాచాత్యుడును కృపాణార్యు కును అశ్వ శ్రామయు | 
కర్టుడును యం కెంత శాల మునకు పాండవుల సైన్యముల నన్నిటిని 
నిశేవముగా జంవగలరో చెప్పుము. అసి దుర్యోధను డడుగగా 
భీష్ముడు యిట్ల నె నను, దుగ ధనా! మేము పాండవులబలమును చరివ 
నొంవదగిని కాలవరిమాణమును అడిగితివి, సీ మనస్సునందుగల ఆను 
మానము నశించుటకొరకు యిట్లు నివు అడుగుట మంచిదేయగును. 
ఆ, విషయములను వినుము, పాండ డన బలములను చంపుటకు నాశ కికి 
తోచిన కాలమును చెప్పెదను వినుము. తక్కినవారు తమ శక్తి 
des ఇవ్బ్నగలరు, . వారి మాటలనన్ని టిని పిన్నుట సీఫ్పు వందువు, 
గాని యిషుడు నేను ఒక హక్‌ యి చ్చెదను ఏనుము, దుర్మోధనా + 
'ఒక్క-దినమునకు _ మంచిమొగగాం దైన రథిక (శేష్టులను "వేయి 
“వుందిసి యుద్ధ నుందు. నేను చంపెదను.. అర్జునుని కూర బాణములు 
wre సాట్లుకొని నన్ను ad పర్యంతేము పొండవ 
వషుముందుండు. వీరుల నందరిని మృగ ములను వేటాడినట్లు కొన్లైదను. 
నేను, వడీడినముల వర్యంశము యుద్ధముచేనెదను. యీ పది "దినము. 
'అలోవల 'సాండవ వతుమంధుగల ఏరులలో పది వేలమంది మునగాం' 
ttt :' చరాపిదను, నేను రబుద్దము చేయు . పర్యంతము సీవదునొకండు 
'అకహిణుల వై న్యములను ముక్కి-లి చాతుర్యముగా నడిపి శ్షత్లువ్ర 
అక ఖు. శలిగించెదనుః -అని ముట్లు భీష్ముడు దుర్యోధనునకు 
1 తిట్టు. యిచ్చి: కరత యిట్ల నెను. . 
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దుర్యోధనా ? నీవు అడిగిన విషయమును చెప్పెదను వినుము, 
నాకుగల నానావిధ దివ్యా స్త్రభేజాబలమువల న పాండవుల బలముల 
నన్నిటిని చంపుటకు నాకు ఒక నెలవట్టును. అని యిట్లు భీష్ముడు 
దుర్యోధనునితో చెప్పెను, అవూకు దుర్యోధనుడు (ద్రోణ కృపా 
చార్య అక తాను కర్ణులను జూచి మోరు పాండవుల బలములను 
యెంత కొలమునక చంపునుగో చెవ్వుడని అడిగెను. అవ్వడు (దోణా 
చార్యుడు చిరునవ్వునవ్వుచు ఇ యిట్ల నెను, 

దుర్యోధన రాజా ! నేను మునలివాడను గనుక నేను యెటు 
_లెనను కష్టవడి ఛీషు నిన లె వొశ చెల కాలమునకు పాండవ బలము 
లను స స శక్తుడను కావచ్చునని తోచుచున్నది, అని యిట్లు 
గ్రోగాచార్యుడు దుర్యోధనునితో చెప్పగా కృపాచార్యుడు యిట్ల నెను, 
దుర్యోధన రాజా | చేను శిండుమాసముల కాలమునకు పాండవ 
బలములనన్ని టిని చంపుటకు సమరుశనగుదును. అని కృపాచార్యుడు 
దుర్యోధనునితో చెప్పగా అశ్వ్యశ్థామ యిట్లనెను, దుర్యోధన రాజా 1 
నేను పదిదినములకు పాండవ బలముల నన్నిటిని చంవగలను, అని 
అశ్వ నామ దుర్యోధనునితో చెప్పగా అందరి మాటలను విని కళ్ల 
డిట్ల నెను, దుర్యోధన మహోరాజా ! బశబాగ్ని వంటి నానావిధ శస్తా 
స్రములను (ప్రయోగించి అయినుదినముల కే నేను పాండవ సేన 
యను నము[దమును నశింప చేయగలను. అని కర్ణుడు క. 
నితో ఇప్పి (వతిజ్ఞ చేసెను. అకద్దని (వ్రతిజ్ఞావాక్యములను భీష్మ ఛీపు 
విని కలక లనవ్వి కర్తనితో యిట్లనెను, 

కీర్‌ ! కళ్తా | మన దుర్యోధన రాజా. డగ్గర యెన్ని మాటల. 
_గెనను భార లేనట్లు అతనికి తృ సీ స్పికలుపనట్లుగా చెస్పవచ్చును, సీ 
'మూట్టలకు మారమాటలకు ఇెప్పువారు లేదు. అర్జునుని గాండీన 
దీప్తులను సీను మూభినమాడు నీ కన్నులు మున్చిగ్రుడ్లు " వడియుండును, 
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ఆ అడ్జునుని వింటినారివలన కలిగిన మహాభయంకఠ ధ్వనిచేత క్ట 
శు వగులును, ఆ సమయమందు నీ మాటలను వినకుండుట కలు. 
గువేగాని అంత పర్యంతము సి మాటలను నఏీరందరును వినుచు. 
వూకొట్టుచుందురు. అసి భీష్ముడు అందరు ఏనుచుండగా క పనితో | 
ఇవ్సెను. అని సంజయుడు ధృతేరాష్ట్రునితో చెప్పెను, వ 
ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యో (ప్రకారము న్‌ ప్పుత్రుడగు 
దుగ్భోధనుని దగ్గర కలిగిన విశేషములను 'చారులవలన ధర్మరాజు 
విని తస తమ్ములగు ఫీమూదులను నలుగురిని రప్పించి వారితో యిట్ల 
నెలు, ఛీమార్డునాదురారా ! కౌ శారవశివిరములోనుండి మన చాళులు 
యివ్వు డిక_డికి వచ్చి నాలో చెప్పిన మాటలను వినుడు, ఆ దుర్చు 
అ దుర్యోధనుడు ఛీవ్న (దోణ కృపాణార్య అశ్వ శ్రామలను 
సభయిందు చూచి మోరు మెం తెంత కాలములో పాండవ బలముల 
నన్నిటిని చంపెదఠో చెవ్వసని యడిగను,. బిష్రూ డొక నెలకు పొం 
'డవబల్లములను చంపెదనని భీషం పడు చెప్పెను, ఒక. చతలళోేపోండవ 
బలములను" చం వెదనని (దోణుకు చెప్పను. "రెండు నెలలలో' సాండవ 
బలములను చం'వెదనని కృపాచార్యుడు ఛిప్పెను, పదిదినములలో 
న. నన్నిటిని చం చిదనని అక్ష తామ చెప్పెను, కర్దుడు 
మహో త అయిదు “దినములలో పాండవ 
(పట్టుల, శ్రే గ a ట్ల. శర నని దుర్యోధనునితో ప్రతిజ్ఞ “జేతు, ప్‌ 
i రసన | Wg గ్యోధనునితో చెప్పిరని ధర్మరాజు భీమాదు 
ల అర్జునుని జూచి యిట్లనెను. తమ్ముడా! అద్దనా! 
నమక కి, కక "తగినట్లు దుర్యోధనునితో చెప్పిరి, - నీవు యెంత 
వ్రకు శౌరవ్యు బల్లులను. నిశ్మేషముగా చంవగలవో ర్త 
న je అడుగగా అడ్జును డిట్లనేను.. అన్నా! 
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రని చెప్పిరిగదా ! వాని కంత భూజాబల న సమర్థత్వములు వున్న వని 
చెప్పికేగాస ఆ దుర్యోధనునితో వారు ఇెప్పిన ప్రతిజ్ఞ తవ్పవచ్చునా ! 
అసి అర్జునుడు ధర రాజుతో చెప్పి నవ్వుచేత వుల్లాన ముఖముగ ల 
వాడై గ యిట్లనియను, 

అన్నా |! ధర రాజా |! సీన్ర అనుమానింపవద్లు, నా భుడాబల 
మును చెప్పెదను, సంతోష గర్వచితృముచేత వినుము. నేను యీ 
కృష్ణుని నహాయముగలవాడ నై యుద్దమునకు పూనితినేని జక 
నిమిస కాలములో నమ న్మప్రాణికోటితో గూడియున్న యా మూడు 
లోకములను నాశనము చేయగలను, ఎట్లనగా చెప్పెదను" వినుము, 
ఎరుక ల వేషము చేత వచ్చి నాతో యుద్ధముచేసి నంతోషించి తాను 
(వళయకాలమందు న నర్వజగ త్తు తులను అతు కన పాశువతాశ్ర్ర 
మును దివ్వమూర్త్శియగు రుదుడు సా కొనంగెను, ఆ మహోపాశు 
వత దివ్యాస్ర్రము నాదగ్గర యున్నది, గనుక మన నువలీలగా శత్రు 
.. వలను చంపవచ్చును. ఆ మహాపాశుపత దివ్యా(స్ర్ర (ప్రభావమును 
భీస్గ (దోణ కృపాచా ర్యాశ్వశ్రామ 'లెరుగరు, కర్టు దెగుగ డని పైవ్స 
వలసిన వనిలేదు, అట్టి మప[పాళుపతాన్రముచేత సర్వలోకము 
లను సంహారింన రాదు, మనకున్న ఆయుధములచేత యుదము చేసి 
శ్మతువులను చంపినయెడల నున పౌరుషము (వకాశించునని తలచు 
చున్నవ్పటికి తగినట్లు జరుగును, ఆ ఏిషయమందరికిని తెలియును, 
పాండన న గ్య కౌరవ స్హవత్సప్లువారికంశు. లెక్కు.వవారు కారు, 
థీమ నకుల నహాచేవ వ్‌ (ద్రువద 
ద్యుష్టద్యుమృ షి శిఖండీ ఉళమోజబ యు? భమ భూకోేత్క_ యులు 
మొదలగు జగ శ్లైట్లు సీ వశ్షమందున్నారు, అందరిని చెప్పవలసిన పని 
లేదు, వనుగువలెనున్న నీబలమును నీవెడుగవు, నిన్ను బేవత లై నను 
'జయింవజాలరు,. మూడులోకములను అయినను నీ వొక్కడవే 
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జయింవగలవు,. నిశ్చయముగా నీకు కోవము గలుగదుగాని సీక్ష 
కోవము గలిగినయెశల యెవ్య వగ రెట్లు నశించెదరో యిటు 
జూడుము., నీ సై న్యములను యెవరును గెలువజాలరు, నునకు విజ 
యానందము సులభముగా గలుగును, అని యిట్లు అర్జునుడు ధర్మ 
రాజుతో ఇెప్పెనని సంజయుడు ధృత రొష్ట్రినితో వెప్పినట్లు _నెశంపా 

రు చం దా 
యనుడు జనమేజయ మహారాజుతో చెప్పను, 


ద్దది (వ్ర కాశ్య వస గో తవమ్మిత మంతి వంశ వయః 
“"పాఠావార పరిపూర్ణ సుధాకర లతణామాత్య 
పుత్ర లన్నీ గనారాయణామాత్య (వణీతం'బై న 
తెనుగువచన కావ్యంబగు (శ్రీ) మహో 
భారతమందు ఉవ్యోగ వర్వము 
ముగ సెను, 











